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TEOPUSA JIUTEPATYPbBI
Theory of Literature

N.B. EpmoBa (Mockga)

K TOJIKOBAHUIO ITMYECKOI'O MOTHUBA
(nocmanoexa npoodaemot)

AHHoTanus. B cratpe nccienyercs mpodiemMa OnpeneNeHus MOHITHS «3TTNIeCKIH
MOTHUBY», TIPOCIIEKUBACTCS CBA3b MOTHBA M ATIHYECKOTO CIOKETA HE TONBKO Ha CTPYK-
TypHOM, HO ¥ Ha CEMaHTHYECKOM ypOBHE. B cpeTHEBEKOBOM IrepONIEeCKOM 3II0CE CKIIa-
JIBIBAETCSl ONpeAeTCHHAs KOHPHUTypamus W IOCIEeNOBaTeIbHOCTh 0a30BBIX MOTHBOB,
KOTOpPBIE B CBOIO 0Yepelb pa3BOPAUYMBACTCS B MOTUBHBIE KOMITJIEKCHI SITYECKOTO MTOBE-
CTBOBaHUA. B cTarhe TakKe paccMaTpUBAIOTCS OCHOBAHUS BBIUICHEHHUS MOTHBA (MUHH-
MaJbHOCTb, TPEIUKATUBHOCTb, CBSA3b C COOBITHEM) M CITOCOOBI €TO CIIOBECHOH MpEe3eH-
Tauy (3aKPeIICHHOCTh Ha (OPMYIBHOM YPOBHE) B OTACIEHON AIIMYESCKOM TPaIUIHH.

KuiroueBble ¢j10Ba: 3IMYECKUNA MOTHB; AIIMUYECKHUM CHOXKET; NOBECTBOBAHUE B 3I10-
ce; STIOCOBEACHHUE; CPETHEBEKOBBIH 3110C.

I. Ershova (Moscow)

To the Issue of Epic Motive (A Problem Statement)

Abstract. The article considers the problem of defining the notion of “epic motive”
and traces relationship between the motive and the epic plot on both structural and se-
mantic levels. A certain configuration and a sequence of basic motives established in the
medieval heroic epic are subsequently developed into motive complexes of the epic nar-
ration. The article also deals with the foundations of extracting the motive (minimality,
predicativeness, relationship with the event) and methods of its verbal representation
(consolidation on the formulaic level) in a particular epic tradition.

Key words: epic motive; epic plot; epic narration; history of epic studies; medieval
epic.

Hu onna pabora 1mo mosTHKe 3moca He 00XOMUTHCS 0€3 TIOHATHIH «MOTHBY,
«CIOKET», KIIOBECTBOBaHUEY (HappaTHB), «hopMyiay. CaMblil Y3KAH U TOUHBIH
W3 3TUX TEPMUHOB «(POPMYIIay, XOTI U ee 3HAMEHHUTOE OTpe/ie]IeHre, JAHHOE B
koHTekcTe Teopun [leppu-Jlopaa!, MHOTOKpPAaTHO YTOYHSIIOCH IIPUMEHUTEIBHO
K Pa3HBIM SMUYECKUM TPATUISIM U Pa3IMIHBIM KaHPOBbIM (opmam. Camu
10 cebe TePMUHBI 3TH HEUTPAITbHBI, 0COO0H SMMUYECKON CHEIMbUKH HE Comep-
AT, UCIIONB3YIOTCS B paBHOM Mepe Kak (OIBKIOPUCTUKON, TaK M JUTEparyp-
HoM Tpaaunuei. [Toxkanyi, 3a akCHOMY MOXHO MPUHSTH JIUIb TO, YTO MOTHB
B (POITBKIOPUCTUKE U STIOCOBEACHUH TPATUIIMOHHO TIOJIaraeTCd MHHIMAIbHOMN
enuHUIEeH ciokera. Bece octampHOE — Kak BBIWIEHUTD, OMPEIEIUTh U OIUCATh
MOTHB; B KAKUX B3aHMOOTHOIIIEHHUIX HAXOISITCS MOTHUB, CIOKET M MTOBECTBOBA-
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HUE, — SBISETCA JaKe HE CTONBKO TUCKYCCHOHHBIM, XOTS M 3TO TOXE, CKOJIBKO
B KaXIOH paboTe Mo 3I0Cy OmpeneisieMbIM Mo-pasHoMy. OTBETHTH YBEPEHHO
1 3aBEPILEHHO HA JIF000H U3 MOCTaBICHHBIX BOIPOCOB IIOYTH HEBO3MOXKHO, Ha-
CTOJIKO MHOTOOOpPa3HBl BapUaHThl UX HCIIOJIB30BAHHUS B (PONBKIOPHCTHKE U
3TMOCOBEACHUH (3TH 00J1aCTH, HECOMHEHHO, CMEKHBIE, a IIOTOMY U 00 OOIIHO-
CTH TEPMHHOJIOTHU B HUX TOBOPUTH YMECTHO U JIaXKe 0053aTeNIBHO).

BwMmecte ¢ TeM HekoTopas aMOp(HOCTh U HEYETKOCTh YHOTPEOJICHUs Tep-
MHUHOB Ja)X€¢ BHYTPH 3TOH 30HBI HyXAaeTcs B yrouHeHuu. [Ipudem xenanue
YTOYHUTH U MTOSCHUTD, HAIPUMED, TEPMUH «MOTHUBY» HOCUT HE (OPMaNbHBIN Xa-
pakrep, a cMbicioBoil. [loutn m060i1 (HOIBKIOPHBII MOTHB, YaCTO OTUYETIUBO
BO3BOAMMBIN K MU(OJIOTHIECKOMY TeHE3HCY, ajiee HAUMHAET )KU3Hb B OTPOM-
HOM (OJIBKIIOPHOM M JIUTEpaTypHOM mone. M To jxaHpoBOoe MpOCTPaHCTBO, B
KOTOPOM JJaHHBI MOTHB OKa3bIBAETCS U [JE OH «paboTaeT», BHOCUT JIOTIOIHH-
TeJbHbIE KOHHOTALUK B €T0 CEMaHTHKY U POJIb B KOHKPETHOM croxete. Hampu-
Mep, HOeOUHOK ¢ Yyoosuujem B MUA(DOJIOTHYECKOM CMBICIE BCEra MOBTOPSET
KOCMOTOHMYECKUI MU, T.€. M3HAYAIBbHYIO CHTYAL[HIO IPEOAOJICHHS Xaoca U
YTBEPKACHUS YIOPAIOYEHHOT0 KocMoca. MIMEHHO 3Ta KOHHOTAMsl IOMOTaeT
OIIPENENUTb Mepy, TaK CKa3aTh, «MU(OJIOTHYHOCTH» JIIOOOTO CIOKETa, BKIIIO-
YaOIIEero yKa3aHHbI MOTUB. TOT jk€ MOTHB nOeOUHKA ¢ 4y008uuyemM B MHOTO-
0o0pasuu MosiBIsieTCS B CKasKe, TAe MHUQOIOrnieckas MpaoCHOBa HECKOJIBKO
peTymmpyeTcs, a BOT cka3ouHast 00opr0a 1o0pa u 371a, modena 1oO6poro reposi-
cuiaya Haj 3JIbIMH, KOJJIOBCKUMH CHJIAMH (Yallle BCEro YylOBHILE 00IagaeT u
KaKUMU-TO He-4el08eyecKuM, BOIMECOHBIMHA CITOCOOHOCTAMH) OCTaeTCs. DTOT
K€ MOTHB — YacTbli CIOKETOOOPA3yIOIIN MOTUB B FepOMYECKOM 3roce, 00-
Jiee OYE€BUAHO AEMOHCTPUPYIOIIHUI CBOIO CBA3b C MU(OIOTHUECKON TEMaTHKOM.
Onnako OencTBUSI, MPUYMHSAEMBIE YyJTOBHILEM, B 3II0CE HE 3CXaTOJOTMYHBI B
MHU(OIOTHYECKOM CMBICIIE, OHU HE YTPOXKAIOT KOCMOCY B LIEJIOM, HO BMECTE C
TEM SIBJISIOTCSl HEOOXOAUMBIM YCIOBHEM JJIsl 0OpeTeHus1 OoraTeIpeM repoude-
CKOM cJ1aBbl, JOCTUTAeMOH 32 HEBUAAHHBIE U CYIbOOHOCHBIE AJISl OKPY KaloLIe-
TO €r0 COLIUYMa JESTHHUS.

Hctopus u mpoOnematuka TEpMHUHA MOMUE M3y4eHa TOCTATOYHO IIOJIHO
u o0cToATeNnbHO?. BMecTe ¢ TeM cuuTath mpoOiaeMy peIlIeHHOW He Mpe/CcTaB-
JsieTcs BO3MOXKHBIM. 3aMeuanue, BbickazanHoe C.}O. HexmronoBeiM, kaxercs
aKTyaJbHBIM U ceifuac: «OH [MOTHB] TPyAHOYJIOBUM U TPYAHOONPEAEIUM, HE-
SICHO COOTHOLICHHE €r0 CHHTarMaTW4YeCKUX U MapaJurMaTHuecKuX paKkypcoB,
MOP(OIOTHIECKOH CXEMBbl M TEKCTOBOW pealn3aluy, YHUBEPCAIbHBIX CTPYK-
TYp ¥ HAIIHOHAJILHO CTICHU(PHUECKUX PEAAKLNI, €ro KOpPEsIInuil ¢ KOMIOHEH-
TaMH MOJENIN/KapTHHBI MUPA, C OJHOH CTOPOHBI, H C «OOIIMMHU MECTAMI» TEK-
cra, loci communes, ¢ npyroi»’. Tem He MeHee, KaXKIOMY U3 UCCIeoBaTenen
3M0Ca MPUXOIAUTCS €CIM HE OroBapuBaTh CHEIHAIBHO, TO MPOAYMBIBATEH AJIS
COOCTBEHHBIX HYK]I IOYTH BECh CITUCOK (DYHKIMH U TPakTOBOK MoTHBa. COOT-
BETCTBEHHO, U B HAIIIEM CIIy4ae TOXe HeOOXOAUMO BBIACIHUTE TE XapaKTEPUCTH-
KA MOTHBA, KOTOPBIE UMEIOT HETIOCPEICTBEHHOE OTHOIIEHHE K T€POHMUECKOMY
3TOCY, K U3yYCHHUIO €T0 CIOKETOCIOKEHHSI U TOBECTBOBATEILHBIX MEXaHU3MOB.

Bo-mepBbIX, MCXoAs M3 OUXOTOMUYECKOW NPHPOABI MOTHBA, HaMedeH-
Hoit eme A.H. BecenmoBckum, mpomomkeHHOW W O(OpMUBIIEHCS B Tpyaax
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B.4. IIporma, A.U. benerkoro, (poNbEKIOPUCTHI M 3MTOCOBEIBI TOJIAraloT MOTHB
€IMHCTBOM CEMAaHTHUYECKOrO M (HOPMaIbHOIO, YTO MO3BOJISIET BBIWICHSTH €0
0000IIeHHY10, MHBapUaHTHYIO GopMmy u ee (adyapHbIe BapraHThl. Kak BepHO
3ameuaer M.B. CunanteeB: «Bce, uto ¢opmynupyer u aenaer aBrop “Mop-
¢ornorun ckazku” nanee, HaKTHUSCKH YK€ BBIXOIUT 332 paMKH Mopdoioruye-
cKkoro noaxoxa. Mccnenoarens pasperaet npodiaeMy BapHaTUBHOCTH MOTHBA
HaXOKJCHUEM €r0 CEMaHTUYEeCKOTO MHBAapHUaHTa, KOTOPOMY JaeT HAMMEHOBA-
HUE QYHKIMU ACHCTBYIOIIETO JUIA. DTOT NPUHIMIHAIBHBIHN Iar BO3BpaliaeT
B.A1. IIpomnma B pycio ceMaHTHYECKOH TPAaKTOBKHM MOTHBA, HO Ha CYLIECTBEHHO
WHOM YPOBHE — Ha YPOBHE Pa3BUTHS TUXOTOMHUYECKUX MPEICTABICHUI O MOTH-
BE KaK €MHHIIE JyaJIbHOTO CTaTyca — S3bIKOBOTO U PEYEBOTI0 OJTHOBPEMEHHO).
OnHaxo BbIYIEHEHHE 00OOIICHHOTO 3HAaYCHUS MOBIIEKIIO 32 COOOH CTpeMIICHHE
(¥ BO3MOXXHOCTB) CO3JaTh HHBAPHAHTHYIO CXEMY CIOKETa, I1le HHBAPHAHT MO-
TuBa (Hanpumep, ¢pyHkuus y IIpomnma, «cxemarndeckuid MOTHB» bernerkoro)
BKJTIIOUAETCS B OINPEACTICHHYIO CIOKETHYIO TIOCIIEA0BaTeNbHOCTh, KOTOpast PH-
o0peraeT TeM caMbIM KaHPOBBIH Xapakrep. KiroueByro poib B 0popMIICHUH
JMXOTOMHYECKOH MPUPOBI MOTHBA ChIrpanu rnocrpoenust A. [lanneca’. Yue-
HBIH paccMaTpUBacT MOTHB KaK 000OIIEHHYI0 TEMaTHYECKYIO KOH(UTypaIHIO,
3aHUMAIOLIYIO OIIPEJEICHHOE MECTO B KIaCCU(PUKALMOHHON cucTeMe, a QPyHK-
ouio (Momughemy) — KaK 3IEMEHT CUHTaIrMaTUKH; TIIaBHOE K€ TO, YTO Y HETo
Momue U Momughema pa3HECEHbI 10 IBYM YPOBHSM («3THUYECKOMY» M «3MU-
geckoMy»). T.e. MHBapHaHTHOE CXEMAaTHYECKOE NMPEICTABICHUE KOHKPETHBIX
MOTHBOB JIaJI0 BO3MOYKHOCTb HE TOJIBKO KJIacCU(HUIUPOBaTh MOTUBBI U JTyUIle
MOHATH UX 0OLTYI0 MH(OIOTHUECKYIO U (ONBKIOPHYIO IPUPOLIY, HO U U3ydaTh
0COOEHHOCTH CIO’KETOCTPOCHHUS U CBSI3H CIOKETA U JKaHpa.

B cBoeM ceMaHTHYEeCKOM 3HAUEHHHM, BBIWICHSEMOM C IOMOILBIO CPAaBHU-
TEJIbHO-TUIIOJIOTMYECKUX Mapajuiesiell BHYTpU OOIIEMHPOBOro MugoIoruye-
CKOTO M (POJIBKIOPHOTO ()OHIA, MOTHB BBICTYIIA€T B IIOBECTBOBAaHUHU B CIOXKeE-
TOTIOPOXKIAIOIIEH / CroxkeTooOpasytorie GpyHkuu. B cBoelr 00001eHHO-UHT-
BapUaHTHOH (hopMe OH peanusyeT CBOH MOP(OIOTHUECKUI MOTEHIHAN Kak
3JIEMEHT ONPE/ACICHHON CIOKETHO-TIOBECTBOBATEIbHON CTPYKTYPBHI.

Bo-BTOpBIX, Ba)XHOI MpoOIEMON OKa3bIBAETCSI CaMO COIEpKaHUE MOTHUBA,
T.€. YTO UIMEHHO 0003HayaeT 1 00001maeT MOTHB. bonbIIMHCTBO QONBKIOPHUCTOB
MPU3HACT U MOJUYEPKUBAET OUEBUIHOCTH CBA3M MOTHBA M coObIThs (A.JI. bem,
B.A. Ilponmn, O.M. @peiinendepr, E.M. Menertunckuii, b.H. Ilytunos). Mo-
THUB HIMEHHO KaK MOOYKIAIOLINH K IWHAMUKE JIEMEHT €CTECTBEHHBIM 00pa3oM
JOJDKEH OTCHIIATh K COOBITHIO, TPOUCILIECTBHIO, CIIEACTBUEM KOTOPOTO OKA3bI-
BaeTCs Mocieayolee pa3seproiBanue croxera. B.A. [Iponn noquepkusai, 4ro
MOTHUB M (YHKIHSI CBS3aHBI OOLIEH JMHAMHYECKOI COCTaBIIOMIEH, a QyHKLUS
IPSIMO ONPENEISIETCS «C TOYKH 3PEHUs 3HAYMMOCTH ISl X0 ieicTBIs»C. Tem
caMbIM, JUI OIpeIeIeHIUs] MOTHBA B CHCTEME FepONYECKOTO 3I10Ca SBIAETCS pe-
LIAOLIEH €ro NPeINKaTuBHOCTh, CBOMCTBO MOTHBA, HEOIHOKPATHO OTMEUEHHOE
E.M. Menerunckum, b.H. Ilytunoseim, C.}O. HekmogoBeiM. DTO CBOMCTBO,
HanpuMep, NOAYEPKHYTO B cienyrouieM ompenenennn E.M. Menerurckoro:
«I[log MOTHBOM MBI MOApa3yMeBaeM HEKHI MHUKPOCIOXKET, COACPKaIIMK Mmpe-
IuKat (neiicTBue), areHca, nanueHca 1 Hecyluil 0ojee il MeHee CaMOCTOsI-
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TENBHBIA U TITyOUHHBINA cMbIci»’. [Tpn aTOM oueBnaHO, Kak otmeuaet C.1O. He-
KITIOJIOB, «9TO HE TOJBKO JEUCTBUE (IIOCTOSHHAs BEMYHMHA CIOKETa) TpeOyeT
TeX WM WHBIX MTePCOHAKEH-BBITOTHUTENEH (TIepeMEeHHbIe BEIMYNHBI), HO U, C
JPYTOH TOYKH 3pEHUs, — 3HaYeHNEe PYHKIUH (TIpeIuKaTa) 3aBUCUT OT apryMeH-
TOB (“CeMaHTHYECKHX POJCH”)»E.

MOTHB HrpaeT pemIaIyr0 POib B OPraHU3alluy SIMTUIECKOTO cloxkeTa. [Ipu
ATOM DMHYECKUN CIOXKET CIelyeT MOHNMaTh KaK KOMOMHAIINIO0 0a30BBIX CHOXKeE-
TOOOPa3yIOIINX MOTHBOB, KOTOPBIE (JOPMHUPYIOT IMUYECKUH paccKa3 o Tepoe-
BOMHE B OTAEIFHOM Tpou3BeneHnr. CoxpaHUBIIHECsS Oonbirne GopMbl cpe-
HEBEKOBOTO TEPONYECKOTO 3I0CA MO3BOJSIOT HAM BBIUICHUTH SAHHYIO MOO€/b
INUUECKO20 Clodcemd. ITOT CIOKETHBIN HHBAPHAHT PeaTu3yeTcsl B HECKOJIBKUX
Pa3HOBUIHOCTSIX (CrOMCEMHbIX MUNAX), 3ABUCSIIUX OT TOTO, KaKas FepordecKas
KOJUTH3HSI TIPOYIIUPYET CIOMKET M KaKoTO THIIA Tepoi ee 3a1aeT (MK 3a1aeTcs
€10). DIUYECKUH CIOKET B KKIOW OTICIBHO B3ATOH SIMHUYCCKOHM IMo3Me/mec-
HU peau3yeT OJHY U Ty e MOJEIb KOHCTPYUPOBaHUS IMHUYECKOTO CHOKETA,
KOTOpasi BapbHPYETCS B 3aBUCUMOCTH OT MPHUCYIIETO JaHHON HAIMOHAIBHOMN
Tpaauuu 0a30BOTO CIOKETHOTO THIIA. BBIIENEHHAS MoOenb 3MuUYeckozo cio-
Jicema BKITIOYAET B ce0s psijl CHOOKETOOOPa3yIIUX MOTHBOB, KOTOpbEIE 00pa-
3YIOT YCTOMYMBYIO MOCIIEA0BATEILHOCTh HECKOJIBKHUX JIEMEHTOB: 1) repounde-
CKasi KoJuTu3us (IpU4rHA, TOOYKIAI0IIast repos K IESHUI0); 2) MyTh K ACSTHUIO
(coco0 MPOCTPAaHCTBEHHOTO NIEpEMEIIeHNs ); 3) UCTIBITaHke / TpeTepIieBanue /
NPENsSTCTBUE; 4) FEPOMUECKOE ACSTHHUE; 5) TOCIEACTBUS ISSHHUS.

CroXeTOnopOKIAIoIHe MOTUBBI (0a30BBIE AIIEMEHTHI CEOXKETHON CXEMBI)
Janee pa3BopadMBaIOTCs B IOBECTBOBATENLHON CTPYKTYPE B LIENIbIe MOTUBHBIE
KoMIuteKesl miu «Habopel MotuBoB» (C.1O. Hexmionos). Kaxnpiii «myuox»
MOTHBOB MJIM KOMIIJIEKC MOTHBOB B F€POMYECKOM B3IIOCE MOYTH HEPACTOPKHM.
[Ipu Bceil THIIOIOTMYECKOM OOIIHOCTH, €ro TOYHBIH HAOOp CKiIagbIBaeTCs B
KOHKPETHOW HAaLlMOHANBHOW TpaauUuH. B cBoeM TeKCTyalbHOM BOIUIOLICHUH
KaK{e-TO 3JIEMEHTHI CIOXKETa WM CErMEHTHI TIOBECTBOBAHMS MOTYT OBITH COKpa-
LIEHBI UJIH PA3BEPHYTHI, KAKOW-TO SIEMEHT MOXKET OBITh POITYILIEH HIIM MHOTO-
KpaTHO TIOBTOPEH, HO CIOXKET Bcerga OyAeT MmociieioBaTeNieH B CBOSi MOTUBHOM
JIOTHYECKOHM 0UepeAHOCTH; JIOTUKA 3Ta 00s3aTeNbHBIM 00Pa30M COOTBETCTBYET
MOJIETIM 3MMYECKOTO CIOKETa: repornvecKas KOJUIM3US — MyTh — UCTBITaHue /
npeTepreBanue — MOJBUT — MOCIEACTBUSI.

Tak e, Kak 1 MOJIeJIb STIMYECKOTO CIOXKETa, I0OBECTBOBATEIbHASI CTPYKTYpPa
TepOMYECKOTo 3110Cca MOXKET OBITh MIPEACTaBIeHa B BUIE O0IEeH NHBApHaHTHON
cTpykTyphl. Ee, moMuMo croskeTooOpasyromux 0a30BBIX MOTHUBOB, GOpMHpY-
0T COIMYTCTBYIOIIIME MOTHUBHI M THIHYECKUE MecTa. B cymHocTH, anndeckoe
MOBECTBOBaHNE MaHH(ecTUpyeT ceOs B uepezie MOBECTBOBATENBHBIX MOTHBOB,
KOTOpbIe KaK Obl pa3sBOPavYMBAIOT CIOKETOOOPA3yIOIIN MOTUB Ha OTHACIIbHBIC
CMBICIIOBBIE 3JIEMEHTBI U TEM CaMbIM MPEACTABIISIOT COOOH 3BEHbS YCTOMUMBOM
MOCJIE0BATENBLHOCTH, C 3aJJaHHBIM MOPSAKOM odepenHocTH. [loBecTBOBaTEND-
HbIE MOTHBBI B 3II0CE BCETHA BXOIAT Tyla YCTOWYMBBIM B CBOCH MOCIIEH0Ba-
TENBHOCTH KOMIUIEKCOM HJIM HA0OpOM (TOXIECTBEHHBIM «Teme» Jlopaa).

MoOTHBBI KaK 4acTb MOBECTBOBATEJbHOH CTPYKTYpbI 3110Ca OTHOCATCS K
YPOBHIO CHHTarMaTWKH MOBECTBOBAHUS M SIBIISIFOTCS 10 CYTH WHBapUAHTHBIMU
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MOTHBaMH; OHH MOTYT OBITh C(HOPMYITUPOBAHBI KaK B METAs3bIKOBOM BHJIE, TaK
1 B 0ojiee KOHKPETHOM BHUJI€ TAKUMH, KAKMMH MIPEICTAIOT B KOHKPETHOM CIOXKe-
Te. Habop moBecTBOBaTEIEHBIX MOTHBOB 33/1a€TCSl OCHOBHBIMHU CIO’KETO00Opa3y-
IOIIMMH MOTHUBAMH, T.€. SJIEMEHTaMH SIINYECKOTO CIOKETa, a MX OpTaHU3aIHs 1
MOCJIE/I0BAaTEIbHOCTh B TEKCTE NMOAYMHEHA YCTaHOBICHHOMY TOPSAKY. MOTHB
B 3II0CE, KaK MBI YK€ OTMEYaJIH, 110 ONPENeNICHUIO IPEIUKATUBEH, a TIOTOMY B
TIOBECTBOBATEILHON CXEMe OH BCerna MpeACTaeT B BUJE ICHCTBHS, MPEANPH-
HUMAaeMOIo repoeM WJIM HarpasieHHOTro Ha repos. Crocod GopmMynupoBaHus
MIOBECTBOBATEIbHBIX MOTHUBOB B CXEMaTH4YECKOM H3JIOKEHUHU CIOYKETHO-TIOBE-
CTBOBATEJILHOM CXEMBI T€POMYECKOT0 3110Ca JI0JDKEH COOTBETCTBOBATH KAHPO-
BOU MPUPOJIE TEPOUIECKOTO 3M0CA, T.6. MOTHB JIOTHYHO OIHMCHIBATH MPSIMBIMH
NPEIUKaTUBHBIMH KOHCTPYKIMSMH, TJI€ areHTOM BBICTYIAaeT Iepoi, WM mac-
CUBHBIMH, IJIe FepOi BBICTYIAaET 0OBEKTOM BO3ICHCTBHSL. BOT mprMepsl Takoro
crioco0a ONHMCaHusl MOTHBA: 2epoll codupaemcs Ha OUMBY; 2epoti GUOUm npeo-
cKazauue; 2epoi npowaemcst ¢ pOOHbIMU/ONUIKUMU, 2epoti cobupaem Opyicu-
HY; eepoll Oenum 000bIwy ¥ T.1.

TakuMm 00pazoM, 1000€ CI0KETHOE TOBECTBOBAHUE B ATIOCE PA3IOKUMO Ha
YCTOWYHMBYIO MOTHBHYIO cXeMy. MOTHBHBIE 3BEHbs 001aJat0T COllepKaTeIbHON
LEJIFHOCTBIO U BBIPAXKAIOTCA B A€ JSHCTBUI U MOCTYIKOB; 3MUYECKOE MOBE-
CTBOBaHHUE JIETKO Pa30MBAETCsl HA TAKOTO POJa CHHTarMaTHYECKHE OTPE3KH. Y
Ka)XJIOTO MOTHBA B OTAENbHON HALTMOHATBLHOHN TPaAULUK (GOPMHUPYETCS] HEKOTO-
PO€ KOIMMYECTBO BAPHAHTOB-BOIUIOICHUH, KOTOPBIE HEMPEMEHHO BO3HUKAIOT BO
BCSIKOM DIIMYECKOM CIOXKETE, JAOTOJIHSSI OCHOBHOH CIOXKETOOOPA3yIOLIHIA MOTHB.
CkaxxeM, B HCHIAHCKOH 3MHMKE MOTHB MPEICKa3aHusl MOXKET OBITh MPEACTaBICH
B CJIEyIOIEeM Habope BApHAHTOB: a) TepOi BUIUT BEIUil COH; b) repoil BUANUT
3HAKH, MpeACcKa3bIBatoIue nodery Win NopaKeHue (JIETSIINE MTULB); C) Te-
poli BUOMT siBIIEHHsI MPHUpOAbL. bojee Toro, moBecTBOBATEIbHBIE MOTHBBI O
OoJbIIeH YacTH UMEIOT 3aKpeIUIeHHOE Tpaguluel GopMynbHOE BEIpasKeHHUE.

MOTHBBI-3MIEMEHTBI 9NUUECKO20 CIOJCema — BCETAA CIOKETOIIOPOKIAIOIIHE,
UX TPUPOAA MapaAurMaTUYHA, U OHU YEPHAIOTCs M3 YHUBEPCAJIBLHOTO M BCE-
00I1Iero CIOKETHO-MOTUBHOTO (hoHaa. OO11ePONBKIOPHBIH MOTHB MOXKET OBITh
c(hOopMyIHPOBaAH U 1a)Ke BBIWICHEH CAMBIM Pa3HBIM CIIOCOOOM (CBHAETENBCTBO
TOMY pa3Hble CII0COObI HOMMHAIIMK MOTHBOB JaKe B Mpeaesax OJHOTO MHACK-
ca), HalmpuMep, «KOBapHas CecTpay, «PEOCHOK-TIOAKUABIND, «TepPOd OEIUT
J00BIYY CPEAN KUBOTHBIX». MOTHUBBI 2NU1ECK020 HOBECHB06ANUS PA3BOPAUH-
BAlOT MOTHBBI 0A30BBIC M MOTYT BBINOJHATH pa3iuyHble QPyHKIUU — C OTHON
CTOPOHBI, Cyry00 (QopMasIbHYIO, T.€. CHEIUIATh CETMEHTHI CIOJKETa MEXKIY CO-
0011, CONPOBOXKIATH OCHOBHBIE CI0KETOOOPA3yIOIEe MOTUBBI M 3aIIONHSATH CIO-
KETHOE MOBECTBOBAHUE, & C IPYTOd — CEMaHTHUECKH 3HAUUMYIO, T.€. BBI3bIBATH
JOTIOTHUTENbHBIE TIOBOPOTHI MJIM BUTKU CIOXKETa, M TOTJIa IIOBECTBOBATEIILHBIN
MOTHUB Kak Obl BOMpaeT B ce0st 0011epONbKIOPHBIA WX MUGPOIOTHIECKHIA MO-
THUB, 3aCTaBIIsIs €ro paboTaTh Ha ceOsl.

OO011eONbKIOPHBIA MOTUB M SIHYECKUI MOTUB OOOUX YpOBHEH — CIO-
KeTa ¥ HappaTHBa — COOTHOCSTCS APYT € APYroM Kak conepxanue u ¢opma.
Mudonoruueckue uian (QOIBKIOPHBIE MOTHBBI COAEPKATEIBHO HAIOIHSAIOT
STHMKO-CIO’KETHBIE U AMHKO-TIOBECTBOBATEIbHBIC MOTUBBL. Hampumep, croxero-
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oOpasyroumii MOTUB BO BTOpoil yactu «Ilecan o Cuae» — «repoit okas3bIBaeT-
Csl XKEePTBOU NperaTeNbCTBa», & €r0 KOHKPETHOE HAIIOJHEHHE — dIU30]] OCKOp-
Onenus pouepeit Cuzma — caenad Ha OCHOBE KOHTAMUHALIMKU CPa3y HECKOJIBKHUX
(OIBKIIOPHBIX MOTHBOB: «2OHUMYIO KPACABUYY YBOOAM 8 JleC U OCMABIAIOmY,
«OMACHDBIL HCEHUX HA €8a0bOE», KOTOPbIE OPraHMYHO BCTPAMBAIOTCS B CTPYKTY-
Py 3MHMUYECKOTO TOBECTBOBAHMSI.

ITockonbKy Bce MOTHBBI BKJIQJBIBAIOTCS B ONPENEICHHYIO CIOKETHYIO MO-
JIeNlb, & COOTBETCTBEHHO U B OIPEICIICHHYIO HappaTUBHYIO IIOCJIE0BaTENb-
HOCTbh, OHA TOKE MPUOOpPETaeT BBHIPAKEHHBIN KaHPOBBIA XapakTep, a MeTas-
3BIKOBOI XapakTep €€ OMMCAaHUSA MOMOraeT CPaBHUTEIbHO-TUIIOJIOTHYECKOMY
aHaJIM3y MOBECTBOBATEIbHBIX MOTHMBOB I'€pOMYECKOro 3moca B IesnoM. boree
TOYHOE TMOHMMaHHE 3aKOHOB (PYHKIMOHUPOBAHUS M CEMAHTHUKU DIHYECKOTO
MOTHBA IPUMEHUTENBHO K TEPOMUECKOMY 3I10CY AOIKHO CIYKUTh YTOUHEHUIO
UCTOpUH (POPMUPOBAHUS IMUIYECKOTO CIOJKETa B PA3IMYHBIX MO XKaHPY, BpeMe-
HU (PUKCALUU U TeHE3UCY COXPAHMBIIMXCSA MaMSATHUKOB CpeIHUX BEKOB («Iie-
CEH O JICSIHUSAX», XPOHUK, MAJIBIX TIOATHYECKUX QOpPM 3110Ca).
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INPOBJIEMA I'EHE3UCA ABTOPCTBA

AnHoTanus. ABTOp CTaThy, onmpasick Ha pabotel O.M. @petinendepr, M.M. baxtiHa
u C.H. Bbpoittmana, yTBep:knaer, uyTo uctopuueckas nostuka A.H. Becenosckoro —
9TO B IIPUHIMIIE JOMCTOPHYECKAs TOJTHKA, a/IEKBAaTHO ITOCTPOEHHAs Ha CXEMaTH3MeE U
noBropsieMocTd. Ho apXeTHnm3M CIOKETOB TOCTOSIHHO MPEOI0JIeBACTCS aBTOPCKON
JINTEPATYpOl, U TUIHUYHBIN ciayyail Takoro npeoxponieHuss — YunbsaMm lexcnup. Ta
HcTOpHYEcKas T03THKA, B KoTopoi purypupyrot [llekcriup, CepBantec, Padme, Crepu
n IIymkuH — 3TO MO3THKA HETTOBTOPUMOCTH M NPEOJOJICHHUS CXEMaTHU3Ma, HO JIOTHKa
€e pa3BUTHUs CYNIECTBYET, M B IEPBOM HPHONMKEHHN 3Ty JIOTHKY omucan baxruh:
OCHOBHOW MHCTPYMEHT TaKOTO MPEOAOJICHNS — BCIKHI pa3 HOBOE M300pEeTeHUE Tepost
B OoprOe ¢ HUM aBTOpa. [03THKA CTAaHOBHTCS MCTOPHYECKOH C TOTO MOMEHTA, Kak
MOSIBMJIaCh CaMa MCTOPHS M, B YaCTHOCTH, UCTOPHS aBTOPCTBA: JIMPUYECKUI Tepoi,
XapakTep KJIaCCUUECKUM, XapaKTep pOMaHTHUECKUM, TepON-TUII — BOT BEXU 3TOW HOBOW,
AaBTOPCKOM HCTOpUH, orpeneneHHble M.M. baxTuHBIM.

Kuirouessble ciaoBa: M.M. baxtun; ucropuueckas no3tuka; Lllekcnup; nupuyeckuii
repoif; XapakTep KJIACCHYECKHUI; XapaKkTep POMaHTHIECKHI; TepOH-THIL.

1. Peshkov (Moscow)
The Problem of Author Genesis

Abstract. The author of the article being based of the works of O.M. Freidenberg,
M.M. Bakhtin and S.N. Broitman argues that the historical poetics of A.N. Veselovsky
is as a matter of fact a prehistoric poetics adequately constructed on principles of sche-
ma and repeatability. But the archetypal repeatability of plots has constantly been over-
coming by author literature and the typical case of such overcoming is William Shake-
speare. The historical poetics with Shakespeare, Cervantes, Rabelais, Stern and Pushkin
is the poetics of the uniqueness and overcoming of schema, but the development of this
poetics has its proper logic, being in the first approximation described by Bakhtin: the
main instrument of such overcoming is a permanent new invention of the hero by the
author in the struggle between them. Poetics has become historical one since the very
appearance of history takes place, in particular, the history of authorship: a lyrical hero,
a classic character, a romantic character, a hero-type — these are the milestones of this
new, author history, determined by M.M. Bakhtin.

Key words: M.M. Bakhtin; historical poetics; Shakespeare; lyrical hero; classic
character; romantic character; hero-type.

AOCOIIOTHO HE CITydaifHO MCTOpPWS aHTUYHOH JIMTEpaTyphl HAYMHAETCS C
TOMEPOBCKOTO BOIPOCA: OT/ICJICH JIM aBTOP aHTUYHOTO 3T0Ca KaK YeIIOBEK-TBO-
peu? U otneneH nu OT Apyrux ckasutenei-asno? CaMo CylIeCTBOBAHHUE 3TOTO
BOTIPOCA €CTh MPE3YMITIUS AMHUYECKOTO JINYHOTO HEaBTOPCTBA I KOHCTATa-
1Sl IOMIUHHPOBAHUS B IPEBHETPEUECKOM 3II0CE «aBTOPCTBA» KOJUIEKTHBHOTO.

OmHako pacCMOTPHUM 3TOT IEPHOJ CTAHOBIIEHUS HECKOJIBKO MOIpOOHEe,
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XOTSl ¥ BCE-TAKU C YHUCTO TEOPETHUYECKON TOUKHM 3peHusl. BO3MOXHOCTBH TaKoro
paccMmoTpeHus yreepxaaercs B craree C.H. bpoiitmana «Hacnenne M.M. bax-
THHA U MCTOpHUYECKas MO3THKa»: «cyObeKTHas cepa XyI0KEeCTBEHHOTO Hpo-
W3BEACHUS — OTHOUICHUS MEXAY “A” U “Apyrum”’, aBTOPOM U T€POEM, — MOKET
MPEeTEeH0BaTh Ha TO, YTOOBI OBITh “TMYHOCTHBIM SAPOM” HCTOPHUUECKOH II0-
ITUKU» .

TakuM 00pa3oM, Mbl MOXKEM K MPEIBICTOPUH JIUTEPATyphl IPUIOKUTH (e-
HOMEHOJIOTHYECKHI anmapar aHaJIn3a aBTOPCTBa, BBEAEHHBIH M. M. baxTuHbIM,
kotoporo C.H. Bpoiitman Bugut B 3T0i 061actu nponoiwkarenem A.H. Bece-

nosckoro. [Tocnennuii mucai:

«3Onoc — 00BEKT, THpUKAa — CYOBCKT; JIMPHKAa — BBIPAKEHHE 3apOXKIAIONIETOCS
cyOpekTiBI3Ma. Ha 3T ompeneneHus s yXe yCHel BO3pPa3uTh; ecid O g 3aXoTeln
MPUCOCTUHAT, K HAM W CBOE, S MOAYCPKHYA OBl CYOBEKTHBH3M 3I10Ca, MMEHHO
KOJUICKTHBHBIN CyOBEKTHBH3M; 51 TOBOPIO O Havyajiax 31moca. YeroBeK KUBET B POAOBO,
TUIEMEHHOH CBSI3U U YACHSET ce0s caM, IPOCHPYSICh B OKPYKAFOIINH eT0 00beKTHBHBIN
MHD, B SIBICHHS YEIOBEUCCKON KM3HH. <...> Kakmplii BUAHBIA (QaKkT B Takoil cpene
BEI30OBET OIICHKY, B KOTOPOH coWjeTcs OONBIIMHCTBO; TMECHS OyleT KOJUICKTHBHO
CyOBEKTHBHBIM CaMOOTIPEACIICHUEM, POIOBBIM, TNICMEHHBIM, JIPY>KHHHBIM, HAPOTHBIM;
B HETO BXOJAUT M JIMYHOCTD IEBIA, T.€. TOTO, Ybs MECHS IMOHPABUIACH, IPUTOANIACE.
OH aHOHUMEH, HO TOJBKO MOTOMY, YTO €r0 IECHIO ITOIXBATHIIA Macca, a y Hero Her
CO3HAHUS JIMYHOTO aBTOpCTBA. <...> JIMYHOCTPH emie He BBICIHMIACh W3 MAcCHl, HE
cTajia 00BEKTOM caMoii cebe U He 30BET K CaMOHAONIOAEeHUIO. 1 ee SMOLMOHAILHOCTD
KOJUICKTHBHAS: XOPOBBIC KJIWKH, BO3MIACHI PAJOCTH M TICYald, M JPOTHICCKOTO
BO30YK/JICHUS B OOPSAT0BOM JCHUCTBE MM BECCHHEM XOPOBOEN?.

C.H. BpoiitmMan nenaer BbIBOA, uTO «BecemoBckuil paccmarpuBaeT Xop
Kak 0e3JIMYHOTO aBTOpa, MOCTETIIEHHO BBIJCISABLIETO M3 ce0s aBTOpa JIMYHOTO
U B 3TOM IIPOLECCE POXKIAIOMIETO XyA0KECTBEHHBIE (POPMBID», XOTSI «B IKCILIIH-
LIUTHOM (opme mpobiiemMa aBTopa 1 reposi B apXandeckoM U COBPEMEHHOM HC-
KyCCTBE OCHOBATEJIEM HCTOPUYECKON MOITHKU HE CTaBHIACh»’. boree mpsmoe
oOpalrieHue K «aBTOPCKO-TEPOWHBIM HIIOCTACSIM XOpa» OOHApy>KHUBAETCs
B Tpyaax O.M. ®peiigenbepr 1 M.M. Baxruna. Mx moxxons! k mpobieme
pasnuuatorcs: «Ecim ans BecenoBCKoro neHTpanbHBIM OBUIO COOTHOILCHHE
B MCXOAHOM CHHKPETH3ME JIUYHO2O U XOP0802o Hauan, To 1 Ppeiinendepr
KIIIOUEBBIM OKa3bIBACTCSl OmMHOuieHUe cybvekma Kk obvexmy, a 1 baxtuna —
«» K «Opyeomy». AKIIEHTUPOBAaHME PAa3HBIX ACHEKTOB — CYOBEKT-00BEKTHOIO U
CyOBeKT-CyOBEeKTHOTO — 00YCIOBHIIO pa3iinuKe, 8 BO MHOTOM U JIOTIOJIHUTEIBHOCTh
HOJTy4eHHBIX pe3ynsTaroBy’. Onnako C.H. BpoiitMaH OTIMYHO BHIMT, YTO 3TOH
i depeHIMad  HEJOCTaTOYHO, T.K. y BeceloBckoro B MpPUHLMIE TaKkKe
OMHUCaHbI CYObEKT-CyObeKTHBIE OTHOMIEHU. [l03TOMY crieyer yrouHeHue:

«[omuepkuBas, kKak U BecenoBckuid, HEBBIIEICHHOCTh apXandecKOro YeloBeKa
u3 coumyma u npuponsl, OpeiineHdepr Bueaa BHYTPSHHUI U CYITHOCTHBIA KOPPEIT
9TOTO B TOM, YTO OH He Oomoendn cybvekm om obvekma u He Ougghepenyuposan
CBA3AHHBIE C IMUM AKMUGHBIU U naccusHvii cmamycyl. Takas CTPyKTypa CO3HAHUS
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0Tpa3niack, o Opeiaendepr, B 0HOH 13 NEPBHYHBIX (JOPM CIIOBECHOTO TBOPUECTBA —
B pacckasze-Mude. B HeM “cam paccka3uMk HICHTHYEH CBOEMY pacckasy: B CyOb-
€KTHOM (aKTHBHOM) aCIeKTe OH — “aBTOp”, WM, YTO TO K€, — JCUCTBYIOMHNA OOT; B
00BEKTHOM (TTACCHBHOM) aCIEKTe — OH “Tepoif”’, Wi 00T nmpeTepreBaonmii, XoTa oda
9TUX acIeKTa B pacckaze-Mue elle He CYIEeCTBYIOT pa3aeibHO»®.

W umeHHO oTOMY, 4TO CyOBEKT M OOBEKT He Pa3aessioTcs (a pedb B JaHHOM
ciyyae y OpeiineHOepr HAET O rpeueckoM poMaHe), Mbl Obl Be3[e TOBOPHIU
0 TIACCMBHOM COCTOSIHMH 3TOTO «aBTOPCTBa», KPOME TOTrO, IMOHSATHE «aBTOP»
JeWCTBUTEIBHO HYXKHO OpaTh B KaBBIUKHU, X HE TOJIBKO MOTOMY, YTO 3TO IIUTATA.
[lepen Hamu TO, YTO B €BPONEHCKON UCTOPUH KOTA-HUOYAb OyIeT aBTOpOM, U
MBI 3HaeM 00 3TOM, HO KYJIbTYpa aHTUYHOCTH €I1Ie aBTOpa He 3HAET, KaK He 3HaeT
U JUYHOCTH, XOT OECCIIOpPHO JMYHOCTh aBTOpA YK€ TOHEMHOTY pPOXIAnach
(Ppeilinendepr 31eck OYEHb TOYHO BHIOMPAET IT1aroyl HECOBEPIICHHOTO BUA):

«Takass HenmoBTOpuUMAasi Belllb, KaK BEPHOCTb AHTUYHBIX ABTOPOB KAHPOBBIM
CTPYKTYypaM U BCei (PONBKIOPHOHN TPAIUIMH, TOBOPUT O TOM, YTO TMYHOCTh AHTUYHOTO
aBTOpa POXKAAJach B HEIpax caMor 3TOM Tpaauluy, elie He mpoTuBopeya eid. Koneuno,
TaM, IJI¢ MapuT OJHA CTUXHUHOCTD, TII¢ TOCIIOACTBO TPAJAUIIMOHHOCTH Oe3pa3leNnbHO,
HCKyccTBa eme HeT. McKyccTBO TpeOyeT 3aMbICiia IEiH, JUYHOTO OTHOIICHHS K
Matepuaiy. Ceilyac HUKTO HE TIOHUMAET KOJJIEKTUBHOCTH B BHJIE XOPOBOIO HaJasa —
HapoA-[€ MOET COBOKYIHO, BCEM MHUPOM. ABTOPCTBO, Pa3yMeeTCs, BCErna COJBHOE,
49100 HE CKa3aTh “WHAWBHAyanbHOE”. HO CyTh BCS B TOM, YTO Takas WHIWBHIYaJb-
HOCTB WJIM COJIEHOCTB ITOJTHOCTBIO COBITAJACT C KOJUIEKTHBOM. [losToMy Oe3pasiidHo,
KakOBO HMs WU JIHIO TOTO, KTO TEpPBHIM COYMHWI TecHIO. Bces ee daxrypa
TpaAULMOHHA, BCE OTHOLICHHE K HEH KOJIEKTUBUCTUYHO. HUKAaKUX JTUUHBIX OTKJIOHE-
Ui (“opuruHanbHOCTH”) B Hel HeT. M Henmapom Bokpyr Tomepa mien crop IuieMeH:
3M0C B CYUIHOCTH HE UMEET IJIEMEHHON “Ipa-poAMHBI”’, IOTOMY YTO OH CKJIaJbIBAETCA
MHOTHMH TUIEMCHAMH, HA MHOTHUX POIWHAX THICSYENeTHsIMH. [[oka HeT 00beIUHECHNUS
IUIEMEH, HET U 310Ca, a €CTh OT/EIbHbIC MIECHH 00 OTJETBHBIX FepPOsIX»’.

[Mpuuem cnoBo «repoi» 37eCh SIBHO HE B OaxXTUHCKOM CMEICIE,
JIOTIOTHUTEIILHOM aBTOPY, a B (DOJNBKIIOPHOM, KaK HEKHUW KOJUICKTHBHBIN
«0OOraThIpb», HEKTO HEYTO COBEPIIUBIIHNA M ITOCMEPTHO MPOCIIABICHHEIN B
necHe. Xors bpoliTmMaH u mpenronaraer, 4to IUXOTOMHIO baxTuHa aBTop /
repoii MOXKHO MPHWIOKHUTH €Ile K JOIWYHBIM (OpMaM «aBTOPCTBA», cCaM
BaxtuH, mo kpaifHell Mepe M3HAYaIbHO, SIBHO MBICIIWI €€ JIIS Pa3BUTHIX (GopM
aBTOPCTBA, HO M OTCIOJIa HE CJIEIYET, UTO HYKHO OTKa3aTbcs OT uaeu bpoittmana
paccMaTpuBarh baxThHa Kak MpsMOro MPOAODKATENS UCTOPUYECKON MOATUKU
Becenosckoro. Hampotus, BcriomHuM, 4To «BecenoBckuit ocTaHOBHWIICS Ha
nopore nutreparypsl HoBoro BpeMeHH; siAPO €ro UCTOPUYECKOM MOITHKU —
TEOpHs MEPBOOBITHOIO CHHKPETHU3Ma POJIOB U BUJIOB CIIOBECHOCTH B I'paHUIAX
apXamyecKkoro OoOpsAA0BOTO KOMIUIEKca. Jlake TO3THKA CPEeTHEBEKOBOWM
JUTEPATYpPhl C €€ “ANUYECKUM KOJJICKTUBU3MOM HAMEUEHa JHIIb PEAKUM
IIYHKTHPOM»®.

A baxTvH HaYMHAET UIMEHHO C 3TOTO MOpOora B paboTe « ABTOP U Irepoil...».
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B crpykrype sTOH paboThl mocie Tpex TEOPETUKO-(EHOMEHOJIOTHIECKHX
qacteil ciemyer pasgen «CMBICIOBOE LENOe repos», KOTOPBIH NpH Bcei
CBOGH BHELIHEH THIIOJOTHYECKON HANMpPaBIEHHOCTH (APXUTEKTOHUYECKAs
(opMa XynoKeCTBEHHOTO BHJICHHUS «OBIBACT HE TOJBKO MPOCTPAHCTBEHHOU U
BPEMEHHOH, HO M CMBICIIOBO’, THITOJIOTUH 3THX CMBICIOBBIX (hOPM U MOCBSI-
ILIEH pa3zei) BIOJIHE MOXKET OBITh IPOYUTAH HCTOPHKO-TEOPETHUECKH.

Tak,camM00T4eT-UCIIOBE/Ib, COXPAHSIs CBOE BCeoO1Iee 3HaYeHE, COOTHOCUTCS
C JPEBHEHUIINM PETUTHO3HBIM IPEAXPUCTHAHCKUM U XPUCTHAHCKUM CO3HAHHUEM.
Baxtun ynomuHaer mncanom JlaBuaa, ucnoBenb ABrycTHHA, KOMMEHTApHHA K
[Tecuu necueit bepuapna KnepBockoro. B pe3ynbrare cranguaabHO aBTOPCTBO
HaXOAWTCS HA YPOBHE HOJISI: «B CAMOOTYETE-UCIIOBEIN HET I'eposi U HET aBTopa,
100 HET IMO3UIUH ISl OCYIIECTBICHHS HX B3aUMOICHCTBHS) ' .

Hanee baxtuH paccMmarpuBaeT (aBTO)OMOrpaduro W cpa3y pacroiaraer
ee HMCTOPHYECKH: «BHYTPEHHE MPOTUBOPEUYMBHIC, IMEPEXOAHbIE (OPMBI OT
CaMOoOT4YeTa-UCIOBEIN KaBTOOHOrpaguu NosBIstoTCsi Haucxoae CpefHUX BEKOB,
KOTOpbIe HE 3HaJIN Onorpaduueckux LEHHOCTEeH, U B paHHEM Bo3poxineHuu.
<...> buorpadudeckas eHHOCTHas yCTAaHOBKA [0 OTHOILEHHIO K CBOEH >KU3HU
nobexaaeT ucnoBenanbuyto y Iletpapku, xota u He 0e3 60prObI»!!. Benen 3a
[erpapkoii ynomunaercsi bokkaudo. ['oBops o AByx Tunax «ouorpaduieckoro
LEHHOCTHOTO CO3HaHUS M O(QOPMIICHHS XU3HW», baxTWH Ha3bIBaeT «IepBBII
THUII aBaHTIOPHO-TepondecKuM (3moxa Bo3poxnenus, smoxa “bypu u HaTrcka”,
HUIILIEAHCTBO), BTOPOH — COLMANbHO-OBITOBBIM (CEHTHMEHTAJIM3M, OTYACTH
peamm3Mm)»'?. «buorpadus — opraHmueckuii MPOIYKT OPraHUYECKUX SIOX»'.
«buorpadust — 310 He mpoW3BeAEHHE, a HCTETU3MPOBAHHBIM, OPraHMYECKUI
W HaWBHBI MOCTYNOK B NPHUHIMIHMAIGHO OTKPHITOM, HO OpraHMYecKu cebe
JOBIICIOIIEM OJIVDKAMIIIEM IIEHHOCTHO-aBTOPUTETHOM MHpPE»'*.

Urak, Mbl BuauM, uto yxe koHer CpenHux BekoB (Bospoxaenue), a mo-
HACTOALIEMY aBTOpa BCE €lle HeT. ABTOpP KakK TaKOBOW MOSBIAETCS TOJIBKO
BMECTE C JUPHUECKUM TepoeM. ITO €AMHCTBEHHBIN cllyyail B THnojoruu bax-
THHA C OYCHb IIMPOKOW HCTOPUYECKOW BAJICHTHOCTHIO, XOTS HENb3s CKa3aTb,
YTO OH COBCEM HE YKOpeHeH uctopuuecku. Hanpumep, B nupuke, no baxruny,
«aBTOPHUTET aBTOpa €CTh aBTOPUTET Xopa. JIupuyeckas 0ep>KUMOCTh B OCHOBE
CBOEH — XopoBas ofepkuMocTh» 3. 1 BpoitTMaH He 6€3 OCHOBaHUIA CBSI3aIT 3TOT
XOp C TEM CaMbIM XOpOM, C KOTOPOrO HadMHAaeT BeceloBckuii U O KOTOPOM
roBoput O.M. @peiinendepr. Ho mockonbKy Mbl 3HaeM 0 «XOpOBOM HOAEPK-
Ke» U U3 JIpyrux pabor baxrtuHa, 0cOOEHHO MeIBEIEBCKO-BOJIOIIMHOBCKOIO
UKIa'%, TO He MMeeTCs OCHOBaHMI HENMPEMEHHO CHEUUaM3HPOBATH ITOT
XOp B HEPBOOBITHOM CHHKPETH3ME, XOTS M HET 3alpeTa Ha TaKylo YacTHYIO
cnenuanu3anuio. OJHAKO C TAaKUM JK€ YCIHEXOM MOXXHO YKOPEHUTb 3Ty
TEOPETUKO-(CHOMEHOIOTHYECKYI0 YCTAaHOBKY M B paHHeM Bo3spoxneHuw,
HampuMep B oTHomeHuH Toro ke Ilerpapku wnu anre. Tak wnn uHave, HO
B JIMPUKE «IIO3WLHSA aBTOpa CHJIbHA U aBTOPUTETHA, CAMOCTOSTEIBHOCTD K€
reposi M €ro JKU3HEHHOHW HalpaBICHHOCTH MUHMMAJIbHA, OH ITOYTH HE JKUBET, a
TOJIEKO OTPa)KaeTcsl B IyIIe aKTUBHOTO aBTOpa»'’.

[Hanee baxTun paccMarpuBaeT XapakTep Kak «(popMy B3aHMOOTHOIICHHS
reposi U aBTOpa», IZE LEJOe Ieposl BIEPBBIC SBIACTCS XyHOXKECTBEHHBIM
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3aJaHdeM. JTO O3HA4yaeT, YTO JaXe B JIMPHKE Tepos Kak NPUHLUIHAILHO
CMBICJIOBOTO LIEJIOTO elle HEeT. A XapakTep Kak pa3 U UMeeT 3a/laHHe «CO3IaTh
IeJI0€ repost KaK ONPeACICHHOM JIMTHOCTHY '® M 9TO 3aJaHNE CHOBA BBITIOTHSCTCS
y)K€ BO BIIOJIHE OIPEICICHHBIX paMKaX HMCTOPUU JIMUTEPATyphbl, «B IBYX
OCHOBHBIX HampasieHusX. [lepBoe Mbl Ha30BEM KJIACCHYECKHM HOCTPOCHHEM
XapakTepa, BTopoe — poManTHdeckuM»'’. TyT yxke CBA3b C IUTEpaTypHbIMHU Ha-
MPaBJICHUSIMH — KJIACCULIU3MOM (C KaTeropuei cyap0bl) 1 pOMaHTHU3MOM (C €ro
OECKOHEYHBIM IrepoeM) — OUeBHIHA.

Tak e o4eBHIHA CBSI3b C peanu3MoM (1 100aBUM OT ceOsi, HaTypaTu3MOM )
penpe3eHTaiy Tepost KaK TUIA, YTO COCTABIAET IATYIO CTYNEHb OaXTHHCKON
KJ1acCU(HUKALMU CMBICTIOBOTO LIEJI0T0 I'eposl.

Kpome stux mstu ciaydaeB (ucroBedb, Ouorpadus, JTHpHKa, XapakTep
W THI) OTHOLICHUH Teposi M aBTOpa, CIy4aeB PACIIOIIOKEHHBIX B MPUHIIMIIEC
HCTOPUYECKHU JTMHEHHO, BaXTHH e1ie npruBOIUT CiTydai )KUTHsL, KOTOPBII Kak Obl
NPUHLUIINAIBHO BHE HCTOPUH U PAa3BUTHSL: «OTKA3 OT CYLIECTBEHHOCTH CBOEH
MO3ULIMN BHEHAXOJUMOCTH CBATOMY U CMHPEHHE JI0 YHUCTON TPAaJULMOHHOCTH
<...> XapaKTepHBI I aBTOpa KUTHI»> . DTO Kak ObI UcTIOBeIb HA000POT. Tam,
IpY TEPBUYHOM CaMOOTYETE MCIIOBEIH MOCTYIAIOIIEr0 YeJIOBEKa, aBTOp eIe
HE BBIJICJIUIICS, & 3/1€Ch YK€ CMHUPHJIICS 70 OTKa3a OT caMoi 1o ceOe Mo3ULuu
aBTOpA.

Teneps BepHeMcsa K ToMmy, Ha dyeM octaHoBuics A.H. Becemosckuil. OH
«OBLT YOEXKIIEH, YTO NPOMU3BEACHNUS, B KOTOPBIX JOMHHHUPYET WHANBUAYaAIBHO-
TBOpYECKOE Havasno (WM, KaK OH TOBOPHJI, “TUYHBIA MOYHH’) TPHU BBIOO-
pe OIpEeIeNeHHOrO IMOCIENI0BaTeIbHOIO paKypca MOXKHO H3y4aThb TakK XKe,
KaK MaMITHUKU 30X HEPACWJICHEHHOTO M CHHKPETHYECKOTO TBOPUYECTBA,
packpeiBasi B HUX SIBJICHHS ‘“BCEOOIIETO CXEMaTU3Ma M IOBTOPSEMOCTH
(4T0 SIBISIETCSI TIPUBWIICTUPOBAHHBIM IUIAHOM HCTOPHYECKOM IOATHUKH)»?'.
Opnnako y camoro BecemoBckoro 3to He momyumnock. MJL. AHapees, u
HeOe30CHOBATENIBHO, CUMTAET, YyTo 3T0 yaaiock E.M. Menetunckomy. OnHa-
Ko, kak HactauBan C.H. BpoiiTmaH, Ipyryro BepCHIO Pa3BUTHs HCTOPUUECKON
nosTuku npemioxun M.M. baxtun. [lo HameMy MHEHMIO, ISl IUTEPATYPhI
«JIMYHOTO MOYHMHA», TOYHEE TOBOPs, COOCTBEHHO aBTOPCKOHM XyHOXKECTBEHHOMH
JUTEPATypbl, KPUTEPUU — JUIA OIpEACTICHNs] NMPU3HAKOB METOIOJIOIHYECKOTO
cXeMaTH3Ma M MOBTOPSIEMOCTH — Ha MEPBBIN IJIaH JOJDKHBI BBIUTH ApPYTHE, a
HUMEHHO T€, YTO NMpeAnoxui baxTud B cBoeM «ABTOpE U repoey.

APXETHITH3M CIOKETOB, BUPTYO3HO IIOCTPOSHHBIA MeleTHHCKUM??, TIOCTO-
SIHHO TIPEOI0JICBACTCSI aBTOPCKOM JIUTEPATypoOil, M TUIIMYHBIN CiIydail Takoro
npeogonenust — Illekcrp?. A OCHOBHOM HMHCTPYMEHT — BCSIKHI pa3 HOBOE
n3o0peTeHne reposi B O0pbOe ¢ HUM aBTOPa. ITO HE 3HAYMT, YTO UCTOPUS TOITUKU
IpeKpaTuiia TeUeHUE CBOE, HET, M03TUKAa UMEHHO CTajla HICTOPHUYECKOI ¢ TOro
MOMEHTAa, KaK MOSBUIACH caMa MCTOPHUS M, B YACTHOCTHU, UCTOPUS aBTOPCTBA!
JUPUYECKUN Trepod, XapakTep KIACCHYECKUM, XapaKTep POMaHTHUYECKHH,
TepON-TUI — BOT BEXU STOM HOBOW MCTOPUHU WM UCTOpUU Kak TakoBou. To,
9ro Aenan BecenoBckuil, ncTopueil He HA30BEILb, 3TO MPEABICTOPHSL, JOUCTOPHSL,
JPEBHOCTH — MOXKHO Ha3BaTh Kak yronHo. Micropuyeckas nostuka Becenosckoro —
3TO JIOUCTOpHUYECKas TIO3THKA, aJeKBaTHO MOCTPOCHHAs Ha CXEMaTh3Me |
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noBropsieMocTd. Mcropuueckas mostuka (B xotopoit ¢urypupytor Hlexcnup,
Cepsantec, Pabne, Ctepn u IlymkuH) — 3TO MO3THMKa HEMOBTOPUMOCTH U
MIPEOJONECHUS CXEMATH3Ma, HO CBOSI JIOTMKA Pa3BUTHS 3TON IIOATHUKH CYILIECTBYET,
U B IEPBOM MPUOIKEHNH 3Ty JIOTUKY onucas baxTus.

M&I 371€ch HE MOXKEM HOAPOOHO OCTaHABIMBATHCA HA BCEX KOMIIOHEHTaX
HCTOPUYECKON MO3THKH OaXTHHCKOTO M3BOJIA, HAIIIA 3a/1a4a MOKa3aTh UCXOIHBIN
MOMEHT 3TOW MOITHKM — MOMEHT 3apOXICHHs KJIIOYEBOIO KOMIIOHEHTa
(aBTOpCTBa). YK€ MO BBIICONUCAHHBIM OaXTHHCKUM BEXaM Mbl BUIUM, YTO OH
TUIIOJIOTUYECKH MTPOJIETAET IIIe-TO MEXKy IMPUUECKUM I'€POeM U XapaKTepoM, a
3TO UIMEHHO MOMEHT TBopuecTBa Lllexcnrpa, BETUKOTo TUPHUKA U OTHOBPEMEHHO
TBOpLIA BEIUKHUX [EPOEB-XapaKTEPOB, T.H. BEUHBIX 00Pa30B».
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KHUTA «OTEI APCEHUI»
THUII ABTOPCTBA U PAMA INTPOU3BEJIEHUA

Annorauus. Knura «Oren Apcenui» xoguna B camuzaare ¢ 1970-x rr., Haneva-
TtaHa B 1990-x. Kak 1 B neyaTHON pyCcCKOM Npo3€ KOHIA COBETCKOro NMEPHO/A U B JIUTE-
parype 3apyOexbs, 34eCh ONHICaHBI «HE0OOCHOBaHHBIE penpeccum» U ['VIIAT, TaroTsr
Benukoil oreyecTBEHHOW BOMHBI, TpyAHAasl >KU3Hb JEPEBHU. DKCIUIMLUTHO CTaBATCA
BHEJIUTEPATYPHBIC 3a[1aul: CBHICTEIHCTBOBATH 00 MCTHHE, ICIHUTHCS OIBITOM MPEOI0-
TeHus O0ell, HECTH AYXOBHOE MPOCBETICHHUE. DTO TUIIOJIOTHYECKHU CONMKAET COBPEMEH-
HYIO TUTEPATyPy CO CPEAHEBEKOBOW. B cTaThe aHAMM3UPYETCSI pAMOYHBIN TEKCT KHUTH
«Oteny ApceHuil, CBA3aHHBIA C MOITUKOW HAJIBIHAWBUAYAJIBHOIO, ‘KOJJIEKTUBHOIO’
aBTopcTBa. COOOMICHUS TPUHAICKAT KOHKPETHBIM ITIOASM, & COCTABHTENb-KHUK-
HUK CO3all paMy, KOMIO3HIIUIO W CTHJIICBOM PHCYHOK, MOJOOHO TOMY KakK 3TO CAemal
A. ComxennnpbH B «Apxurenare ['YJIAD». Crenuduka aBTOpcTBa OTIAMYACT MOI00-
HYI0 KHUTY OT KHWUTH HOBOTO BpeMeHH. [ JHIl, MPUYACTHBIX K CO3JAHHIO TEKCTa
«Otna ApceHus», mpobieMa HHANBUAIYAIBHOTO aBTOPCTBA HeaKTyalbHa. [lwumryrmmid,
MOJJ00HO CPETHEBEKOBOMY KHIDKHHKY, COCPEIOTOUCH Ha PEIICHUHN BAKHBIX 331a4, TaK,
B «OTIe ApceHnm» Cpeay MpoUYero MOKa3aHbl TOHSHHS Ha BEPy U ITOJBUT HOBOMYUYCHH-
KOB U UCIIOBETHUKOB XX B.

KuaroueBbie cioBa: «Oteny ApceHuin»; MpeaucIoBre; 3ar0I0OBOK; MOINCE; «JIa-
repHast Po3ay; HAABIHINBUAYAIFHOE aBTOPCTBO; HuTepaTypa CpeqHIX BEKOB; HOBO-
MYYEHHKH U UCTIOBETHIUKH POCCHHCKHE.

S. Boyko (Moscow)

The Book “Father Arseny”
The Type of Authorship and Frame of the Work

Abstract. The book “Father Arseny” had been known in self-printed works from
the 1970s, and was printed in the 1990s. As in the printed Russian prose of the end of the
Soviet period and in the foreighn literature, “unreasonable repression” and the Gulag,
the hardships of the Great Patriotic War, and the difficult life of a village are described
here. Extra-literary tasks put explicitly: to testify the truth, share the experience of over-
coming misfortunes, to make spiritual enlightenment. It brings modern literature closer
to Medial Ages. In the article the frame text of the book “Father Arseny” is analyzed,
connected with the poetics of the pan-individual, “collective” authorship. Messages
belong to real people, and the scribe created a frame, composition and style, just like A.
Solzhenitsyn in his “Gulag”. This type of the authorship distinguishes a book from the
other in modern times. For people, involved in the creation of the text “Father Arseny”,
the problem of individual authorship is irrelevant. The writer, like a medieval scriber, is
focused on the solution of important tasks, for example, the book shows persecution of
faith and the feat of the new martyrs and confessors of the 20" century.

Key words: “Father Arseny”; preface; title; “labor camp fiction”; pan-individual
authorship; literature of the Middle Ages; new martyrs and confessors of Russia.
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Kanra «Oreny Apcenmii» He TMOAIMCAaHA aBTOPOM. JTO OOCTOSTENHCTBO
pas3bsACHSETCS B IPEIUCIOBHAX, a TAKXKE B MOAMMCAX MO OTACIbHBIMH IJIaBa-
mu. Ho BHayane o xaure.

IlepBble yacTu €€ U3BECTHBI YUTATENSIM CaMU3AaTa COBETCKON mopel. Orery
Bnamumup (BopoObeB) pacckasbiBaeT: «5 mepBbIii pa3 4UTaN 3Ty KHUTY €IIe B
cammzgare B koHue 70-x romos. [Ipocto pykomucs xoguna mo Mockse cpenu
LEPKOBHBIX ceMeil <...> OHa Mpou3Belia Ha Hac OYeHb OOJIBIIOE BIICUATIICHUE —
Ha Bcex uyurareneil. M ee mepenaBanu Apyr Apyry UMEHHO C TaKUM OOJBIINM
BOCTOPI'OM: YTO BOT HAKOHEII MOSBUIIACH KHUTA O JIarepsX, HalMCaHHast XpUCTH-
AQHWHOM, HaITMCaHHAsi IMEHHO C TOYKH 3PESHUSI HOBOMYYEHHKA, UCTIOBETHUKAY ' .

B neuvaru kxura nossnserca B 1993 r. B «IIpeaucnoBuu k nepBomMy u3aa-
HUIO» cKa3aHo: «“OTtely ApceHuil” — 3To COOPHUK JINTEpaTypHO 00pabOTaHHBIX
CBHJIETEIILCTB OUYEBU/ILIEB O XKHU3HU COBPEMEHHOIO HCIIOBEAHNKA — UX TyXOBHO-
IO OTIa, a TAKIKE X pacCKas3bl O CBOCH KH3HN» .

Co BpemeHeM 00beM KHHMTH PACHIMPSUICS, Tak, YeTBepTas 4acth, «IlyTh K
Bepe», nobaBuiaach B TpeThbeM m3gaHuu (1998 T) — oHa COAEPKUT paccKasbl
JIOJeH, KOTOpPBIE y’Ke B COBETCKOE BpeMs MPHUILIM K bory u npuobumiuch K
Lepxsu. B Hacrosiieir paboTe MBI OCTAHOBUMCSI TOJBKO Ha MEPBOW 4acTd —
«Jlareps», — rae MPOSIBIICH HHTEPECYIOIINI HAC TIOAXO/ K aBTOPCTBY U B TO K€
BpEMs — IPEACTAIOT 3HAKOMBIE YEPTHI «JIAT€PHOM» MPO3HI.

Jns mocnennero, ucnpasieHHoro, nepen3aanus (2014 r.) 6pu1a mpoBeneHa
pabora, Onarogapsi KOTOpOl MOATBEPAMIIMCH CIOKEThI MHOTUX 1aB. B «Ilpe-
JMCIIOBUI TOBOPUTCS: «...AMEHA ONHCBHIBAEMbIX I€pOEB OBbUIN BHIMBILICHBI, U
MOBECTBOBAaHUE O HUX OTIIMYAJIOCH OT JOKYMEHTAJIbHOI'O ONMHCAHUS IPUMEPHO
TaK, KaK yCTHBIC PacCKa3bl CBHJETEJICH JAaBHO MPOLIEIIINX COOBITUH 0OBIYHO
OTJIMYAIOTCS OT MPOTOKOJIBHBIX CBEJICHUI»® (Jlajiee TEKCT MPUBOAUTCS IO yKa-
3aHHOMY U3/IaHHIO).

CocTraBuTeNsaM MPeICTaBIAETCS «HE BIIOJIHE KOPPEKTHBIM CUMTATh OTLA Ap-
CEHHMSI COOMpATEIIbHBIM XY0KECTBEHHBIM 00pa30oM, T.K. B KHUT'E OIHCHIBAIOTCS
peasbHbIe COOBITHS U peaibHbIC JTIOAH, a HE HABESIHHBINA STUMHU COOBITUSIMH XY-
JIOKECTBEHHBIN 00pa3. [IpaBunbHee Oblo ObI Ha3BaTh WM “‘OTer] ApceHuit”
O0IIMM TICEBAOHMUMOM JJIsl M300paK€HHBIX B KHHUIE MOABMXKHUKOBY (7). s
Hac BOMPOC O MHOKECTBEHHOCTH NPOTOTUIIOB HE WUTPAET peIlaloIieil poiu: B
M000M cilyyae B LICHTPE BHUMAHHS — JOCTOBEPHOE CBUJICTEILCTBO O BPEMEHH.

NnTepec unrarens k «OTiy ApceHnto», Hapsiay ¢ JINTEpaTypHBIMH 10CTO-
WHCTBAaMH KHUTH, OIPEACIIAETCS elle TpeMs 00CTOSTeILCTBAMH.

Bo-nepBbIx, ncnoBetHMUECTBO XX B. U 00pa3bl HOBOMYUYEHHKOB CBSI3aHBI C
PEJIMTHO3HBIM MUPOBOCIIPUATHEM. B cBoeM Tpakrare « YMHUpaHHE HCKYCCTBa»
(1937 r.) Bnmagumup Befinne mucan: «Penurinosnoe BO3poxkaeHNE MUPA TOIBKO
Y MOXKET CIIaCTH MCKYCCTBO...»*. [To MBICITH y4eHOTO, 3TO BO3MOXKHO, €CIIN «HE
HCKYCCTBO CIIy>KUT YEJIOBEKY, a YeJIOBEK Yepe3 HCKYCCTBO, Ha Iy TSIX UCKYCCTBA,
CIIy’KUT OOXXECTBEHHOMY Hadally MHUPO3AaHus. DTO CBOE HAa3HAYCHHE HCKYC-
CTBO BBINIOJIHSIJIO BCETAA, HO HACTYIHIIM BPEMEHA, KOTAa UCIONHATh €ro CTalo
OECKOHEYHO TPYyAHO» . 3a/1a4a CITy>KeHHUS! BBIIIOJIHIMA, €CITH SK3UCTECHIINAIIbHAS
napaanrMa XyIoXXKHHKa pPeJMrio3Ha B IUIAaHE CBS3M TBOpPEHHUs M TBopua, uem
MIPEOJ0NEBAIOTCS Pa3ApOOIEHHOCTh MUPA U paciiaj JUIHOCTH.
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Bo-BTOpPBIX, KHUT'a JOCTOBEPHO M MOAPOOHO MOBECTBYET O JIOASX, O KHU3HU
Hepxau B 1920-x — 1950-x, 0 narepsx.

B nuteparype Bropoi nooBuHbI XX B. BAXKHYIO POJIb HTPAJI0 3TO CTpEMIIe-
HHE K JOKYMEHTaJIbHOCTH, JOCTOBEPHOCTH, O YeM, Hanpumep, Jlunus ['uuz0ypr
nucana: «5 Ol Ha3Bajla eTO KP M3 M C OM B BI M BI C JI . DTO SIBICHUE TOXE
HE TOJBKO “Hanre” u He ceronusa Bo3uukiiee. Eite JleB ToncTol HA CKIIOHE JET
<...> IpHU3HAaBaJCA, YTO eMy Bce OoJiee CTBIIHO MUCATh BBIIYMaHHbIE HCTOPUHU
0 BBIIyMaHHBIX JToAAX <...> Ha Hammx rma3zax cTHpaercsi TpaHb MEXKAY JOKY-
MEHTaJIbHOCTBIO M XYIOKXECTBEHHOCTHIO, aBTOP BBIXOIUT M3-3a KYJIUC U BEAET
HPSIMO Pa3roBOp C YUTATENIEM, OCTABASICh IIPH ATOM XYAOKHUKOM»®.

B «arepHoii» npose IefCTBUTENBHO «CTUPAETCS TPaHb MEXAY JOKyMEH-
TaJbHOCTBIO U XyIOKECTBEHHOCTBIO». ABTOpHI — Oyap To Bapnam Ilanamos
nnmu Cepreii MakcumoB, Anekcannp ComkenunsiH uinu bopuc lupses, Anek-
ceit ApusiOymes, EBppocunns Kepcaosckast, Esrenns 'unzOypr, FOpuii Jom-
OpoBckuii, AHatonuii JKurynun’ , yBbl, MHOTHE APYTHE — 3aNe4aTIeIN JINIHO
nepexuroe. B 1ot psan Bxoast u A. Annan-CemeHos, b. [Ipsikos, I. Illenect —
aBTOPBl «BEPHONOAJAHHUYECKOW CTpANHM» mam Obun u omucanu ['YIIAT,
XOTS ¥ TEHACHLIMO3HO.

B-tpersnx, «Oteny ApceHnit» — ITyXONMOAbEMHAsl KHUTAa O HPaBCTBEHHOH
mobene n00pa. Kak 1 B ObIIbIe BpeMeHa, «I10J1h3a “UeThHX KHUT  3aKIII09aliach
B TOM, YTOOBI IPHUHECTH AYXOBHOE MPOCBETICHHE, YKPENIUTh BEPYIOILETO IS
00pBOBI co 3mom»®. B amry XX Beka Ba)KHO 3HATh, YTO 3710 HE BCECHIIBHO.

«JlarepHasp» po3a 3By4UT NOCTOBEPHBIM CBHAETENBCTBOM. DTOMY CITYKHUT
PsA IMTEpaTypPHBIX MIPHUEMOB. BaxkHyI0 pOJIb cpeil HUX UTPAeT 0COOBIN Xapak-
Tep aBTopcTBa. Tak, A. ComxeHnubH uid «Apxunenara I'YJIAD Hakamausan
cooOmIeHus OBIBIIMX 3aKIIOYEHHBIX: «OTy KHUT'Y HETIOCHIBHO OBLIO OBI CO3-
JaTh OOHOMY 4enoBeKy. Kpome Bcero, uTo st BIHEC ¢ Apxurenara, — IKypOol
CBOEH, IaMATHIO, YXOM M IJIa30M, MaTepual AJsl 3TOH KHUTH Aajlil MHE B pac-
CKa3ax, BOCIIOMUHAHUSX U MHUCbMaX — [[lepeueHb 227 uMeH|. 5 He BbIpaxkaro UM
3[€eCh JUYHON NMPHU3HATEIBHOCTH: 3TO Hall OOMIMH APYKHBIA MaMATHUK BCEM
3aMy4€HHBIM M yOUTBIM»’.

CxonnbiM 06pa3oM roBoput o cede B «IIpeancnoBun k nepBoit yactu» co-
craButens «Otna Apcenns». OH ToXe OAYEPKUBAET, YTO COOOIIEHHUS CBU/IC-
TeJel U y9aCTHUKOB COOBITHI UTPAIOT B TEKCTE MIEPBOCTENICHHYIO POJIb: «BBIIo
OBl caMOHAJIesTHHBIM TOBOPHUTH: ‘Sl Hamwmcan, s coOpan”. Ilucamu, codupanm,
MOCHUTANIN MHE CBOM 3aITUCKH MHOTHE JIECSATKH YeJIOBEK, 3HAIOLIHE U J00sIINe
0. ApceHus, ¥ 3TO UM MPUHAUISKUT HartucaHuoe» (13).

OTO0 mpenuciioBrue 3aBepluaeTcs npock0oil 0 MonuTae: «IIpours 3amuckw,
MOMSIHUTE O 37paBuu pada boxust Anekcanapa, v 3To OyIeT MHE BEJIMKOM Ha-
rpagoi» (13).

Jpyrux cBenenuii o coctaBurene NepBbIX yacteil He umeetcs. [lo ycnoBu-
sIM KOHCIIMPALlMH B «IIEpEMEHYMBEIE BpeMeHa» koHua 1970-x, ums Anekcanap
MOXET OTHOCHUTBHCS K KOMY-TO U3 OJM3KHX, & HE CAMOMY KHHKHHKY.

Takum 00pa3om, mepea HaMU MO3THKA HAABIHIMBHUIYaJbHOTO aBTOPCTBA,
rae cooOIIeHHs MPUHAAIeKaT MHOTUM KOHKPETHBIM JIIOISIM, & KHHXHUK CO3-
JaeT KOMIO3UINIO ¥ CTUJIEBOM PUCYHOK, YTO OOBEIUHSIET MaTepual B eTUHOE
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IMoanucu, KOTOpeIMU CHAOXEHBI HOBEIUIBI, TOAYCPKUBAIOT HAJBIHAUBUIY-
aJIbHBIA XapakTep aBTOpcTBA. B KauecTBe paccka3uukoB B «Otue ApceHumn»
BBICTYIIAIOT T€POU, KOTOPBIE OCTANNCH B JKUBBIX U MOBEAATIHN O COOBITUAX B Ja-
repe. B oTHOmeHNn (akTOB COCTaBUTENb MOSICHAET: «...HEKOTOPBIE COOBITHS
CIBHMHYTHl MHOIO BO BPEMEHH, IIEPEMEHEHbI Ha3BaHMS MECT M MMEHa IOYTH
BCEX YYaCTHHKOB, TaK KaK MHOTHE €I1I¢ KUBBI, a BpeMs riepeMeHInBo» (13).

3aMeHa UMEH M TOIIOHMMOB MOTHUBHPOBaHa OOCTOSITENBCTBAMU COBETCKOM
3TI0XH, BBIHYKJABIIUMH K CKPBITHOCTH. HO BBIMBIIITIEHHBIE IMEHA CKJIAAbIBA-
IOTCSl B CUCTEMY aHTPOIIOHUMOB, OTPXKEHHYIO B MIOJMUCAX MO HOBEJIAMH.

B mage «bonpHbIe» B 6apake MOSBIAIOTCS TSHKKO 3aHEMOTIIINE TOCIIE dTara
3ekd. Tak MosiBISI0TCA yroJdoBHUK-penuauBucT Ca3ukoB: «— Jla uTo, mom, roBo-
puLIb, B 3ToM Oapake — bor!» (26) — 1 ObIBIINI KPYITHBIN napTHEl ABCEEHKOB:
«— Jlyma-4enoBek Bbl, OTell ApCeHUH <...> HO KOMMYHHCT 51, @ BbI CIIY>KUTEIb
KyJbTa, CBAICHHUK. B3msapl y Hac passbie. Ilo unee s nomkeH 0opoThbes ¢
BaMH, TaK CKa3aTh, upeonorudeckm» (28). 3akmroueHHblid Ne 18376 — uepomo-
HaX ApCEHHMH — UX BBIX@)XHBAET U MOIKAPMIIMBAET.

B noanucu nox cnexyromum pacckazom («Ilommk») ob6a 3Tu repos npen-
CTaBJICHBI YK€ KaK MEMYapUCThl — CBUETENIN IPUMEUaTeNIbHON Oecensl 00 uc-
KyCCTBE, OZHaXIbl COCTOSIBILICICS B X Oapake: «3anucano no 60CHOMUHAHUAM
Aeceenxosa Anexcanopa Ilasnosuya, pacckazam Caszuxoea Heana Anexcam-
Oposuua u psoa opyaux aodel, bviguiux 6 mo epems 6 nazepe» (37).

Crnenyrommii paccka3 — «IIpekparute cue» — 0 TOM, Kak OTIy APCEHHIO
¢ boxknelt noMompro yaanocs 0OHaX bl OCTAHOBUTH TOHO)KOBIIHUHY CIIOBAMM:
«menem I'ociona nmoseneBaro — npekparute cue» (39). CodbiTre OCBEIIEHO C
Pa3HbBIX TOYEK: PACCKA3UMKH CHITPAJIM B HEM MIPOTHUBOIIOIOKHBIE POJIH. ABCECH-
KOB — BO IJIaBE «IONUTHUECKUX», KOTOPBIE C MY)KECTBOM OTYASHUSI PEIININCH
B JJpake MOCTOSTH MIPOTUB BIACTH YTOJOBHBIX B Oapake. Ca3uKOB, caM YrojoB-
HBIH, BUJIEN B MPOUCXOMSIIEM «IIPOBEPKY» BceMorymiectBa boxus: «TBoero
ABceenkoBa MBan Kapuii celiuac mpupexer. J[Bonx-To yxe ynoxui. bor TBo#,
mor, yx kak ganek!» (38). Oba repos moj BIeUaTICHHEM HPABCTBEHHOH IO-
Oenpl 0e30pY)KHOTO CTapHKa MEHSIOT OTHOIICHHE K €ro B3INIAAaM, a TakkKe U

APYT K IpyTy.

«Kak-To nponzonuto HezameTHO, HO Ca3nkoB U ABceeHKOB cOnu3mnuich. Kazanocs,
9TO OBUIO OOINETO MEXTy YTOJIOBHUKOM M OBIBIINM wWieHOM Komerun? WX Hezpumo
COENMHSAT OTel] ApCEeHuH.

3anucarno no pacckazam Asceenxosa, ogpuyepa 3opuna, Inedosa, Cazuxosa» (40).

W3 moanucH y3HaeM, 9TO B KPyr MEMYapHUCTOB BXOMAT ObIBIINE aHTArOHU-
CTBI U IPYTHE JTUIIA, BKJIIOYAs HE YIIOMSHYTBIX B JAHHOM pacckase.

B cnenyromieii uctopuu, «BbI30B Maiopay, Cpelid pacCKa3dMKOB yKa3aH U
OBIBIINIT TeHepalst rocOe30macHOCTH AOPOCUMOB, Pa3KaIOBaHHBIN B Maiiopa U
Ha3HAUYEHHBIH HAYAJILHUKOM 0CO00T0 OTAeNA JIarepst: «3anucano no paccka3am
Asceenxosa, Abpocumosa, Cazuxosa u Kpamkum ONUCAHUAM-60CNOMUHAHUIM
omya Apcenusy (48).
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Haumnaer packpbIBaTbcs CIIOpHas TeMa ‘MOJOXKHUTEIBHBIX COTPYAHHUKOB
rocoezonacHoctu. Ocobuct AOPOCHMOB, MO MPOChOE CBOEH JKEHBI, PUCKYA,
nepeaeT oTIy ApCEHUIO 3alMCKH AJIS HETO U 1711 ABCEEHKOBa, KOTOPOTO CTpe-
MUTCS 3alUTUTD U BBI3BOJIUTH U3 Jareps. VM ABMXKYT 4yBCTBO CIIpaBeIMBO-
CTH U JII00OBB K BEpyIOLIEH jKeHE, a TOTOM M ITyOOKOe YBa)KCHHE K 3aKII0UCH-
HOMY CBSIILIEHHUKY U €TO BEPE.

YecTHblEe, OTBRXXKHBIE U 10OPbIE JTIOAN MOTYT OKa3aThCsl Ha JII000M CTyNeHb-
Ke 001ecTBeHHOH JIeCTHUIBI. Maiiop ¢ omacHOCTBIO AJis ce0s npeAynpexaaeT
00 OIIACHOCTH 3€Ka, KOTOPOTO HEB3IIOOWN cam BepxXoBHBIM. Hanzuparens mo
npo3Buily CrpaBeIUIMBBINA, «IIPOCTON AymIoi yenoBek» (121) omHaxkapl npu
o0rbIcke crpsaTan Ha cebe EBanrenue, paznoobiToe 171 0. ApCeHusl, €CTECTBEH-
HO, yronoBHukam (98). Mctopus 3HaKOMCTBa ¢ HUM PaccKa3aHa C €ro CJOB:
«3anucano no pacckazy Anopes Heanosuya, bvisuieco nao3upamens 6 bapaxe,
20e doneue 200b1 npogen 0. Apcenuil. cnonv306ansl maxice omoenvhvle pac-
CcKasvl U 6ocnomunanus o. Apcenus» (62).

[Toutn xaxkpoe cOOBITHE OMUCAHO CO CJIOB HECKOJIBKHX YEJIOBEK, a KaX bl
repoi coodmaeT o psae clyyaeB — 3TO IPUEMBI IO3TUKHU MTPABAMBOTO paccKasa.

B ommmume ot moammcel, 3aroJ0BKM HOBEJUT BBIMOJHAIOT JINTEPATYPHBIE
3agaun. [IpucyTCTBYIOT pHeMBbl, U3BECTHBIE 110 «JIarepHOM Mpo3e»: 00pa3 UH-
(epHaIBHOTO MPOCTPAHCTBA, MHOKECTBO MIPOTHBOECTECTBEHHO COEANHEHHBIX
B HeM (QUTryp, Tparuueckue coOBITHS, CTPAIIHbIC B CBOEH OOBIICHHOCTH.

Psn 3aronoBkoB co3maer oOpa3 mpoctpancTsa. IlepBas rmiasa, «Jlarepoby,
OIHOMMEHHA BCel mepBoii yacTu. Jlarepb mokasaH c BBICOTHI, a 3aTeM IpUOIH-
XKaeTcsl Kak Obl «IIOCTETIEHHBIM HAe3/10M KaMephbl», CBEpXy BHHU3: CHavaja Me-
TeJb, TIOTOM BBIILIKU — KOJII0Yast IPOBOJIOKA — CTOPOXKEBBIE COOAKH — MPOKEKTO-
PBL, TydaMu 00erarole TeppUTOpHIO.

Bo Bropoii rmase — «bapak» — niuaH BHOBb YKPYNHSAETCSA: OKMHYB 3aKJIIO-
YEHHBIX, MOCTPOEHHBIX BO JBOPE HA MOBEPKY, B3IV MEPEXOAUT BHYTph Oapa-
Ka, K ero 00CTaHOBKE, a 3aTeM H K 3€KY, KOTOPBIH 110 HEMOLIH OBbLI TOCTOSTHHBIM
JTHEBAJIBHBIM, — OTIy APCEHHIO, C €T0 TPYJaMH U MOJUTBOM.

Korza B monckax IpoB repoil BRIXOOUT Ha IBOP, TO BUA COCEAHETo Oapaka u
€ro CTpaIIHOTO JHEBaJIbHOTO — Ceporo, «yrolloBHUKaA OOJBIIUX CTAaTe» — pac-
HIMPSIIOT KApTHHY, IOKa3bIBas BCE HOBBIE OMACHBIE CBOICTBA 0apauHOTO MUPA.

TpeTbs maBa — «bonbHbBIE» — HAM YK€ 3HAKOMA: 3/1€Ch TaJIepero MOMOIHA-
toT noprpeTsl CazukoBa u ABceeHkoBa. HazBaHue oTpakaeT ponb IVIaBbl: OT-
HBIHE BHHUMaHHE COCPEJOTOYEHO Ha JIOMAX, a X Oela He TOJNBKO B OMACHOM
3a00JIeBaHNH, HO U B IyILEBHOMH CJIEMOTe — CBOEro poja OOJIe3HH.

Hazpanus psgpa mocienyromux IviaB TOXKE TOBOPAT O MOSABIECHUHM HOBBIX
nu1;: «Be1zoB maitopay, «Hanzuparens CripaBeanuBblin», «Muxaum.

HaszBanus npyroro posaa yka3bslBaloT Ha IEpEMEHY MHEHUH, 00OCTOATENLCTB,
coctosinuid ayxa: «[lomuk», «Kuzns uner», «Ucnoseaw», «Pamocte», «Bce
MeHseTcs». Tak, JKaaKuil «IONMUK» U3 OAHOMMEHHOH INIaBbl, C TOUKU 3PEHUS
cocenell, — «BechbMa CEpeHBbKUH, NOOpBIH, YCIyXIMBBIH, HO KyJIbTYphl BHY-
TPEHHEH MOYTH HUKaKo# HeT, ToToMy Tak u B bora Beput» (30). HeoxxunanHo
1151 0apauHUKOB-UHTEIUIMTEHTOB OH BAPYT NPEACTacT MAaCTUTHIM UCKYCCTBOBE-
JIOM — K YeMy caM 0. ApCEHHMI OTHIOAb HE CTPEMUIICS.
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B mmaBe «Xu3np uner» Hamgsuparens-caaucra — IlynkoBa-«Becemoro» —
3aMEHMJIM Ha TpeOoBaTeabHOro «CIpaBeaMBOrO», KOTOPBIH 3€KOB Ja)ke He
0w, — 3TO yKe Ipyrast )KU3Hb B Oapake.

B «HWcnoBenny» ObIBIIWiT GAHIUT MPOTUBAET CIE3BI O CBOMX MPECTYILUICHHU-
SIX.

«PamocTh» — 3TO 0cBOOOKICHHEe ABCECHKOBA M BOCCTaHOBIIEHUE AOpocH-
MOBA B JIOJDKHOCTH ¥ 3BaHHH, TIOCIIE Y€TO OH OOJIETYUT Yy4acTh JPYTUX TEPOEB,
caM BCTaB Ha MyTh JIYXOBHOTO POCTA.

«Bce MeHsieTcs» — IpUIILTO COOOIIeHHe O CMEepPTH [ 1aBHOTO, HAuaJIHMCh aM-
HUCTHH ¥ peadMINTaIus, — U 0. ApCEeHHI ocTaeTcs B 0apake ¢ CEBIIUMU yiKe
10 HOBOW yTOJIOBHBIMH.

HakoHer, psij 3aroloBKOB yKa3bIBae€T Ha CMBICI HEOOBIYAIHBIX MPOUCIIIE-
CTBHH, KOTopble onucanbl B maBax «lIpekparute cue», «[ne nBoe nim Tpoe
coOpanbl Bo uMst Moey, «Marepp boxust! He octaBu ux!», « Tl ¢ kem, mon?y,
«He ocrasmnio Te0s».

KpoBomnponuthe, 3atestHHOe 0e3:Kal0CTHBIMH JIIOAbMH, IPEKpaIacTcs He-
OKHUJIAaHHBIM H JIa)Ke CBEPXbECTECTBEHHBIM 00pa3oM B I1aBax « TrI ¢ keM, on?»
u «IIpexparure cuey.

B rnaBax «He ocrasiio Te0s» u «Mareps boxkus! He ocraBu ux!» nebecHoe
MIPEICTATENbCTBO 3 IEPOsi OTKPHIBAETCSI EMY BO CHE U B KIIMHUYECKOH CMEPTH.

I'maBa «['me aBoe mnu Tpoe coOpaHbl BO uMsi Moe» Ha3BaHa LUTATOH U3
EBanrenus: «16o, roe noe niam tpoe codpansl Bo uMsi Moe, Tam S mocpe-
i Hux» (M., XVIII, 20). Oren Apcennii n AjleKcei-CTyIeHT OTIpaBlieHbI B
0OUTBHII XKeIe30M KapLep Ipu MUHYC TPUALATH Ha IBOPE — HA BEPHYIO T'MOEb:
«OmHu MBI ¢ TOOOH, Anema! J[Boe CyTOK HUKTO He NpUIeT. byneM MomuThes.
[epBsrii pa3 gonyctua ['ocnoabs MOJIUTECS B J1arepe B MOMHBINA Tojocy (55).

CBAILICHHUK CTAHOBUTCS Ha MOJIUTBY, a OECIIEPKOBHBIIN AJleKCeil mocTeneH-
HO B HE€ BXOAMT, HAUMHAs IOHUMATh CJIOBA U OILYIATh CMBICI TPOUCXOAIILE-
0, — TaKk COOpaHHBIX BO UM boxue CTaHOBHUTCS YKe 0goe.

HauanpHMKM onacaroTcsi MOCIEACTBUM COBEPUIAEMOTO UMH H3OIIPEHHOTO
yOuiicTBa 3¢KOB B JIEISTHOM Kapuepe: « ITO HEAOMYCTHUMO, MOTYT COOOILUTH B
Mockay. KT0 3HaeT, kak Ha 3TO TOCMOTPST. MOpOKEHBIE TPYIIBI — HE COBPEMEH-
HOY» (59). OnHako M I HUX Bce 00OILIOCH, HANIIOCH OOBAICHEHHUE TOMY, YTO
o0OpedeHHBIE OCTAHCh B )KUBbIX: «DaHaTuku. beicTpo B Oapak, — pa3apakxeHHO
CKazaj KTO-TO U3 HadanbcTBay (60).

Hazpanus Tpex miaB, 3aBepmaroliux «Jlarepe», Moka3plBatoT, KaK MEJJICH-
Ho otaansercs aa. CHavana «Bce MeHseTcsa» — cMArdaercs peskuM, 0. ApceHuit
MOJKET BBIXOIUTH 3a MPENENbI Jareps, a ¢ pa3pelicHHeM Ha MUCbMa Nepes Ay-
XOBHBIM OTIIOM MPEJCTAET )KU3Hb €r0 TyXOBHBIX Yal.

B mmase «IIpomanue» B3I HEPEABUTAETCS ¢ TEPPUTOPUU JIareps 3a Mmpo-
BOJIOKY. OrpoMHOE TaeKHOE KJIaA0HIIE, BOCIOMUHAHUS O MOrPeOEHHBIX, €1Ba
MIPUCHINABILAs UX 3€MJISl. YHBIHNE, KOTOPOE HAJI0 MIPEOIOIIETh.

B ¢unane — «Orbe3n». Komuccus: «I[Ipuxogurcs ocBoboxaars!» (129).
KonTpombHbIil MyHKT — fopora — nonyTtka — oM Cnpaseanusoro Aapest Vsa-
HoBHua — noe3d. [lomytunku: «Kak ux Tonmbko BhIyckaror? PaccrpenuBarh
Haa0» (132). HeusBecTHOCTh. BitaronapcTBeHHas MOIHTBA.

34

~EEE

N30 Bcero pamouHoro Tekcra «OTia ApceHMsD TOJIBKO 3ar0JIOBKH PELIatoT
YHCTO JIUTEPATypHBIE 3a1auu.

B npenucnoBusx, KOTopele 00pa3yloT CTYHNEHYATYIO CHCTEMY, OTPaKEHBI
poOeMbl MPOTOTHIIA, ABTOPCTBA U MMO3TAHOM MyOnukanuu «OTia ApceHus».

OTtaenpHbIE IPETUCIOBUS UMEIOT NepBasi U BTopas yacTd. [lepBoe U3 HUX
LIUTHPOBAJIOCH BBILIE B CBA3U C MO3UIMEH IMyOIuKaTopa-KHWKHUKA; 371€Ch TO-
BOpHUTCA U 0 3afgade kHuru: «He 3a0bITh, a paccka3aTh AOIKHBI MBI 00 THX
CTpajayiblLiax, 3To Haw goar nepex borom u monemu» (11). B «Ilpeaucnosun
KO BTOPOH 4YacTW» TOBOPUTCS O 3HAYEHUU JIMYHOCTH Teposi, KOTOPBIH «yMel
Opatb Ha ce0st TPYAHOCTH M TPEXH APYTHX JIIOACH, YU UX MOIUTHC...» (135).

IIpu BBIXOZIE KHHTM W3 MEYaTH MOSBISINCH HAMMCAHHBIE PEIAKTOPOM,
0. Bnagumupom (BopoOreBrim), «Ipennciosue k nepsomy uzganuio» u «Ilpe-
JMCIIOBUE K YETBEPTOMY M3IaHHIO». B 000X rOBOpPHUTCS O MOIBUTE HOBOMYYE-
HUKOB U UCIIOBETHHKOB M €TO BIMSHUH Ha CyAbOBI CTPaHbI, a TAKXKE O PacIIu-
peHnu o0beMa KHUTH U O pobiieMe MPOTOTHIIOB (KOTOpast TOr/a ele He Oblia
pelieHa).

Ha sTom sTane 3arosioBoUHBIA KOMILIEKC ObUT Hanbojee MOJIHBIM: B HETO
BXOJMJIH el1e SNUrpadbl ¥ MOCBALICHNE MaMTH HOBBIX My4YE€HUKOB U HCIIOBEA-
HUKOB POCCHUNCKHUX.

B mecrom, ucnipaBnenHom msnanum (2014 1.) 0. Bragumup coobimaet o
pe3ynbTaTax NpOBEACHHBIX U3bICKaHUN: « TaKUMM IPOTOTUIIAMU OTIa ApCeHus
MOXHO cuuTarh enuckomna Adanacus (Caxapopa), cxuapxuMmaHiaputa AHJIPO-
Huka (Jlykama), mpaBeanoro otia [lerpa UenbmoBa (<...> B KHUTE OMUCHIBACT-
Csl PSII IEPEKHUTHIX UM SMHU30/I0B) <...> H HECKOJBKUX IPYTUX (HEKOTOpPHIE U3
HUX TEeNepb YK€ MPOCIABICHBI B JIMKE CBATHIX)» (6—7). DTH JaHHBIE OMPOBEP-
ratot 6oJyiee paHHee MHEHUE O €AMHUYHOCTU IPOTOTHIIA.

3aroj0BOYHBIA KOMIUIEKC MPEALIECTBYIONINX U31aHUI B IIIECTOM 3aMEHEH
Ha HoBoe «lIpenucimoBue» (OT MPEKHEr0 OCTAIOTCS MPEAHUCIOBUS MEPBOH U
BTOpO# vacteil). Tem cambIM, pamMa IpOU3BEIEHUS B CBOMX BapHaHTaX OTpaka-
€T 3TaIlbl PadOTHl KHIYKHUKOB HaJl TEKCTOM U KOMMEHTapHEM.

WTak, cocTaBUTENb-KHIKHHUK CO3/a)l BRIPA3UTENIBbHYI0 KOMIIO3ULIUIO, KOTO-
pas moAuepKUBaeT HaJbIHAMBHIYyaJIbHOE aBTOPCTBO KHHUTH. B ToM ke Kitoue
BBICTYIaeT U PEAAKTOP BO BCEX BapHaHTaX MPEAUCIOBUN K IEUaTHOMY TEKCTY.

BrieuatiieHue 1OCTOBEPHOIO pacckasa HACTOIBKO YOeIUTEbHO, YTO UCKYC-
HOCTh €T0 TMOCTPOCHUS HE TIPUBIIEKAeT K ceOe YUTaTeIHLCKOTO BHUMAHHUS, KaK
OBl OTXOIUT B TeHb. A PEIUIHO3HAs TEMATHKa BHIXOIUT Ha MEPBbIH TUIaH.

«Oren; Apcennil», Kak ¥ MHOTHE KHUTH O HOBOMYUYEHHKaX U UCIIOBEAHUKAX
XX B., 4MTANaCh Kak MPOWU3BEACHUE KUTHHHOE: «...9TO ObLIA XH3Hb Hallen
Lepkau, 510 OBIIa Hallla KU3Hb — OHA OBLIA €CTECTBEHHA IS BceX Hac. [Toato-
My, KOHEYHO, CaMy KHUTY MBI JJa)ke He MOIVIM BOCIIPUHUMATH KaK XyJ0)KeCTBEH-
HO€ IMPOU3BEJCHNE, @ UMEHHO CKOpee BOCIPHUHUMANIN KakK KUTHE, €CTECTBEH-
HOE B HAIIMX yCIOBHIX»'’.

CXOZCTBO C JKUTHAMHU CBSITBIX HE UCUEPIIBIBAETCS TEM, UTO IEpOil — MpaBo-
CJIaBHBIN UCTIOBEAHHUK, IPETEPIEBIINN CTpaJaHus 3a Bepy. Jlemno emie u B ToM,
YTO HUKTO M3 MOBEAABIIUX U 3aMHCABIINX HCTOPHH HE CTPEMUTCS K TOMY, YTO-
ObI cunTaThCS aBTOPOM TeKcTa. VHAMBUAYallbHOE aBTOPCTBO AJIST KaXKIOTO U3
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HUX HeakTyaJabHO. [Ipu3HaK ‘aBTOPCTBO’ — HECYIIECTBEHHBIHN, HEPEIECBAHTHBIN.

B kHHTE BocCTaHaBIMBAETCS TOT CIIOCOO OTHOIICHHMS MUILIYIIETO K TEKCTY,
KOTOPBIM ObUT HIMPOKO paclpoCTpaHEH B JHUTEpaTypax Oojee paHHEro THIIA.
C.C. ABepuHIEB OTMEYas, YTO «...OTCYTCTBHE TEOPETHKO-IUTEPATYypPHOH H
JUTEPATYPHO-KPUTUUECKONH pedrekcuu Hall (HEHOMEHOM WHAMBHIYaJEHOT'O
aBTOPCTBA XapaKTepu3yeT <...> CTHIb KyJIbTypHl, €¢ BHYTpEeHHUI ckiaa»''. B
JPEBHEPYCCKOM JIUTEpaType, o yrnauHoMy BeipaxxeHuto J[.C. JInxauesa, «aBTop
B TOpa3/10 MEHbIIEH CTETIEHH, YeM B HOBOE BpeMsl, 03a004eH BHECEHHEM CBOECH
WHIMBHIYaJIbHOCTH B IPOU3BEICHUE» 2.

ITomgoOHBII c110COO OTHOIIEHUS K aBTOPCTBY €CTh SIBJICHHE HCKOHHOE, eCTe-
CTBEHHOE, €r0 MOXXHO Ha3BaTh BPOXICHHBIM CBOWCTBOM KHHUTH. IlosTOMYy He-
YAMBUTEIIFHO, YTO OHO BOCCTAHABIUBAETCS B JINTEpAType NP ONpeesICHHBIX
ycnoBusx. KakoBel e 31u ycnous?

Bo-nepBbix, «OTen Apcenuit» (mogo0HO psay NPOU3BEACHUHN «JIarepHON
MPO3bI) PEIIAeT JUTEPATYPHBIMH CPEICTBAMH HETUTEPATypPHYIO 3a1a4y '’ — 1o-
Beath o pycckoit ['onrode XX B. KHura cofeput cBUIETENHCTBA OUEBU/IIICE
o [Ipomricne boxuem, o nericteuu yxa Csaroro. HagplHauBHyanbHbIN Xa-
paxTep aBTOpcTBa COOOPA3eH ATUM 3a/1adaM.

Bo-BTOpBIX, 0COOCHHOCTH >KaHPOOOPa30BaHMS CIIOCOOCTBYIOT BOCCTAHOB-
JICHUIO JPEBHUX (OPM KHIDKHOCTH. UMTaTenb OTMETHI XUTHHHYIO HPUPOLY
«Ota Apcenusi». Mbl HaOIIOOAM YePTHl CXOICTBA C «JIAarepHOi» MpPO30H.
[IpucyTcTBYIOT TaKkke 0COOEHHOCTH O4YepKa — Yallle B paccKa3ax, He CHaOKeH-
HBIX nognuceio («Jlareppy», «bapak», «Bce mensercs», «OTbe3n» u ap.) — U
CXOZICTBO C MeMyapaMmHi, 0COOCHHO B IMaBax oT nepsoro juua («lIpomanue»,
paccka3bl TPEThel M YETBEPTON YacTeil KHUTH).

CoBMmeleHne pa3In4HbIX KaHPOB PACIIPOCTPAHEHO IIOBCEMECTHO, HO B TO
e BpeMsI OHO BO3BpaILlaeT KHUTY K €€ IpeBHUM (opMaM (Kak B IPEBHEPYCCKOM
nmuteparype: «CoequHEHHE HECKOIBKUX XKaHPOBBIX ONPEAEICHUI B Ha3BaHUAX
MIPOU3BENECHUS <...> SABJISIETCA MHOINA PE3yJbTaTOM TOTO, UYTO JPEBHEPYCCKUE
MPOU3BE/ICHUS ICHCTBUTEIILHO COCAMHSITH B Ce0E HECKOIBKO JKaHPOB» '%).

B oTHOmeHnn aBTOpCTBa M jKaHpa HaIMLO cXoAcTBO «OTHa ApceHus» c
«Apxunenarom I'VJIIAT». Onnako COMKEHULBIH NOAMUCHIBAET KHUTY CBOUM
UMEHEM: OH CBUICTENLCTBYET FOPOLY U MUPY O MPECTYIUICHUSAX PEXKHUMA, U €T0
WHBEKTHBBI HE MOTYT OBITh aHOHUMHBIMU. Ho me0 He Tonbko B 3ToM. «KoH-
CTPYKTOP *aHpoB», COKECHULIBIH BUIUT ceOs B IUTEpaType (XOTS €ro JuTepa-
TypHas MO3ULMA M HE ONPABAbIBACT OXHUIAHUN APYTUX Jul — oT A. TBapnos-
ckoro iy B. I1lanamoBa 10 3anagHBIX KOPPECHOHAECHTOB). B ommune ot Hero
JIIONIU, TIPUYACTHBIE K CO3JaHMIO U PEAAKTHPOBAaHUIO TeKcTa «OTHa ApceHus»,
Kak Obl HCKJIIOYAIOT ‘JIMTEPaTypHOCTh M3 YKcia CBOMX 3aaad. [loaTomy Mbl mmo-
3BoNIWIIN cebe, B MOApakaHUE HCCIENOBATEIAM JPEBHEPYCCKON JUTEPATypHl,
Ha3bIBaTh X KHW>KHUKAMH.
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HUHTEPMEJUAJIBHBIE SKCIIEPUMEHTbI
B COBPEMEHHOM KHUTI'OTBOPYECTBE
(K. Lllaxnazapoe «f0vl, unu ecemupnan ucmopus ompasieHuily,
B. Bypkun «Pacckazvl. Kapmunku. Couunenusny,
A. Tamapckuii «Knuza cognadenuii)

AHHoTanus. B cTaTbe uccenyoTes HHTepMeUaibHbIe CTPATErHH COBPEMEHHOTO
KHUTOTBOPYECTBA, BBIABIISCTCS KAaHPOBasl crelu(Ka KHHUT, CHHTETHYCSCKAs TIPHPOa
KOTOPBIX 00YCIIOBIICHA B3aUMOJCHCTBHEM Pa3HBIX BUIOB UCKycCTBa (JIUTEparypa, U30-
OpasuTeNnpHOEe UCKYCCTBO, KMHO). Oco00e BHUMaHHE YIEseTCs YHUKATBHBIM KHIK-
HBIM NPOEKTaM, HPECTABIAIOIIAM TBOPYCCKHH IKCHEPUMEHT XyHOXHHKOB (B. Byp-
kuH), pexuccepoB (K. IlaxmazapoB), mymsrurummkaTopoB (A. Tarapckuii), BEICTyTa-
IOIUX B KAYECTBE aBTOPOB TEKCTOB. DTO CBHUACTENBCTBYET O CYLIECTBOBAHHU B COBpE-
MEHHOM JIUTEpaTypHOM IMpOLEcce XyNOKECTBCHHBIX ()CHOMEHOB, IEMOHCTPHPYIOLIHX
OpHTHHAJIbHBIC BapUaHTHl HHTEPMEAMAIBLHOIO CHHTE3a (peXHccepcKas Mpo3a, Mmpo3a
MYJIBTHIUTUKATOPa, IP03a XYAOXKHUKA U Ap.). BEKTOpOoM nccine10BaHns CTAHOBUTCS U3-
YUYCHHUE NPUHLHUIIOB KOHCTPYHPOBAHHS XyIO)KECTBEHHOTO MUpa B KHHUI'AX, CO3AaHHBIX
TBOPYECKHM COI030M aBTOpa, XYIO)KHHKA, U3/1aTeJIsl 1 OPUCHTHPOBAHHBIX HA COBPEMCH-
HOTO YUTaTeIIA-3PHTEIS.

KuaroueBblie c10Ba: HHTEPMEINATBHOCTD; KHIKHBII IPOSKT; COBPEMEHHas JIUTe-
patypa; JuTepaTypa U KHHO; JIUTeparypa M M300pa3sUTeNIbHOe UCKYCCTBO; )KAaHPOBBIC
TEHJICHIINK; BU3yalbHbBIC CTPATETUH; PEKICCEPCKast PO3a; KHUra XyJOKHHKA.

N. Shlemova (Chelyabinsk)

Intermedial Experiments Contemporary Literary Creativity
(K. Shakhnazarov “Poisons, or the World History of Poisoning”,
V. Burkin “Stories, Pictures, Works”,

A. Tatarsky “Book of Coincidences”)

Abstract. The article deals with intermedial strategies of modern literary creativity,
reveals genre specifics of books that have a synthetic nature. It is due to the interaction
of different types of art (literature, visual arts, cinema). Particular attention is paid to
unique book projects that represent the creative experiment of artists (V. Burkin), direc-
tors (K. Shakhnazarov), multipliers (A. Tatarsky), who act as authors of texts. It dem-
onstrates existence in contemporary literary process of the artistic phenomenon show-
ing original options of intermedialis synthesis (director’s prose, prose of the animator,
prose of the artist, etc.). The author studies principles of forming an artistic world in the
books which are created by creative union of author, artist, publisher and are focused
on modern reader-viewer.

Key words: intermediality; book project; modern literature; literature and cinema;
literature and visual arts; genre tendencies; visual strategies; director’s prose; artist’s
book.

B coBpeMeHHOl nuTepaType akTyaau3upyeTcs 00O3HAUMBINASCS €Ile Ha
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pyoexe XIX—XX BB. mlies HHTEPMEANAIHLHOTO CHHTE3a, OOYCIOBUBIIAS TI0-
SBJICHWE YHHUKaJbHBIX XaHPOBBIX Mojeneil. CTpaTeruss WHTEPMEANAIbHOCTH
(«ocoboro THMa CTPYKTYPHBIX B3aUMOCBSI3€H BHYTPH XyHOKECTBEHHOIO MPO-
W3BEACHUS, OCHOBAaHHOTO HA B3aMMOJCHCTBHHU S3BIKOB PA3HBIX BHIIOB MCKYC-
CTBa B CUCTEME €AMHOTO XYJO’KECTBEHHOTO IEJIOr0»') SIBISIETCSI 0COOCHHO MPO-
IOYKTHBHOH: XapakTep COBPEMEHHOTO JINTEPaTypHOIro TBOPUECTBA ONPEeIseT-
Csl TOCTIOACTBOM ayINOBH3YalIbHON MEAMAKYIBTYPbI, CHOPMHUPOBABILE HOBBII
TUN yuTarens u apropa. Kaura cranoButcs cneunduyueckoit Gpopmoii TBopue-
CTBa, BBIXOJSIIIETO 332 PAMKHU CIIOBECHOTO HMCKYCCTBA, 0OpPETAaeT HOBBIE CMBICIIBI
3a CUET amleJUILIH aBTOPa K Pa3HbIM XyI0>KECTBEHHBIM KOZIaM.

Crienuduka XymZOKECTBEHHBIX SKCIEPHUMEHTOB, HAIllPaBJICHHBIX Ha CO3-
JaHWE CUHTETUYECKUX MOAEJCH, KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX XapaKTepU3YIOTCS
0COOBIM THIIOM CTPYKTYPHBIX CBSI3€H, 0COO0M KOMMYHUKaTUBHON HPUPOIOH,
OOBSCHSETCS KOMIUIEKCOM (aKTOpPOB: MOMCKaMHU HOBBIX IIyTEH CaMOBBIpaxe-
HUSI, MEXaHU3MOB CO3JaHMS XyIO)KECTBEHHBIX MOJENEH, 00Ialalomux HHOM,
10 CPaBHEHHIO ¢ COOCTBEHHO JIUTEPATypHBIMH aHAJIOTaMH; WHAWBUAYaIbHON
XyZOKECTBEHHON MaHEpOH, 00yCJIOBICHHON BJIaJCHHEM aBTOpaMH KHHI Pa3-
JMYHBIMH CIIOCOOaMU XyI0)KECTBEHHON BBIPA3UTEIBHOCTH.

Ocoboe BHUMaHKE B 3TOM KOHTEKCTE MPHUBJIEKAET MIPO3a PEKHUCCEPOB, CLie-
HApUCTOB, MYJIBTUIUIMKATOPOB, 00Jagaromux OcoObIM «KHHeMaTorpadudie-
CKHUM» MBIIUIEHUEM, KOTOPBIH ONpEAEIAeT XapakTep MX JUTEpPaTypHBIX TBO-
peHuil. B nmocnenHue rogpl akTUBHO M3JJAIOTCS KHUTH, CBUAETEIBCTBYIOIINE O
NPOAYKTUBHOCTH Hcciexyemoro siBinenus (. @enoposckuii «Ilasn: Bokpyr na
okoJi0 KuHO. Pacckasey, A. Diipammkan «lonomy pyoOamka», B. Cyrees «JIio-
OuMBIe CKa3KH U KapTHHKW», B. JloHckoii «OpkectpoBas amay, «[lupstuackue
y3HHLBD», «TopHamo», mpo3zandeckuii cOOpHUK «Pexuccepckuil Barow» u ap.).

Pexxuccepckast mpo3a — 3T0 XyJOKECTBEHHBIH (DEHOMEH, COOTHOCSILIMICS
¢ KMHeMaTtorpaguyecKoil mpo3oi U KHHOMPO30H, PACCUNTAHHONW Ha 3KpaHHOE
BOILIOIIEHUE (B YaCTHOCTH, CO ciieHapuem). Crenuduka pexnuccepcKoi mpo-
3Bl 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO OHA CO3AAETCS HEMOCPENCTBEHHO PEKUCCEPAMU,
00NaIal0MIMMHU «KaIPOBBIM» MBIIIJICHHEM, CIIOCOOHOCTBIO MBICIHUTH IUIACTHU-
YECKHUMHU 00pa3zaMH, a TaKKe TATOTCIOIMMH K BU3yaIbHOM TUIACTHKE, K BOILIO-
LIEHUI0 00pa3a MHUpa B JMHAMHUKE, 1 HE TpeTHa3HaYaeTCsl JUIsl BOIUIOMICHHS Ha
JKpane. B pexkuccepckoii mpo3e NOBECTBOBaHKE MPEBPALIAETCS B MTPOLIECC «IIO-
Ka3bIBaHUS, POJIb UNTATEIS CMEHSAETCS POJIBIO 3PUTENA: «BU3YaIbHOCTh KUHO-
S3bIKa TIOPOZIMIIA TEHACHIMIO “TIOKa3a” B JIMTEparype, 00s3aB IMPU ITOM YUTa-
Tenst crtark Oojiee aKTHBHBIM, JTOBEIS €r0 POJIb JI0 COaBTOpCTBa»®. Pexwuccep,
HETPOU3BOJIFHO MCIOJB3YsI KHHEMaTorpaduiecKre IprueMbl, CO30aeT B KHUTEe
CTEPEOCKOIMUYECKU EMKUH, «3PEUIIHBI» MUP, TMHAMUYECKOE IIPOCTPAHCTBO,
KOTOpOE BOCIIPHHUMAETCS KaK yepesa CMEHSIOUINX APYT Apyra Kaapos, oOpa-
3YIOIIUX KHHOKAPTHUHY.

Penpe3eHTaTHBHBIM 00pPa3LiOM PEXUCCEPCKON MPO3bI SIBISIOTCS KHUTH
K. [IlaxHazapoBa, W3BECTHOI'O POCCHUICKOIO pekuccepa, cosnarens GpuibMoB
«Mp1 n3 mxaza», «Kypbep», «AMmepukanckas noub». Jlureparyprnoe TBopue-
crBo K. [llaxHazapoBa COCTaBISIOT NPOU3BEACHUS PA3HBIX KaHPOB: KMHOCLIE-
Hapuu «lopon 3epo», «CHb», noBectd «Kypbep», «Monoasie aupuxaliny,
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ckaska «Mcrpeburens apakoHOB», paccka3 «Koncyn ['yceB». Xanposoe 060-
3HAUCHHE «KMHOCLICHApHUil», BBIHECEHHOE B 3arojOBOYHBIM KOMIUIEKC psizia
MPOU3BEICHUN, CO3JaHHBIX COBMECTHO ¢ A.D. BopoasHCKUM, CTaHOBUTCS
coco0oM (hOPMHUPOBAHUS YUTATEIBCKUX OKUIAHHMA, BO3IEHCTBUS HA YHTATE-
JI51, KOTOPBIH, OTKPBHIBasi KHUTY, BOBJICKAETCSI B TBOPUECKUI NPOLIECC CO3MaHMUs
KUHOKAapTUHBI. Takue TEKCThl OPHUEHTHPOBAHBI Ha COBPEMEHHOIO YHTATEIIs-
3pHUTEINsL, BOCIUTAHHOTO BU3YaJIbHOM KyJIbTYpoil. HeKoTOpble KHUTH BKIIIOYAIOT
MPOU3BENICHHS, NIPEACTABICHHBIC B MHBAPUAHTHOM pelIeHNH. Tak, Harpumep,
B kHHre «Kypbep» conepxurcs nosects K. lllaxHazapoBa u cueHapuii K oqHO-
UMEHHOMY (GHWIBMY, HalMCaHHbBIH B coaBTopcTBe ¢ A. bopomsnckum. Knura
«benblil TUrP» COCTOMT U3 OBYX CLEHapueB K (GuiibMy IO MOTHBaM pOMaHa
. bosimoBa «Tankuct, unu bensiit Turp». IlepBslit crieHapuii — aureparyp-
HBIA — HaNKCaH 10 CbeMOK, BTOPOH — pEeKUCCEPCKUI — TOATOTOBJIEH KaK IMOIa-
roBast HHCTPYKIHMS (B HEM COXpaHEHBI KOMMEHTAPUH, KOTOPHIE peKUCCEp AeTall
BO BpeMsi pabotbl). CueHapuy, IPEICTaBICHHBIE B KHUTAX, BOCIIPUHUMAIOTCS
KaK «CaMOLICHHBIE TUTEPATYPHBIE TEKCTHI, CIIOCOOHBIE CYIIECTBOBATH B OTPHIBE
oT uitbMax’.

Psn mpoussenenuit K. IllaxHazapoBa co3laH Mo 3aKOHaM JIMTEPATypPHBIX
KaHPOB: MOBECTU U pacckasa (Hampumep, noBectn «Kypbeepy», «Monoasie nu-
prwxkabmm», paccka3 «Koncyn I'yceB»), B KOTOPBIX NPHCYTCTBYIOT 3JIEMEHTHI
KHHEMAaTorpauyecKoil Mpo3bl, XapaKTepu3ymoLecs H300pakeHueM «JIuHa-
MHYECKOW CHTyalluu HaOMIONeHus»*: AWHAMHUYHOE ITIOBECTBOBAaHUE CTPOMT-
csi Ha ObICTPOM CMEHE NeMCTBUS, M3MEHEHHH PaKypCOB M IUIAHOB; BBOASATCS
«MOHT@XXHBIE CIIOCOOBI M300pa’KeHMS, MO3BOJISIOIINE UCIIONB30BATh TEXHUKY
HAIUTbIBA, MEHSIOIIETOCs IUIaHa»’; MOJEIHMPYETCS MPOCTPAHCTBO JHAJIOTA;
BKJIIOUAIOTCS ICTAJIbHBIC OMMCAHMS CLIEH-KaJIpOB; JOMHUHHUPYET KaTeropus Ha-
CTOSIIIETO BpeMeHW (KuHemartorpadudecKkuil mpeseHc), co3maromast 3PQexT
NPUCYTCTBHA (MPUHLMI «37AECh U ceiiuacy»); GopMupyeTcs ayaroBU3yallbHBIN
OOJIUK TEKCTa; UCHONb3YIOTCA MPUEMBl KOMIIPECCHH TEKCTa (TapleIMpoBaH-
HBIE MIPEJIOKEHUS], IPOCThIE HEOCIOKHEHHBIC CHHTAKCHUECKUE KOHCTPYKLINHU
U JIp.), IPUIAOLINE EMY 3PUMYIO HAMISIAHOCTb.

B nuteparyprom tBopuecTse K. llaxHazapoBa MOXHO BBIIEIUTH IPOU3BE-
JICHUS1, B KOTOPBIX )KaHPOBast METa OTCYTCTBYET, UTO yKa3bIBaeT HA MPOLIECC Pa3-
MBIBaHHsI )KaHPOBBIX TpaHul. Crnenuduueckas >kaHpoBasi MOJEIb BOILIOLICHA
B KHUTE «S11bl, MM BceMHupHasi ucTopus orpasieHui» (2014), koropas mpen-
CTaBJISIET OPUTHMHAJILHBIA CIUIAaB KHUHOCLICHAPHS, CIOKETHON MPO3bl, MyOIuuu-
CTHYECKOTO TeKcTa. KOMIO3UIIMOHHO TEKCT NPOM3BEACHUS YIIOA00IsIeTCs clie-
HapuIO: OH 00JaJaeT MOHTaXHOM NPUPOIOH, JIMIIEH MOHOJIUTHOCTH, JACIHUTCS
Ha (hparMeHTHI-KaIpbl, KaKABIH U3 KOTOPBIX NPEICTABISAET OTACIBHYIO CLIEHY B
Pa3BUTHU CIOKETA KHUTH, BKJIIOYAOIYIO IHAJIOTH FEpOEB, TAKOHUYHOE OMHCaA-
HUe feicTBus. B To jxe Bpems ¢pparMeHTsl He ApOOSTCS Ha MPOHYMEPOBaHHBIE
MU3aHCLEHBI, KaK B TPaAHLIMOHHOM clieHapuu. K ToMy ke U HEKOTOpBIE U3
HUX COZIep>KaT yKa3aHUs Ha dTalbl KHHOMpolecca. JINHEHHBIN CIOKET, B OCHOBE
KOTOpPOTO KOMEIUITHAsI UCTOPHS CYIIPYKECKOW N3MEHBI U MECTH IJIABHOTO TepOost
Onera BonkoBa, INTaHUPYIOIIETO OTPABIECHUE XKEHBI, BBICTPANBACTCS AUCKPET-
HO. 3amiaBus (pParMEeHTOB YKa3bIBalOT HA MPOCTPAHCTBEHHBIE TPAHUIbI CLEH,
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KOTOpbIE MOJKHO 00BEIUHUTE B 4 XpoHOTONMUYecKuX Onoka. Komuueckue ciie-
HBI, PaCKpBIBAIOIINE CEMEIHO-OBITOBBIE OTHOIICHUS, IPEICTABISIIOT IUIAH pe-
AJIBHOTO MHpa, B KOTOPOM TOCIIOJCTBYIOT HU3MEHHBIC CTPAacTH (JIOKYCHI: KBap-
tupa Onera, kBaptupa 3ou, 6ap).

Pexxuccep 3a cueT BKIIOYCHUS TPArHUeCKUX CLIEH, BOCCO3/AIOIINX BCEMUP-
HYIO HCTOPHIO OTpaBieHuid (JIokychl: HpesHss ['perus, Hpesnss [lepcus, Ura-
must XVI B.), BBIBOMUT YUTATENS HA WHOW YPOBEHb OCMBICICHUS: U3 OBITOBON
o0siacTy B 00J1aCTh MOPAJIbHO-3THUECKYIO U HpaBCTBEHHYIO. «lIpuem dhmam6a-
Ka — “o0paTHOro xoma”, SKCKypca B IPOIUIOE, MO3BOJISIET pa3daJaHCUPOBATh
CIOXKETHYIO JINHEHHOCTh, PacCMOTPETh COOBITHE B HECKOJIBKHX paKypcax»®’.
XPOHOTONMYECKUE YPOBHH CIIMBAIOTCS B TEATPAIbHBIX CLEHAX, NMPEACTaBIIS-
IOLIMX IUIaH YCJIIOBHOTO MHpa (TJIaBHBIN I'epol, akTep Tearpa, NpuMepsieT Ma-
cky Yesape bopmxua, BEIHAIIMBAS [UTaH MECTH JKEHE). ABTOD B JIUTEPATypHOM
MPOU3BEICHNUH, KaK U B CBOMX (PUIbMaX, UCIONB3YET MPUHLUIIBI aCCOLIMAaTHB-
HOTO U NapaJljIeIbHOTO MOHTaXa, KOTOPbIE MO3BOJISIIOT BOCCO3aTh (haHTacMa-
TOPUYECKYIO peallbHOCTh. B KHUTE XpOHOTON pacimmpsieTcs 3a cYeT BPE30K B
OCHOBHYIO CIOKETHYIO JHHUIO pparmentoB uaTepBbio K. llaxnazaposa. Onu
BBIJICJICHBl BU3YaJIbHO: TEKCT YIUIOTHSIETCS, MEHSETCS MPHU(T, BKIIOYAETCS
WKOHMYECKUH 3HaK — hoTorpaduu, NpeCcTaBIsIomue Kaapsl U3 GUiIbMa; aBTop
CJIOBHO IPMOCTAHABIMBAET ABMKEHNE KaMephl, CMOTPUT Ha MaTepHall CO CTO-
POHBI, UCHIOJIB3YSI IPUEM CTOM-Kaapa, U MPSIMO BhICKa3bIBaeT cBoe MHeHHe. Tak
JIEMOHCTPHUPYETCSl OTKPHITOE IIPUCYTCTBUE ABTOPA, KOTOPBIH BBICTYHAET B POJIU
¢mtocoda, KOMMEHTATOpa, OOpAIAIOIIETOCS K YUTATEN0 U BCTYIAIOIIETO C
HuM B auaior. K. [IlaxHa3zapoB pa3MBIIIISIET O KYJIBType, 00 HCKYCCTBE, O IMO-
TPeOHOCTIX COBPEMEHHOTO 00LIECTBa, O BOIPOCAX MOPAJIM U HPABCTBEHHOCTH,
JeNUTCs ceKpeTaMu paboThl Hall puiabMaMu. Pesxxuccepckue OTCTymIeHns KOH-
LENTYyaJIbHO CBS3aHBI C CIOKETOM KHUTH, B HUX BBIIEPKUBAETCS TOHAIBHOCTh
OTKPOBEHHOT'O pas3roBopa O cepbe3HoM. [[pamaruueckue creHsl, GopMHpPYIO-
LI1e OCHOBHOH CIOXKET, MyOIMLIUCTUYECKHE PparMeHThl, COAep Kalie KOMMEH-
Tapuu peKuccepa, YepenyroTcsl, MOHTaKHO 00bEeTUHSIOTCS. ABTOPCKHE BPE3KU
($opMHUPYIOT 0COOBII PUTM, MEPEKITIOUAIOT YUTATEIBCKOE M 3PUTEIBCKOE BHU-
MaHHe, IepeBoIAT U3 chepbl OaHATBEHOTO, HEJICNIOT0, a0CypAHOTO, KOMUYECKO-
ro B 00nactb ¢pusnocodckoro, cepbesHoro. GuHaibHOE OTCTYMIICHUE COAEPIKUT
KJII0Y K TIOHMMaHHIO 3ambiciia KHUTH 1 Guibma K. I1laxnazaposa: «“Aner” Ha
caMoM JieJie — KapTHHa 0 HpaBax cerofssmHero aus. To, uto roBopur Yesape B
CBOEH peun Ha Oaiy, — 3TO HICONOTUS CETOAHSIIHETO THs. YacTo roBopsT, YTo
UJICOJIOTHH Y HAC HET, @ OHA €CTh, U UMECHHO TaKas»'.

Ortcpuika K cnoBaM Yezape bopmkua, pons kotoporo B Tearpe urpaet Oner
Bonkos, He ciyuaitna: K. lllaxHa3apoB 3aocTpser BHUMaHHe Ha abCypaHOM
3aKOHE, 10 KOTOPOMY JXMBET COBPEMEHHOE MOKoleHHe: «YTo ABMXKET 3TUM
Mupom? Ctpactu! A Kakue CTpacTH M3 BCEX CTpAacTel YETOBEYECKUX CaMbIE
MpeKpacHble U Morydre? AYHOCTb, 3aBUCTh, PEBHOCTb, BIacToiobue! <...>
TpaBute — u BB 00peTere OeccMmepTre, MO0 OeccMepTeH TOJNBKO ONUH OoXe-
CTBEHHBIN HAIUTOK — 11! »S.

ABTOp BCTyHaeT B JUAJIOT HE TOJBKO C YUTATEJIEM, HO U C T€POSIMU, CTH-
pasl IPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHBIC TPAHUIBI, CTAHOBSACH MPOBOJHHKOM IIO
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CO3JJaHHOMY UM MHpY, BBICTpanBas MHOTOYPOBHEBBIC KOHLIEITYaJbHbIE CBSI3U
BHYTPH MHPOB, CO3JIaTeIeM 1 HHTEPIPETATOPOM KOTOPBIX CTAHOBHUTCS OH CaM.
K. IlaxHa3apoB 10 CyLIeCTBY BHICTYIIAET Ha 3TOT pa3 B GYHKLHH «JIUTEPATYP-
HOTO peKHCCepa», MOHTUPYIOIIEr0 HEOOBIUHBIN, OPUTHHATIBHBIA H OTITHIUMBIT
OT JAPYIUX XyAOXKECTBEHHBIH MHp, IJie KOHLEMIHUS PEXUCCepa, BOIUIOLICHHAS
B OZIHOMMEHHOM (HIIbMe, 00pacTaeT NOMOJHUTEIBHBIMH CMBICIAMH 32 CHET
COBMEILCHHS BBIPA3UTENBHBIX BO3MOXXHOCTEH CIOBECHOTO M KHHOMCKYCCTBA,
BepOAIILHOTO ¥ BU3YyaJbHOTO 3HAKOB, 33 CUET BKJIIOUCHUS Tojoca pedekcupy-
IOLIETO aBTOPA, MOACKA3bIBAIOLIETO YUTATEIIO MMyTh MOCTHKEHUSI CMBICIA. Ta-
KyI0 MOJICJIb MO)KHO CUMTaTh HPEAENbHON, CaMO3aMKHYTOH: TIIATENbHO HPO-
CTPOCHHBIE CMBICIIOBBIEC CBSI3H, PACCTABJICHHBIC aKL[CHTHI, PACKPBITHIE CMBICIIBI
U TOJHOCTBIO «IPOTOBOPEHHBIN» 3aMBICEN AOCTABISIOT YUTATEIIO YHAOBOJIb-
CTBHE, 00€CIICUNBAIOT MTOJTHOTY BOCIIPHUSTHS, HO B3aMEH 3TOTO AENAl0T ero mac-
CHBHOI1 (UTypoli B Auaore, KOTOPOi HE OCTaBICHO IPOCTPAHCTBA IS IOMBIC-
JIMBaHUs1, JOCTPaUBaHUA Xy[d0)KECTBEHHOTO MUpA.

KHauramu mHOro Tuma, HO Takk€ OCHOBaHHBIMU Ha NPHUHIMIIAX HHTEp-
MEAMAIBHOCTH, SBISIOTCS aBTOPCKHE KHUTH, CO3AAHHBIE XYHOKHUKaMH. s
0003HaUEHHS CUHTETUYECKUX SIBICHUH, B KOTOPBIX UCIOJIb3yeTCs] MHCTPYMEH-
Tapuil pasHbIX BUIIOB UCKYCCTBa (JIMTEPaTyphl, H300pa3UTEIbHOIO UCKYCCTBA,
¢dotorpadun), B TUTEpaTypOBEACHUH CYIIECTBYET MOHATHE «KHUTA XYIIOXKHU-
Ka»’, MapKupymomiee apT-QeHOMEH, CO3IaHHbIH XyTOKHUKOM WIIM COBMECTHO
aBTOPOM M XYIOKHUKOM, NPEICTABICHHBIH YHUKAJIBHBIMH MaJIOTHPaKHBIMHU
W3AaHUSMH, PYKOIMCHBIMU KHUTaMH, CYIIECTBYIOLIMMHU B €IMHCTBEHHOM 3K-
3eMIUISIpE, ¥ BOIUIOLIAIOIINI OPUTHHATIBHYIO XyZOKECTBEHHYIO MOJIENIb MUPA.
O mpoIyKTUBHOCTH 3TOTO SIBJIICHHS CBHIETEILCTBYIOT KHUTH A. Becenosckoro,
B. Brnacosa, B. Tonne, M. Kapacuka, B. Jlykuna, A. Ilapsiruna, A. IlepoBoi,
M. Iorapckoro, U. Ilpecuenosoit, M. Pomnsik, A. Cy3naneBa, JI. Tumxkosa,
M. TpycoBoii 1 1p., a TaK>Ke TBOPYECKOTO OOBEANHEHUS K ABTOPCKas PyKOIIHC-
Hasi KHUTay, apT-rpynnsl «Aupukaliby, 1eMOHCTpUpYEMbIE Ha TPAAULIUOHHON
exeroqHo MoCKOBCKOI MeXIyHapoJHOU BhICTaBKe-spMapke «Kuura xynox-
HuKa». Kuury, co3ganHeie U3 pa3HBIX MaTepHajoB (IepeBO, KapTOH, METAall,
CTEKJIO, IUIACTHK, TKaHb), C MCIOJIb30BAHUEM PA3HBIX TEXHUK (OpUTaMH, KO-
JaX), aneJuIMpyIoIe K pa3sHbIM BHIAM HcKyccTBa (¢dortorpadus, rpaduka,
JKUBOIMCh, WIUTIOCTPALMA), IPEACTABIIOT apT-00BbEKThI, B KOTOPBIX BepOaib-
HBIH ¥ BU3YaJbHBINA PsIIbl B PABHOM CTEIICHH BaXKHBI B PACKPBITHH KOHLETILIUU
XydOXHHKA. Hapsany ¢ apT-KHUraMH, UMEIOIIMMHU HETPagUIIMOHHBINA KHUKHBIN
(dopmat, M31AI0IIMUMICS OTPAaHUYCHHBIM TUPAXKOM, 0COOBI HHTEPEC BBI3BIBAIOT
TaK Ha3bIBaeMble KHUTH-ATBOOMBI'’, KOTOpBIE NPEICTABISIOT CBOCOOPAa3HYIO
¢dopMy Iuanora MeXIy XyIOKHUKOM H 3pUTEIIEM.

PenpesenTratuBHBIM 00pa3LoOM SIBISETCS KHUTA U3BECTHOTO KapUKaTypH-
CTa, WLUTIOCTPATOPa, XYAO)KHUKA-IT0CTAaHOBIIMKA MYIbTHIUIMKAMOHHBIX (QHIIb-
MoB B. Bypkuna «Pacckassl. Kaptunku. Counnenus» (2013). Kuaura B dop-
Mare XyZOKECTBEHHOTO anbOoMa MPEe3EeHTYEeT BcEe IPaHd TBOPUYECTBA aBTOPA,
JOCTHUTIIETO BBICOT HE TOJIBKO B M300pasuTeIbHOM (Jlaypeart, modeanTens 00-
nee 30 MeXIyHapOJHBIX KOHKYPCOB-BBICTABOK), HO U B CJIOBECHOM M KHM)KHOM
nckycctBe (aBrop KHUT «Kmxay, «TaiiHa o3epa [mybokoe», «PyuHas pabotay,
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«Mopryn», «Apkay, nimoctparop kHur I. Ocrtepa, 0. Mamneesa u np.). OHa
MPEACTABISCT LEHHOE U3aHue, el KOTOPOrO PACKPBITh YHUKAJIBHBIA XyIO0-
XKeCTBeHHbI Mup B. BypkuHa. B oTnmdume ot TpagunuoHHOTO anpboMa KHU-
ra JIMIIeHa aKaJeMHUYHOCTH, OHa HE SIBISICTCA KaTajioroM padoT XyHTO)KHHKA,
PacIoIoKEeHHBIX B XPOHOIOTHYECKOM HJIH TEMAaTHUECKOM MOPSIIKE H COTPOBO-
KIAeMbIX UCKYCCTBOBEIUECKUMH CIIPaBKaMu. DTO CBOEOOpa3HbIil TBOPUECKUI
aBTOINOPTPET, BOIUIOIIAIOIINN OpPUTHHATEHOE MUPOBHICHUE XyIOKHUKA, B KO-
TOPOM Y>KUBAIOTCS «ONTUMHCT C MIIaJICHYECKH-HAMBHOM AYIIOH U MBICIUTENb,
OTpaKaroIMil B CBOMX MPOHMYECKHX MeTaMop(03ax MOJIHOTY HEIEeH3ypHpo-
BaHHOU YEJIOBEYECKOU JKU3HM»' .

3aroyloBOK KHUTH yKa3bIBacT Ha HEOJHOPOJHOE BUJOBOE, JKAHPOBOE COACP-
KaHue, OTpeNesIIeMOe CHHTE30M BepOalbHOrO M BU3YaJbHOTO KOMIIOHEHTOB,
00pa3yoLX CBEPXTEKCTOBOE E€IUHCTBO, CTPYKTypa KOTOPOTO MOAYUHSIETCS
IIaBHOW TBOPYECKOH 3ajaue XyIOKHHKA — OTPa3sUTh W3MEHUYUBBIH, HEMpPEA-
CKa3yeMblil, MHOTOTPaHHBI MHp, BOCCO3aTh WIIIO30PHYI0, HEOOBSICHUMYIO,
abCypIHYIO peabHOCTb, IT0Ka3aTh MPOCTOE B CIOKHOM M HA00OPOT, CMELIHOE
U cepbe3Hoe, ObIToBOE M ObITHiiHOE. CBOCOOpa3HON KOMITO3MLIMOHHONW pamMoi
KHUTH SIBJISIOTCS] CTaTbU-OT3bIBBI, B KOTOPBIX MIPEICTABICHBI B3IVISL HA XYIO0XK-
HHUKa U €ro TBOPYECTBO CO CTOPOHBI, TIONBITKA MMOHATH €r0 YHUKAJIBHBIA MHP
Opyrumu tBopueckumu moapbmu. Craren JI. Tumkosa, M. Mocksunoil «®an-
TacMaropudeckuil xynoxHuk Brnagumup bypkun», C. MocroBmukosa «Cyiiie-
CTBEHHBIC MOMEHTHI HeCyIIecTByomero Topuectsa B. Bypkuna», C. 'opuiko-
Ba «3aragouHslii B. b.» OTKpBIBAIOT KHUTY, 334a10T 0COOBII BEKTOP BOCTIPHATHUS
TBOPYECTBA aBTOPA, IOTPYKEHUE B KOTOPOE MOBEPTAET YATATENSA B COCTOSIHHE
pacTepsIHHOCTH U HEJJOYMEHUS.

I'maBHBIM NPUHIMIIOM OpPraHU3aLUU XyA0)KECTBEHHOTO IIPOCTPAHCTBA CTa-
HOBHTCS IPUHLUT e(OpMaLIUK, TPOSBISIOIUIICS B COYETaHIH, Ka3aI0Ch OBbl,
HECOUYETAEMOTI'0, B PACIIOJIOKEHUH XYIOKECTBEHHOTO MarepHala 1o MpHHLU-
my cBOOOJHBIX, AJIOTUYHBIX aCCOLMAINN, B MOHTa)KHOM COEANHEHUHU TEKCTa U
n300paXeHus C MPOTUBOIIOIOKHOM SMOLMOHAIBHON COEPKaTeIbHOCThI0. Bu-
3yaJIbHBIA PsIZl COCTABISIOT Ipaduueckue paboThl, KApUKaTypbl, IPEICTaBIIO-
LI1e NCKaXEHHYIO OIOIUIEHHYIO PealbHOCTh; WIIIOCTPALUHU, BOCCO3AAIONINE
HauBHO-YNPOILIEHHBIA MHp, HAIOJHEHHBIH CBETOM U PafOCThIO; YKMBOIIUCHBIE
MoJ0THA (TOPTPETHI, MEeW3aXH, HATIOPMOPTHI), B KOTOPBIX yraJbIBalOTCS 3Je-
MEHTBI KCIIPECCUOHUCTCKON, CIOPPEATMCTHYECKOM, MMITPECCHOHUCTCKOH, a0-
CTPaKIIMOHUCTCKOM XYIOKECTBEHHBIX cHCTEM: «OH MEHSAET CTHWIIH — OT JIETKO-
T0, TIOYTH BO3AYIIHOTO PUCOBAaHUS K MACTO3HOH ITyOOKOWH TEMHOM >KUBOIUCH,
OT 4EepHO-0eNIoro pUCOBaHUS MEPEXOIUT K BO3BBILICHHOW, CONHEYHOH raMMme
aKBapesei» 2.

YepenoBanue, CMEIICHHE «KAPTHHOK» OIpPEAeNsieT TeMIO-PUTMHUYECKHE
0COOEHHOCTH KHUTH, c03/1aeT 3PQPEKT KOHTPACTHOTO MEIbKAHUS, YTO MO3BOJISI-
eT Iep>KaTh 3pUTENIS B HANPSDKEHUH, aKTUBU3HUPYET €ro BooOpakeHne. Menura-
THUBHO-CO3€pLATEIbHOE HACTPOCHHE, BEIPAKEHHOE B Psiie KAPTHH, PE3KO CMe-
HSIETCA OLIyIIEHHEM Oe3yMHsl, TOTaJIbHOIO CTpaxa, ONMHOYECTBA. XyHOKHHUK
COYeTaeT peajbHoOe M (PaHTACTUYECKOE, JJIOTHYHOE U a0CypAHOE, TAPMOHUYHOE
u pedopMHpoBaHHOE, TParuueckoe M KOMHYECKOE, XH3HEYTBEpIKAalollee U
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MECCUMUCTHYECKOE, [TOKa3bIBasi MPEKPACHOE U YPOAIMBOE KaK HEOThEMIIEMbIE
YacTH >KU3HU. [IpHHIUI CMeIIeHHUs] pa3HOPOIHBIX JIEMEHTOB Pean3yeTcsl B
JUTEpaTypHOM TBopuecTBe B. BypkuHa, 1eMOHCTPHUPYIOIIEM JKaHPOBYIO MOJIH-
¢onuto. OHO NpeACTaBIEHO CTUXOTBOPEHUSIMU B IPO3€, TUPHUECKUMHU U (PUIIO-
co(h)CKUMH MUHHUATIOPaMH, IPUTYAMH, PaccKa3aMi, CKa3KaMHu, aHEKIO0TaMH U3
CepuH YEpHBIN IOMOP, becaMu. JKaHpoBas HEOTHOPOIHOCTE (POPMUPYET OCO-
00e MpOCTpaHCTBO KHUTH. TEKCTHI BCTPAaUBAIOTCSl B BU3YAIBHBIN Psijl, BBIIOJ-
Hs1s1 PyHKIMIO BHYTPEHHEH pu(MBI (TOBTOPSIOT M yCUIMBAIOT SMOLIMOHATIBHOE
coziepkaHue n300pakeHus ), Urpast pojib HHTOHAIMOHHO-CMBICIIOBOTO PETUCTPa
(KoHTpacTUpys ¢ N300paKEHHEM, TEKCThI MEPEKII0Ya0OT BHUIMAaHUE YUTATENs,
OTBJICKAIOT €ro JH0O0 IIOKUPYIOT). TeKCT OcTaHaBIMBAET UMTATENsI, KOTOPBIN
COCPENOTOUMBACTCSl Ha paciiM(poBKe cIOBecHOro kozxa. KHura okaspiBaercs
cBOe0Opa3HbIM pebycoM, pas3raiaTb KOTOPBIN TaK K€ CJIOXKHO, KaK IMOHATH Ka-
KYLIYIOCSI TPOCTOTY OOBIAEHHOCTH. Hekuil KiTtou K MOHUMaHMIO 3aMBICIIa KHH-
I'M ¥ B LIesIoM TBopuecTBa B. BypkuHa comgepxutcs B Tpex snurpadax:

«Kapruny He 3ayMbIBaCIIIb U HE ONPE/Iesellh 3apaHee, OHa M3MEHSIETCSI BO BpeMsi
paboThl, Ceaysl TCUSHHIO MBICIIEH. <...> KapTHHA JKUBET Yepe3 TOro, KTO Ha Hee CMO-
tput» (I1. [Tukacco).

«MHe He MHTEpeCeH XYJIOKHHK, KOTOPBIA yKe HaIllIeln CBOI MaHepy... S momo-
3pEBalo, YTO MPHU ITOM OH HCIBITHIBAECT HEKOTOPYIO CKYKY... B MAacTepCKo# XyT0XKHHKA
JIOJDKHA OOUTATh HEYJIOBIETBOPEHHOCTS. .. HeyI0BIeTBOPEHHOCTh — (PEPMEHT HOBOTO»
(O. Penon)

«B MuEpe TBOpUECTBa HET Pa3MepOB, €0 HEBO3MOXXHO M3MEPUTh KaJIbKYISITOPOM)
(B. Bypxun)'.

KHura npezacraBiseT XyI0KeCTBEHHOE aHCaMOIeBOE €IMHCTBO, BepOalib-
HBIH U BU3YaJIbHBI KOMIIOHEHTBI KOTOPOTO 00IaaroT pa3HoM KaHPOBOM, CTH-
JIeBOHM, pOAOBON MPUPOAOH M MIPAIOT OAWHAKOBO BAXXHYIO POJb B KOHCTPYH-
poBaHMM crieHM(pHUECKOro 00pa3a MO3auYHO YCTPOESHHOTO MUpPa. DTa MBICIb
MOATBEPKAACTCSI aBTOPCKUM mocnecioBueM «Kaneimockom», comepikamum
oOparieHne XyqoKHUKa K duTarento. [IpuHuun opranuzauuu JaHHOH CTpyK-
TypHOM YaCTH COOTHOCHTCSA C TEM, KOTOPBIH JIEXKHUT B OCHOBE BCEW KHUTH. DTO
KOJITaX, coOpanHbIi u3 otorpaduii — GparMeHTOB, «BBITAILEHHBIX H3 COKPHI-
THIX YTOJIKOB ITIAMSTH B MOMEHTBHI “HEOKHUIAHHOCTH 32 YIJIOM », KOT/1a «3a 0N
CEKyH[Ibl TIPOCKAaKMBACT B KapTHUHKaX XH3Hb»'*. doTOMO3aMKa oTpaxkaeT Io-
BCE/IHEBHYIO, OOBIICHHYIO Xu3Hb B. BypkuHa, koTOpas CKphIBaeT CIIOXKHBIM,
[TyOOKHI BHYTPEHHHH MUP, BOTLIONICHHBIN B KHUTE.

Oco0bli1 uccaenoBaTeIbCKU HHTEPEC B KOHTEKCTE M3yUEHHS HHTEPMEIH-
QJIBHBIX KCIICPUMEHTOB B COBPEMEHHOH JINTEpaType BHI3BIBAIOT JIUTEPATypHBIE
HPOEKTHI'’, HaJl KOTOPBIMH PabOTaET TBOPUECKHIA KOJIICKTUB, BKIIIOYAFOLIHI aB-
TOpa TEeKCTa, Xy[IOKHUKA, M31areis. Penpe3eHTaTuBHBIM 00pa3LioM SIBIISIETCS
«Knwnra conagenuii» (2012) A. Tatapckoro, H3BECTHOTO PEKUCCEPA, XYI0K-
HUKa-MynbTHILIMKaTopa («IlnactunnnoBas Boponay, «llaganm mpouutorogHuit
cHer», «Konobku»). Kaura yBuzaena cBeT nocie cMepTH KuHeMarorpaducra, ee
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W3JaHUE CTAJI0 3HAKOM MaMsITH TaJaHTIMBOTO PEKUCCEPA, AKTOM BBIPAKECHUS
IpyXOBbl, IPU3HATETBLHOCTH, YTO ONPENCIINIO KaHPOBbIe 0coOeHHOCTH «KHH-
I'M COBIIAJICHUI» KaK KHUTU-TIOCBSILEHHS, HaJ KOTOPOH paboTany XylIOoXKHHK-
nitroctparop 'eopruit MypbIlIKHMH, pexuccep aHMManuoHHOro kuHo HOpuit
Hopureiin, a Taxxe uznarensctBo CheBuk. C atiM cBsizano ausaiiHepckoe pe-
LIEHHWEe KHUTH: OHA MMEET HECTaHIAPTHHIA (OopMaT, HATIOMUHAET IONAPOYHOE
W3aHue, XyI0KECTBEHHBII aJp00M C ITOJTHOLBETHON MeYaThi0 Ha METOBaHHON
Oymare, 4TO MOAYEPKUBACT 3HAYUMOCTh JAHHOTO JINTEPATyPHOTO MPOEKTa, OpH-
CHTUPOBAHHOTO Ha MPHUBJICUCHUE BHUMAHHS K JINYHOCTH M TBOPYECTBY MYIIb-
TUIUIMKATOpa. DTOM K€ eI CIYXKHUT TPOraTelbHOE 10 CBOEMY CONEPIKaHUIO
npeaucinosue Opus Hopiureiina: «/letn npaBauBbl, Kak npaBauB QaHTtasep,
MOCKOJIbKY UX (paHTa3Usl — 3TO MOCTPOECHUE HEN3BECTHOTO UM Mupa. Jletu oc-
BaWBaIOT ero cBoel ¢anrazueil. Tako Tarapckuil. Y MeHs 10 CUX HOP LIEMUT
CepALe OT TOTO, YTO CMOJIK €0 OOJETUIMBAIOLINN TeOsI CO BCEX CTOPOH MPOXKEK-
Tamu rosoc. Ho cBeT pagocTu oT Hero Kpy>KUT BOKpYT Hac. OH ObLT uymo»'.

KoMmno3unuoHHyo paMy COCTaBISIIOT pasfen «bpunananToBelii Mycop
BOCIIOMHHAHHI), MPEACTABISIONIMNA TeKcT Oeceapl Omm3kux A. Tarapckomy
JIONeH, KOTOPbIE JIEJIATCSl BOCIIOMUHAHUSIME Ha BCTPEYE, IOCBSIIIECHHON BBIXO-
Iy B CBET IepBOro m3nanusi «Kuuru cosnaaeHuii», a Taxe pazgen «U3 doro-
apxuBa A. Tarapckoro», rae npeacrasieHsl pororpaduu n3 ceMeHHoOro anb0o-
Ma MYJIBTHIUIUKATOpa. B cTpyKType KHUIH-MOCBAIICHUS JaHHbIE KOMITO3ULIH-
OHHBIE OJIOKM WUTPAIOT BaXKHYIO POJIb: OHU MO3BOJIAIOT YUTATEIIO PA3IVISICTD B
TaJaHTIMBOM MYJBTHILIMKATOPE YeJOBeKa NOOPOH OyIIH, MOTYEPKHYTh MHO-
rorpasHocTk TM4HOCTH A. Tarapckoro. OCHOBHas 4acTb KHUTY MPEICTABIISAET
OpPraHUYHBIN CIJIaB BepOAIbHOTO, BU3YAJIIbHOTO U ayJHaJIbHOTO KOMIIOHEHTOB,
KOHCTPYUPYIOIIUX OOBEMHBIH, CTEPEOCKONMMYECKHH MHpP, KOTOPBIA BOCIIPH-
HUMAETCs YUTaTeleM-3pUTeNIeM KaKk aHUMallMOHHasA KapTuHa. «KHura cosma-
neHui» BKIroyaeT 33 pacckaza A. Tatapckoro, KOTopele UIMEIOT aBTOOHOTpa-
(uuecKyro OCHOBY M 00pa3ylOT XyJO)KECTBEHHOE €IMHCTBO, IPEACTABIIIONICE
MOHTX CLIEH-Ka/IpOB, KOTOphIe N300paxaroT MeTaMOp(O3HYIO peanbHOCTh. B
nuTepaTypHoM TBOpuecTBe A. TaTapckoro yrajasiBaeTcsi MaHEpa MYJIBTUILIH-
Karopa, paboTaroLIero B paMKax «(paHTacTHYeCKoro peaiansma»'’. OObeKTHO-
MPEAMETHOE MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOE BOBJIEKAIOTCSI 00pa3bl COBPEMEHHUKOB
aBTOpa, ABJSIETCS MPENEIBbHO YCIOBHBIM, «HCKYCCTBEHHBIM», KaPUKATypHBIM.
A. Tarapckuil B MyIbTHIUIMKaIIHOHHOM MCKYCCTBE JJEMOHCTPHPOBAJ «YMEHHE
pacckas3arb HCTOPHUIO C TOMOIIBIO Iaray'® (KoMeTuiHBII IpHeM, B OCHOBE KOTO-
POro HEJIEMOCTh, IIyTKa). DTa 0COOCHHOCTH HAIllIa OTPa’KEeHUE U B paccKasax-
AHEKJIOTUYECKUX CLICHKAaX, IPOHU3AHHBIX CTUXUEH IOMOpa, COUETAIOIIETOCS C
mupusMoM. Kunemarorpaduueckass npupoza TEKCTOB BBIPAXKAETCsl B JUCKPET-
HOCTH ¥ JUHAMHYHOCTH MOBECTBOBAHUS, TIOKaIPOBOM H300paKCHUU peabHO-
CTH, B MCIIOJIb30BaHUU TEXHUKU MOHTa)a, B INIACTUYECKOM PEILICHUH 00pa3oB,
B OpraHM3aLuy 0CO00T0 AMATOTUIECKOTO MPOCTPAHCTBA, B 3BYKOBOM HaroJHE-
HUH CLICHBI, BO BKIIIOYCHUHU IIBETOBBIX, CBETOBBIX 3((EKTOB.

BuzyanbHbli 00MMK KHUTH CO3MAETCsl pUCYHKaMH, BBIITOJHEHHBIMH B Ka-
PHUKaTYpHOH MaHepe XynoKHUKOM [. MypBIIIKMHBIM, KOTOPOTO MOKHO Ha3BaTh
coaBTOpoM npousBeneHuss. OH cMOr aOCONMIOTHO TOYHO MEpeAaTh B MILUIIOCTpa-
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LUSX TBOPUECKYI0 MaHepy cBoero apyra A. Tarapckoro. Hocopor ¢ ropsmumu
ma3zamu, Bunnu-Ilyx ¢ ronoBoii cBoero cozmarens @emnopa XuTpyka, BbIHE-
CCHHAas Ha OOJIOXKKY IJIAaCTUIIMHOBAs BOPOHA, AeprKaias OyThUIKY KOHbSAKA, — B
9THX M MHOTHX APYI'HX M300paKCHHUAX OTPA3UIIOCh aOCYpAMCTCKOE, HIPOBOE
Hauyano. VIkoHW4YeCcKuil 3HaK CTAHOBHUTCS COCTaBHBIM 3JIEMEHTOM BHU3YyaJbHO-
ro Kola KHHUTH, CIIOCOOOM 3MOLMOHAIBHO-3KCIPECCUBHOIO BO3ACHCTBHA Ha
yuTarens-3puTena. Mmoctpanyn AeKOpUPYIOT TEKCTOBOE COAEpKaHUE XyHO-
KECTBEHHOTO €JMHCTBA, 00pa3ysl HECKOJIBKO MOJIeTIe B3aUMOJIEHCTBUS C BEp-
OaJbHBIM PAIOM: 1) PUCYHKH HAaXOITCSA B LICHTPE pa3BOPOTa, TEKCT OOpamiIsieT
KapTUHKY; 2) YaCTH OIHOT'O PHCYHKA PacIlOOKEHBI Ha MOJSIX CTPAHHULIBI, IPU
3TOM TEKCT OKa3bIBA€TCsl BHYTPHU IUIOCKOCTH Pa3BOPOTa; 3) PUCYHOK pa3Melia-
€TCsl Ha OJHOM CTpaHMIIEe Pa3BOpOTa, a TEKCT — Ha pyroil. Bapuantel pacnosno-
KEHHS PUCYHKA M TEKCTa ONPEAEISIOT TEMIIO-PUTMHUYECKHUE XapaKTEPUCTUKU
KHWIH, YIpaBiss BHUMaHUEM YMTATElNs, ITOMOTAalOT pPa3BEPHYTh CIOKETHYIO
JICHTY, 3alle4aTIeBacMyl0 B KapTHHKAX, COEAUHEHHBIX C TEKCTOM, BO3IEHCTBO-
BaTh Ha 0Opa3Hyl0 MamsTh BocnpuHHUMaromero. CpeacTBoM BO3IEHCTBUS Ha
YUTATENs CTAHOBUTCS ayauonpuioxkenne — CD-IHUcK ¢ 3alKcho pedr aBTopa.
Crausnue aynnaibHOTO, BU3YaJIbHOTO M BepOaIbHOTO KOMIOHEHTOB MpeIoa-
raeT akTUBU3ALMIO Pa3HBIX KaHAJIOB BOCIPHITHSA YUTATENA U MO3BOJSIET CO3-
JIaTh KHIDKHBIA NMPOEKT, TEMOHCTPUPYIOIUI OpUTHHAIBHBIN BapHaHT UHTEp-
MEAMAIBHOTO CUHTE3A.

[ToaBons uTor, OTMETHM, 4TO (PEHOMEH MHTEPMEIUAILHOCTH SIBISETCS OT-
YEeTINBON METOH INTEPATypHOTO Mpoliecca 3Mmoxu Meaua. CyIecTByIOT pa3Hble
BapUaHThl HHTEPMEANAIbHOCTH, KOTOpBIE, 001a1ast crien(UIecKuMHU IpU3Ha-
KaMH, CTPOSITCA Ha OOIIEM NPUHLIWIE B3aUMOICHCTBUSI Pa3HBIX BUAOB XYIO-
YKECTBEHHOT'O TBOPYECTBA U OCMBICIMBAIOTCS CKBO3b PU3MY CHHTE3a B UCKYC-
ctBe. Kaxkaplil U3 pacCMOTPEHHBIX BApHAHTOB KHUTOTBOPUECTBA MPEACTABISAET
cneuuduueckuii o0paser HHTepMeInalbHOT0 HcKyccTBa. OpUrnHaabHas XyJa0-
KECTBEHHAasl MOJIENIb, OCHOBAHHAs Ha COBMEIICHHWU BBIPAa3UTEIbHBIX BO3MOXK-
HOCTEW CIIOBECHOTO M KMHOMCKYyccTBa, co3faHa B kHurax K. Illaxnazaposa,
PENpPEe3eHTUPYIONIMX SBIEHHUE peKUccepckoi mpo3sl. K unciy narepmenuans-
HBIX HKCIIEPUMEHTOB OTHOCSTCS KHUTU XyHOXKHHMKOB, MPEACTABISIIOIINE BUJ
ABTOPCKOTO TBOPYECTBA, B KOTOPOM BepOabHBII (CIIOBECHBIN) U BU3YyaJIbHBIN
(MKOHMYECKHH ) KOMIIOHEHTBI, 00pa3yoIie CBEPXTEKCTOBOE €AUHCTBO, BBIIIOJI-
HEHBI B €IMHON aBTOpPCKOM MaHepe. OpUTrHHaIbHBIA BapUAHT CUHTE3a CIIOBEC-
HOTO M M300pa3UTENIFHOTO MCKYCCTBA JEMOHCTPHUPYET KHUTa-ansoom B. Byp-
kuHa «Pacckaspl. Kaprunku. Counnenns». «KHura coBnajgeHuii» U3BECTHOTO
MyJdbTUIUIHKaTOpa A. TaTapckoro oTpaxkaeT akTyaJdbHYIO B COBPEMEHHOM JIU-
TepaType TEeHACHIHUIO K CO3/1aHII0 HHTepMEHaIbHBIX IPOEKTOB, B paboTe Hal
KOTOPBIMH IPUHUMAET yyacTHE TBOpUECKUN KoyekTuB. KHura mpencrasnser
OpPTaHUYHBIN CIJIaB BepOaIbHOTO, BU3YAIILHOTO U ayJHajbHOTO KOMIIOHEHTOB,
KOHCTPYHPYIOIINX 0OBEMHBIN, CTEPEOCKOMMYECKUH MHUpP, KOTOPBI BOCIPUHH-
MaeTcsl YMTaTeleM-3pUTeIeM Kak aHuMalMoHHas kapTtuHa. CyliecTBOBaHHE
Pa3HBIX BApHAHTOB MHTEPMEANAIBLHOTO TBOPUYECTBA JOKA3bIBAET, UTO B COBpPE-
MEHHOM JUTEpaTypHOU NMPAaKTUKE CHHTE3 UCKYCCTB ONpENeseT CIeUu(HKY
YKaHpa, BOIUIOMIAIONIETO OPUTHHAIBHYIO Xy0KECTBEHHYIO MOZIETb MHpa.
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BEIlb: MECTO B CTPYKTYPE MUPA ITPOU3BE/IEHUA
(na mamepuane panmesu)

AnHoTtanus. CTaTbs MOCBAIIEHA H3YYEHHIO MECTA TPEAMETHBIX — BEIHBIX H IIPH-
POIHBIX OOBEKTOB B CHCTEME IPOU3BENCHUS B (PIHTE3N. AHAIM3UPYIOTCS OTHOIICHHMS
BEIIHBIX 00pa30B C APYTMMH dIEMEHTaMH MHpa MPOHU3BEACHHS — MEPCOHAKAMH, CIO-
XKETOM, KOH(QIUKTOM. Takke OCMBICISIETCS] B3aMMOJICHCTBHE BEIIHBIX 00Opa3oB C Ta-
KHMH ypOBHSIMH TPOW3BENICHMS, KAK CHMBOJIMYECKasl cucTeMa M kommosunus. O630p
(YHKIMH BEIIHBIX U IPUPOJHBIX OOBEKTOB B IPONU3BEACHHUH JAET TEOPETUIECKOE MpeI-
CTaBJICHUE O CHCTEMHOM IIOJIOKEHHH BEIIN/TIPEIMETa B MUPE TTPOU3BEICHNUS, a TAKXKE
00 ommmunsax GyHKOMi Bemel B ()IHTE3U MO CPABHEHHUIO € JIPyTUMHU HANpPaBICHUSIMA
JUTEPaATypPHI.

KaroueBble cjioBa: mpeaMeT; BEIIHBIN 00pa3; (QyHKIMM BEUIW; MOJEIHPYIOIIAs
(GyHKIHUS; Bels Kak MUKpokocMm; (arTe3n; Ix.P.P. Tonmkuen.

E. Nesterova (Moscow)

Thing: Role and Function in the Secondary World of Literary Work
(On the Material of Fantasy Fiction)

Abstract. The article studies the position of things’ and natural elements within the
literary work’s secondary world on the material of fantasy works. The work is mainly
dedicated to analyzing the relationships between things and other secondary world’s
elements — characters, plot and conflict. The interaction of things’ and natural elements’
images with such levels of literary work as symbolical system and composition is also
being interpreted. The survey of things functions in literary work creates awareness of
the system status of things’ images within the secondary world.

Key words: material object; thing’s image; functions of thing; modeling function;
thing as microcosm; fantasy; J.R.R. Tolkien

B XX B. Beb akTUBHO NpoOIeMaTH3upyeTcs Kak B puiaocoduu, aHTpoIo-
JIOTUM U COIMOJIOTHH, TaK W B nuTeparype (cMm. padorel M. Xaiinerrepa «Mc-
TOKH XyJOXKECTBEHHOTO TBOpeHU:», M. dyko «Cnosa u Bemmny, XK. bonpuiispa
«Cucrema pemei», A.M. YemoBa «Bemu, cBoiicTBa M oTHOImIEHUMD»). Coxk-
HOCTbh TOYHOU Ae(PUHUIIMN BEIIU COCTOUT B TOM, YTO 3TO MOHSTHE BCTPOCHO B
JIBE pa3IMYHbIE CHCTEMBI OMIO3ULMUI: KUBOE / HE)KUBOE M MPUPOAHOE / KyJb-
TypHOe. B mepBoii mape Bells NPOTHBOCTOUT JUYHOCTH KaK MaKCHMaJIbHOMY
MIPOSIBIICHUIO JKUBOTO M CO3HAIOIIETO, MO3HAIOMIET0. DTH IMOJII0CA OMHUCAHBI C
OIHOM CTOpOHBI, Beubio-B-cebe M. KaHTa, U «Bemamu, 4peBaTbIMU CIIOBOM
M. baxtuna, ¢ apyroi. bnusko nonumanue ey u B. Kannunckum. Ponan
Bapt roBoput o nuTeparype: «OHa MpENCTaBIseT cOOOH MOUCKH MPOMEXKY-
TOYHOTO COCTOSIHUSI MEXIy Bemamu u cioamm»'. [locnennue wccienosa-
TEJNW BBOIAT B MPOOJEMATHKY BELIM TAaKXKE B3aMMOCBS3b MCKYCCTBA M BELIH,
MPOTHBOIIOCTABJICHNE BELIH, HCKYCCTBY HE MPUHAICKALICH, «MOTYAILCH», HE

51



Hoswuii punonocuueckuii eecmuux. 2017. No2(41).

BBI3BIBAIOIIEH OTKIIMKA M TIEPEMEHBI B OKPY)KAIOIIEM MUPE, — OOBEKTY HCKYC-
ctBa. U 31ech yke JaH mepexo]] K MPOTHBOIIOCTABICHHIO 00bEKTa / IpeaMeTa
B KauecTBE HEPYKOTBOPHOM, HO MMEIOIIEHCS [T YelIoOBeKa Kak JaHHOCTh Ma-
TEPUAILHOW PEaNbHOCTH, — U TBOPHUMOTO, CO3/1aBa€MOTO UYEIOBEKOM OPYIHS,
WHCTPYMEHTA, BEIIH.

Ounocodus XX B. B OCHOBHOM pa3JIeNsIeTCs Ha JIBa TOHUMaHWsI BEIIN: CY0O-
CMAHYUOHAIbHOE U (DYHKYUOHATbHOE.

CybcmanyuonanvHoe TIOHAMaHUE BEIIX OOJiee paclpocTpaHeHO U Hacle-
IyeT KJIACCHUYeCcKoi (PrIocodckoil TpakToBKe. ITO HAIIpaBlIieHUE UMEHYET Be-
b0 CYOCTaHIIUIO, OOJIAJArOIIy0 CBOWCTBAMH, MaTEpUATBHO MPOTSKEHHBIN
00BEKT, TEJO0, YCTOMYUBBIA KOMILIEKC WJIA CHUCTEMY OTHOIICHUH. DPyHKyUO-
HalbHOe NpecTaBineHue o Bemm uiaeT ot M. KanTa: Belb Kak MBICIHTEIbHBIN
KOHCTPYKT, BEIl[b KaK MPEJCTaBICHUE, BEIIb KaK SI3bIKOBOWM KOHCTPYKT. Kpome
TOTO, 3TO CIIOCO0 ompene’eHnus Bellu yepe3 ee (DyHKIMIO: Belllb Kak Opyaue,
WHCTPYMEHT, U3/ICIHUE YEIOBEKa.

B menom oueBumHO, 4TO Heynaun Qrioco(oB B CO3MaHWUU OMpEICIICHUS
BEILLU BBI3BaHbl B 3HAYUTEIBHOU MEpE TE€M, UTO yU€HbIE UAYT «OT CIOBay», a
HE OT «IIpeaMeTa», T.€. IMBITAIOTCS HaWTH oO0Ilee y TeX SBJICHUH, KOTOPhIC B
SI3BIKE TIONMYYMIIN cTaryc «Bemm». K XX B. Belib nepectaer ObITh 0OBEKTOM,
CO3JAaHHBIM PYKaMH YEJIOBEKa, BO3HHUKAIOT PSAbl UACHTUYHBIX IPEIMETOB.
JIuHrBUCTHKA €1Ba JIU MOXKET CIYXKUTh OMOPOH, pa3rpaHUYMBAIOIIECH SBICHUS,
MOCKOJIbKY ONpEIEeTICHUs] BEUIM B COBPEMEHHBIX TOJIKOBBIX CIOBApAX CyIle-
CTBEHHO Pa3HSTCS:

1. Heony1ieBneHHbIN NpeaMET, TPUHAANICKAMUNA K ABIKUMOMY HUMYIIIE-
CTBY?;

2. OTaenbHbBIN IPeMET, U3aenue’;

3. 1) Beskwmii mpeamMer, uzaenne ObITOBOTO 00MX0/1a, TMYHOTO MTOJIE30BaHMS,
TPYIOBOH JIEATENLHOCTH | T.II. 2) SIBIIeHHe NEeHCTBUTENBLHOCTH, (DaKT, 00CTOs-
TENBCTBO, COOBITHE, CITyYail U T.I1.; HEUTO®,

B nmanHO# paboTe MBI MOHUMAaeM MO gelybio OOBEKT (PU3MUYECKOTO MHpA,
MMEIONINA YeTKHE TPaHUIBl 3JIEMEHT JCHCTBUTENBHOCTH, HE O0NamaromIuit
COOCTBEHHBIM BHYTPEHHHUM MHUpPOM (BOJEH, CO3HAHHUEM, CaMOCO3HAHHEM
Y T.JI.), CO3TaHHBIA WM U3MEHEHHBIH YeTIOBEKOM U UMEIOIINN YETKYIO OTHCIh-
Hy10 ()YHKIIHIO, a TaK)K€ COMIOCTABUMBIN C YeiloBekoM. M3 aToro onpeeneHus
BBITEKaeT HEOOXOIMMOCTh COTIOCTABUTH BEII[U M YETKO OTPAaHWMUYCHHBIE dJIeMEH-
THI ICWCTBUTEILHOCTH, HE 00JIaIatolie COOCTBEHHBIM BHYTPEHHUM MHPOM, HE
nMeronye GyHKIMOHAILHOW CBSI3U C JIIOIBMH, XOTS M COIIOCTaBUMBIE C Yeo-
BEKOM — TaKOBBI IPUPOAHBIE 00BEKTHI. TePMHH «IIPEIMET» MOXKET TAKKE BbI-
CTynarb B 0oJiee IMPOKOM 3HAYEHUU KaK POJOBOM JJIs BELIeH M NMPEIMETOB B
MUpE MTPOU3BEICHMSI.

B nuteparypoBeneHun Takke He OOHAPYKUBACTCS OTPEACTICHHS IS 8elyi
KaK TaKOBOH, KOTOpPOE OXBAThIBAJIO OBl MHOTOOOpa3ue popM MOSBICHUS Belei
B XYHOXECTBEHHOM IMpou3BeAcHUH. CylIeCTBYIOIIUE HCCIECIOBAHUS, MOCBS-
IICHHBIE CIIEUAIBHO POOIEeMe BEIH, MPEHUMYIIIECTBEHHO COCPEI0TaYnBalOT-
Cs HAa CUMBOJIMYECKOH (DYHKIIUU TpEAMETa B MPOU3BEICHHH, CEMAHTUIECKOM
HaIOJIHEHUN KOHKPETHOM BeUIM B TOM WM MHOM KYJIbTYype WJIU SIOXE U T.1.
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IIpu 3ToM akTUUEeCKH OTCYTCTBYET MPEACTABICHHE O CYMMAPHOU (QyHKYUO-
HANbHOU Haspy3Ke eewell 8 Mupe xXyoodcecmeeHno2o npousgedenus. YiMeHHO
3TOT aCMEeKT MPEICTAaBIUT HAMOOIBIINK HHTEPEC U JAHHOTO HCCIICAOBAHUS.

[IpeaMeTHBI MHUp MPOU3BENCHHS, B KOTOPBIA BKIIIOUACTCS M300pakeHHE
BEIIHBIX 3JIEMEHTOB, OCBEIIEH B TaKuMX paboTax, kak «BBexeHnue B nutepary-
poBenenue» noj penakuuer JI.B. Uepner’, «Teopust aureparypbi»®, «Bpene-
HHE B JIUTEpaTypoBeaeHNe» , B MOHOrpaduu «IIpeMeTHbI MUp JIUTEpaTyph»
E. ®apemo®. O630pHas crarbs E.P. Korounropoii «Bermip B Xym10xKecTBEHHOM
N300paKeHUM»® JaeT CIEKTP CYIIECTBYIOIIMX B JIMTEPATypOBEICHUU TEPMH-
HOB, CBSI3aHHBIX C MaTe€pUaIbHON KyJIBTYPOH U CO31aHHBIMH YEJIOBEKOM MPEA-
Metamu. Cpeid HUX TaKue, KaK uHmepvep, 6ewju, neuzanlc, nopmpem, Hamiop-
Mopm, gewjb 8 Iumepamype u Ap., TOCKOJIbKY BEIIH BXOAAT B KaXKIbIi U3 Iepe-
YHCIEHHBIX KOMIUIEKCOB. ABTOp CTaThbH OAYEPKUBAET 3HAYMMOCTD ONIO3ULIUU
MarepuanbHas KylbTypa / IpUpoJa, a 3HAYMT, U TPAHHULIEl MEKAY TPUPOTHBIM
U PyKOTBOpHBIM 00bekToM. CpaBHuM yTBepkaenue K. I'mu3Oypra: «Pasnuune
MEXIy NpUponoi (KMBOW MM HEXHBOW) U KYJIBTYpOH sIBIsIieTCS (yHIaMeH-
TaJbHBIM, 3aBeIOMO Oosee pyHIaMEHTATbHBIM, YeM Pa3InYus MEXIY OTACIb-
HBIMH JUCLIUITTMHAME .

OavH W3 HEMHOIMX HCCIeNoBaTeiel, CHEeNMalbHO 3aHUMAaBLIMXCS
npobnemoii npenmera B aureparype — A.Il. Uynakos, aBrop kauru «CioBo —
Benb — Mmup. Ot Ilymxuna po Tomcrtoroy», crareil «IlpenMeTHbIi MHp
Hocroesckoro», «Bemp B mupe Ioroms» m ap. Ilog mpenmerom Yymaxos
MOHUMAET «KaK TBapHbIe, TaK M PYKOTBOPHBIE (QOPMBI (rOpHas BEPILUHA,
CTpesia)», MOA ABTOPCKUM «BHICHHEM MHUPa» — «paHbLIC BCETO IPOYErO
BUJICHHUE npeomema, sewu»''. VI UMEHHO Xyooowcecmeenuvlll npeomem — Ta
«eAMHUIIA aHAJIM3a, HEKoe 00pa3oBaHue, KOTOpoe, Oylydu YacThlO, SIEMEHTOM
IIEJI0T0, IPU 3TOM COXPAHsUIO Obl, KaK KaIllsl BOJBI, CBOMCTBA 9TOTO IETIOT0» 2,
HalTH KOTOPYIO M SIBISIETCS IJABHOM LENbI0 BCAKOro usydeHus. CoriiacHO
UynakoBy, «Ipu aHaiu3e H300paXEHHOr0 MHpa HUKaK He OOOHTHCH 0e3
WCCIICIOBaHUsl XapakTepa IpeIMETHOro BHICHMs mucarens. <...> Kak u
JpyTHE PEeNpe3eHTaTUBHBIC CANHUIIB, XyI0KECTBEHHBII IPEAMET HeceT B cebe
IJIaBHBIE KauecTBa N300paKeHHOTO MHUPA, B KOTOPBIH OH BXOAMT (KOTOPBINA OH
CTPOHT), U TMIOTOMY €TI0 M3y4YeHHE — CYIIECTBEHHass U HEOOXOQMMa CTYIEHb B
YCTaHOBJICHUH CBOWCTB BCEro 3TOro mMmpa»'®. MccienoBarenb TakKe BBOIUT
TOHSTHUS «BEIIHOTO MOJISH M «BEITHOTO copepKanusi» 4. OIHaKo ero UHTEPECYIOT
B IIEPBYI0 OUYE€pEb BOIPOCHL, CBSI3aHHBIE C HCTOPUYECKOM IOATHKOM, C
pasBuTHEM 00pa30B IpeaMeTa Ha (poHe COLUATBHBIX U KYJIbTYPHBIX IIEPEMEH.

[Ipobnema CBsI3M MPEAMETHOTO Havaja C HACHHBIM CMBICIOM BOJIHOBAJA
YUYEHBIX, IBITAIOIIUXCS IOCTPOUTH LIETTOCTHYIO TEOPHIO JIUTEPATypHOTO IIPOU3-
BeneHus. Tak, L. Tonopos nuier:

«TexcT muTepaTypHOTO MPON3BEACHUI HEM30CKHO CTABUT CIICAYIOIIYIO TPOOIeMy:
C TIOMOIIBIO CIIOB B HEM CO3[aeTCs BEIMBIIIICHHBIA MHUp, KOTOPBIA caM UMEeT OTda-
CTH CIIOBECHYIO, 2 OTYACTH HECIOBECHYIO MPHUPOAY (TIOCKOIBEKY OH BKJIIOYACT, TOMHUMO
CJIOB, TaKXe JIEHCTBHA, CBOMCTBA, CYIIHOCTH U JIPYTHE “BEIIN’); COOTBETCTBCHHO UH-
TaeMBI{ HAMHU TEKCT HAXOAUTCS B PA3JIMYHBIX COOTHOMICHHUAX C H300pakaeMbIMHU B HEM
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a) IpyTHUMH TEKCTaMH; 0) SBICHUSIMH HETEKCTOBOTO XapakTepay'>.

PoJb 11 3HaYMMOCTH IPEIMETHOTO MUPA B UCCIIEIOBAHUH XYI0KECTBEHHOTO
npousBeneHus ocobo ormeuaer [.C. Jluxaues. B crarbe «BHyTpennuit mup
XyZ0’KECTBEHHOTO MTPOU3BEICHHU» OH OTMEYACT:

«HcenenoBarenls BHYTPEHHETO MHpa MPOU3BEICHHS CIIOBECHOTO MCKYCCTBa pac-
cMarpuBaeT GOpMy W COIep:KaHWe MPOM3BENCHUS B HEPa3phIBHOM EIWHCTBE. XyIO-
JKECTBEHHBIN MHUp TIPOM3BEICHUS 00BEIUHAET HICHHYIO CTOPOHY TIPOU3BEICHHS C Xa-
pakTepoM ero croxera, Gpaldyisl, HHTpUrH. OH HMEET HEMOCPEICTBEHHOE OTHOIIIEHHE K
CTHITIO sI3bIKa TIpom3BeeHns. Ho camMoe mIaBHOE: XylMOKECTBEHHBIM MHp CIOBECHOTO
MPOM3BEIEHUS O0NIaaeT BHYTPEHHUM EIMHCTBOM, OTPENEIACMBIM OOUIMM CTHIIEM
TIPOM3BEIICHUS WM aBTOPa, CTHIIEM JIMTEPATYPHOTO HAIPABICHUS WM ‘‘CTHIEM SII0-
Xu”»1o

I'N. PomanoBa B MoHOTrpaduu «MHp DBNUYECKOTO TPOU3BEIECHUSL
KaK TEOPETHKO-TUTEpaTypHas MpoOjeMa» TOBOPHUT, YTO B COBPEMEHHBIX
HCCIIEIOBAHUSX «CIIOBO “BELIb  MPHOOPENo 3HAYCHUE TEPMUHA, 0003HAYAIOLIETO
n300paXeHue MPEAMETOB, MPEUMYIIECTBEHHO PYKOTBOPHBIX, TaK WM HHAue
BBIJICTICHHBIX BHUMAaHHEM IEPCOHaXXeH WM CyOBEKTOB MOBECTBOBAHHS»' .
HccnenoBatenbHulla pasrpaHUYMBACT IEPCOHA)Ka M TNPEIMET KaK SIBJICHUS
pasHOrO YpOBHS CHCTEMBl MHpa TPOW3BEACHUS: «Hauboiee KpyIHbIC
CIMHHLBI CIOBECHO-XYIOKECTBEHHOIO MHpa — IEPCOHAXH, COCTABISIOINE
CHCTEMY, U COOBITHS, U3 KOTOPBIX CKJIAABIBAIOTCS CIOKETBD; «KOMIOHECHTAMHU
M300pa3UTEEHOCTH SABIISIOTCS: “‘aKThl TIOBEACHHSA , “‘SIBICHUS TICHXUKH
MOPTPETHI, “rojoca” mMepcoHaxeH, mehsax, Bemm»'S. IlepcoHaX W CHOKET,
COOBITHA — LENOCTHBbIE ()EHOMEHBI MHUpPa MPOM3BEICHHSA, B TO BpeMs Kak
MPEAMETHI — KOMIIOHEHTHI 00pPa3HOCTH MHpa NPOMU3BeAeHUs. TaKkoe AeJIeHue He
BITOJIHE TIOHSITHO.

[laHHOE mccnenoBaHHE ONMUPAETCSl HA MPEANOCHUIKY, YTO «H300pakeHHe
BelICH B JHUTEpaType NpelcTaBisieT co0Oi “BechMa CYIIECTBEHHYIO T'DaHb
CIIOBEHO-XYy/IOKECTBEHHOH 00OpasHocTn”®, mpeaMeTsl (B y3KOM CMBICIE)
SIBJSIFOTCS. OJHUM M3 BRXKHBIX KOMIIOHEHTOB MHpa 3IMYECKUX MPOU3BEACHUN 1
B 9TOM Ka4deCTBE ONpeesieHbl BCCH ero CUCTEMOH, OAYMHSIOTCS €0 3aKOHAM
Y IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIM yCIOBHAM» .

OO0wiast KapTUHA Ha CETOAHALIHUHN JI€Hb TAKOBA, YTO B TEOPHUHU JIUTEPaTyphl
Pa3BepHYTO ONMKCAHBI AETaNb U MOAPOOHOCTH; €CIM ONMKANUIINM «COCEAIM»
npeaMeTa — CIOKETYy U CJIOBY IIOCBSILEHa OIpOMHasl JIMTeparypa, TO Bellb /
IpeAMET HE CTalli elle 0OBEKTOM CIELUAIBHOIO PACCMOTPEHHUS, OMHICHIBAO-
LIEro X crenru(uKy Kak 0co00ro, «OTIMYHOTO OT MPOoYnX (EeHOMEHa, KaTero-
pHHU ¢ COOCTBEHHBIMU 3aKOHOMEPHOCTSIMH U KaueCTBaMmI»*'.

[IpeacraBnsercss NEepCHEKTUBHBIM 110 AHAJOTMM C LENIOCTHBIM (peHoMe-
HOM MHpa IIPOU3BEICHHS BBIACIHUTH B KadecTBE 00BEKTa UCCIIENOBAHUS MIPEA-
METHBIH MUp B Y3KOM CMBICTIE CJIOBA KaK CYIIECTBEHHYIO CTOPOHY BTOPHYHOMN
peanpHOCTH. Bemu n npupoaHbsie 0OBEKTHI JOIKHBI ONpeaeICHHBIM 00pa3oM
BCTPAUBATHLCSI B LIEJIOCTHOCTD, €TUHCTBO MUPA, CO3/1aBAEMOTO B JIUTEPATyPHOM
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Mpou3BeIeHNH. «BelHbIii», «(hu3ndecKkuin MUp He MOXKET HE OKa3bIBaTh BIIU-
ssHAA Ha TepoeB. C TEOpEeTHUECKOW TOYKU 3PEHHs, 3HAYMMEI HE CTOIBKO 00-
pa3bl OTAETHHBIX BEIeH, KIFOUEBIX MPEIMETOB, CKOIBKO UX POIb B CO3aHUN
BTOPUYHOHN peajbHOCTH KaK B3aWMOCBSI3aHHOTO, B3aWMOOOYCIIaBIMBAIOIIETO
MHUpa, aHATOTUYHOTO JIEHCTBUTEILHOCTH MIIN MOJACIUPYIOIIETO ee.

[IpencraBieHHbIC HUXKE BBIBOABI — PE3YJbTAT aHAIN3A BEIIHBIX U MPUPOI-
HBIX 00BEKTOB, UX (PYHKIUI U PO B CO3/IaHUU BTOPUIHOTO MHUpa PIHTE3H HA
matepuane «Brnactenuna Koneny J[x.P.P. Tonkuena, 3an0xuBIIero 0CHOBHbIE
MIPUHIIUIIEI COBPEMEHHOTO (P3HTE3U. MBI MbITaeMcs IPOBECTH aHAIH3, COCpe-
JOTOYMBIIUCH HE HA CHMBOJIMYECKUX U CEMaHTUYECKHX acleKTax (pyHKIMOHH-
poBaHUs 00pa30B MPEIMETOB, a HA UX CTPYKTYPHOU POJIH.

[lepcrieKTUBHBIM BUIUTCSI W3yYE€HUE OTHOIICHWH W (DYHKIIMH BEIIHBIX U
MIPUPOJHBIX 00Pa30B B CBS3U C Pa3HBIMU YPOBHSIMU U DIIEMEHTAMH MHpPa MPo-
W3BEJICHS, TAKIMH KaK TIEPCOHAXK, CEOXKET, KOH(IIUKT U YPOBEHb KOMITO3UITUU
00pa3oB u croxera. Chokycupyemcst Ha BN B HE3aBHCUMOCTH OT €€ IPHHA]I-
JISKHOCTH aHCAMOITIO: HaC UHTEPECYET BEIlb KaK CAaMOCTOSTENBHBIN U OT/IENb-
HBIH SIIEMEHT, a He JIeTalib / TOAPOOHOCTH.

HaubGonee perymsipHo BblAenseMble (DYHKIIMH BEIU: XapaKTepOJOrHue-
CKasl, KyJIbTypOJIOTHYeCKasi, CHMBOJIMYECKAs, CIOX)KETHO-KOMIO3UIMOHHas1. Vc-
CJIEZIOBaTEeNId OTMEYAIOT HEOOXOAMMOCTh M3YYCHUS PEIISAINH MEXKIy BEUIbIO H
KOHIIETIIIHEH MepCOHaXa, BEIIbIO U KOHIIETIHeH Mupa?.

Xapaxmeponozuueckas u Kyivmyporo2uveckas (yHKyuu cOCpenoTOYCHBI
Ha BEIIM Kak 3JeMEHTEe TPYyMIbl Bellei. Bemp xapakrepu3yeT NmepcoHax, ee
CBOICTBa — YaCTh CBOMCTB IepcoHaxa. OCHOBHAs pOJIb U CMBICIOBas Harpys-
Ka Bellel B TaKOM CiIy4ae — Iepefadya CBOMCTB MEPCOHAXKa, T.€. 3Ta (PyHKIUSL
TECHO CBS3BIBAET BEII[b C IEPCOHAXKHOM cepoii. Bemib 37ech BEICTYIIAET aTpH-
OyTtoMm mepcoHaxa. [Ipu 3ToM mepcoHaKy MPUHAIIICKHUT, OTHOCUTCS K HEMY,
MHOXKECTBO Pa3HOPOAHBIX MPEAMETOB BEUIHOTO MUpa. DTH MPEAMETHI AOIMOJI-
HSIOT 00pa3 nepcoHaxka. KiroueBas 3ajava BenM Kak aTpuOyTa — pacKpbITHE
CBOWCTB IMEPCOHAXKA Yepe3 €ro OTHOIICHUE K B, COCTOSHHE €ro Bellel u
MIPUHAJUISKAIUX MY IPEAMETOB (O/IEXKIbL, JOMa U IPYroro UMYIIEecTBa). Xa-
pakreponorndyeckas (GYHKIHUS — 3TO HCIOJIb30BAaHHE aBTOPOM BeIleil B Kade-
CTBE MHCTPYMEHTA B CO3JIaHUH 00pa3a reposi.

Kynomyponoeuueckas ¢hynxyusi BO MHOTOM TOBTOPSIET XapaKTEpOJIOTHYE-
CKYyI0, C TEM OTJIMYHEM, YTO IeJIb IPUMEHEHUS 00pa3oB Bellel CMeIaeTcs ¢
BBISIBJICHUSI CBOWCTB OJHOTO IEpPCOHaka Ha odopMileHHE oOpasa 3IoXH, IT-
HOCa, KyJIbTYphI U T.1. [IpenMeTsl, HCIoIb3yeMble B TAKOW POIIH, OYIYT OMSATh
Ke TATOTETh K aHCaMOJII0, MMOCKOJIbKY OHM IPH3BaHBI BOCCO3JATh U TepeiaTh
armocgepy. B cymHocTH, 3TO yCIIOKHEHHAS XapaKTepolorudeckast (QyHKITHs,
MIOCKOJIBKY U€pe3 «MHUP», CPEAY, IPOCTPAHCTBO B KOHEUHOM CUETE XapaKTepu-
3yeTcs, OIATH e, MEPCOHAXK WU UX Ipymna.

Cumeonuyeckoe WCHOIB30BAaHUE BEIIM B MPOU3BEICHUU «BBIKIIOYACT),
«BBIPBIBAET» BEIllb M3 OCHOBHOW TKAHW BTOPUYHOTO Mupa. Poib Takoro o0-
pasa — coenuHATh B ce0e XapakTepu3alluio Teposi C XapakTepu3alueil Mupa.
Bemp B cuMBONHMUYECKO posid — 3TO MOJENb MUPa, BHOCHUMAsl aBTOPOM B cam
mup. CuMBonnyeckass GyHKIUs COCPEAOTOUYEHA OOBIYHO B €AMHUYHBIX IIPEI-
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MeTax. OJTHaKO CHMBOITU3M BEIIH, UCCIIEIYEMBIil B OTPBIBE OT IPYTHX CTPYKTYP
TEKCTa, OyJIeT JaBaTh Hea/leKBaTHBIN pe3ysbTaT, YTO 3a4acTyi0 M TMPOUCXO/NT.
CuMBomM4ecKas Harpy3ka BEIX HE MOXKET CYIIECTBOBATh B ITPOU3BEICHUH B
M30JIAIUN OT JPYTUX CHMBOJMYECKUX K€ DIIEMEHTOB. Belb-cHMBOI JOKHA
OBITh BKIIIOYCHA B CUCTEMY CHMBOJUKH TekcTa. CHMBOI MpHU BCel ero yHH-
KalbHOCTH B TIPOU3BEACHUN HE MOXET ()YHKIIMOHHPOBAThH, HE OMHPAsACh (KaK
KOHTPACT WJIM KaK MOATBEPKICHNE) Ha BCIO CUCTEMY 00pa30B IMPOU3BEICHUS.
Takum 00pa3oM, Takol €TUHHYHBIA 00pa3 dalle BCEro CTAaHOBUTCS JIEHTMO-
TUBHEIM. [Ipu 3TOM cTaryc cHMBOJIa B IPOU3BEACHUH ITONydaeT OOBIYHO OJIUH
BEIIHBIN 00pa3, B TO BpeMs KaK JPyTrue 3JIEMEHThI CHMBOJIMYECKON CTPYKTYPBI
TEKCTa OTHOCSTCS K IIEPCOHAXKHOH c(hepe WK K YPOBHIO CIIOBECHOM TKaHU MPO-
n3BeneHus. TakuM 00pa3oM, aHAIH3 CUMBOJIMYECKOM (DYHKIIMHU BKITFOYAET BEIh
Y COOTHOCHUT €€ B MEPBYI0 OYepe/b C MEPCOHAKHBIMU IIEMEHTAMH, YTO OMSTh
e HE IMO3BOJIAET PACCMOTPETH BEIb CAMOCTOSTENILHO, TIOIOUTH K €€ MHIUBH-
JyaJlbHbIM CBOMCTBAM U «3aJJaHUIO» B IIPOU3BEICHUM.

Kak BumHO, ycTaHOBHUBIIMECS ACHEKTHl aHAIN3a MPEAMETHBIX OOBEKTOB B
JIUTEPATypOBEACHUN TAK WM MHAYE 3aBsi3aHbl Ha psAJiE BEUIei, COCPEIOTOUECHbI
Ha BEIIU KaK MPeMeTe CPEIN TOA00HBIX HITH IMOMYSPKUBAIOT OTIUYNE MPEeIMe-
Ta OT aHAJIOTUYHBIX, €CITH 3TO MPEAMET-CUMBOJ. Bellb Kak eAMHUYHBIH 0OBEKT
(haKTUYECKH 0CTAaeTCs HE ONMMCAHHON B CBOMX OTHOIIICHUSX C APYTUMH YPOBHSI-
MU U CTPYKTypaMHU TEKCTA.

Jluteparypa (3HTE3H BBICTYMAET MOIXOIAIIMM MAaTEPUATIOM ISl TEOPETH-
4ecKol pa3paboTku MpoOiIeM BEIIU W MpPEAMETa 10 HECKOIbKUM MPHYMHAM.
[IponsBeneHus paHTACTUIECKOTO XapaKTepa JaroT O0TaThlii MaTepyal B Ipe/l-
METHOH chepe: aBTOPBI UCTIONB3YIOT OIMCAHUS PUPOJIBL, BEIICH, UHTEPHEPOB,
OJICXKIBI JIISI CO3[aHUsI HEPUBBIYHOW aTMOC(EpPhI, COOTBETCTBYOIICH Maruw,
KonmoBCTBY. [IpemmeTsl — HEOOXOMUMBIH AJIEMEHT CO3/IaHUs PEalbHOCTH, HE
CXOXEW C HaIllUM MHUPOM, YTO ACNACT KYIbMYPOLOSUUECKYH0 (DYHKYUK dpe3-
BBIYAlfHO BOCTPEOOBAaHHOMW B JaHHOM HaIpaBICHHUH JIUTepaTypbl. Kpome Toro,
MMEHHO (DIHTE3W MPEICTABISET COOON TMOJe s aBTOPCKHUX IKCIIEPUMEHTOB.
Crieruduka kaHpa HE CKOBBIBACT MUCATENsl TPeOOBAaHUSAMU IPABIONOI00HO-
ctu. B pamkax (IHTE3M MOXKHO MPOCIEANTh, KaKUEe CYIIECTBEHHBIC XapaKTe-
PUCTHKH MPEIMETa COXPAHSIIOTCS, YTO TO3BOIMIO OBl TOBOPUTH 00 UX YHUBED-
CaJIbHOM 3HAYUMOCTH JJIs1 YeJIOBEYSCKOTO CO3HAHUS, a Kakue (U B KaKOW Mepe)
MOTYT TpaHC(HOPMHUPOBATHCSA. DTa MHPOPMAIUs, HECOMHEHHO, OylIeT UMETh
3HAYCHUE U MPHU U3yYECHUH IPEIMETHOU cephl MPOU3BEICHHI IPYTHX KAHPOB.

Bemu BBIMONHSIOT B ()3HTE3HW pa3NWYHbIC (DYHKIIMH, OJHAKO CTOUT ITOJI-
YEPKHYTh, YTO BELIU 33/ICUCTBOBAHbI B CO3[JaHUU BCEX YPOBHEM BTOPUUHOIO
MHUpa MPOU3BEJICHUS: TIEPCOHAXKHON C(epbl, CIOKETa, KOH(IUKTA, KOMIIO3H-
nuu. Takum oOpa3zom, HauboJiee MEPCIEKTUBHBIM IPEICTABIISICTCS aHAIU3U-
pOBaThb UMEHHO CHCTEMHOE IMOJOKEHUE BEIIU, PACCMOTPETh €€ OTHOLICHUS C
AIEMEHTAMHU KaXKJI0TO U3 JaHHBIX YPOBHEH U KaXIbIM YPOBHEM KaK IEI0CTHOM
CTPYKTYpOH.

Haubonee wHTEpEeCHBIMHM OKa3bIBAIOTCS OTHOIICHUS IMIPEJAMETa B COBpE-
MEHHOM ()3HTE3H C YPOBHEM KOMIIO3WIIMU U MepcoHaxHO# cdepoii. C ogHOM
CTOPOHBI, BEIllb MOXKET CIYXKUTh OCHOBOM 00pa3a MmepcoHaka, CKPBITHIM OIH-
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caHueM ero (pyHKIMM W 337a4d B MUPE TPOU3BEICHUS, COOCTBEHHO, CYThIO H
KIIFOYEBBIM CEMAHTHYECKUM COJIEpKaHHEeM 00pasa mepcoHaxa. Tak, B IUKIIE
npousBenenuii J[x.P.P. Tonkuena — noBectn «Xo66ut, unu Tyna u oOpaTHO»
u pomane-nonee «Bnacrenun Konery cymka / kapMaH SBISIFOTCS CMBICTIOBOM
OCHOBOH 00pa30B IVIaBHBIX IePOEB 000X MPOU3BEICHUI™.

C npyroii CTOPOHEI, BEIU CaM¥ XapaKTEepH3YIOTCs TepcoHakamu. [IpuH-
IUITHAITBHAS CIIOKHOCTh 00pa3zoB Hamogobue Exnnoro Kombiia MokeT OBITH B
JIOCTaTOYHOIN Mepe pacKphITa TOIBKO Yepe3 COMPUKOCHOBEHHE C PA3IIMIHBIMU
nepcoHakaMu. T.e. He TOJIBKO OJIH NEPCOHAXK OKPYKEH OOMIINEM Bellei-aTpu-
OyTOB, TIO3BOJISIFOIIUX J1aTh PAa3HOCTOPOHHIOID XapaKTEPUCTHKY T'epos, HO H
Bellh TpeOyeT s ce0sl HEeCKOIBKUX MePCOHaKEH, ¢ KOTOPHIMU OHA BCTYIaeT
B pa3HbI€ OTHOIMICHWS, YTO JAaeT aBTOPY BO3MOXXHOCTBH MOJHOCTHIO PACKPHITh
cBoiictBa ganHoro npeamera. (B moncucremax Kombio-lI'ommym, Kombio-bo-
pomup, Konbrio-®pomo KonbIio kaxapiid pa3 mposBisieT ceds mo-pasHomy, hak-
TUYECKH, MBI UMEEM JIeJI0 C IeNbIM HaOopoM o0pa3oB Kombla u, TOJIBKO CO-
OpaB MX BOGAHMHO, MOMYYUM IENOCTHBINA 00pa3 Konbua Biactu). Tem cambim,
B (3HTE3H HAONIOAAIOTCS OTHOIICHHS B3aUMHOW XapaKTEepH3alllH: KaK Iepco-
Ha)X OTHOCHUTCS K BEIIH, OITUCHIBAET €T0 CaMOT0; KaK BEIllb MPOSBISET Ce0s 10
OTHOIIIEHHUIO K MEPCOHAXY, XapaKTepu3yeT M caM MEePCOHAXK, U BEIlb. TaKOBBI
otHomienuss Enqunoro Komnblia ¢ OKpyXaloUuMu €ro TeposMU: «KaXAOMY IO
cuiie eroy». [lo cpaBHEHHIO ¢ IPyrHMH JUTepaTypHbIME (opMamu, B (IHTe-
3¢ OTHOIIEHUS BEIIeH M MEPCOHAXKEH 3HAYUTENBHO 0OJiee paBHONPABHEI, a HE
OJTHOHATIPABJICHBI («BEIlb XapaKTepu3yeT mepcoHax»). Meu JKano cBeturcs
[P MOSIBICHUH OPKOB: 3TO CBOMCTBO HUKAK HE XapaKTEpPU3yeT €ro BiaJeibla
(oH Oymet cBeTHTHCS, KTO OBI ero HH Aeprkai). Ho BewHblil 06pa3 He cBOAUTCS
K CTPYKTYyp€ BEIIU-TIOMOIHUKA (KaK B CKa3KaxX), OCHOBAHHOW Ha YCTOWYHBOM
cpoiictBe. [pyroi meu, Hapcwui, cam mo cebe He rapaHTHPYET BlaAeibIly I10-
oeny Han CaypoHOM, XOTs siBIsieTcs 3HakoM Bosspamenust Koposnst, u ata ero
CUMBOJIMUECKast (PYHKIUS B MUPE TPOU3BEICHUS UIPAET 3HAYUTEIHHYIO POJIb.
Tem He MeHEe, MOXKET AparopH nNodeuTh U ctarh BepHyBimMces Koponem wimu
HET, 3aBUCHUT TOJBKO OT HETO CaMOT0 M €ro ACUCTBUii, a HE OT TOrO, MOIYYUT
oH Hapcun mnm Het, kak ObuTO OBl B CKa3zke, Mu(]ax, 3MI0CE WIA PHILAPCKOM
pomase.

Ennnoe Konbio «Baactenuna Konery JIx.P.P. Tonkuena nmokaseiBaet Bo3-
MOXKHOCTb INEpexoja BEUIM B MEPCOHa)Xa MPHU COXPAHEHUU UM YHUCTO Mpel-
METHOH MPHUPOABI, YTO HA AHHBII MOMEHT BUAUTCS YHUKAJIBHBIM SIBICHHEM
B nuteparype. [Ipoucxoaut commkernue chepsl IpeAMETHOTO U TIEPCOHAKHO-
ro, HO HE MepeXoj U3 OJHOTO KJIacca B JPYTOW, YTO BBIIEISIET JaHHBIA 00pa3
KaK B pAly aJUICTOPHUYECKUX 00pa30B B CKa3Kax, OACHSX, MPUTYAX UM POMaH-
TUYECKUX MPOU3BEACHUSX, I1I€ IPEeIMET JUIIb 3aMEIIaeT EPCOHAka, TaK U B
psAay oO0pa3oB aHTACTUUECKOU JIUTEPaTyphl, MOCKOIbKY Konbllo He sBiseTcs
HU aJUIETOPUYECKUM TPEACTABICHHEM TIEPCOHAXA-YeIOBeKa (UTO JIOKa3bIBACT
TOT (PaKT, YTO YUTATEIh MPAKTHYECKUA HE BOCIIPUHUMAET €ro Kak MepCoHaxa),
HU TPEJAMETOM, Ybsl IPUPOJA UCUEPIIBIBAIACH OBl MPUMUTHBHON Marvei BOJI-
meOHOM BEUIU-TOMOIIHAKA. MOXKHO CKa3aTh, YTO 3TO HE MEPCOHAK-YEIIOBCK,
a MePCOHAXK-BEIIIb, )KUBOW MPEAMET, MPEO0ICBAIOIIUI TPAJIUIIMOHHBIH Oapbep
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MEXIY IEPCOHAKEM U IPEIMETOM.

PacnipoctpaneHHble B COBpPEeMEHHOM ()IHTE3U «Marddeckue apredakTbh»
HUMEIOT SIPKO BBIPAKCHHYIO TEHICHLMIO BO3BpalLeHUs K 0oJiee 3JIeMEHTapHOR
«Maru4HOCTH»: CIUSHHOCTD MEPCOHAXKHOTO M MPEIMETHOTO B HUX CTPEMHUTCS
BHOBb pacmactecsi. Takue apredakTsl 00JaJaroT CTPOrO ONpeAeTICHHBIM
HaOOpOM «Marmueckux QYHKOHID», YTO BO3BpallaeT HMX K HCTOKaM —
Maru4eckoMy mpeaMeTy B (ONbKIOpHOW cKaske. B NpoTHBHOM citydae
npeameT TpaHchopMupyercs B ((POIHKIOPHOTO Ke) TepCOHaKa-BOIIMIEOHOTO
MOMOIITHHKA, TaKXe 00JaaloIero orpaHMueHHON cdepoit neiicTBus. TakoBbI
Enunopor, moMoratonuii koponeBckomy poxy AmbOepa («XpoHuku AmOepar
P. XKens3usl), [lantepa ['Bunusepa u3 «3adbiTeix Koponescts» P. Canbpartop),
JlpakoHbl, Jarolue MOACKAa3KM Ha MPOCTOpaX MHOTHUX Maru4ecKux MHPOB
(manpumep, B mpousBeAeHUsAX Lukina o 3emHomopee Y. Jlel'yun) m nmpyrue
BonueOHble cymecTBa. OcoOeHHO wWHTepeceH ciydail u3  «3aObIThIX
KOPOJIEBCTB»: TJIaBHBIM Iepodl HAXOOUT CTATYdTKy MaHTEPHl, KOTOpas MOXKET
NPOSIBIATECS B (PU3MUYECKOM IUTaHE B OOJMKE 3TOro KMBOTHOTro. IlanTepa —
TUIMYHBIN «IPKUHHY»: OHA 00513aHAa OAYHHATHCS TOMY, KTO BJIaJIeeT CTaTy3TKOM.
OnHako B pe3yibTare JIpy>KObl C IIaBHBIM I'epoeM IMaHTepa (KoTopasi Ha BCeM
MPOTSHKEHUH POU3BEICHUS BBICTYIIACT KaK MEPCOHAX) OKa3bIBaeTCs CIOCOOHA
MIPEOIONIETh CBSI3b CO CTAaTyITKOM, a TakXe IOMOraTb TOJBKO JAHHOMY
HEPCOHAXKY — yXkKe 10 COOCTBEHHOM BOIIE.

EnuHnuHble peaMeTsl B ()IHTE3U HOCAT JAJIEKO HE TOJNBKO CHMBOJIHMYE-
CKUH xapakrtep. MIX cMBICI U cofiepaHKue pacKpbIBalOTCS B ITOJIHOW Mepe JIUIIb
NPY aHaJM3€ OTHOILUEHHWH 3THUX MPEAMETOB CO BCEM Pa3HOOOpa3ueM ypOBHEH
U TIOJICUCTEM MpousBeneHus. CUMBOIMYECKas Harpy3ka OKa3blBaeTcCs 3alei-
CTBOBaHa B MEPBYIO O4epelb MPHU pabOTe C CIOXKETOM, XOTSI BEIlb MOXET BBI-
MOJHATH CIOKETHYIO POJIb M BHE cumeonuueckou @ynxyuu. BnusHue npex-
METOB Ha CIOKET — MPUMHUTHUBHAS, JPEBH:S U HauOoJee HCCIIeI0BaHHAS TeMa.
310 onucannas B. IIponmom ¢yHKuMs Bemm-cOKpOBHUILA, HENOCTATOK KOTOPOH
MIPOBOLMPYET repos Ha AelicTBre. C JaHHBIM THUIIOM CIOXKETa MbI CTaJIKUBAEMCS
B JIPEBHEHINNX MPOU3BEACHUIX TUTEpaTypbl. B ¢oHTE3M peannsyercs nannas
MOTHUBHAs CXeMa, OHAKO Hapsay ¢ Hel He MEHee PETYISIPHO BO3HUKAECT U 00-
parHasi cCUTyalus: He0OXOAUMOCTh U30aBUTHCSI OT TOTO HJIM HHOTO HaJTMYECTBY-
toutero npenmera (Kombo Beesnactusi, Kpectpaxu u3 xaur [[x. Poynusr o
lappu [lotTepe u T.4.). B3aumozeiicTBre mpeamera 1 KOHQIUKTA BBITEKAET U3
GYHKIMH BEIIU-KAMAanu3amopa crodicema: Heo0X0OUMOCTb TONTYyYUTh / YHUY-
TOXHTBH TOT WIM MHOH NMpEeIMET CO3JacT CUTYaluio, TPEOYIOIIYI0 H3MEHEHHUS
CYIIECTBYIOIICH TUCIIO3UIIMH, YTO U SBISAETCS MPUYMHON KOH(IINKTA.

Takoli clOXHBIH 00pa3 BelH, TpeOyIOIUi pacKpbITUs Yepe3 o0pasbl mep-
COHakel, 00yCIIOBIIEH TeM, YTO Bellb B (PIHTE3M BO3BpallaeT ceOe XapakTep
Mozenu mupa’. B ¢oHTE3n ofMH M TOT ke MpeaMeT MPEUMYIIECTBEHHO CO-
YeTaeT HECKOJNbKO (DYHKLMI: XapaKTEpOJOTHYECKYI0 C CHMBOJIHYECKOH (10
OTHOLICHUIO K MEPCOHAXY M MUPY COOTBETCTBEHHO); CUMBOJINYECKYIO C CIO-
KETHO-KOMIIO3ULIMOHHOM;  MUPOONUCAMENbHYIO  (KYIbIMYPONIOSUHECKYI0) €
CHUMBOJIMYECKOH. Bemp Kak ennHUYHOE, HE3aBUCUMOE SIBIICHHE B TECHOH B3a-
HUMOCBSI3U C 3JIEMEHTaMH BCEX YPOBHEH MPOM3BEICHHS BOCCTAHABIMBACT CTa-
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TyC MOAETH-MUKPOKocMa. Ha mepBblil miaH BBICTYNACT MUPOMOOETUPYIowas
@yuxyus. Tak, cam Tonkuen cpaBHuBaet Konbuo ¢ Apaoi, MEPOM, 0 KOTOPOM
MTOBECTBYET: «OMHOCUMENbHO Menbiuas, cuia Caypona 6viia CKOHYeHmpupo-
saua; oepomuas cuna Mopeoma dvina paccpeoomouena. Bece Cpeduzemve 6b110
Konvyom Mopeomax®. (TlepeBon moit — E.H.)

Bemrp croxkHa Kak MUKPOKOCM; BEI[b OTPaXKaeT IIIyOHMHY U CHCTEMY MHUPO-
yCTpoiicTBa B 11esIoM. Betb B paHTE3M cBsI3aHa C MUPOM KaK TaKOBBIM HE OIIOC-
peloBaHHO, Yepe3 NEepCOHaXKEH, ee co3laBIInX. Belp conocraBiseTcst ¢ MH-
poM, 00J1a1aeT COOTBETCTBYIOIUMH XapaKTepucThkaMu. CBS3b BEIM U MUpPa B
¢oHTE3U OoJNIEe TECHA, YEM CBA3b BEILU C IEPCOHAKAMH.

HccnenoBanue QpyHKuni Bewei B (IHTE3M NO3BOJISET BHIYICHUTD OTICIb-
HYI0, CIMHAYHYIO BEIIb KaK 3HAYUMBIH JIEMEHT MHUpPa HMPOU3BEICHUS, OTINY-
HBIH OT JeTaly U MOAPOOHOCTEH, U TOBOPUTH O €ro 0co00i caMOCTOATENEHOM
(YHKIIMH — MUPOMOJETUPYIOLICH.

OcHoBHBIE (PyHKUIMHU BeUH B (JOPMUPOBAHUU BTOPUYHOTO MHpa MIPOU3BE-
JeHUH (IHTE3U TAKOBBI:

— XapaKTepUCTUKA TEPCOHAXKA;

— CeMaHTHYeCKas OpraHu3alus o0pa3a nepcoHaxa,

— KOHIUKTOOOpa3ytoas (Bems — NpUYKMHA BBIXOAA U3 COCTOSHUSI rapMo-
HHUH);

— croxeToo0pasytomas (Bemb Kak OAWH U3 JBUraTeiIel CIOKeTa);

— CIOKETOOPraHM3yromas (KOMIO3UIHS CIOKETa OpraHU30BaHa BEIIHBIMHU
obpazammu);

— MHPOMOJICTUPYIOIIAs (BEIIb KaK MHKPOKOCM).

Bemp akTHBHO B3aMMOJIEHCTBYET CO CIAEAYIOIIMMH YPOBHSAMHU MPOU3BEE-
HUS: ¢ KOHQIUKTOM (BEIb KaK KaTaJnu3aTop KOHQIMKTHOM CHUTyaluH); C CIO-
XKETOM (BEIIb KaK KaTaJlu3aTop JCHCTBUIA Teposi); ¢ KOMITO3UIIHEH (TIOCTPOeHUE
CIOKETA); C TMIEPCOHAXKHOU cepoii: 1) Bemb-nepcoHax, 2) Belh KaK dIEMEHT,
OpTaHU3YIOMHKK 00pa3 repos.

[IpencraBnenue o CUCTEMHOM POIM MPEIMETOB B CTPYKTYpPE MUpPA IPOU3-
BE/ICHUS OTKPBIBACT MIMPOKUE MEPCIIEKTUBEI N3yYSHHUS BEIHBIX 00pa3oB. AHa-
JIU3 B3aMMOJECHCTBUS 00pa30B YPOBHS MPEIMETHOIO MUpPA C SBJICHUSAMH JpY-
I'HX YPOBHEH MPOU3BEICHHS, UCCICI0BAHIE B3aUMOBIIHMAHUS BEIHBIX 00pa30oB
C IpyTUMH THUIIaMH 00pa30B, 0COOCHHO MEPCOHaXaMU — BOT JIMILL Hanbosee
OYEBHHBIC TEMBI, TPEOYIOLINE OTACIBHOIO NPUCTAIBHOTO PACCMOTPEHHS CO-
BPEMEHHBIM JINTEPATYPOBEACHUEM.
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E.1O. Kozbmuna (ExatepunOypr)

3AMETKHA Ob OJHOM HECOCTOABIIEMCS ITIOCBAINEHUN

AHHOTanMsl. 3aMETKH TOCBSAILICHB aHAIN3Y OJHOTO (hparMeHTa MOCIECIOBHUS K
pomany C. Kunra «11/22/63», oOpameHHOMY K aBTOPY (paHTaCTHYSCKOTO aBaHTIOPHO-
ucropudeckoro pomana Jx. @unnero. B pesynbrare ananmsa yTBepikaaercs, 4to oda
MIPOM3BEACHHS OTHOCSTCS K JKaHPY (PaHTACTHUECKOTO aBaHTIOPHO-HCTOPUYECKOTO PO-
MaHa, a «Mex JIByX BpeMEH» IpU3HAETCs «00pa3om» (KaHOHOM) YKa3aHHOTO JKaHpa.
OTMedaercsi, 4TO y poMaHa — HEKAaHOHNYECKOTO JKaHpa — €CTh KAHOHWYECKUE PAa3HO-
BUIHOCTH, OCHOBAaHHbIC Ha «HOBBIX KAaHOHAX». B 3aMeTkax Takke cTaBUTCS IpodieMa
BO3HHMKHOBEHHS HCCIIEAYEMOT0 XaHpa IyTeM TpaHCHOpMaNH KIacCHIECKOH (OpMBI
ABaHTIOPHO-MCTOPUYECKOT0 poMaHa. /lemaercst BBIBOA O TOM, YTO CMEHA a/ipecara Io-
cesimenns ([x. @uaHEH — mpaBHyuYKa 3enb/1a) pa3aessieT U B TO K€ BPEMs CBSI3BIBACT
JBe Cephl XyI0KECTBEHHOTO IPOW3BEICHNS: KU3HEHHBIE YCIOBHUS, B KOTOPBIX OHO
CO3/1aBaJIOCh, M €0 XY/I0)KECTBEHHOE ITPOHCXOXKICHHUE.

Kuarouessbie cinoBa: C. Kunr «11/22/63»; . ®unHei «Mex IByX BpeMeH»; (aH-
TaCTUYECKUI aBaHTIOPHO-MCTOPUIECKUI POMaH; KAHOHMYECKHE JKaHPBI.

E. Kozmina (Ekaterinburg)
Notes on one Uncomplied Dedication

Abstract: Notes are devoted to the analysis of one fragment of the afterword to
the novel by S. King “11/22/63”, addressed to the author of the fantastic adventure-
historical novel by J. Finney. As a result of the analysis it is stated that both works
belong to the genre of a fantastic adventure-historical novel, and “Time and Again” is
recognized as a “model” (canon) of the specified genre. It is noted that the novel — the
uncanonical genre — has canonical varieties based on the “new canons”. The notes also
raise the problem of the genre under investigation by transforming the classical form of
an adventure-historical novel. It is concluded that the change of the addressee of initia-
tion (J. Finney — great-granddaughter of Zelda) divides and at the same time links the
two spheres of the literary work: the living conditions in which it was created and its
literary origin.

Key words: S. King “11/22/63; J. Finney “Time and Again”; a fantastic adven-
ture-historical novel; canonical genres.

B 2011 rony B uznarensctBe «Charles Scribner’s Sons» BbIIIIeN B CBET po-
Mman C. Kunra «11/22/63» o ToM, Kak repoii epemMemiaercsi B MpoLuIoe U IMbl-
TaeTcs MpeaoTBpaTuTh youicTBo J[xxoHa Kennenu. Kuura crana Bechma mo-
myssipHOiA, 1 B 2012 1. 0 ee MOTHBaM Havyalld CHUMarh GmibM, a B 2016 Ot
3almyuieH OAHOUMEHHBIN BOCBMUCEPUITHBINA cepHral.

51 OBl XOTeNna OCTAHOBUTHCS HAa OYCHb HEOOJNBLION YacTH 3TOTO pOMaHa —
Ha caMOM TocJIeHeM (parMeHTe NocIecIoBUs, KOTOPbIH 3aMETHO BBLACISIETCS
Ha (one npyrux. [locnecnoBue 31ech — aBTOPCKHIA TEKCT (HE aBTOpa-TBOPIIA,
KOTOpHBIN «oOieueH B momyaHue» (M.M. baxtun), a Ouorpaduueckoro aBTo-
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pa pomana — CtuBerna Kunra). B camom Hauane OH paccka3bIBaeT HCTOPHUIO
00 youticte JIu OcBanbia v 0 TOM, YTO 3TO YOUHCTBO HE IMO3BOIMIIO JIO KOH-
1a pasranarh TaitHy cMeptu [)xoHa KeHHemu: «.../1Ba BOIIpOca MO-TPEKHEMY
OCTarOTCA OTKPBITBIMU: JIEHCTBUTEIHHO JIM CITYCKOBOM KPIOUOK Haxxuman Jlu
OcBanb/, a €CJM 3TO TaK, JCHCTBOBAN JIM OH B OUHOUKY ?»!.

3arem KuHT mepexomuT Kk 01arogapHOCTIM — TeM, KTO IIOMOT coOpaTh Ma-
TepHa JJIs Pa3rafKu 3TOH TalHBI, CBoeMy ChIHY J[0 XWiity, mpuayMaBIieMy
HOBBIN (pMHANI pOMaHa, JKeHe; OOBSICHSIET, TOYeMy OH «KpaiiHe HemoOpoKena-
TEJBHO omucan ropof Jlaimacy u moyemMy OH MPOTUB IIOJUTHIECKOTO SKCTPE-
MH3May?,

U BoT — mocneqHmii hparMeHT; 61aroJapHOCTh HE 3a TIOMOIIb, a 3a JINTepa-
TypHBIE IpOU3BeAicHUs. [IpUBeeM STOT TEKCT MONTHOCTHIO.

«[Ipexne 1eM 3aKOHYNTb, ST X049y HOOIaroJapyuTh €IIe OJHOTO YeIOBEKa — YIIea-
mrero ot Hac [Ixexa duHHES, OMHOTO U3 BEIMYANIINX aMEPUKAaHCKHUX ()aHTAaCTOB H pac-
cka3uukoB. [lomumo “Tloxutureneit Ten”, oH Hanmucal poMaH “Mex AByX BpeMeH —
110 MOEMY CKPOMHOMY MHEHHIO, BETMYAHIIYIO HCTOPUIO O ITyTEIIECTBHU BO BPEMEHH.
IlepBoHa4yanbHO 51 cOOMpaCS MOCBATUTH 3Ty KHUTY €My, HO B MIOHE POIMIIAch MOS
MaJIeHbKasi OuapoBaTebHasl MPaBHy4Ka 3eJIb/a, TAK YTO IPHOPUTET OTAAH EH.

JIKeK, s yBepeH, BbI Obl MEHS TIOHSIN .

OueBunHo, uto C. KHHT CcBA3bIBaeT CBOM poMaH ¢ «Mex IBYX BPEMEH»
(«Time and Again») . ®unHes. CoOCTBEHHO, 3Ta CBSA3b OYEBHIHA; MTPEKIC
BCET0 — B OCHOBHOM CIOXKETHOM CUTyalllu «ITyTEeIIeCTBHs BO BpeMeHn». Ho ecTh
U JApyTHe TOYKU CONpHKOCHOBeHWs. lepoit «11/22/63» He mpocTo coBepiaeT
Time travel, HO Jrcusem B IPONLIOH STOXE — paboTaeT B WIKOJE, BIIOOIAETCS
B Ceiinu, Haxomut apyseil. B «Mex nByx Bpemen» Caitmon Mopmu BooO1e
ocraercs B XIX Beke HacoBceM, xkeHHUTCS Ha [ xynuu, 3aBoqut aereil. Mctopus
111 00OMX TepOeB OXKMBACT U MPEACTACT €Ille HETOTOBOM, cTaHoBsIIeics. B To
e BpeMsl CIOJKET pOMaHa — aBaHTIOPHBIH, CBSI3aHHBIN C OAaCHBIMU COOBITUSIMH,
N300MITY IO IOTOHAMH, CXBAaTKaMU, TIOICITYIIMBAHUSMH, OIS IbIBAHUSIMHI
u T.1. Ob1iee 11 AByX POMAaHOB INIaBHOE aBAHTIOPHOE HCIIBITAHUE FEPOEB CO-
CTOMT B TOM, YTOOBI IPOBEPUTH, KAK OHU OYIYT OTHOCHTHCS K MIPOLLIOMY — KaK
BCE3HAIoIMe OOry Ui Kak 0ObIYHbIe TI0Ad. MOXKHO HAHTH MHOKECTBO APYTHX
HepeKInyeK! MeXIy STUMH pOMaHaAMH.

«11/22/63» n «Mex IBYX BpeMEH» — NMPOU3BEACHUS OIHOTO KaHpa; 3TO
(aHTaCTHYECKUI aBaHTIOPHO-UCTOPUYECKUH POMaH (HECMOTPS Ha 3asBICHUS
KPHUTHKOB O TOM, uTO «842-cTpannynbiii pomad CtuBena Kunra “11/22/63” ne
MOAJIAETCS CTPOTOH KJIACCH(MKALIMM» U BKIIFOYACT JIEMEHTHI «BBICOKOTO KOH-
LENTYaJbHOTO TPUIUIEPa», «HAYYHO-(PAHTACTHUYECKOH carm», «UCTOPHUECKON
JUTEPaTyphI»’).

[IpousBenenuii B kaHpe (paHTACTUUECKOTO aBAHTIOPHO-UCTOPHUYECKOTO PO-
MaHa o4eHb MHOTO, HO C. KuHr anennupyer Kk ogHOMY — « MeX IBYX BpEeMEH».
OTO MOXeET 03Ha4yaTh, 4To pomaH k. @uHHEs sBIsLETCS 00Pa3LIOM, T.€. KaHO-
HOM Ha3BaHHOTO aHpa, BO BCSIKOM cityyae — a1 Kunra. Ho, cyns mo Bpemenu
myOnukanuu «Mex aByx BpeMen» (1970), a TiiaBHOE — 110 €ro ’KaHpPOBOH CTPYK-
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Type, U Ui Bcex ocTanbHbIX. OTMeTuM Tarke, yto C. Kunr He ymomuHaer
Bropoii poman JIxx. ®unHes — «Mex Tpex Bpemen» («From Time to Time»),
SBJSIFOILMICA MTPONODKEHUEM IIEPBOTO, CTANo OBITh — BapHaHTOM IEPBOHA-
Y4aIbHOTO «00pasmay.

Torma, moCKoNbKy (aHTAaCTHYECKHH aBaHTIOPHO-UCTOPHUYECKUN pPOMaH
HUMEET KaHOH, MBI BIIPaBE€ TOBOPHUTH O TOM, YTO 3TOT >KaHp KaHOHMYeckuid. Ho
€CJIM 3TO TaK, BO3HUKAET 3aKOHOMEPHBIH BOIPOC: @ MOXET JI OBITh KAHOH Y
pOMaHa — «ITaCTHYHEHIIero U3 )aHpoB»®? Beab «pomMaH HE HIMEeT TaKoro Ka-
HOHa, KaK Jpyrue )aHpsl...» ? Ho Mexkay Tem, Henblid psii pPOMaHHBIX pa3Ho-
BUAHOCTEH MBI C YBEPEHHOCTHIO MOXKEM Ha3BaTh KAHOHHYECKUMH, T.€. UMEIO-
LIMMHU YCTOMYHMBYIO KaHPOBYIO CTPYKTYPY M KOHKPETHBII poMaH-o0paszer. ITo
pomanbl-aHTHYTONHH ((YyHKIHMIO 00pasua BeimonHseT «Me» E.W. 3amsaruna);
3TO KJIACCHYECKHUI aBaHTIOPHO-UCTOpUYECKH poMaH (pomansl B. Ckotra); re-
orpaduueckuii poman npukmtoueHuit (/1. Jedo «Poounzon Kpyzo») u mp.

Peub uzmeT o «HOBBIX KaHOHAaX», SIBISIOLUIMXCS PE3YJIbTATOM «aBTOPCKON
OpPHECHTALIMM HE Ha SBJICHHBIE B KOHKPETHBIX BOIUIOIICHHAX “DHAOCHI”, a Ha
MpU3HAHHBIE 00Pa3Lbl POPMATBHOTO COBEPIICHCTBA B ONIPECICHHOM BUIE JIH-
TeparypHoro TBopyectBa»®. [Ipu 3TOM, «eClii poMaH B LIEJIOM HE CO3/1aeT CBOM
KaHOH, TO B OTJIEJIbHBIX €r0 Pa3HOBUIHOCTSIX KAHOHMYECKUE CTPYKTYPHI BpeMsI
OT BPEMEHH CKJIaIbIBAIOTCS»’ .

Utak, danTacTHYECKN aBaHTIOPHO-UCTOPHUECKUN POMaH — JKaHp KaHoO-
HUYECKUH; «00pa3noM (OpManbHOTO COBEPIICHCTBAY (KAHOHOM) MBI MOXXEM
cuutath npousBeneHue . @unnes «Mex IByX BpeMeH».

Ho xkak crnoxunach CTpyKTypa 9moeo pomaHa? MOXHO 1M CUHTAaTh
Jlx. @unHes co3paTteneM HOBOToO jkaHpa? Benp mpousBeneHHs O mepemerie-
HUSAX BO BpeMeHH ObLTh U 70 ero pomana: M. TeeH «Suku n3 KoHHEKkTHKY-
Ta mpu ABope kopoist Aprtypa» (1889), M. BynrakoB «/Ban BacumbeBuay»
(1934-1936), P. bpandepu «U rpsuyn rpom» (1951), I1. Aunepcon «Ilarpyns
BpemeHm» (1955), I'. 'appucon «Panrtactuueckas cara» (1967), npoussenenus
camoro J[x. ®unnes, Hanpumep — «Jluno Ha dororpadum» (1962) u muorue
IpyTHe.

Bce mepeuncienHble MPOU3BENEHHUS TOCTPOCHBI COBCEM HHBIM 00pas3oMm,
geM «Mex nByXx BpeMen». OHU OO0 caTUPUYHBI (C TIOMOIIBIO ITyTEUIECTBUI
B MIPOILUTYIO 310Xy BBISBIISIOT HEAOCTATKU CETOAHALIHETO BPEMEHH, «TEKyLIEH
COBPEMEHHOCTH» ), JINOO B LIEHTPE MX BHUMAaHHUS — IapaJOKChl BpeMeHH. «Mex
IBYX BPEMEH», B OTJINYME OT HA3BaHHBIX IPOU3BEICHUH, CTPYKTYPHO ITOXOX Ha
KJIACCUYECKHUH aBaHTIOPHO-UCTOPHUUECKUI pOMaH: MOAPOOHBIM H300paskeHHEM
MPOILIOTO, «TUIOTE30H HETOXKAECTBa»; B HEM K TOMY K€ TaK YCTPOEHO IOBE-
CTBOBaHHUE, YTO MIPOMCXOJUT B3aUMOOCBELICHHUE SII0X, IPOLIas 31oxa n300pa-
KAaeTCs C TOUKH 3PEHHSI COBPEMEHHOCTH, & B KOMITO3ULIUHU IPUCYTCTBYIOT TAaKUE
KOMIO3UIIMOHHO-peYeBbIe (POPMBI, KAK HCTOPUIECKHE KOMMEHTAPHH.

Jx. ®uHHEll He co3gaeT HOBOTO JKaHpa, a YCIEIIHO TpaHchopMHUpyeT
YK€ CyIIECTBYIOIUI — KIIACCUUECKUH aBaHTIOPHO-UCTOPUUYECKUN poMaH. Xa-
PaKTEpHO, YTO B 3TO K€ BpeMs MOSBISIOTCS U JPYTHE MONBITKH HCIOIb30BaTh
CTPYKTYpy 3Toro anpa. Tak, Hampumep, B noBectu CeBepa [‘aHcoBckoro
«Buncent Ban T'or» (1970; B ToM ke rogy Obul omyOnukoBaH poMan «Mex
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JBYX BPEMEH») Mbl HAXOIUM SIBHBIE TIEPEKINUKU € «MexX IBYX BPEMEH», XOTS
MaJIOBEPOSITHO, YTO aBTOPHI 0O0MX MPOM3BEICHUI ObUTH 3HAKOMBI C paboTaMu
apyr apyra. B pomane J[>x. @uHHes I1aBHBIN repoil B MPOLLJIOM BEKE IMPHUXO-
IUT K MECTY BCTpeuu Oymymmx pomurtesneld nokropa lanimura, usooperarens
crioco0a BpeMEHHBIX MyTEIIECTBUH, U YCTPaUBaeT BCE TaK, YTOOBI 3TH MOJIO-
Iple JIOAM HE yCIIeNN MO3HAKOMUTBCA M JOKTOp JlaHIHUT, COOTBETCTBEHHO, HE
poanica. Jns sroro Caiimon Mopiu B caMblif MOMEHT CyAb00HOCHOI BCTpeun
OTBJIEKaeT «Oyaymiero orua» Jlanmura nmpocs6oit npukyputs. Y C. I'ancoBcko-
TO AJIS1 IPEAOTBPAILLCHHS BOMHBI B MPOILIOE MOCHUIACTCS CHICIHUATBHBINA Yelo-
BEK, KOTOPBII JOJDKEH ceNaTh BCE TaK, YTOObI Karpall, pa3Bsi3aBIldil BOWHY, HE
poanica. st 3TOro «CrennaibHbIA YeN0BEeK» Pa3bICKUBAET HECOCTOSIBILYIOCS
MaTh Kampaja ¥ ycTpauBaeT ee cTioapaeccoil Ha peiic B Ocno. Tam neBymI-
Ka 3HAaKOMHTCS C HOPBEXKIIEM U CO3JAET C HUM CEMbIO; Kallpall HE POXKIaeTCsl.
Ectp 1 apyrue nepexnnuku — repoit C. ['ancoBckoro, kak u Caiimon Mopinu u3
«Mex IByX BpEeMEH», OCTaeTCs )KUTh B POILIOM; OCBauBacT OBIT 3TOH 3IIOXH;
KEHHUTCS Ha JIEBYILIKE U3 MPOILIOTO.

Takum o0Opazom, myTem TpaHchopmannu odpasyercst paHTacTHUECKU Ba-
PHAHT KJIACCUYECKOTO aBAHTIOPHO-UCTOPUYECKOTO POMAaHA; Il KaKIOro M3
BapUaHTOB — KJIACCHYECKOr0 U (PaHTACTHUECKOI'O — MOKHO CKOHCTPYMPOBATH
CBOI1 COOCTBEHHBIIT HHBapuaHT'’.

Bepnemcs k nocnecnosuro B poMane C. Kunra. B HeM MbI HaxoauM, XOTh
U CKPBITOE, HO YKa3aHUE Ha IBE Pa3HBIX C(epbl XyT0KECTBEHHOTO TBOPUECTBA.
Bo-nepBbIX, 3T0 KHU3HEHHAS PEATbHOCTD, KU3HEHHBIC VC106Us, B KOTOPHIX OKa-
3aJICsl aBTOP U KOTOpPhIe MOMOIVIM CO3JaTh NPOU3BEACHUE, — HCTOPUUYECKHE CO-
ObITHS, MeCTa, JIOAM U 1p. BO-BTOPBIX, 3TO XYA0KECTBECHHBIE UCHOYHUKU, U3
KOTOPBIX CJIOXHICS poMmaH («JlurepaTtypa cozgaercsi Ha OCHOBE JIUTEPATyphl, a
He peanbHOCTUY'!). Ho emie nHTEpecHel B MOCIIECIOBIH paccKas 0 cMeHe aape-
cara nocesienns ([xexk @uHHEH MeHAETCsl Ha MPaBHYUKY 3eNbay), OTpaxka-
IOIIEH «0COOYI0 KH3HB MTPOU3BEACHUSD M «OOMEH MPOHU3BEICHHS C )KU3HBIOY 2.

MMPUMEYAHUA

' Kune C. 11/22/63. M., 2016. C. 791.

2 Kune C. 11/22/63. M., 2016. C. 796.

3 Kune C. 11/22/63. M., 2016. C. 797.

4 Kozbmuna E.FO. IHBapHaHT (haHTaCTHYECKOTO aBaHTIOPHO-UCTOPUIECKOIO poMa-
Ha // HoBwlit prmonoruyeckuit BectHUk. 2015. Ne 2 (33). C. 24-43.

5 Alter A. Why Stephen King Is Taking Aim At Lee Harvey Oswald. URL: http://
on.wsj.com/2qj8ch6 (mata obpamenns 29.04.2017).

¢ Baxmun M.M. Dnoc u poman // baxtia M.M. Borpockl TuTeparypbl U 3CTETHKH.
Uccnenosanus paszseix jet. M., 1975. C. 454.

7 baxmun M. M. Dnioc v pomat // bBaxtiur M.M. Bonpocs! Tuteparyphbl U SCTETHKH.
Uccnenosanus paszseix jJet. M., 1975. C. 448.

8 Teopus nmuteparypHbix sxaupos / mof pe. H.JI. Tamapuenko. M., 2011. C. 47.

® Tamapuenxo H./[. UuBapuant // TloaTuKa: clI0Baph akTyalbHBIX TEPMUHOB H I10-
Hatuii. M., 2008. C. 79.

66

~EEE

1 Tamapuenxo H.J]. «Kanuranckas nouka» [IylIkuHa U xKaHpP aBaHTIOPHO-HUCTOPH-
yeckoro pomana // Russian Language Journal. 1999. Vol. 53, Ne 174-176. P. 119-139;
Manxuna B.A. T1o3THKa HCTOPUUYECKOTO pOMaHa: MpobieMa NHBapHaHTa M TUTIOJIOTHS
xaHpa. Teeps, 2002.

" Todopoe L. Beenenue B pantactuueckyro aureparypy. M., 1999. C. 13.

12 baxmun M.M. ©opMbl BpeMEeHH U XpOHOTONa B pomMaHe. OUYepKH MO HCTOPH-
yeckolt oatuke // baxtna M.M. Bomnpocsl nureparypsl u 3cteTuku. VccnenoBanus
pasubIx net. M., 1975. C. 403.

References
(Articles from Scientific Journals)

1. Kozmina E.Yu. Invariant fantasticheskogo avantyurno-istoricheskogo romana.
[The Invariant of the Fantastic Adventure-historical Novel]. Novyy filologicheskiy vest-
nik, 2015, no. 2 (33), pp. 24-43. (In Russian).

2. Tamarchenko N.D. “Kapitanskaya dochka” Pushkina i zhanr avantyurno-
istoricheskogo romana [“The Captain’s Daughter” by Pushkin and the Genre of the
Adventure-historical Novel]. Russian Language Journal, 1999, vol. 53, no. 174-176,
pp. 119-139. (In Russian).

(Articles from Proceedings and Collections of Research Papers)

3. Bakhtin M.M. Epos i roman [Epos and Novel]. Bakhtin M.M. Voprosy literatury
i estetiki. Issledovaniya raznykh let [Questions of Literature and Aesthetics. Studies of
Different Years]. Moscow, 1975, p. 454. (In Russian).

4. Bakhtin M.M. Epos i roman [Epos and Novel]. Bakhtin M.M. Voprosy literatury
i estetiki. Issledovaniya raznykh let [Questions of Literature and Aesthetics. Studies of
Different Years]. Moscow, 1975, p. 448. (In Russian).

5. Tamarchenko N.D. Invariant [Invariant]. Poetika. slovar’ aktual 'nykh terminov
i ponyatiy [Poetics: Dictionary of Current Terms and Concepts]. Moscow, 2008, p. 79.
(In Russian).

6. Bakhtin M.M. Formy vremeni i khronotopa v romane. Ocherki po istoricheskoy
poetike [Forms of Time and of the Chronotope in the Novel: Notes Toward a Historical
Poetics]. Bakhtin M.M. Voprosy literatury i estetiki. Issledovaniya raznykh let [Ques-
tions of Literature and Aesthetics. Studies of Different Years]. Moscow, 1975, p. 403.
(In Russian).

(Monographs)

7. Malkina V.Ya. Poetika istoricheskogo romana: Problema invarianta i tipologiya
zhanra [The Poetics of the Historical Novel: The Problem of the Invariant and the Ty-
pology of the Genre]. Tver, 2002. (In Russian).

8. Tamarchenko N.D. (ed.) Teoriya literaturnykh zhanrov [Theory of Literary
Genres]. Moscow, 2011, p. 47. (In Russian).

9. Todorov Ts. Vvedenie v fantasticheskuyu literaturu [Introduction to Fantastic
Literature]. Moscow, 1999, p. 13. (Translated from French to Russian).

67


http://on.wsj.com/2qj8ch6
http://on.wsj.com/2qj8ch6

Hoswuii punonocuueckuii eecmuux. 2017. No2(41).

Enena IOpbreBHa Ko3pbMuHA — KaHAUIAT QIUTOIOTHYSCKUX HAyK, JOLEHT Kade-
JIPBI H3IATEIHCKOTO Jeia YPalbCKOro (eepasbHOr0 YHUBEPCUTETa UM. mepBoro [Ipe-
sunenta Poccun b.H. Enpriinna.

HaydHsie nHTEpECHI: TEOpHS )KaHpPA, aBaHTIOpHO-(pHIocodckas panTactuka XX B.,
Hay4JHas ()aHTACTHKA, aHTUYTOIIHS.

E-mail: klen063@gmail.com

Elena Kozmina — Candidate of Philology, Associate Professor at the Depart-
ment of Publishing, Ural Federal University named after the first President of Russia
B.N. Yeltsin.

Research interests: theory of the genre, adventure-philosophical fantastic of the
XX™ century, science fiction, anti-utopia.

E-mail: klen063@gmail.com

68

~EEE
JI.C. Jamnumnosa (YnaH-Yn3)

OCOBEHHOCTH CTUXOCJIOKEHUA
B PYCCKOA3BIYHOU BYPATCKOMU I1O23UN

AnHotanusi. B pycckos3pigHON  OypsATCKOM TOR3MM TIPUMEHSETCS  BCE
MHOroo0pasue CpeiacTB M IMPHEMOB MOHTOJBCKOTO TPAJUIIMOHHOTO CTHXOCIOKCHHS
B COUYCTAaHMM C HOBEHIIMMH TCHICHIMSIMH OpTaHU3alUHM TekcTa. B anadopuueckux
ctuxotrBopeHmsix b. [lyrapoBa mcnonp3oBaHa CIIOXKHAash M MHOTOTpaHHas CHCTEMa
OpPTaHM3alMM CTUXOCIOXKEHHUS: COYeTaHWe pHU(PMOBAHHBIX U HEPHU(PMOBAHHBIX
CTPOK, CBSI3b HAYAJIBHBIX W KOHEUHBIX pU(]M, mepekpecTHast pudma. VcnonszoBanue
HavYaJbHOW aJUINTEPAllMH KaK OCOOEHHOCTH MOHTOJIBCKOTO CTHXOCIIOXKEHHS TUKTYET
U ynoTpeOJeHHne TaKWX OO0A3aTENbHBIX CPENCTB IOCTPOCHHS TEKCTa, Kak MOBTOP
W Tapajiean3M. AHalu3 3ByKOBOM M CTPYKTYPHOH OpraHM3aldd TEKCTa IMOKa3al,
4yro aHadopudeckas (HopMa CTHXOCIOKEHHS, CHHTE3UPYIOMAs TPAIUIUH PYCCKOTO
CTHXOCIIOKEHHSI C TIOPKO-MOHTOJIBCKOM HadanbHOH pH(MOH, pacIIMpsieT PUTMHKO-
CTHJIEBBIE BOSMOKHOCTH ITO3THYECKOTO MUCHMA.

KoaioueBble ci10Ba: 1o33us; CTUXOCIOXKEHHE; CTPYKTYpa; aHadopa; alIuTepanys;
pudma; ceMaHTHKA.

L. Dampilova (Ulan-Ude)
The Features of Versification in the Russian Language Buryat Poetry

Abstract. In Russian-speaking Buryat poetry the variety of means and methods of
the Mongolian traditional versification is combined with the newest tendencies of the
organization of the text. B. Dugarov in anaphoric poems uses the complex and many-
sided system of the organization of versification, including combination of rhymed and
unrhymed lines, connection between initial and final rhymes, cross rhyme. Use of initial
alliteration as the feature of the Mongolian versification dictates using of repetitions and
parallelism. The analysis of the phonic and structural organization of the text has shown
that the anaphoric form of versification combining traditions of the Russian versifica-
tion with the Turk-Mongolian initial rhyme expands rhythmic and stylistic potential of
the poetic text.

Key words: poetry; versification; structure; anaphora; alliteration; rhyme; seman-
tics.

B pycckos3praHO# OypsATCKOM TO33UH HCIIONIB3YETCS BCe MHOT0OOpa3ue Ju-
HaMHKH CPEACTB U IPHEMOB MOHIOJIbCKOTO TPAIUIIMOHHOTO CTHUXOCIIOXKEHHUS B
COYETaHHMU C HOBEHIIMMHU TEHACHIMAMHU OpraHU3allK TeKcTa. B naHHoi cra-
ThE€ PACCMaTPUBACTCSl CHCTEMHBIN ITOJXO/ UCTIOJIB30BAHUS HAYaJIbHOM aJuInTe-
pauuu B [033MHU KaK MPUHIHUIA TPAAULIHOHHOTO TIOPKO-MOHTOJIBCKOTO CTUXOC-
noxenus. Llens u 3amaun paboThl — BBISIBUTH OCOOCHHOCTH PUTMUYECKON Op-
TaHU3aIUH CTHXA, ONPEACIUTh OCHOBHBIC TIPUEMbI HCIIOIB30BaHNS HadaaIbHON
pudmsbl B mos3un b. Jlyrapoa, ycTaHOBUTH HAIIMOHATIBHYIO CIIELU(UKY, (OITb-
KJIOpHBIE, JINTEPaTypHbIEC CBA3U M THUIIOJOTHUECKUE CXOKICHHUS C MOHTOJIBCKOM
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CTUXOTBOPHOU KYIIBTYPOH, pACKPBITH TECHYIO B3aUMOCBSI3b CEMAaHTHKHU TEKCTa
1 (OPMBI CTHXOCIIOKEHUSI.

AHadopa, uiu HadanbHas aJuIMTepalus, OyIydd CYIIeCTBEHHBIM MpU3HA-
KOM MOHTOJILCKOTO CTHXOCJIOKEHUS, HAXOAUTCS B OCHOBE (POHMYECKOU opra-
HU3aIllUU TIO3THYecKoro Tekcra bampa Jlyraposa. [1oaT, ucmonb3ytommii 3ToT
«CaMOOBITHBIN TIPUHIMI 3BYKOBOW OpraHW3alliHl CTHXa», CYHTaeT aHadopy
«OTHOKYJIETYPHBIM JTyXOBHBIM KpeJi0 KOueBHUKOB [leHTpanbHO# Asumy»!. Mox-
HO CYMTATh 3aKOHOMEPHBIM UTOTOM €T0 TBOPYECKHX MOUCKOB B CTHUXOCIIOXE-
HUU KHUTY «A3HHACKHN aJUTFOp», B KOTOPOW CKOHIICHTPHUPOBAHBI 3HAYMMBIE
KyJIBTypHBIE KOJIbI KAK MOHTOJILCKOTO 3THOCA, Tak W Bcel LlenTpanpHoit A3un.
Hazpanne «Asuiickuii ammopy — mosTuueckas meradopa, momdepKkuBaronas
cBOeOOpasre HavalbHON pU(MBI TIOPKO-MOHTOIBCKOTO cThXa. [103T yTBEepXk-
naeT coOCTBEHHBIE WHAWBHYaJlbHO-aBTOPCKHE KOHIICIIIIUH, COCTABIISIONINE
KBHHTICCEHIIUIO 0003HAYEHHBIX HA MPOTSHKSHUU BCETO €r0 TBOPYECTBA TEM U
MOTHBOB TI0/I 3HAKOM aHa(OPBHI.

Oco0eHHOCTh AJUTUTEPAIIMOHHOTO MPHHIUIIA, OCHOBAHHOTO HAa 3aKOHAX
TapMOHUHU TJIACHBIX W CHHTapPMOHHU3Ma, 3aKIOYaeTCs B TOM, YTO OH HECeT
(OYHKIHMIO PUTMHYECKON OpPraHU3aIluH TeKCTa. B TepMUHOIOTHYECKOM acTIeKTe
B MOHTOJIbCKOM CTUXOBEIECHUU IMOJI aJNIUTEpaleil noapa3yMeBaeTcs eAUHOHA-
yarue (MOHT. /07120t X01001m), IOBTOPSIThCS MOTYT U TJIACHBIE, U COTJIACHBIC B
Haudane cTpoku. Kak u3BeCTHO, B PyCCKOM CTHUXOCTIOXKEHUHU «IIOBTOP B CIOBaX
TEKCTa TEX WJIH MHBIX NIACHBIX HA3LIBAIOT aCCOHAHCOM, a COIVIACHBIX — aJIJIUTe-
panmeiin?. Tlox annurepanyell UMeeM B BUIY HAUYaIbHYIO PHPMY, TAKKE MOITb-
3yeMcs KIIAaCCHYECKHUM OIpeJieNieHneM «aHadopa (Tped. dvagopd ‘BeIHECEHUE
BBEpX; IOBTOPEHHME ), UM SMHOHAYATHE, — CTHIIMCTHYECKUN IPUEM, 3aKITH0Ya-
IOIIUIICS B IOBTOPEHUH CPOJTHBIX 3BYKOB, CIIOB, CHHTAKCHUECKUX WM PUTMH-
YEeCKHX MOCTPOCHUH B HaYalle CMEXKHBIX CTUXOB HITH CTPOGh»>.

B moatnueckoit npakruke b. [lyrapoa oOparieHne Ha OCHOBE Pa3BUTOTO
CITa00-TOHUMYECKOTO CTHXa K HAIIMOHAILHOW TeHETUYECKON (opMe CTUXOC-
JIOKEHHUS Ha PYCCKOM SI3bIKE MMEET CBOIO TpeapicTopuio. B ero TBopuecTse
0c000€ MECTO 3aHMMAIOT MEPEBOJII OYPATCKUX MECEH U IPYTHX MaJbIX JKaH-
POB CO CBOMMU PUTMHUYECKUMHU U apXUTEKTOHUIECKUMH 0COOCHHOCTsIMH. He-
COMHEHHOW TBOPYECKOH ymauel moi3Ta SBISIOTCS MEPEeBEACHHBIC MM IJTydIIue
00pa3Ipl HApOTHOW T033WH B COOPHUKE «ANTapraHa», B KOTOPOM IPHUBOJISAT-
Csl MapauIebHO OYPSATCKUE TEKCTHl M UX TIOATHYECKHE TEPEBOJIbI HA PyCCKOM
si3pike. Kak BepHo ormetun FO. Opnuukuii: «B3rian Ha OBYS3BIYHOE U3/IaHUE
“AnTapransl” NO3BOJISIET YBUJETh UCTOYHUK €I1I€ OAHOIO 3aMEUYaTeIbHOIO HO-
BoBBezieHUs1 baunpa [lyrapoBa B pyccKylo mo33uio — aHa)OpUYECKOTO CTHXa,
TPaJUIIUOHHOTO I OYPATCKOW MO33HMH, HO B PYyCCKOU IMOSIBIISBIIETOCS JIUIIb
Kak peauaiiimee uckmoueHue»’. CTUXU B 3TOH KHHUTEe OTIIMYAET HHCTPYMEHTOB-
Ka eJMHOHAYATHs C MPUMEHEHHUEM TPaIUIIMOHHOTO ITECEHHOTO Mapaiein3Ma,
co3naromiero 61u30cTh K OypsTckomy opuruHany. [Ipu 3ToM coxpaHseTcs Ko-
HevHas pudMa — JUIs BOCIPUATHUS Ha PYCCKUH CITyX:

Howmxon, Homxon 60poopoo
Homonu xyman oabaa xaoam amap 63?
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Homxon catixan ¢3301¢33p33
Howm cyoap cypaa xadam simap 63?

KakoBo Ha somaam, Ha poOKoit
INogHuMaThCA B TOpY HANpPsIMUK?
KakoBo ToMy, KTO HPaBOM KpPOTKUIA,
[MocTHrarh 3aBeT CBAIICHHBIX KHUT? 3

VYcTHBIEe HApOAHBIE TPHABI, OypSITCKHE MOCIOBUIBI U TOroBOpKH b. Jlyra-
POB MEPEBOANT TAK)KE C HAUYAIBHOU U KOHEUHOU pudmoii: «'oprocts 6oraua —
BbICOKOMepHa. / [opaocTs cunaya — mryna 6e3mepHo. / [opaocts y Myxkei yde-
HBIX — COBepIeHHa»®, « Kok mMpoK Tl AymIor0, To Beputcs, / KoHb ¢ cemioM B
TBOEM CEpALE IOMECTUTC». B 3THX mpruMepax NOpsIOK CII0B, (ppassl BEICTPO-
€HBI M0 3aKOHY TapMOHHUH, (OHHYECKasi OPTaHU3alUsl TEKCTa COOTBETCTBYET
«3BYKOCHUMBOJIMUECKOH (pyHKUMHU aHarpammupoBaHus» (baeBckwuii). PurmMuye-
CKasl OpraHu3alys TEKCTa CO3AaeT TOT TEMII, OT KOTOPOTO 3aBHCUT CTETHYC-
CKO€ U AMOLIMOHAIBHOE BOCTIPUITHE IPON3BEACHHUS.

b. Jlyrapos, oOparuBumuch K aHaope B aBTOPCKOM TBOPYECTBE, Mapaj-
JIENBHO TEPEBOAMI MO33HI0 MOHTOJIBCKMX HApOIOB, HCIOJB3YS HadalbHYIO
pudmy. 3HaHHE OCOOEHHOCTEH >KaHPOB M OIBIT paboThI MO HepeBoay (oib-
KJIOPHBIX TEKCTOB, HECOMHEHHO, CHITPajId CBOIO POJIb IIPU ITOUCKE COOTBETCTBY-
foueid (opMbI AJIs1 MEAUTATHBHOTO BOCTOYHOIO MBILUICHHS B IEpeBoje, OO
(OIBKIIOPHOE CTUXOCIOKEHHE CTOSIIO Y MCTOKOB HALIMOHANBHOW Mo33uu. OH
nepesel nosmy b. bapanuna anadopoii, npenenbHo npubIMKast K OypsATCKOMY
CKa30BOMY HAIleBY:

[Mo nyme TeOe OUTBHI, U, MacTepcku caliell Blaaes,
[ToxopuuIib T MPOCTOP, YTO HYKHEE TeoE.

[ToToMy TBI OCTABHIIIB CTPaHY, T/IC IIAPUT XBOWHBIHN 3armax,
W moMYHIIBCS 3aKaTHOMY COJIHITY BOCIIE .

Kuury B. Hamcapaesa «Kpyr Beunoctn» JlyrapoB nepeBoanuT HEMOCpPE-
CTBEHHO C OpUTMHaJa, MUHYS IOACTPOYHHK. B 3TOM cOOpHUKE psi CTUXOTBOpE-
HUH IEMOHCTPUPYET HauYalIbHYI0 pUPMYy B COUETAaHUU C KOHEYHOH, HAIpUMep:
«[onoc npeBHUX nereHn M ckazaHuil / [opao BHykaM 3Byuas B Ha3ujaaHbe: /
“IlyTb HeJNErok B KOYEBKE MyCTHIHHOH, / Bynb Bcerna B MCHBITAHBSIX MY>K4Hd-
Hoi»®. [lepeBonsl b. [lyrapoBa xapakTepu3ylOTCsl MPUTSHKEHHEM (OIBKIOP-
HOW M STHHYECKOH TPaJULINi, BEIpR)KEHHBIX B HAPOAHBIX a()OPUCTUUECCKHUX H3-
pEeUeHUsIX, KOTOPBIE CITY>KaT LIEHTPOM AYXOBHON LIEHHOCTH MHOTHX IOKOJIEHUH.
B ero nepeBogueckoii aesTenbHOCTH 0€3 MPUBJICYCHUS MTOJCTPOUHUKA MPOSB-
JIIeTCsl UHTYUTHBHAs YyBCTBUTEJIBLHOCTD K TOM U APYroi si3pIKoBOM cpene. He-
COMHEHHO, epeBozb! b. /lyrapoBa — BakHOE 3B€HO B €0 HOBAaTOPCKOM 00pa-
LIEHUH K aHa(ope B COOCTBEHHOM IOATHYECKOM TBOPYECTBE.

B «A3uiickom amope» 0003Ha4eHbI 3HAYMMBbIE KyIBTYPHBIE KOIBI MOHTOJIb-
CKOTO MHpA, COCTaBIISIOIINE HECKOJIBKO LIUKIOB U AP0 €ro CEMaHTHKO-ICTe-
TUYECKUX MOUCKOB. B KHUTE MpoayMaHbI U JOTMUECKH CBSI3aHbl BHETEKCTOBAS
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CTPYKTYpa, ’KaHp CTUXOTBOPEHUS U (hopMa CTUXOCIIOXKEHUS. B cTxoBegueckoM
TUTaHE KaXKAbIM LUK B COOPHUKE OTAMYACTCS 0COOEHHOCTBIO CTUXOCIOKCHHUS.
Takue nukisl, kak «[IpoTskHbIe TUMHBD», HanmMcaHHble UM B 1970-x rr., npu-
obpetast HOBbIE (JOPMBI M MOTHBBI B JAHHOM COOPHHUKE, OTKPBIBAIOT MHOT000-
pasHylo KapTHHY MHpa, YBUJCHHYIO BO BPEMEHH U IPOCTPAHCTBE CTPAHHUKOM,
MyTHUKOM-co3epuaresneM. L{nki kak equHbIA eJTOCTHBIN TEKCT NMPeCcTaBiIsieT
CIIOKHOE CIUIETCHHE aHTHYHBIX, TFOPKCKUX, MOHTOJILCKUX MU(OB, OyAIUICKIX
1 Oubneiickux ckazaHuii, coBpeMeHHBIX (punocopckux nedunnnmii. B «IIpo-
TSOKHBIX TUMHax» OypATCKUH TpaAWLIUOHHBIN CTHX, TOCTPOCHHBII Ha aJuInTe-
pauuu, coueTaeTcsi ¢ pUTMOM aHTHYHOTO TeK3aMeTpa. | MMHBI-BOCEMUCTHUIINS
CBs13aHbl (YOHUYECKUM, CTHIIMCTUYECKUM M TEMAaTHYECKUM eIUHCTBOM. «IIpo-
TSDKHBIE THMHBD) — 3TO Taroke mMeTadopa, Kak U «A3HICKUN aJuTiop», TapMo-
HUYHO COCIUHSIONIAs coaepkaHue ¢ GopMoii MO3TUUECKOTO BHICKA3BIBAHUS U
IIPY 3TOM COXPaHSIOMIAs TNTyOOKUH BHYTPEHHHUHN TOITEKCT.

CTUXOTBOpHAsl CTPOKAa B FMMHAX HUCXOAUT OT JJIMHBI CTPOKM TeK3aMeTpa,
HO, HE JEJISICh Ha BOCXOAALINE U HUCXOASAILINE aHTHYHBIE CTUXOBBIC €IUHMLIBI,
Ha €IMHOM PUTMHYECKOM YPOBHE BIIMCBHIBAETCS B PUTMHKO-METPHUECKUE Pa3-
MepbI MOHT'OJIBCKOTO MIPOTSHKHOTO CTUXOCTOKeHHs. COeNHSET B €IUHBIN PUTM
U cuemsieT crpodsl Mexy coboil HauanbHas pudma. HoBanuel crana takas
YVIJIMHEHHOCTH U PABHOCJIOKHOCTH CTHXa, KOTJ]a CTPOKa paBHA MPEUIOKECHUIO U
MMEeT 3aBEepILEHHBIN eTUHbI CeMaHTHYECKUH, pUTMUYECKUI 1 MHTOHALIMOH-
HBIHA XapakTep:

JIr000 ¢ BBICOKOH CKallbl MHE TIPOIIETh COKPOBCHHBIC HEXKHBIC THMHBIL.
JItoTHS U3 pyK BBINIAAET, U B OC3HY JIETHT, 9T00 00 KaMHH pa30oUThC.
JleGenp cepeOpsSHBIM B3MaXOM KpbUIA €€ JUIsl MCHS BO3BPAILIACT.

Jlera cTpeMHT CBOM BOZBL, H B KaXIOW BOJTHE — JICOSANHAS MECHS’.

XynoKecTBeHHBIH 00pa3 B KAKAOH CTpOKe 3TOH cTpodbl HeceT 0colyro ce-
MaHTUYECKYIO Harpy3Ky, ¥ 3HadeHue o0pas3a OnpeaessieTcsi KOHKPETHBIM KOH-
TekcToM. Tak, HalpuMep, PEMHUHHUCLEHLIMN U3 €ro0 COOCTBEHHOTO TBOPUYECTBA
PacKpBIBAIOT MOATEKCT HALIMOHANBHOTO Koja. Jlupuyeckuil repoil moer rumMH
npamarepu-yiedean. DTo caMblif paclpOCTPaHEHHBIH CIOXKET B 0OPsIOBOM IO-
93uM OypsAT. JIFoTHS, 3aMEeHMBIIAs HATMOHAJIBHBIN HHCTPYMEHT X)p B AJaHHOM
KOHTEKCTE, UMEET OCHOBHOE KOJOBOE 3HaudeHue. JIIoTHs, JeTsmas B Oe3nHy,
KOHHOTaTUBHO CBsI3aHa C JIETEHIOH 0 xype ynurepimmnHa Anbhopa Bacunbesa,
a Jlajnee — co CTpOKaMH U3 ero noamsl «Bocxoxnenne Ha MyHky-Capabik», Ha-
MUCAHHOW B MPO3€ U CTUXaMHU: «H AJb(op, MOCIeIHUN cKa3uTeb [ acapuansl,
OpocuT B BOIIBI M3HACHIIOBAHHOM BEKOM AHTIaphl CBOI OINeYaJeHHBI MOPHH-
xyp...»'’. B moa3un b. /lyrapoBa xyp siBisieTCs ONUIIETBOPEHHEM TBOPYECKHX
CHJI Hapoja, ¥ MoTeps ero (B JaHHOM Cilydyae JIIOTHH) O3HayaeT MpOLIaHHE C
SMHUYECKUM NPOLUIBIM, CO CBOCH MCKOHHOW KynabTypoi. Top:kecTBEHHOCTh U
CBETJIbIE MOTUBBI I'MMHA TPEATNONAraloT, YTO MO3T BO3POXKIACT YXOAALIYIO My-
3BIKY 3110Ca HE TOJIBKO CJIOBOM, HO M HALIMOHAIBHBIM PUTMOM CTHXA.

OTKpBITHEM €r0 MOHMCKOB B KOMIIO3MLIMOHHOM NMOCTPOEHHU TEKCTa SBIIA-
eTcs BEHOK BOCBMHCTHILHH, Ie cofepikaHue yrmyomnsercs GopMoil cTuxocio-
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skeHus1. OcoOEHHOCTh HAPOAHOTO CTUXOCIOXKCHHS KaK ITOBTOP, HAXOSIITHICS
B OCHOBE OypAT-MOHTOJIbCKHX MO3TUYECKUX TEKCTOB, UCIIONB30BaH B PYCCKOI
CTHXOBOH KylbType. JleBaTh BochbMUCTHIIN B « CTpaHHUKE)» CTPYKTYPHO IIOT-
HO CBS3aHBI MEXIy co00i Omaromapsi MOBTOpaM IMOCIEAHEH CTPOKH Ka)IO0TO
BOCHMUCTHIIHS B TIEPBON CTPOKE CIEAYIOMIETO ITH30/a:

CrpaHHUKY MHOTO JT HaJl0 B ITyTH 0OpeTeHbs ce0st yepes Aaji.

CTOHT JHIIb OIISIHYThCS, U BUOKY OBUIMHKY MOIO, BCTPEBOKCHHYIO BETPOM.
JpoOb oCeHHUX DO MHE OTCTYKHBAET Ybe-TO MTOCIIaHNE ¢ Heba.
JpoTuk cyns0Bl OIATH HAZI0 MHOM IIPOJIETAET CO CBHCTOM THICSTYETIETHUM.
JlyMBI CBOM MWIINTPUMA BBEPSIIO B ITyTH OAWHOKHM JIEPEBBSIM:

JloBepxy KpOHBI YBHUTHI cepeOpsSHBIM OTOJIECKOM MOJHUIA,

JloHN3y KOPHHU OMBITHI POCOIO HECOBITOUHBIX CHOB M JKEJTaHHH.
JIOHKHXOTBI YIIIH, KaK YXOIHT 3a JJaJib TOPH30HTA KapaBaH OaKTpHaHOB'.

VTskeneHHas — MOBTOpaMH  «CTPO(HKO-CHHTAaKcH4eckas  aHadopa»
(KBSITKOBCKHiI) HECeT OCHOBHYIO CEMaHTHYCCKYIO0 Harpysky. Amnadopa
KOHIIEHTPHUPYET BCIO UJICI0 U PACKPHIBACT CEMAHTHKY CTUXOTBOPEHHS, BBIICIISIS
KOJIOBBIE apXETHITbI, CHMBOJIBI M KOHIIENITHL. Takoro posa «aHarpaMMaTHIecKue
cyoctutytel» (Troma) co3maroT cloXHBIE BHYTPHTEKCTOBBIE OTHOIICHHUS C
0CcOOBIM CEMAaHTUYECKUM HAIoJHeHHeM. U 3aximounTtensHas neBaras crpoda,
COCTOSIIIAsE M3 PTUX JKE€ IOBTOPSIOLIMXCS CTPOK, TOMHHHUPYIOIINX B KaXKTOH
crpode, NUKTyeT LEHHOCTHBIE IO3ULIUM JIMPUYEcKoro reposi. M30paHHbIH
aBTOpOoM (hopmaT 0opMIIEHHST BOCBMUCTHUIIHNN ITPUAAET HEJIOCTHBIN BH]] BCEMY
JIHCKYpCY:

JIOHKHMXOTBI yIIUTH, KaK YXOAUT 32 J1aJIb TOPU30HTA KapaBaH OaKTPHAHOB.
JlyHbXyaHCKHE TEHU OTIIEIBHUKOB OIAThH 3aMasiuar B IPOCTPAHCTBE.
Maifckuii TaBIUH PacIyCKaeT XBOCT, CIIOBHO (PeHUKC TOA3EMHOTO MHUpA.
ManTpsl BocToka caMu B MOMX OXKHMBAKOT yCTaxX y MOAHOXbs BceneHHo.
[TenxoBEIi MyTH MPOIOIDKAETCS, M OOaMCATBEI IIAAAT Ha BocTok u Ha 3amaf,.
[IITops! MUPOB pa3BUTaACT JIETALIAS NTUIIA, TOJaBasi MHE 3HAK ITyTCBOJHBIMN.
Cara BpeMeH NpOIOKAETCs B KAKIIOM MTHOBEHbE, YIBIOKE U JKECTE.
CTpaHHHKY MHOTO JIM HAJI0 B ITyTH 00OpeTeHbst cebst uepes namm'?.

JymaeTcsi, 9T0 HCTIOIB30BaHNE HAYAIFHOW aJTUTEpAIH Kak 0COOCHHOCTH
MOHTOJIBCKOTO CTUXOCIIOKEHHS TUKTYeT U TMPUMEHEHHE TaKUX O0SM3aTeIbHBIX
CPEICTB MOCTPOEHUS TEKCTa, KaK MIOBTOP U MapajlIeIn3M.

Crnenmyer 3aMeTHTh, YTO KOMITO3UIIMOHHOE CTPOEHHE CTUXOTBOpeHuil ly-
rapoBa UMeeT MpsIMbIe MapaJjielld cO CTPYKTYpOH OpPraHM3alUN JTUPHIECKOTO
JIUCKypCca COBPEMEHHBIX MOHTOJIbCKUX IIO3TOB. B TpagUIIMIOHHON MOHTOJIBCKOM
M033WH KaK OJ[HAa U3 PACIPOCTPAHEHHBIX (POPM KOMIIO3UIIMOHHOTO ITOCTPOESHHS
TEKCTa WCIIONB3YIOTCS pa3HbIe BapHAHTHI MMOBTOPSIOMINXCSA U TapaieIbHbIX
koHCcTpyKuuid. Tak, Hanpumep, B ctuxorBopeHuu f. banamcypasna «IIpozpau-
HO» (TyHeanae) TOBTOpsieTCS OfHA CTPOKa depe3 cTpoky: «Korma Hag ropoit
MoOe# B30IUIa MOJHAs JyHa, / OcenIaHHbI KOHb y KOHOBS3HM OTYETINBO BH-
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neH. / Korna Haz ropoit Moeii B3omuia nosgHas JiyHa, / 30B Kayporo u3t0ps SICHO
cipimien» (Yynano munv apsan maguwi cap manocan oaiixao / Yaan 033p ama-
ANMIU MOPb 302COX Hb myHeanae. / Yyiano MuHb apean maeuvl cap MaHocau
batixao / Yxaa xoneop 6yea usxcnss oyyoax He myneanae)". PUTMHKO-9BGOHH-
YecKas CTPYKTypa JaHHOTO JTUPUKO-PHUIOCO(PCKOro MPOU3BEACHHUS HMEET CBOU
ocobennocTH. Bee ctuxorBopenue (21 cTpoka) 4eTKO BEICTPOEHO C HaYaIbHOM
amuTeparuei (OykBa )) ¥ IOBTOPOM KOHEUHBIX CIIOB (6atixad, myHeanae), 9To
CO3JaeT JKECTKYI0 KOHCTPYKLHUIO CTPO(PHUKO-CHHTAKCHYECKOM aHadopbl, a mo-
BTOPBI HE YTOMJISIIOT, HOO B TEKCT BUPTYO3HO 3aJI0KEHA UTPa CO 3HAYEHUEM CIIO-
Ba. KakIplii BapuaHT 3HAYCHHUS IOBTOPSIOIIETOCS CIOBA HPO3PAYHO SIBISETCS
KOZOM ISl IPOYTEHUS TEKCTA, TAe IPU U3MEHEHHH KOHTEKCTa TPaHCPOPMUPY-
€TCs U CMBICI KOZOBOTO CJIOBA.

Kuury b. [lyraposa otnuuaer pasHooOpasue ¢opm cruxocnokerus. [1oar,
WCTIOJIb3Ys. MOHOPHM, PAacIpOCTPaHEHHBIN B KiIacCHUecKoi no33uu bimkHero
u Cpennero BocToka, B CTUXOTBOPEHHH C TEM K€ Ha3BaHUEM IIOBTOPSIET OJHY
pudmy, Gonee OIM3KYIO0 K HALMOHAIBHBIM (DOJIBKJIOPHBIM (POPMYIBHBIM KJIH-
e, 0003HauYEeHHBIM aHA(OPHUUYECKUM CO3BYUHEM U (HOHOMOPQOIOTHUECKUMHU
pudmamu. B nanHOM ciydae 3T0 amnuTepanus 1 KoHeyHas pudma, cocTosmas
13 TJIarojia MpoLleALIero BpeMEeHH:

A-1151 TUTOMEI] My3 OH BOJIBHO YKL
AJpsHCOM ¢ HEOecaMt TOPOXKHIL,
ATNeKCaHIPUHCKUHA CTHX eMy OBLIT MU,
AnniTepanyy Bceraa IeHu,
AJTBTOBBIH 3BYK ClIeTKa O0roTBOpHII',

B anadopuueckux conerax b. J[yraposa ucrnons3oBaHa cJI0XHasi © MHOTO-
IpaHHas CUCTeMa OpPraHU3alud CTHXOCIOXKEHHUS, B IEPBYIO O4Yepeb, HE0OX0-
IUMO OOpaTUTh BHUMAaHHE HAa COYETaHWE PU(PMOBAHHBIX M HEPU(PMOBAHHBIX
CTPOK, CBSI3b HAYAJIbHBIX U KOHEYHBIX PU(M, IEpEKPEeCTHYIO pudMy. 3aTeM — Ha
pasHooOpa3Hble BUABI aHa(Op B POJIM 3BYKOBOM M pUTMUYECKON OpraHU3alun
cruxa. Kak n3BecTHO, «CTUX UMEET JBIKCHHE MO0 TOPU30HTAIHN M BEPTHUKAIM»
(TomarieBckuii), ¥ 31€Ch CBOM OCOOEHHOCTH OpraHU3allMK Ha4aJbHOTO BEPTHU-
KaJbHOTO PUTMa aJIUTEpalel, BHYTPEHHETO PUTMAa TOPU30HTAIBHBIMH 3BY-
KOBBIMH COOTBETCTBUSIMHU:

HomamoB oTHIpBICK, TaMATH TSOKETIOH OpeMs

C rogamu OIyIIaI0 BCE CUIIbHEH, CUIbHEM.

Ha camoro ceds 51 onIsiHyCh CKBO3B BpeMs,
CKBO3b JalT TOPH30HTOB, OPE3KYIINX BO MHE.
OJeHHBII KaMEHb CTOPOXKUT MOE MTHOBCHEE.
OceHHUH JIMCT NapuT KaK BbIIOX CHOBUICHUH.
U nyTh ouepunBaeT MOJHHM 3ur3ar’.

B cemanTrueckom acriekre JABa OIIITO3UMITMOHHBIX o6pa3a OJleHHbLI KAMEHb
H OCeHHUlL Jucm, OJJULCTBOPAA BEUHOCTh U CUIOMUHYTHOCTD, OTKPBIBAIOT ITYTh
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HOMaJia OT CETOINHSIIHEro IHS A0 MCTOKOB. Jlupuyeckuii repoii [yraposa —
¢unocod, dyyBcTBYIOIMII B cebe Bech MyTh CBOETO HAPOAA M OTBETCTBEHHBIN
3a ero Oymyiee.

B OypsTCcKO#l 1M033uM SBIAETCS OTKPHITUEM U 3muueckas nmosma «Crpe-
na Xyxams». [lyrapoB oOpamiaercss K JpeBHEH 3XHUpHUT-Oylararckoil BepcHu
Muda, HO 110 €ro aBTOPCKOMY 3aMBICITy, B [TI03ME 3aJlaHa HOBasl TeMa U pa3BUBa-
eTCs CIOJKETHAs JIMHMS, OTAMYAIOIIAsICs OT TPaAULMOHHON HAapOJHOH Bepcuu.
HaszBanne nosmel «Ctpena Xyxsnsh» AUKTYET KOMIO3UIHMOHHOE MOCTPOCHUE
U ceMaHTHYecKoe HarmojHeHue Tekcra. [lo mudonormueckoit Bepcum, Oor-
IPOMOBEpIKEL] IOChIJIAeT MOJTHUY Ha 3eMJII0, aBTOP MeTa(opruiecku 0003HaIHIT
UX Kak cTpeinbl. B Hadane Tekcra oOpa3 cTpeibl BOSHUKAET B U3BECTHOM IS
BCEr0 MOHI'0JIBCKOIO MUpa KoAUpOoBaHHOM BHe: «loBopsT, ponuics I'acap / Co
cTpesioil Xyxa13s B pyke». Jlanee B KOMIIO3UIMH MO3MBI 3TOT XyHO0)KECTBEH-
HBIH 00pa3 BBIMOIHSIET CBOIO OCHOBHYIO (QyHKIHIO: «O3apeHHO B O0raThIpCKOM
cBepkana konuaHe / OrueBas cTpena Xyxamds». B snuiore mosmel mox crpesioi
XyXxa1s1 03T KOAUpPYeET IaBHOro repost ['acapa: «byner HOBBIX TepoeB poOXkK-
nats / Ha 3emne / OrHeBas crpena Xyxamasi». B mo3sum [yrapoBa xymoxe-
CTBEHHBIE 00pa3bl, UCTIONb3yEMbIE KaK KYJIBTYpHBIE KOABI, IMEIOT 0COOEHHOCTh
TpaHc(HOPMHUPOBATHCS U IPUOOPETATh JONOTHUTENBHBIE CMBICIIOBBIE HIOAHCHI B
3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa.

B mosme mpumensiercs aucMeTpuueckas GopMa YIUTEpHOTO CTHXa, THe
MpeBaNupyeT CBOOOAHAS OpPTraHU3aLUs CTUXOCIOKEHHS, KyAa BXOJAT «Ha4allb-
Hble amnuTepanu (0OHapyXHBaeMble B BEPTHKAJIbHBIX COMOCTABICHUSX) U
BHYTPEHHHUE alUTepauun (OOHapy>KMBaeMble B FOPU30HTAIBHBIX COIOCTAB-
JICHUSIX) @ TaK)Ke KOHEUHbIe pU(PMBI, BKIFOYast pu(MBbI MOTyCTUIIHNI» . B 310
SMHUYECKOE TPAAUIHOHHOE CTHXOCIIOXKEHHE TO3T BBOAUT COOCTBEHHBIC HOBA-
Topckue GopMbl. B cTpyKType mosmbl pa3Hble TEMaTHUECKUE pa3Aeibl OTIHYa-
IOTCSI 3BYKOBBIM, JIEKCHYECKUM, MOP(OIOro-rpaMMaTHYECKUM O(QOPMIICHHEM.
KopoTkwuii 3aBopakuBaroiie 3aroBOpHbIH (pOPMYIBHBIA CTHX C FOPU30HTAIb-
HOW M BEpPTUKaIbHOW 3ByKOBOW aHA(OPOH B COUETAHHH C JIEKCHUIeCKol aHado-
POl ¥ OBTOPOM CTPOK KOHLEHTPHUPYIOT MBICIH Ha OCHOBHBIX HUAESAX MO3MBI:
«Beneno 0vITh / Bopony BopoHOM, / Beneno 0viTh / Bouny BomHOMY. Takxke
3HAUUMBIE KOJBI MMOTYEPKUBAIOT MIOBTOPEHHS M BapHallMM C HA4YaJIbHOW aJljIu-
Tepanuer (Jiekcuueckas M 3BykoBas aHadopa) v KoOHeuHOH pudmoil: «bumncs
I'scap ¢ MaHraxaeBbIM poaoM, / buiics HacMepTh CO 3JI0M H €ro OILIOTOM» .

CeMaHTHYECKH BBIICPKaHHBIH CHHTAKCUYECKHH IMapajiesin3M, a BHYTPHU
CTPOK — PUTMHUYECKHUE MOTYCTHULINSA, XapaKTepHbIE IJIs1 SITUUECKOT0 TEKCTa, J0-
MOJHAIOT PUTMHUYECKYIO OPTaHU3AIMI0 BCEr0 TEKCTa B IOBTOPSIOIIMXCS KOH-
CTPYKUHUSX, HO M 3TH KOHCTPYKIMU YETKO Pa3lIMYaloTCsi B 3aBHCUMOCTH OT
CEeMaHTHKH U KOMITO3MLIMOHHOTO IOCTPOCHUS TeKCTa. Tak, Hanpumep, B daH-
HOM Cllyyae aBTOP HCIONB3YyeT MOBTOP (HDOPMYNBHBIX BBIPAXKEHHH, BBIACISSI
CTPYKTYpy MH(DOJIOrHYecKoro aercTsa: «CeMbIecsT ceMb OH MpOLIeN MyTeH, /
CeMbJecsaT ceMb MPEoAoIIeNl CMepTei»'®. PUTMHYECKH MOBTOPSIOIIAsCS CTPO-
¢a oxxuaemMa B OpraHu3aluy SIHYECKOTO TEKCTa.

B cnenyromem npumepe NpUMEHSIOTCS TOBTOPHI B HavYajie KaX01 cTpOodbI
Kak 3a4iH cka3aHus: «CkaspiBaroT, / Ha rope Xan-Yyna — oburenu ropasix 0o-
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roB / Meu xpanutcs ['scapa ucrokoH BekoB... / Cka3biBaioT, / EcTh Ha KaxI0i
CBSIIIIEHHOW Tope cTpaHbl Xyxdit / W3Basaus kameHHble ['3cOpoBBIX Oorarhl-
peii»'®. YToOBI BBISIBUTH HOBH3HY ITI03MBI, BCTABIICHHBIC B CIOJKET ITOBECTBOBA-
HUSl aBTOPCKHE MHTEPIIPETALMK, HEOOXOAUMO 3HATh HE TOJIBKO BECh 3110C MOH-
TOJILCKUX HapOJ0B, HO U MHOTOYHUCIICHHBIE HApPOAHBIC MIPEIAHUS U JIETCHIIBI O
I'acape, pacnipocTpaneHHble MO Beeld STHUUEeCKor Bypsitun.

B nos3um baupa [yrapoBa HauanbHas ajuinTepanus Win aHadopa UMeeT
DIyOOKO HalMOHANbHBIE KOPHHU. Kak M3BECTHO, CTUX «BHYTPEHHE CBSA3aH C
HaIlMOHAJIBbHOM s3bIKOBON cTuxuei» (TbIHAHOB), U MO3TY B aHAQOPHUUECKHUX
CTUXOTBOPEHHMAX YHAJIOCh MpuAare (OopMe 3HAYUMOCTb COHACPIKAHUS
W BBIpOXEHHS HALUOHAIBHOTO Oyxa. B TBopuecTBe OypsTCKOrO I03Ta
B3aMMOZICHUCTBHE S3bIKOB OLIYLIAETCS HA Pa3HBIX YPOBHAX: 3BYKOBOM, METPO-
PUTMHUYECKOM, HACHHO-00pa3HOM, B CTHJIC TUChMA IPUCYTCTBYET HEOCO3HAHHAS
MEXBbI3bIKOBASI OMITMHTBUCTHYECKASI CBA3b.

B xone uccrnenoBaHusi HAMH YCTaHOBJICHO, YTO OCHOBHBIMH (pakTopamu
00pa30BaHUsl HOBBIX CTHUXOBBIX (DOPM B PYCCKOSI3BIYHOH OypsTCKOH MO33UHU
SBJSICTCS. MCIIONB30BaHUE HALMOHAIBHOH (ONBKIOPHON PUTMUKH M Bcel
CTPYKTYpBl JPEBHETO U COBPEMEHHOIO MOHTOJIBCKOTO CTHUXOCIIOXKEHUS.
B rumHax ompeneneHo coenMHEHHE AHTUYHOTO TeK3aMmeTpa C Melonuei
MOHTOJILCKOM NPOTSDKHOW MEeCHU, ¥ aHadopa CLETUISIET CTPOKHU B €MHBIA PUTM.
BeHOKk BOCEMHUCTHIIMEI OTIMYAETCS TECHOW CBS3BIO COIEPXKaHUS M (OPMBL,
3BYKOBOH IOBTOpP OKa3bIBAETCS TEM 3HAKOM, KOTOPBIN BBICBEUMBAET KOZOBOE
cioBo. [loBrop u napansenbHble KOHCTPYKIMU B CTUXOTBOPEHUAX 00ObEAMHSAET
HE TOJIBKO BHEIIHEE CXOJCTBO, a NMPHUHAIEKHOCTh K APEBHEH MOHIOJILCKOMN
CTHXOBOM KYJIBTYp€, B KOTOPOI1 OHU SABJISIOTCS HEPa3pbIBHBIMH YaCTSAMH LIETOTO.

Hamu ompeneneHsl OCHOBHBIE TIPUEMBI HCIOJIB30BAHMSA HayalbHOU
pudmbl B moda3un b. JlyrapoBa: HauanbpHas ayuidTepanys, TOPU3OHTAJIbHAsS
W BepTUKanbHas 3ByKoBas aHadopa, Jiekcuyeckas aHadopa € IOBTOPOM
CTPOK, CTpO(MKO-CHHTaKcuieckas aHadopa, coueTaHue pPHPMOBAHHBIX U
HEpU(MOBAHHBIX CTPOK, CBA3b HadaJbHBIX M KOHEUHBIX pU(M, MEepeKpecTHAS
pudma, BHYTpEHHHE PUTMUYECKHE IONYCTHILIMS, MOBTOPSIOMIUECT pPUPMBI
¢ aHaOPHUYECKUM CO3BYYHEM, COOTBETCTBYIOIIUE SMHYECKUM (HOPMYIBHBIM
KOHCTaHTaM, JUCMeTpuYeckas (opMa SIHYECKOTO0 CTHXa C aBTOPCKUMHU
HOBallMSIMM W TpaHcPopManusaMu (OPMYJIbHBIX Kiumie. TakuM oOpazom,
YCTaHOBJICHO CUCTEMHOE HCIOJIb30BaHHE MHOT000pa3us (OpM MOHTOJIHCKOTO
CTUXOCJIOKEHHUS B Pa3HBIX MO3TUYECKUX KaHPaX.

AHanu3 3ByKOBOM U CTPYKTYpHOM OpraHM3alliy TEKCTa MoKa3al, 4To aHa-
¢dopuueckas Gopma CTUXOCIOKEHHS, CHHTE3UPYIOLIasl TPaIULMU PYCCKOTO
CTHXOCIIOXEHHS C TIOPKO-MOHTOJILCKOM HayaJlbHON pUQMOii, paciiupseT put-
MUKO-CTHJIEBBIE BOZMOYXHOCTH MIO3THYECKOT0 MUchMa. Vcrons3oBaHue HalMo-
HaJIBHOW CTUXOBOM TpaauLuy 00oraiaer pyccKyro Bepcupukannio, opMupy-
€T U BbIPadaThIBACT HOBBIE CPEACTBA PUTMUUECKON BBIPA3UTEIBHOCTH.
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PYCCKAS JIUTEPATYPA
Russian Literature

A.A. Ctpyk (XabapoBck)

INPOBJIEMA CTATUYECKOI'O IIOPTPETA
B POMAHE «BECBI» ®.M. TOCTOEBCKOI'O:
uHmepphepenyus «GHyMpPEeHHUX» U «(GHEWHUX) CMBICII08

AHHoTanusi. B cratbe paccmarpuBaercsi creuupuKa IOPTPETHOTO HCKYCCTBA
®.M. JlocToeBckoro Ha Marepuasie pomana-namduera «becbl». B xone nccienopanus
IT0-HOBOMY CTaBHTCS IpoOiIeMa COOTHONICHHS CTaTHYECKOTO M AMHAMHYECKOTO ITOp-
TpetoB B TBopuecTtBe ®.M. JloctoeBckoro. CTaTHIecKUil MOPTPET paccMaTpUBACTCS
¢ onopoit Ha koHuenuuio M.M. baxThHa B KOHTEKCTE KaTeropuil «MOHOJIOTHU3Ma» U
«BHYTpPEHHEH 3aBEpPIICHHOCTH». AHAIIN3 MOPTPETHBIX XapakTepucTuk Huxomas Cras-
poruna, Anekcest Kupuiosa, MBana IllatoBa, Ilerpa BepxoBeHCKOro TO3BOJISET BbI-
SIBUTPH IIpeoOiajanne B pOMaHe CTaTHYECKUX MOPTPETOB, B3AaUMOCBS3b BHEIITHEH «CTa-
TUYHOCTH» U BHYTPEHHEH «HEIOABIKHOCTIY XapaKTepa, a TakKe 00HAPYKHUTh CHMBO-
JUYECKOe 3HaYeHHEe HEKOTOPHIX JIeTalell MOPTpeTa, B YaCTHOCTH, 00pa3a JIUIa-MacKH,
MTOSABTISIFOIIETOCS] B MOPTPETHBIX XapaKTEPHCTUKAX Pa3lIUYHBIX T'epPOEB psifa POMAHOB
®.M. JlocToeBcKoro.

Kuarwuessle cioBa: ©.M. [locTtoeBckuii; «beckDy; cTaTHdueckuii MOpTPeT; IKCIO3U-
LIMOHHBIN MOPTPET; TUHAMUYECKUH MOPTPET; JEHTMOTUBHBIN nopTpet; Hukonaii Bee-
BonofoBnY CTaBPOTHH; MacKa.

A. Struk (Khabarovsk)

The Problem of the Static Portrait in the Novel “Demons”
of F.M. Dostoyevsky: Interference
of “Internal” and “External” Meanings

Abstract. The article is devoted to Dostoyevsky’s portraiture skill particularities as
exemplified in his pamphlet novel “Demons”. The author approaches the issue of a cor-
relation of dynamic and static literary portraits in Dostoyevsky’s work from a new an-
gle. Static portrait is viewed in the context of M. Bakhtin’s categories of “monologism”
and “internal completeness”. The analysis of Nikolay Stavrogin’s, Alexey Kirillov’s,
Ivan Shatov’s and Pyotr Verkhovensky’s literary portraits shows that static portraits
prevail in the novel. It also reveals a correlation between internal “unchangeability” of
a character’s nature and external “staticity”, and uncovers symbolism of some portrait
details such as the image of “mask face”, for example, which F. Dostoyevsky used in
portraits of various characters in several novels.

Key words: F.M. Dostoyevsky; “Demons”; static portrait; exposition portrait; dy-
namic portrait; main-theme portrait; Nikolay Stavrogin; mask.
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[Ipobneme co3manusi o0paza «BHELIHETO YENOBEKa» B AHTPOIOJIOTHU
@®.M. JlocToeBCKOTo MOCBSIIEHO MHOXKECTBO padoT (M.M. baxtun, E. ®apuno,
H.B. Kammna, T.A. Kacarkuna, ['M. @puanenaep u ap.), HO OHa Tak U OCTa-
eTcs OTKPBITON M aKTyaJIbHOMN; Xy/I0KECTBEHHAsI KOHLCTILUS INYHOCTH B TBOP-
gyecTBe J{0CTOEBCKOTO OUYEHB CIOKHA, M IOPTPET, KaK €€ HEMaJIOBa)KHAS 4acTb,
MO-TPEXHEMY BBI3BIBAET MHTEPEC JUTEpaTypoBenoB. OCOOCHHOCTH CO3AaHUS
1 (DyHKLIMH TOPTPETOB IEPCOHaXKeH B TBOpUecTBE JlOCTOEBCKOTO momyac He
MOAJIAIOTCA YETKOM TuTepaTypoBeadecKoil kinaccudukanuu. bosee Toro, cymie-
CTBYIOT IIPOTHBOPEUMBBIE OLEHKH UCKYCCTBa IMOPTPETHPOBAHUS B TBOPUYECTBE
@®.M. JlocroeBckoro. OnHM UCCIEIOBATENIN CUMTAIOT, YTO MUCATENb, «II0JIara-
SCh Ha UCKJIIOYUTENBHYIO CHITy CBOETO IICHXOJIOTUYECKOT0 BUJCHNUS, SIBHO MIPE-
HeOperaeT OTAEIKON BHELIHHUX YEPT CBOMX MEPCOHAXKEH», APYrHe MOJararor,
YTO B €ro MPOM3BEICHMAX «UHIMBHUIyaIH3auus HeM30eKHO oOopauyuBaeTcs
tunm3anuein»'. CriocoObl co31aHus BHENTHETO 00IMKa IEPCOHaXa M (DyHKIHH,
KOTOpBIE BBINOJIHSAET MOPTPET B XynoxecTBeHHOM Mupe ©.M. JlocToeBckoro,
BCer/1a MOIYMHEHBI KOHKPETHBIM TBOPYECKUM 3a/1adyaM U MOABEPKEHBI H3MEHE-
HUSIM U3 POMaHa B POMaH.

[TopTper Kak onyrcaHue BHELIHETO OOJHMKa YelloBeKa (MM BICYATICHHS OT
ero o0nMKa) CpecTBAMH JIUTEPaTyphl> B IPOU3BEACHUIX []0CTOCBCKOTO MOKET
BBITOJTHSTH HECKOJIBKO (DYHKIIUI OTHOBPEMEHHO: KaK XapaKTepUCTUKA ICHCTBY-
IOIIETO JINIA ¥ KaK «00IIasi MOJICIUPYIOIIAsi KaTeropHs»’, KOTopast OMOTaeT
BITMCATh NEPCOHAXA B ONPENEICHHBIN KyJIbTYPHBIH, COUANBHBINA U — IIUpPE —
OHTOJNOTMYECKUN KOHTEeKCT. IlopTper B XymoskecTBeHHOM Mupe JlocTtoeBcko-
TO MPEACTaeT KaK TOYKA BCTPEUM MATEpPUU U IyXa, a TAKXKE KaK BO3MOKHOCTh
OCMBICIICHHUS «CBOETO KPEaTHBHOTO COMPHCYTCTBUS KpacoTe boskbero mupay*.
Taxkum 00pa3om, MOPTPET, Kak HHTepEePEHLNS BHELIHUX U BHYTPEHHUX CMBbIC-
JIOB, IpeACTaBIseT cO00H OJHY U3 LEHTPAIBHBIX MpolsieM aHTpononoruu Jo-
CTOEBCKOTO.

B nuteparypoBeneHHH NPHUHATO BBIIENATH CTATHUECKUH (SKCHO3UIMOH-
HBIIT) MOPTPET U MOPTPET ANHAMUYUCSCKHUH (JISHTMOTHBHBIN )°. DKCIO3UIIMOHHBIH
NOpTpeT HauboJjee MOJIHOE U COBEPIICHHOE BOIUIOLICHHE IONyYMIl B JIUTEPa-
Type peain3ma, KOTOPYIO HHTEPECOBaJIH, B IEPBYIO OYepeb, YCTOMUHUBEIE, CO-
IUAIBHO IeTEPMUHUPOBAHHBIC YEJIOBEUECKUE TUMBI. Takol MOpTpeT 3aHuMal
YEeTKOE€ MECTO B KOMIIO3HMIUM HPOM3BEICHUS; KaXaas NeTalb oOIuKa nMmena
MICUXOJIOTHYECKOEe 00OCHOBaHME M ObUIa COLMAIBbHO MOTHMBUpoBaHa. CraTH-
YEeCKHI MOPTPET AaBaj WCUEPIIBIBAIOIIEE MPEICTaBICHUE O BHEIIHEM OOINKe
MEepCOHaXKa M Mperoarail HEeM3MEHIEMOCTh €r0 YepT Ha MPOTSDKEHUU BCETO
MOBECTBOBAHMS.

Junamuueckuil (JIeHTMOTUBHBIN) IOPTPET, HAPOTHUB, YKa3bIBaJl HA H3MEH-
YUBOCTb BHEIIHEIO BHJA IEPOEB, JETalM BHEIIHOCTU B XOJE IMOBECTBOBAHUS
Kak Obl HaKaIUIMBAaIOTCA, KaXKAas HOBas ClieHa MpHOaBiIsieT HOBYIO HMH(OpMa-
LU0 JJI YuTaTens. JJuHaMUYecKUi, TEKyUril TOPTPET reposi «MOXKET CBHJIE-
TEJBCTBOBAThH JTMOO O €ro MOABMKHOCTH, TMOO O HEYCTOHYMBOCTH €r0 JINUHO-
CTH, a C JPYyTrOH CTOPOHBI, 3TO KE HEMOCTOSHCTBO MOYKET IOJIyYHUTh CTaTyC Ka-
TEropHH “MHOTOCTOPOHHMMN, XKUBOW, ICTUHHBIN WIN KaTErOPUU “NPU3PAUHBIH,
JIOXKHBII»°.
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Ecmu obparuthes x TBopuecTtBy @.M. JlocTOEBCKOTO, TO MOXKHO OOHApY-
XKHUTb IOPTPETHI KaK CTaTHYECKHE, TaK U AUHAMHYECKHE, IPUYEM NIPHEMBI CO3-
JIaHUs «BHEIITHETO YeIoBeKa» y JJocToeBckoro Beera HaxoasTcs B UHTepQepeH-
LUK C «BHYTPEHHUMM» CMBICIIaMH, KOTOpbIE HECYT 00pa3bl repoeB U BBIXOAST
3a PaMKH NPOCTOM XapaKTEePUCTUKU YepPT BHEIIHOCTU. CTaTHUYECKUMH «3aBep-
LICHHBIMUY, UCYEPIBIBAIOIIUMH MOpTpeTamMu [locToeBCKuil HaienseT mepcoHa-
XKel, 4ell BHYTpEHHMH CMBICJ yXe BIOJIHE peanu3oBaH. «lepou, HajeneHHbIE
3aBEPIICHHBIM CMBICIIOM, Yy XK/Ibl IPUHIIUITY CTAaHOBICHUS . «3aBEpIICHHBIN
noptpeT y JlocToeBcKoro npemonaraeT 3aKpbITOCThb, «MOHOJIOTH3M»® XapakTe-
pa. ns Takux MepcoHaXKel XapaKTepHa JKECTKas, yCTOMYMBAasi, JOTMaTUYHAS
JIOTHKA TIOBEACHUS; X BHIOOp B KPU3UCHBIX CUTYallUsIX NpencKa3yeM, He SB-
JsieTcs A7l aBTOpa 3arajkoil; OHM MHTEPECHBI KaK BBEIPA3UTEIH ONIPEACIICHHOM,
YCTOMYMBOM, CaMOOBITHOW MHPOBO33pEHUYECKOH cucTeMbl. TakoBbl CoHEUka,
Jlyxun, Iopdupnii [lerpoBuy, CBunpurainos, renepan Enanumn, Tonxwuid,
Crasporus, Jle6snkun, crapen 3ocuma, Genop Kapamazos u np. BHyTpenHss
«3aBEPIICHHOCTHY, 3aKPHITOCTh TAKUX MEPCOHAXKEH MOXKET HECTH Pa3IMYHOE
TEMaTHYECKOE M CMBICIIOBOE HAIIOJIHEHHE B OHTOJIOTUH [l0CTOEBCKOTO: OT «I10-
JIOXKUTENIBHOT0» JI0 «HETaTUBHOIO». Takas CMBICIOBas «3aBEPIICHHOCTB» MO-
KET 0O3HayaTh U LEeIbHOCTh XapakTepa, 1 OTCYTCTBHE NOTEHLHAIA K Pa3BUTHIO.

Junamuyeckum, «rekyuyum» noprperoM ®.M. JlocToeBCKUM, KaK IPABUIIO,
HaJIeNSIeT CBOUX «TepOEB-HICOIOrOBY’, MMOCTOSHHAS OOph0Oa njaeil B MX CO3Ha-
HUM HaXOJUT HEMOCPEACTBEHHOE OTPAaXEHUE B CIIEHU(PHUECKUX MPUEMax CO3-
JaHusl OPTpeTa. DTH MEPCOHAKU HAXOIATCSI B HENPEPHIBHOM CTaHOBIICHHH,
OHH OTKPBITHI BHELTHEMY MHPY, UX CO3HAHNE «AUATOTUYHO», IOITOMY U YEPTHI
BHEIIIHETO BUAA KaK OyATO «YCKOJB3al0T» OT MUCATENs, OH HPEANOYUTACT HE
JlaBaTh Pa3BEPHYTHIM MOPTPET, @ MOCTOSHHO BO3BPALIAETCS K XapaKTEPUCTUKE
WX BHEIIHOCTH, YTOObI 100aBUTH HOBBIEC BEIpasUTENbHbIE AeTand. IlopTper Ta-
KHX TepoeB HE MMEET 3aKOHUCHHBIX, YCTOMUMBBIX (HOPM M HAXOAUTCS B KOppe-
JSIMY C BHYTPEHHUM MUPOM, HaXOISIIUMCS B IOCTOSSHHOM Pa3BUTHH.

OO0parumcs Kk noprperam, co3tanHbiM JlocToeBckiM B poMaHe «bechi».

«...“Becw” — onmuH U3 caMBIX MpadyHBIX poMaHOB JlocToeBckoro, n300u-
Jyer 3aBepiueHHbIME nopTperamu»'’. Cama crienmguka uzdpansoro Jlocroes-
CKHUM >KaHpa poMaHa-naMdrera y)ke HaKJIaJbIBaeT OTIIEYaTOK Ha TBOPUECKUE
YCTaHOBKH IIPH CO3JaHUK NOPTPETOB repoeB. «IlamdnueTHoCTbY, myOnuuucTy-
Yyeckas 3a0CTPEHHOCTh pOMaHa Ipernonaraja OTCTPAaHEHHOE, KPUTHYECKOE
n300paKeHNEe HEKUX YCTOMYMBBIX, NaKE€ KapHKAaTYPHBIX COLUAIILHO-TIOIUTH-
yeckux THNOB. U peiicTBuTenbHO, B «becax» MOXHO BCTPETUTh MHOKECTBO
CTaTHYECKUX, IPOTECKHO-KAPUKATYPHBIX MOPTPETOB:

— Iuranés ¢ «yIaMu HeeCTeCTBEHHOM BETMUNHBI, JJTMHHBIMU, ITUPOKUMH
U TOJICTBIMH, KaK-TO OCOOCHHO BPO3HB TOpPYAaBLIIMMH»'' (Iajee TeKCT poMaHa
MPUBOIUTCS 110 YKA3aHHOMY M3JaHHIO);

— «bapaHnbu Ti1aza» rybepHatopa ¢on JlemOke (48);

— «HeMasi BOCKoBasi (hurypa Ha npykuHax» (359) 3ae3xero KHs3s, KOTOPBII
BBICTYIIAET PACHOPSIIUTENIEM Ha «IuTeparypHom» Oay FOmnmn MuxaiinoBHsl;

— «riynast kpacHas poxa» (361) xanurana JleOsakuHa, ¢ «MaJeHBKHMH,
KPOBSIHBIMH, HHOTIa JOBOJBHO XUTPBIMH Im1a3kaMm (136);
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— JIumyTuH ynei0aeTcs «cnaadalield u3 yisl00K, HAMOMHHAIOIINX YKCYC
¢ caxapom» (361);

— «I0TOAAHO» (365) ynpIOatOMUiics TEKTOP-MaHBSIK;

— KapmasuHoB, «C TOBOJNBHO PyMSHBIM JIMYMKOM, C TYCTBIMH CEICHBKHU-
MU JIOKOHYHKAMH, BBIOMBIIMMUCS U3-TIOA KPYIIOH, HMJIMHIPUYECKON IIJISITIBI 1
3aBHBABIINMUCS OKOJO YUCTEHBKUX, PO3OBEHbKHX, MaJCHbKHUX YIIKOB €T0» U
«OCAHKOIO IIATEPBIX Kameprepos» (70) u T.x.

B noprperax nepconaxeii «becos» moguepKkHy T MEXaHUCTUUECKHE, HE-
KHBBIE, 3BEPUHBIC, Ta)KE HECKOIBKO Pablie3HaHCKUE YepThl 00JIHMKa, TPOTECKHO
BBIIITYMBAIOLINE U MHOTOKPAaTHO IPEYBEJIMYUBAIOLINE KaKylo-Ti0o (usnde-
CKYI0 OCOOEGHHOCTH WM HenmocTaTok. B psne cnydaeB JlocToeBCKHiA Jaxe HE
HaXOAUT HYKHBIM OOHapy>KUTh YEJIOBEUECKOE, TyXOBHOE Havdajlo B MX 0OIHKe
(cpaBHHM ¢ mopTpeToM MapmenanoBa, y KOTOPOro «KpOIIEUHbIE KaK IISTTOUKH
BCE-TaKH «OJyIlIeBIeHHBIe» Ia3a'?). [Ipu co3manum ranepen moprperoB «oe-
COB» MHCATENb JaXKE CJIOBO «IHML0» NPUMEHUTEIHHO K CBOUM T€POSIM UCTIOJIb-
3yeT PEeIKo, yalle 3aMEHss €r0 CHHOHMMaMM CO CTHJIMCTHYECKH CHUKEHHOMN
OKPAaCKOM: «poxka», «(PU3MOHOMUSD, «TTHUHKON.

Crioco® moBecTBOBaHHUS, IIPHU KOTOPOM BCE MOPTPETH! JEHCTBYIOMINX JINL]
JaHbI CKBO3b IPU3MY HPOHHYHO-OLICHOYHOT'O U 1aXKe TEHACHIIMO3HOTO BOCIIPH-
ATUST XPOHUKEPA, TAKKE 3aTPYIHSIT «IHATOTHIECKOE» OCTPOCHHUE XapaKTepa
1 (pUKCanMI0 TUHAMUKN BHYTPEHHETO M BHELIHETO M3MEHEHHS IEPCOHAXKEH.
CtouT OTMETHTB, YTO XPOHHUKEP ONMHCHIBAET YK€ CBEPIUMBIIMECS COOBITHS,
0051a1aeT UTOTOBBIMU 3HAHUSIMH M CY)KICHUSIMH O TEPOSX U JaeT UM IOTOBBIE
OLICHKH, MCXOZSl M3 CBOETO OIbITa CIOXKETHOIO «BceBeaeHUs». llopTperHbie
XapaKTEPUCTHUKH MHOTHX IEPCOHAXKEH TaKKe OCIOKHSIOTCS N00aBOUYHON MH-
(dopmanell MOCTOPOHHETO CYXIEHHS — XPOHUKEP 4acTo MpuOeraer K aBTo-
PHUTETY KOJJIEKTUBA, OONBLIMHCTBA, HEKMX aHOHUMHBIX MHEHUH, C KOTOPBIMU
XpOHHKEP CKIOHEH COIMAIIaThCd M HAXOAWUTh B HUX OO 3[PaBOrO CMBICIA!
OH IOCTOSIHHO CCBUIAETCSl Ha «CIYXH», «CIUIETHW» KOTOpBIE HUPKYIUPYIOT B
obmectse. [Ipo CraBpornHa «roBOpHJIH, YTO €0 JIMIO HAIOMHUHAET MAacKy»,
o [lerpe BepxoBeHCKOM «HUKTO HE CKaXeT, YTO OH IypPeH co0O0M, HO €ro JIMLO
HUKOMY HE HPAaBUTCS», «IIOTOM OBLI CIIyX, 4TO JIAMIIKMH yKpall 3Ty MUECKY», O
kpacore JIn3bpl TymmHo#i «kpuyai BeCb FOpOa».

Pomany «becb» mpucyma yeTkass KOMIO3HLIMOHHAS HEPAPXUUHOCTD, YTO
HEOTHOKPAaTHO OTMEYAIOCh B Pa3INUHbBIX UCCIe0BaHUAX " ?. CMBICIIOBOW LICHTP
KOMIO3UIMK poMaHa — 00pa3 Huxonast CraBporuHa, 4bsi TMYHOCTH B POMaHe
«BCEMHUPHA M BCEUETIOBEUHAY», TePOS-UIC0II0ra, «3MaHUPYIOILETo U3 ceOs» Jie-
THOH «OecoB»'®. Paznmunbie uaen CraBporuHa, ero Oe3rpaHHYHbIA, pa3HOHA-
NPaBJIeHHBIN, O€30TBETCTBEHHBIN HHTEIJICKTYyaIU3M CTAHOBUTCS NPHUYMHON
«opepxumoctu» uneeit Kupumnosa, llatosa u [lerpa BepxoBeHckoro, koto-
pBle, B CBOIO Ouepe/b, BBEPraroT Oe3bIMSHHBIN MPOBHHIMAIBHBIA TOPOIOK B
«PEBOJIFOLMOHHBII, HUITHIIMCTUYECKHUH Xaoc. PokoBoe o0assHue M TaMHCTBEH-
HOCTh TMYHOCTH CTaBpOIrvHa JIOMAeT CyAbObl MPAKTHYECKH BCEX TE€POEB PO-
MaHa, HO, IPU 3TOM, €ro 00pa3 U HOPTPET «3aKPhIT», MOHOJIOTHYEH, 00nagaer
CMBICJIOBOI 3aBEPILICHHOCTEHIO.

K omumcanmro BHemnoctn Huxonas CraBpornHa XpoHHKep oOparaercs
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HECKOJIBKO pas.

1) «ITopa3uiio MEeHsI TOXE €ro JIKIO: BOJOCH! €ro OBUTH YTO-TO YK OYCHb YEpPHHBI,
CBETJIbIC TJIa3a €ro 4To-TO yXK OYCHb CIIOKOWHBI U SICHBI, BET JIUIA YTO-TO YK OYCHb
HEXEH U 01, pyMSIHEI[ YTO-TO YK CIHIIKOM SIPOK M YHCT, 3yObl KaK KeMUY)KHUHBI, TyObI
KaK KOpaJJIOBbIE, — KA3aJIOCh ObI, TIMCAHbI KPacaBell, a B TO e BpeMsl Kak OyJTO U OT-
BparuteneH. [OBOPHIIH, UTO JIMIIO €0 HATOMHUHAET MACKY; BIPOYEM, MHOTHUE TOBOPHJIH,
MEX/Iy MPOYUM, M O YPE3BbIYANHON TeseCHOit ero cuie. PocTy OH ObUT OYTH BBICOKO-
ro» (37).

CuMBonMyecKasl JeTallb — «MEpTBas Macka BMECTO JIMIa»'® BIHCHIBAET
CraBpormHa B KOHTEKCT «3JI0EHCKOro» IUCKypca B MO3TUKE J[0CTOEBCKOTO,
CXOZIHBIC YepTHl 00JMKa HalmonaeM y KHA3A BankoBckoro («YHW)XEHHbBIE U
ockopOienHsle»), CBuapuraiinosa («IIpectynnenne u Hakazanue»), Jlambepra
(«ITompocTok»). E. daprHo oTMeUaeT B 3TOM MOPTPETE YEPTHI Feposi HAPOTHO-
IO 3I10Ca: IUCAHBIM KpacaBel, «3yObl Kak )KEMUY>KUHBI», «T'yOBl KaKk Kopai-
70BBIe» '®. DONBKIIOPHEIE, «HAPOAHBIE» YEPTHI KaK OJJHA U3 CMBICIOBBIX COCTAB-
nsroimx oopasza CTaBpormHa MOAEpKaHbl Ha CIOOKETHOM YPOBHE M CBSI3aHBI
C MOTHBOM €ro «KHSKECTBa» M «camo3BaHHHYecTBay»: [letp BepxoBenckuit
Ha3bBaeT ero «lBanom-LlapeBuuem», COUMHSET LENYIO JIETEHAY «KpacaBell,
ropAbIi Kak Oor, HU4ero Ajs ce0si He WILYLIUH, C OPEOJIOM KEPTBbI, «CKPHI-
Baromuics»; JInzy TymuHy oH obemmaeT noctaBuTh CTaBpOrHHY «B Jagbe»; B
BocnpuaTHU Mapuu JIeOsAKUHON OH «SICHBIN COKOJ U KHS3bY.

C npyroil CTOPOHBI, €ro MOPTPET UMEET JBONCTBEHHYIO, KOJICOIIONIYIOCS
npupony, o06pa3 CraBporuHa oOHapyXHMBaeT U CBSA3b C MPSIMO MPOTHUBOIIOIOXK-
HBIM KOMIIJIEKCOM MOTHBOB. XPOHHUKEP TOBOPHUT, 4TO 10 CTaBpOruHy 3aMETHO,
YTO OH «IPKEHTIIbMEH», «IPUBBIKIINHA K CAMOMY YTOHUEHHOMY 011aro00pasuioy,
ero ke Ha3bIBaroT «mpuH [ appu», Nikolas, on «eBponeticku oopazoBan». Co-
YeTaHHe B PaMKax OJHOTO MOPTPETa MOTHBOB CBSI3aHHBIX, OJHOBPEMEHHO U C
PYCCKO# (ONBKIIOPHOI TpaIuLuei, U C eBpOINeHCKol «(aycTOBCKOi»'” 1 «IIek-
CTIIMPOBCKOI» TEMOM, Ka3aJloCch Obl, APYT Apyra UCKIIOYAIOIINX, IEMOHCTPHUPY-
€T HEYCTOHYMBOCTh, JBOWCTBEHHOCTh, CMyTHOCTh AyXOBHOrO Mupa CTaBporu-
Ha. OH 00peyeH He ONpaBAbIBATH BO3JIaraeéMble Ha HEr0 HaACXK/Ibl, IOTOMY YTO
€ro MOCTOSIHHO MPUHUMAIOT HE 33 TOT0, KTO OH €CTh, €T0 «MAacKa) UTPacT B 3TOM
«HEMOHMUMAaHUM» €T0 JIUIHOCTH HE MOCIEAHIO poiib (cM. perunky CraBporu-
Ha B pasrosope ¢ lllaroBem B rmaBe «Houby»: «Ilouemy 310 MHE Bce HaBS3bIBA-
FOT Kakoe-To 3HaMsA?» (201).

2) Ilocne moBropHOTO BO3BpanieHus Hukonas BceBonmogoBuya nomMoi «B
aBrycte 1869»'% , XpoHukep BHOBb 00Opamaercs K ero mopTpery:

«Taxk xe U3SIIEH, TaK K€ BaXKEH <...> JIErKas y.]'IBI6Ka ero ObljIa TaK ke O(i)I/ILII/IaJ'IB-
HO JIACKOBA M TaK K€ CaMOJAOBOJIbHA; B3ITIAA TAK KE CTPOT, BAYMYHMB 1 KaK OBI paccesH.
<...> OZ[HO MOpa3nJIO MCHS: IPEIKAC XOTh U CHUTAJIN €0 KpaCcaBlEM, HO JIUIIO €ro ,E[Cﬁ-
CTBUTCIIBHO “HOXO,I[I/IJ'IO Ha MaCKy”, KaK BbIPAKaJIMCh HEKOTOPBIC M3 3JI0A3BIYHBIX JaM
HamIero O6H.ICCTB3. TenepL 7K€, — TCICPDb K, HC 3HAIO ITOYCMY, OH € ICPBOT'O KC B3I
TOKa3aJiCs MHE PCHINTCIbHBIM, HCOCIIOPUMBIM KpaCaBLEM, TAK YTO YK€ HUKAK HCJIb3s
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OBIIO CKa3aTh, YTO JIMIO €T0 MOXOIUT Ha MacKy. Ho oTToro i, 94To OH cTall 9yTh-4yTh
OrnenHee, YeM Mpek/ie, U, KaKETCsl, HECKOIIBKO roxynen? Miu, MoxeT ObITh, Kakas-HH-
Oyzb HOBasI MBICIIb CBETUIIACH TETIEPh B €ro B3mmsine?» (145).

B 3ToM HOBOM OmnmcaHuM MHTEpECHA peduieKCHs O MOBOAY MpEXKHEH Xa-
PaKTEPUCTHKH <JTUIA, TOXOAIIETO Ha MAacKy». XpOHHKep Kak OyaTo ocrmapu-
BaeT COOCTBEHHOE MepBo¢ BrieuarieHue. beccmopHo, B HoBoM onncanuu Cras-
pPOTHMHA HAYMHAIOT MPONISAJABIBATE «YEIOBEYECKHUE» YEPTHI, YIIOMUHAETCS BbI-
paKeHHUE 171a3, YIbIOKH, «HEOCTIOpUMast» KpacoTa, B OTIIMYKE OT «OTBPATUTEIb-
HOI», OECOBCKOM KpPacoThl MaCKU B TIEPBOM OIMCAHHUU. JTH TIEPEMEHBI BHEIII-
HOCTH [TIOBECTBOBATENb TYT K€ YBA3BIBACT C KHOBOI MBICIIBIO», KOTOpPask Kak Obl
«ONyIIEBISET» MOPTPETHYIO XapaKTEPUCTHKY. JTa «HOBAs MBICIb» — XKaXKaa
MyOJMYHOTO MOKAsHUS, Ha KOTOpoe, OAHaKo, CTaBpOTUH OKa3bIBAaeTCs HECIIO-
cobeH. BHyTpeHHHE BO3MOXHOCTH AJISl TUHAMUKU JM4HOCTH CTaBpormHa B
OHTONOTUH J{0CTOEBCKOTO KECTKO OOYCIOBJICHBI W MPEANONaraloT JIMIIb 1Ba
ucxona: mokasgHue, 1Moo camouctpednenue. OH MocemaeT KPyKOoK «HaIINX»,
cinabo meitaetcs 3amwuTuTh LllaToBa, BcTpeuaercs ¢ Mapueit JleGsnkunol, He
yOuBaeT NPOTUBHUKA Ha Jy3JIM, HO BCE 3TU Oarne HaunHaHUS 3aKaHYMBAIOTCS
MOJHBIM (PUACKO — OH MO0 OTKPOBEHHO CKYYaeT (3KECT BO BPEMsI «UCTIOBEII
[aroBa, xorma «CTaBporuH crenan ObUIO IBM)KEHHE B3IISIHYTh HA Yachl, HO
yaepkaics u He B3UIHYyD» (198) mubo He MOKeT CMUPUTH CBOEH 3110061 U pa3o-
qapoBaHUs (Ay3Jib, pa3pbiB oTHOWEHUH ¢ JIeOsakunoii). [Tokasaue npeamnona-
raeT BBIXOJ 32 paMKH COOCTBEHHOW 3TOMCTHYECKOW JIMYHOCTH, BO3MOKHOCTh
OTKPBITbCS MHPY, bory u Ipyromy 4enoBeky, CHOCOOHOCTh K JHAJIOTy W BHY-
TPEHHEMY ABM)KEHUIO, AYIIEBHOMY NMOpbIBY. CTaBPOrMH K TaKUM TYLIEBHBIM
JBIDKEHUSM HECTIOCOOEH, W 3Ta BHYTPEHHSISI OMEPTBEIOCTh, KOCHOCTh AYILIH
HOAJEPKUBAETCS LEIbIM PSAIAOM CUTYaTHUBHBIX IIOPTPETHBIX XAPAaKTEPUCTHUK, C
JPYTMMH IIEPCOHAKAMHU B 3TOT MEPUOJ CBOEH KU3HU OH TOBOPUT YaIlle BCETO
«300HO», «TaAiuBo». B omucaHuy ero sMoUMOHANBHBIX peaknuii JlocToes-
CKHi1 oueHb cKy1, CTaBpOTHH PEaKo «ONeIHeeT», HUKOTAa He KpacHeeT, KpaiiHe
PEAKO JKECTUKYIUPYET U MEHSETCS B JIMUIIE, Yallle COXPaHAET YEPThl KAMEHHOU
HETIOIBM)KHOCTH M CTATUYHOCTH («HU OAAWH MYCKYJ He ABUHYIICS B Juie CraB-
porunay (201).

3) Tperwuii noprpet Huxonas CraBporuna gaercs B rm1aBse «Houby:

«Ee kak OBl Opa3wyIo, 9YTO OH TaK CKOPO 3aCHYN M YTO MOXKET TaK CHarh, TakK
MPSIMO CUJIA M TaK HEMOIBIKHO; JaXKe JBIXaHHS TTOYTH HENb3s ObLIO 3aMeTUTh. JIUIo
ObUTO OJIETHOE W CypOBOE, HO COBCEM Kak OBl 3acTHIBIIEE, HEIBHKMMOE, OpOBU He-
MHOTO CIABHHYTHI U HAaXMYyPEHBI; PCITUTEIHHO, OH ITOXOIMI Ha OC3AYIIHYIO BOCKOBYIO
¢urypy. OHa mpocTosiyia HaJ HUM MUHYTHI TPH, €/IBa IIEPCBOMS JbIXaHHUE, U BAPYT €¢
00Bs11 cTpax...» (182).

DTO omnMcaHue 3aCTaBIISACT O6paTHTI)C$I K PacCy’KCHUIO U3 pOMaHa «HO,Z[-
POCTOK»: «BOO6H.I€ BCC HC 3HAIOT, KAKOBO Yy HUX JIMIIO0, KOTJa OHU CIIAT. YV unoro
CIAIICTO JIMIO U BO CHC YMHOC, a Y APYroro, Aax€ u ymHOTro, BO CHC JHIO
CTAHOBUTCA OYUCHb INIYIIBIM U MOTOMY CMCIIHBIM. S He 3Harw, OTYECTO 3TO IMPO-
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WCXONUT: S XO4y TOJBKO CKa3aTb, YTO CMEIOIIMICS, KaK M CIIIIHUM, OOIbIIeio
YacThI0 HMYETO HE 3HAET IPO CBOE JHIO»'°. B JIOTHKe Xy/0)KeCTBEHHOTO MHpPa
JIOCTOEBCKOTO COCTOSIHHE CHA BCKPBHIBAET MCTUHHYIO MIPHUPOLY YEJIOBEKA — BO
CHE HEBO3MOXKHO «COYMHHUTHY» JIMLO, IPUTBOPUTHCS TEM, KEM HE SIBIISCIILCS,
KazaTbcs, a He ObITh. B o0nuke crsimero CTaBporuHa moq4epKHyTa HETOABUXK-
HOCTB, «O€3IyLIIHOCTb»; MEPTBEHHAs! CTATHYHOCTh — €r0 HCTUHHAS CYIIHOCTb.
Ecnu mpeamecTByronye NOPTPETHBIE XapaKTEPUCTUKH CO3JaBaIil WILTIO3UIO
HEYCTOMYMBOCTH, Pa3IBOCHHUS €ro JUYHOCTH Ha «MAacKy» W TO, YTO MOA HEH
COKPBITO, 3TOT HOBBIH MTOPTPET MOKA3bIBAET, YTO IOl MACKOH, B CYIIIHOCTH, HU-
Yero HeT, JIMIIb ITycToTa, 0e3aymue, cMepThb. [loprper CraBporuna, ero «Immuo-
MacKa» UMEET CUMBOJIMYECKOE 3HaY€HHE M, BO MHOTOM, AAa€T MHTEPIIPETaTo-
paM KJIIo4Y K MOHMMAaHHMIO ero o0pasa, Mo3BOJISIET BHINTH Ha MeTa(u3ndecKui
IUJIaH TOJIKOBaHUs poMaHa. «CTaBpOTHH yrac, HCTOLIHUIICS, YMED, U C TIOKOMHUKA
Obuta cHsTa Mackan®’, «CTaBpOrMH — BYJIKaH YK€ JaBHO MOTyXmmit», «Taii-
Ha ero JIMYHOCTH — OHa e TaiiHa ero Oesnukoctn»’!, «JIumo CraBporuHa,
LIEHTpaJIbHOTO Tepos “becoB”, He TONBKO HATIOMUHAJIO MAcKy, HO, B CYIITHOCTH,
OHO ¥ OBUTO MackoW»? u Jp. « MOHOIOTH3M», 3aKPBITOCTh U 3aBEPLUICHHOCTh
noptpera Huxonast CraBpornHa umMeroT i JloCTOEBCKOTO NMPUHIMIHAIBHOE
3HaueHue; «Macka» CTaBpOrvMHAa YKa3blBae€T Ha CMYTHBIH JYXOBHBIH MHp, OT-
CYTCTBHE JABWXCHUS, NCUEPIIAHHOCTh OymH. B o0oux moirocax MpHIIOKEHUS
ero «OecnpenenpHON» HHTEJICKTYaJbHOM CHIIBI, OH MPOSBISAET MOJIOBHHYA-
TOCTb, HECIIOCOOHOCTH K CUJIIBHOMY UYBCTBY, CTPACTH, XU3HH; chepa IpUIIoxKe-
HUSL €70 CHJIBI — XOJIOAHOE PACCYI0YHOE YMCTBOBAHKE, HU B OHY U3 COOCTBEH-
HBIX WIEH OH He BEpPHUT. B ero mpeacMepTHOH 3amucke ecTh 3HaMEHaTeNbHas
¢paza: «3HaeTe M, 4TO 51 CMOTPEI Ja)ke Ha OTPULAIOLINX HAIIUX CO 371000H,
OT 3aBHCTH K MX Hamexaam?» (514). B u3BecTHOM CMEBICIE, JTIIOOOH M3 «OEeCOB
HIDKHEH manarei»® Oyaer 001aaaTh OOoNbInei moimHoTo# ObITHs, Hexxenu Cras-
pPOrHH. XOTSl OHU U HECYTCSI K allOKAIUIICHYECKoil Oe3aHe, Oyaydn oep >KUMBbI
CTaBPOTMHCKUMH UESMH, HO BEpa B UACIO MPUAAET UX ABHKCHUIO HEKYIO IeIb
1 OCMBICIIEHHOCTb.

B nopTpeTHBIX XapaKTepHCTHKaX «MJIaJIINX OSCOBY MPOSBISIETCS pa3iny-
Hasl CTETIEHb OMEPTBEJIOCTH, «HETIOJABIKHOCTH» B 3aBUCHMOCTH OT CTEIEHH
BJIMSHUS TIIETBOPHBIX CTABPOTMHCKHUX WAEH, HAJIOKHUBILHUX I1€4aTh Ha MX BHEIII-
Huit o0muk. [Toprperst LllatoBa, Kupmmnosa, [lerpa BepxoBerckoro Taxxe cra-
TnuHbl: y lllatoBa «mOTyIUIEHHBIH, KaK Obl 4E€ro-TO CTBUISAIIMKCS B3IJISA», OH
«cuuTas cedsi CTpallHBIM YPOIOM, HEHABHUJIEN CBOE JIMLIO U CBOW XapakTepy;
y KupunioBa nuio «rps3HOBaTOro OTTEHKAa», YEPHBIE «HETIOIBM)KHBIE) ITa3a
«0be3 OnecKy», HempaBUIIbHAas, «HerpaMmaruueckas» peusb. O6passl llatoBa u
Kupunnosa cOnmkaeTr MOTUB «IIPUAABICHHOCTH KaMHEM», «HETIOJBMKHOCTH
uzaen» (npo LaroBa ckazaHo: «3TO OBLIO OIHO U3 TEX UICATBHBIX PYCCKHX CY-
LIECTB, KOTOPBIX BAPYT MOPAa3UT Kakas-HUOYIb CUIIbHAS UAES U TYT K€ pa3oM
TOYHO HPUAABUT UX c000I0 <...> BCS JKU3HB UX MPOXOAUT <...> B MOCIEIHUX
Kopyax moj <...> KamHeM», 27). Metadopa cMepTH Kak OrpOMHOIO KaMHS,
HAaBUCIIIETO HAJ 4EJIOBEKOM, ITOTOM MosBIsieTcd B MoHosorax Kupumiosa. Ka-
MEHHasl «HETIOABIKHOCTh HIEH» HaJIaraeT OTIEYaToOK Ha BHEIIHUH OOJIMK STHX
MepCOHaXKEH, MPUAET UX MOPTPETaM UYEPThl MEPTBEHHOCTH, YPOJCTBA, IIOJTHO-

84

~EEE

r0 OTCYTCTBUS palliK — KpacoThl B AuHamuke*. Ho, ecnu CTaBpOTHH — HEKUH
ATaJIOH AANHAMUYHOCTH B poMaHe, To [llaTtoB u Kupumios, ncroseayromue ero
W7er, CIOCOOHBI Ha BIOXHOBEHHE, BOOIYIIIEBICHNE, UCCTYILUICHUEY.

Heckonbko ocobnsikoM cTout 00pa3 [lerpa BepxoBeHckoro, HeyeMHas «OT-
pUIlaTenbHAS» SHEPTHS KOTOPOTO SIBISICTCS TJIABHOW JBIDKYIIEH CHIION CroXKe-
Ta B pomase. [lerp CremaHoBHY, 3TOT TpUKCTED, «pycckuii Meducrodenb» mo
BhIpakeHHI0 Bsu. MiBaHOBa>, HAXOMUTCS B MOCTOSIHHOM JIBM)KECHHHU, OH HE XO-
TIT, a «0eraeT», «IABMKETCS OYeHb TOPOILUINBOY», KTOBOPUT OH CKOPO» HO 3TO
IBIOKEHUE BHEITHEe, cyeTHoe. ETo mopTper — KilacCH4ecKuii mpuMep 3KCII03H-
IIMOHHOTO, 3aBEPIICHHOTO MOPTPETA; BHYTPEHHUE CMBICIBI 3TOTO 00pa3a Takke
o0JTaaroT 3aBepIIEHHOCTHIO: «Ero MBICITH CITOKOIHBI, HECMOTPS Ha TOPOTLIH-
BBIH BHJ, OTYCTIUBHI M OKOHYATCIBHBI, — W 3TO 0COOEHHO BBImaeTcs» (143).
Briewatiienue ot ero BHENIHOCTH OTJIMYAET, KPOME TOTO, HAJMYHE OTKPOBEHHO
«OecoBckux» Aeraneil: «BaM Kak-TO Ha4YMHAET MPENCTABISTHCSA, YTO SI3BIK Y
HEro BO PTY, IOJDKHO OBITh, KaKOH-HHOYIh 0COOEHHOU (hOpMBI, KaKOH-HUOYIh
HEOOBIKHOBEHHO JUTMHHBIA U TOHKUHN, Y’KACHO KPACHBIH U C YpE3BBIYaiHO BOC-
TPBIM, OECIIPEPHIBHO M HEBOJILHO BEPTALIMMCS KOHUUKOMY (143).

OO0parieHne K MOPTPETHBIM XapaKTepUCTHKAM ITepcoHakel pomana «bechn»
JaeT mpezcTaBieHne o cnenuduke xynokectseHHoro meroga @.M. Jloctoes-
ckoro. [TopTpetsi repoes B pomanax JlocTOEBCKOTO UMEIOT OOTraToe MaeHHO-Te-
MaTHYECKOE HAIOJIHEHUE, OTPAKAIOT CIIOKHYIO B3aUMOCBS3b, HHTEP(PEPEHITUIO
«BHYTPEHHHUX» U «BHEIIHUX)» CMBICIIOB, pEeaH3yIOIINXCS B 00pa3e YeloBeKa.

[Ipu 5TOM mMHCaTENb BBHIXOAWUT 332 PAMKH PEAIMCTHYECKOTO METO/a OIHCa-
HUS BHEITHETO 00JIMKA TIEPCOHAXKEH 1 mpuberaeT K pa3InIHbIM CIIocodam mop-
TPETUPOBAHUS ISl PEIICHUs KOHKPETHBIX XyJIO)KECTBEHHBIX 3amad. Crarude-
CKHE TOPTPETHl U CHMBOJIMYECKUH 00pa3 «iuna-mMackm» O.M. JlocToeBckuii
WCTIONB3YeT NI co3faHus oOpa3oB Jronel, Yeill BHYTpEHHUH Mup oOnamaeT
YepTamMH 3aBEPUICHHOCTH, «MOHOJIOTUYHOCTHY WJIH CMBICJIOBOH HCYepIaHHO-
CTH, KaK B ciry4ae ¢ oopa3om Hukonas CtaBporusa, mpu STOM MO3THUKA ITOPTPe-
Ta BBIXOJIUT 32 PAMKH COIMATHHO-TICHXOJIOTHYECKON XapaKTEPUCTUKU U YKa3bI-
BaeT Ha YHHBEPCAIbHbIE ()OPMBI JTYXOBHOTO OBITHS M HAIMOHAIHLHOTO YKIIaJa,
BBISIBJICHHEIC ITUCATEICM.
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A.H. YxankoB (Mocksa)

YYEHHE O IPWIOT'E KAK TYXOBHASI OCHOBA
XYAOXKXECTBEHHOI'O OBPA3A AHHbBI KAPEHUMHOU

AHHOTanus. B crarse paccMaTprBaeTcs BIUSHHUE CBITOOTEUECKOTO YUCHHUS O TIPH-
jore — OOTOCIIOBCKUX B3DVIAZIOB HA pa3BUTHE IPEXa B YENIOBEKE OT M3HAYAJIBHOIO I10-
MBICTIa 10 €r0 BO3PACTaHMs M BOIUIOUICHHUS B CTPACTH — HA IICUXOJIOTH3AIIUIO U TOCTPO-
€HHE XyJO)KeCTBeHHOTO 00pa3za AHHBI KapennHoii B onHoumenHoM pomane JI.H. Toin-
croro. [Tocne KpaTkoro SKCKypca B HCTOPHUIO (JOPMHUPOBAHUS YUEHHS O IIPUIIOTE aBTOP
CTaThbl COOTHOCHT CIIOXKHBIIYIOCSI B CBSITOOTYECKOW TPAJHIMK MOJENb C CIOKETHOH
JUHAEH, CBI3aHHOU ¢ 00pa30M IIaBHOH reponHU. B X0e cOnmocTaBUTEIHHOTO aHAIN3a
aBTOp TMOJIEMU3UpPYeT ¢ KoHuenueir M.M. JlyHaeBa, yTOUHsS U JOTIONHSISI €T0 HAaOJII0-
JICHUS.

KiroueBble c10Ba: yueHHe 0 PUIIOTe; IOMBICEN; CTPAcTh; Pa3BUTHE TPeXa; XyHo-
KECTBEHHBII 00pa3; JyXoBHas OCHOBa 00pa3a.

A. Uzhankov (Moscow)

The Teaching about Prilog as the Spiritual Basis
of the Image of Anna Karenina

Abstract. The influence of the patristic teaching about prilog (the theological un-
derstanding of the development of sin in man from the beginning of a thought to its
growth and realization in passion) on the psychologizing and building of the image
of Anna Karenina in the novel by Leo Tolstoy is analyzed in this article. After a brief
excursion into the history of prilog doctrine formation, the author of the article com-
pares the model in the patristic tradition and a plot line connected with the image of the
character. During this comparative analysis, the author polemizes with the concept of
M.M. Dunaev, specifying his observations.

Key words: the teaching about prilog (the beginning of a thought); a thought; pas-
sion; the development of sin; an image; the spiritual basis of an image.

B pycckoli kitaccudeckou uTeparype, HaduHas ¢ nosectu «beanas Jlnza»
H.M. Kapam3una, MOXXKHO HaOJIIOIaTh UCIIOB30BaHUE YUCHHUS O Mpuiore (T.e.
YYEHHS 0 Pa3BUTHH IPEXOBHOTO IIOMBICTIA B YEIOBEKE ¥ 00PHOE C HUM) B IOCTPO-
SHUU XyJ0’KECTBEHHEBIX 00pa3oB repoeB (Exarepunsl B «I'po3ze» A.H. Octpos-
ckoro uinu AuubI Kapennnoii B omnonmenHoM pomane JI.H. Toncroro, nnu Po-
quoHa PackonbHukoBa u3 «lIpectrymnenus n Hakazanus» ®@.M. JlocTtoeBckoro
u ap.).

BriepBrie Ha BoOMIIONIEHNE YUEHHS O Pa3BUTHUHU Ipexa B JIUTEPaTypHOM 00-
pasze Annsl Kapenunoit oopatwn Baumanue M.M. JlyHaeB B CTaBIIeH MHUPOKO
M3BECTHOM ero padore «lIpaBocimaBue u pycckas nmureparypay»: « ToacToi mpo-
CJIEKUBACT JABI)KEHUE TPEXOBHOTO CTPEMJICHHUS B AylIe AHHBI, H IICUXOJIOTH-
YeCKUH aHaIW3 BHYTPEHHETO COCTOSHHSI TEPOUHH HOpA3UMENIbHO CO8nadaem
(BBIIETIEHO MHOM. — A.Y.) CO CBATOOTEUECKUM YUCHHEM O PA3BUTHU Tpexa B
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gestoBeke»'. [Ipu 3TOM HccnenoBarens onupajics He Ha OOTOCIOBCKUE TPYIBI
CBATBIX OTLIOB, a Ha M3JIOKECHUE ATOTO Y4eHHUs apxuMaHapuroM Kumpuanom
(Kepuom). Benen 3a apxumanaputom M.M. J/lyHaeB Ha3bIBaeT MIECTh STAIoOB
PasBUTHSA Ipexa: «npuioz, Ha4aJbHOE BOCIPUATHE BHELIHETO cOOIa3Ha, 3aTeM
couemaHue MBICTH C TIPUIIOTOM, 3aTEM GHUMAHUe, TIEPEXO BO BIACTh UCKYIIIE-
HUSL, 3aTeM yCaadcoeHue, BHyTPEHHEE OIIyIIEeHHE TPEJIECTH TPEXOBHOTO JeH-
CTBUSI, 3aTEM noJiceNlanue, IEPEXOISIIEE B COCPeUleHUe) .

OH criennanbHO He 00BSICHUI M He 000CHOBAJI, IOYEMY CBOM BBIOOD OCTa-
HOBMJI IMEHHO Ha TOJIKOBAaHUH YUEHHUsI O IIpUjIore apxuManapuToM Kumpruanom
(Keprom) 1 ncnonp3yeT nepevrcieHHbIE BhIIIE TEPMUHBI B HA3BAHUAX CTaANuN
pa3BUTHS Ipexa Npu aHaIu3e TekcTa poMaHa «AHHa Kapenuna». Tem He MeHee,
00BSICHEHUE ITOMY OOCTOSTENBCTBY BCE K€ MOXKHO HalTH B pabore M.M. Jly-
HaeBa.

3aBepIiast CBOM KpaTKUI 9KCKYpC B UCTOPHUIO Pa3BUTHS TPEXOBHOTO MIOMBIC-
na y rmaBHoOU repounu — AHHbI Kapenunoid, M.M. JlyHaeB 3agaeTcsi BOPOCOM:
«3Hau 1 ToncTol cBITOOTEUECKOE YUEHHE O pa3BUTUH rpexa? Ilodutn HaBep-
HOE: HeT. 3/1eCh — FeHUaJIbHAs Xy/I0KECTBEHHAsI HHTYHLIUS .

BrickazaHHas uccienoBaTeneM YOXKISHHOCTh Ha CaMOM JeJie BCce U 00b-
scusiet: ecnu JI.H. ToncToit He 3HaN CBATOOTEUECKOTO yUSHHUS O IIPUIIOTe, TOrAa
HE CTOJIb ¥ BXKHO, B YbEM H3JIOKEHUHU OHO OyneT nmoxaHo. it ydeHoro ropasao
CyIIECTBEHHEH OBUIO CaMO CBHIETEIBCTBO, YTO CBITOOTEYECKOE YUCHUE HAIILIO
OTpaXXCHUE B POMAHE.

OO6Hnapy>xeanslid M.M. [lyHaeBbIM (akT OpUCYTCTBUS YUEHHS O pa3BUTHU
rpexa B MOCTPOCHHU XyHOXKeCTBEHHOro oOpa3a AuHbl KapenuHoil u ero no-
PasumenvHoM cognadeHul ¢ TICUXOJIOTHel BHYTPEHHETO COCTOSIHUS YeJIOBEKa
JEeCTBUTEIBHO OYEHb BaykKeH yxe cam no cede. Ho amst mpaBuibHOrO MCTON-
KOBaHUsI TOBEACHUS TEPOUHH, ONTUCAHHOTO TOJCTHIM, HE MEHEE BaXKHO YCTaHO-
BUTb UMEHHO Ty PEaKLHIO0 YYCHHUS O PUIIOTe, KOTOPYIO HCIOIb30BAN HIIH MOT
WCIIOJIB30BaTh MHcaTelb. Toraa craHeT BOBMOKHBIM M 00Jiee TOUYHO BBIACIUTH
9Tanbl B Pa3BUTHH I'pexa, U OXapaKTepU30BaTh UX, U JAaTh COOTBETCTBYIOLIEE
uM onpeneneHue. He ykimoHssch ceiiuac B ojaeMuKy (el MecTo OyAeT yaesneHo
HUJKE), XOUY JIMIIb OTMETHTD, YTO COTJIACUTHCS MOYKHO TOJIBKO C IBYMS IIEPBBI-
MU 3Tanamu, BeaeneHHBIMA M.M. J/lyHaeBbIM.

Cpasy cienyer oTMeTuTh, uyTo B Oubnuoreke JI.H. Toncroro B fAcHoii mo-
JsiHE coxpaHuiock «JloopoTomodue» B 5-TH TOMax, ¢ moMeTaMu camoro JIpBa
Hukonaesnua. A Bo 2-M TOME, KaK M3BECTHO, IIOMEIIEHO YUYEHHE O MPUIIOre
npen. Moanna JlectBuunnka. OHO MOYTH AOCIOBHO 3aMMCTBOBAHO U3 €0 3Ha-
MEHUTOH «JIeCTBULIBI», B YACTHOCTH, U3 IMaBbl «O HETIEHHOH YUCTOTE U LIENO-
myzapun» 15 Cnosa. B 3-Mm e Tome «ZoOpoTomoOus» UMeeTcsl TO ke yUeHUe
0 TIpUJIOTe, HO YK€ B m3nokeHHH mpen. @unodes CuHaiickoro, B peAaKkuuu
BechbMa Onm3Koi K penakuuu npen. Moanna JlecTBUUHUKA.

Crano 0bITb, JIeB TomncToii Bee e OBl 3HAaKOM C YYEHHEM O Pa3BUTHH Ipexa
(ctpactn) B m3noxenuu npen. Moanna JlecrBuunuka u npen. @unodest Cunaii-
CKOT'0, ¥, CO 3HAUUTEIbHON 10JIel BEPOATHOCTH MOKHO YTBEP)KAATh, HCIOIB30-
BaJI IMEHHO €T0 B Ka4eCTBE JyXOBHOTO OCHOBaHUS AJIs CO3/IaHHs 00pa3a AHHBI
Kapenunoii. Torna Hy»kKHO paccMaTpHBaTh HE LIECTh ITAlOB B Pa3BUTHH I'pexa,
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a MATh, U IMEHOBATHCS OHU OYYT MO-UHOMY.
OO0parumcs K 3TOMy OOTOCIIOBCKOMY YUCHHIO.

§1

VYdeHue o pa3BUTUH Ipexa OT NPUiIora (IOMBICIA) 10 CTPACTH (TPEXOBHOTO
HaBBIKA) CBATHIC OTIBI Pa3paboTaay Ha OCHOBAHUM CBOMX aCKETHMYECKHX OIIbI-
ToB. COITIaCHO MX B3MISAAM, BCAKUN TPEXOBHBIN MOCTYIOK, TPEXOBHOE JIENO, U
BCSIKas CTPACTh HAYMHAETCS ¢ OOBIKHOBEHHOH MBICIH (ITOMBICHA), KOTOpask YCH-
JIMBAETCS ¥ KPETHET NP MOCTOSHHOM cOo0eCceJOBaHUU C HEH B yMe, U, HE ITOITy-
Yast JyXOBHOTO CONPOTHBJICHUS (00pBOBI € HE0), CIIOCOOHA JOBECTH YETIOBEKA
710 TpexonaneHusi. MHOrOKpaTHO MOBTOPSIEMBIN I'peX CO BPEMEHEM NIEPEXOAUT
B HaBBIK M 00pa3yeT yxe caMmy CTpacTh.

IIpen. Noann JlecTBUYHMK AaeT HAUMEHOBAHUS wuiecmy CIEAYIOIUM JIpyT
3a JpyroM JTamoB Pa3BUTHs rpexa: «PaccymuTenbHbIE OTIBI MIOJIATAOT, YTO
UHOE €CTb Npui0Z, UHOE — COYemanue, UHOE — COC0IHceHue, THOE — NileHe-
Hue, NIHOE — HopbOa, a NHOE — TaK Ha3bIBacMasi CMpAcms B TyLe»*.

IIpen. ®unodeit Cunaiickuil cokpamiaeT UX KOJIMYECTBO A0 IATH, COIPO-
BOYK/1asi KaXIbIii KpaTKUM KomMMeHTapueM: «Hamepen ObiBaeT npusoz (mpupa-
KEHHe, AeHCTBHE, Kora OpolIeHHas BEllb yiapseT B TO, Ha YTO OpoIlIeHa); mo-
TOM couemanue (COIBOCHNE, BHUMaHUE CKOBAHO MTPEAMETOM, TaK YTO TOJIBKO U
€CTb, YTO AyIIa J1a IPEeAMET MPUPA3UBIINICS U €€ 3aHABIIHN); Jaliee coc10H4ce-
Hue (peAMET NPUPA3UBLIMKCSA U BHUMAHHE 3aHSABIINA BO3OYIIII KeIaHue, — U
Iylla COracuiach Ha TO — CIOXKHIIACH); 32 CUM MJieHenue (MIPEAMET B3sI B
IUIEH TYLIY, BOPKENABIIYIO €r0 U Kak pady CBSI3aHHYIO BEAET K JeJTy); HAKOHEll,
cmpacmy (001€3Hb ITyIIN) YacThIM IOBTOPEHHEM (YIOBIETBOPEHUEM OIHOIO
U TOTO K€ KeJIaHWs) M MPHUBBIUKOIO (K AeJiaM, KOUMH OHO YIOBJIETBOPSETCS)
BKAYECTBUBILASACS B ylIe (CTaBIIas YEPTOIO Xapakrepa)»’, 00beIMHNUB B OIHY
CTaJuIo Gopbly U cmpacms, TEM CaMbIM NIOAYEPKHYB, YTO HA 3TOM ATaIle pas-
BUTHSI TPEXa JAJIEKO HE BCErAa BeaeTcs 00ph0a ¢ HUM, pa3Be UTO JIIOABMH «IIpe-
YCIIEBLIMMU U COBEpIICHHBIMI». COOCTBEHHO, 1 Y nipert. MoanHa JlecTBuuHmKa
0opbba compuyacTHa CTPACcTH U TOJBKO JOIYyCKAETCsl, HO HE BRIACISAETCS B ca-
MOCTOSITENIbHBIN 3Tal, K00 MPUCYTCTBYET JAJIEKO HE y BCEX.

OTa MoJIeINb TyXOBHOTO YUEHHs yKOpeHHuIach U Ha Pycu.

IIpen. Hun Copckuil, pyccknid MoHax XV B., CChIIAsICh HA YUEHUS CBATBIX
OTILIOB, TaK K€ CBOJIUT Pa3BUTHE Ipexa K ISTH aHaJOIMYHbIM dTanam: «Pazmuy-
Ha Beb 00pbOa MPOTUB HAC B MBICJICHHOH OpaHy ¢ HoOeqaMu U OPaXEHUSIMH,
CKa3aJId OTLBL: [IPEXKIE — NPUNOZ, 3aTEM — COYEmaHue, IoTOM C10MceHue, 3a-
TEM njleHeHue W TIOTOM CHIpacmu»®.

Paccmotpum noapoOHee Kbl U3 HUX.

1. CaTeie oTubl, 10 cioBaM mpen. MoanHa JlecTBUYHMKA, «OMPENEISIOT,
YTO MPUI02 €CTh TIPOCTOE CIOBO (MBICIB) UM 00pa3 Kakoro-mdo mpeaMera,
BHOBB SIBJISIFOLIMICS YMY U BHOCHMBIH B CEpIEey .

[IpakTiuecku Tak ke 00 aToM numeT u npen. Punodpeit Cunaiickuii: npu-
J102 'y HETO — DTO «TOJBIA TIOMBICT MM 00pa3 KaKoH-ITMOO BEIIH, TOIHKO YTO
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POIUBIIMICS B CEp/le W MPEACTABUBIIMICI yMy»®, 1 OOBSCHIET €ro CHHO-
HUMOM HpupadiceHue, B IEPKOBHOCIIABIHCKOM SI3bIKE O3HAYAIOLIEM «IIOACTYTI,
OIM30CTHY.

Bosnukaer npuiior (moMbicen), Kak IpaBuilo, Oecco3HaTeNbHO U OECKOH-
TponbHO. Hu uenoBedeckas BomsA, HU €r0 CO3HAHUE HANpPSIMYIO HE YYacCTBYIOT
B BO3HUKHOBEHHUH IIOMBICIIA, @ IOTOMY €T0 MOSBJICHUE OE3rPEeXOBHO MO CBOESH
cytu. Ha 310 0Opamaror BHUMaHHE IPAaKTHYECKU BCE OOTOCIOBBI.

[Tpunor cuntaer 6e3rpemHbM u nper. Hun Copckuii: «i HA MOXBajbl, HA
YKOPHU3HBI [OH] HE 3aCiTy>KUBAET, IOCKOJIBKY HE B Hamel Baactu. HeBo3MokHO
BeJlb, YTOOBI HE OBUIO IPUIIOTA K HaM BPAXKECKOT'O IIOMBICIIa»’, — 3aMeUaeT OH.

C 3TuM MHEHHEM coriaceH U cBatutenab Peodan 3aTBOPHUK, NOAYEPKU-
BAIOIINH, YTO B npujioce HET rpexa, H0o «poxkaeHue oOpa3oB HE B HAIleH Bia-
ctu»'?. YeoBeKy €KeMUHYTHO Ha YM MPUXOAUT MHOXKECTBO OECKOHTPOIBHBIX
MBICJIEH, Be/b YEIOBEK 110 CBOEH MPUPOJIE HE MOXKET BOOOIIE HE JyMarh.

Ilpunoe, uau MbICIb, MOKHO CPaBHHUTH C 3aJIeTEBLICH B KOMHATy MYXOH,
nojeraBiiell U BeuieTeBIIeH. bonblie ee MOXXKHO U HE YBUAETh. Tak U MBICTb
MOXeET OOJblile HUKOTJa He BOSHUKHYTH B CO3HAHHUHM, €CIM HAa HEH OCO3HAHHO
He QoKkycupyeTcsi BHIMaHHE.

Hcrounnkamu npuio2oé (MpIcIei) MOTYT BBICTYIATh YCIbIIIAHHbIE CIOBA,
BOOOpaKECHHE YEIOBEKa, OPraHbl YyBCTB, IAMSThH U JIp.

XoTa OONBLUIMHCTBO MOMBICIOB (TMPHJIOTOB) BO3HUKAET MOMHUMO 4YEJOBE-
YEeCKOW BOJIM, OBIBAIOT CIy4ad, KOTJa YEIOBEK CO3HATEJIbHO BBI3BIBAECT HEKUI
I'PEXOBHBIN 00pa3 WM MBICIb B CBOEM CO3HAHUM U yCIaxnaaercs uMu. Torma
npunoe CTAaHOBUTCS MPSIMBIM ITOBOJIOM ISl COBEpLIEHHS Tpexa’’.

Ecnu yenoBek mpensCTUiICS KakOH-TO MBICTBIO MM 00pas3oM, T.e. npuio-
20M, COCPEeOTaYMBaCT Ha HEM CBOE GHUMAHUE U 3aJACPKUBACT €0 B CBOUX I10-
MBICJIaX U BOOOpPaXEHUH, TO TOTAa HaONONAeTCsS MBICICHHOE Pa3BUTHE rpexa
U MIPOUCXOOUT MpHpakeHHe (mopalolieHne) pasyMHON cuibl Aymu. B stom
cilyyae cjeqyeT TOBOPHUTH YK€ O BTOPOH CTaJuH pa3BUTHSI MIOMBICTIA, KOTOPYIO
u npern. Moann JlectBuunuk, u npen. @unodeit Cunaiickuit, u npemn. Hun Cop-
CKHUI Ha3bIBAIOT COUEmanuem.

2. Ilpen. MoanH JlecTBUYHUK couemanue HA3BIBAET coOece008aHueM C
SIBUBILEMCS1 00pa3oM, 1o crpactu win OeccrpactHo'?. ¥V mpen. @unodes Cu-
HalCKOTO couemanue ecTb co080eHUe, IPEAMETOM MBICIIM CKOBAHHOE BHUMa-
HHE, «TaK YTO TOJBKO M €CTh, UTO AyIIa JIa MpeAMET NPUPA3UBIIMICS U €€ 3a-
HABIIA» 2.,

[Ipen. Hun Copckuil Ha3bIBaeT couemanue AUAIOTOM C SIBUBLLIUMCS MPU-
JIOTOM, CTPAcTHBIM HJIM OECCTPACTHBIM, U NMPHUITUEM 3TOTO MOMBICIA, «UHAYE
TOBOPsI, Pa3MBILIUICHHE O HEM U cOoOEeceOBaHHE C HUM 10 HalleMy MPOU3BO-
nennto». Ha 3ToM sTame npoucxoaut oO0ayMbIBaHHE KaKOH-THOO MBICTH, TIPH-
HECCHHO Ha yM'“,

YesoBek cocpeioTauuBaeT CBOC BHUMAHHE HA IOCETHUBLICH €r0 MBICIIH HIIH
BO3HMKILIEM 00pa3e W HaunHaeT coOecenoBaTh C Hel WM paccMaTpUBaTh €ro
YK€ MO0 CBOEMY KEJIaHUIO, OLIEHUBAsA U H3y4das. DTO U €CTh CoUemanue yMa ¢
nomseicioM. [Ipenono6usiit Hun Copckuii Ha3bIBaeT couemanue NpUsTHEM I10-
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MBICJIA 10 COOCTBEHHOMY M3BOJICHHIO YEJIOBEKa U CO3HATENBHBIM JO3BOJICHUEM
npeObIBath ero B Hac. Ilponcxoaut yBieyeHHe CO3HAHHS YEJIOBEKA TEM, YTO
OBUTO €My MBICIIEHHO IPEACTABICHO, U YXKE B PA3MBIIIJICHUSAX OHO MEPEkKHBa-
eTCs KaK BO3MOXHOE OBITHE!.

OTH MBICTTH Jalleko He Bcerna ObIBatoT Oe3rpemHbl. M mpen. Moann Jle-
CTBHYHHMK, U npen. @Punodeit CuHaiickuil CBUAETENBCTBYIOT, YTO couemanue
«He coBcem» 0e3 rpexa. «Ecam He 0TcedeT KTO-TO MPHJIIOT JIYKaBOro MOMBICIIA,
HO HEMHOT0 IOOECEAyeT C HUM, TO Bpar NpHIaraeT yCHIUs, 4YTOObI OH CTPAcTHO
0 mom TOMBIIUTSUD), — 3aMedaeT u npern. Hun Copeknit'e.

[TosTOMY YenoBeK NOMKEH MBITAThCS Cpasy, elle Ha CTaAWW IpUIIora, He
OCTaHaBJIMBATh HA HEM CBOE BHUMAHHE U OTPUHYTH €ro, — PEKOMEHAYET MpeIl.
Woann JlectBnunuk'’. Eciu Tora He MOMYYHIOCH, TO MOXKHO ITOITBITATHCS TO
CHeNaTh Ha CTAINU coYemanus, XOTs Tenepb OyaeT ropasao TpyaHee, IOCKOIIb-
Ky AylIa yXe IpUpa3uiiach MPEeAMETOM U MOTpeOyeTcs OOMbIle YCHINHA, YTOOBI
npecedb AajbHEHIee pa3BUTHE JIyKaBOTO IOMBICIIA M TOOEIUTH €To.

Ecnu sxe yenoBek MPHUHAI NPUIIOT, YBJIEKCs U codeceioBal ¢ HUM, T.€. CO-
gerajics ¢ MPUIOrOM U MOJTYYHI OT 3TOr0 yCHaKACHUE IyIIH, TO HACTyHaeT
TPETHUH 3Tall Pa3BUTHUS TPEXA — COCTIOMHCEHUE UTIU CTI0MHCCHUE.

3. IIpen. Moann JIeCTBUYHUK Aa€T CIAEAYIOLIEE EMY ONPECICHUE: «COCT0-
JiceHue eCTh CKIIOHCHHE JTyIIU K BUICHHOMY, COCIMHEHHOE C YCAancOeHUem» 'S,
Wnu B npyrom niepeBoie (1o «JIecTBHUIIE»): «cocioxcenue ecTh cornacue Ty
C TIPEICTABUBIIMMCS MTOMBICIIOM, COCAMHEHHOE C ycnaxaeHuem»'®. CxomHbie
paccyxneHus npuBeneHsl mnpern. Ounodeem CHHAHCKUM: «COCTIOXKEHHE €CTh
CKJIOHEHHUE JYIIN K 3pUMOMY OKOM yMa TIPEAMETY €O ychaakaeHuem»?’. brausku
K HUM ¥ pasmbinuieHus npen. Huma Copckoro: cioscenue ecth «ycnaxaaro-
Iee CKJIOHEHHUE I K SBUBIIEMYCS TTIOMBICITY Wi 00pasy». [Ipoucxoaut 3to
C YEIIOBEKOM TOTJa, KOT/Ia OH, MIPUHUMAs ITOMBICITBI I 00pa3bl «d C HUMH
MBICIICHHO Oecemysl, 9yTh-4yTh COIIACUTCSI B MBICIIH CBOEH, YTOOBI OBLIO TakK,
KaK TOBOPHUT BPaXXUil moMbIcem»?!.

UYenoBeyeckuit yM, COUETABIIUNACS C IIOMBICIIOM U COOECETOBABIINN C HUM,
HauWHAET C YCIKICHUEM C HUM COTJIAIIaThCs. Bols yenoBeka yxe CKIOHAETCS
K OCYIIECTBIICHHIO TPEXOBHOTO TIOMBICTIA, ¥ IOCTEIIEHHO BBHI3PEBACT HAMEPEHUE
coBepuTh rpex??. [1o cyTH, 4eT0BEK yKe COTPEIIUIT B CBOMX MBICIISIX, TOATOMY
TPEXOBHOCTH JaHHOTO 3Tana Juis npen. Huna Copckoro odeBuHa, XOTS BbIHA-
[IMBaeMOE HAMEPEHHE eIle PeasIbHO U He BOILUIOTHIIOCH.

Ecmu xTo-TO «HE crmocoOeH elle OTrOHATH MPHUJIOTH JYKaBOTO, TaKOBOH,
€CJIH YyTh-4yTh COTJIACUTCS C JYKaBBIM IOMBICIIOM, HO TOTYAaC HMCIOBEIACTCS
locriony, kasice u ykopsisi ceds1, u mpu3oBeT Ero Ha momolb, Kak HaMCaHO:
“Hcnoenaiirecs ['ociony u npussiBaiite umsa Ero” (Ilc. 104,1) — to bor mpo-
maet ero mo CBoel MMIIOCTH M3-3a €10 HEMOIIH. DTO CKa3aHO OTLIAMH O CJIOXKE-
HUU MBICJICHHOM, KOTJZIa YTO-TO HEBOJIBHO TIOOSKIACTCS TIOMBICIIOM, PEObIBas
B TIOJIBUTE, IIPHYEM KOPEHb YMa €r0 YTBEPKACH Ha TOM, YTOOBI HE COTpearb U
HE COTBOPUTH Oe33akoHue Ha faene»”. Tak pasmbinuiseT mpern. Hun Copckuit o
COCTOSIHUH Y€JIOBEKA HA CTAINH C/I0JCEeHUsl €TO TIOMBICIIA.

DTa cTamus — MUKOBas B Pa3BUTHH TPEXOBHOTO MTOMBICIIA, TTOCIICAHSSI TOYKA
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Bo3BpaTta. Ha 3TOM 3Tame momKHO OBITH MOKasHUE, MemaHolisi O-TPEUECKH,
T.€. IEpeMeHa yMa, [lepeMeHa CO3HaHusA. MOHaxu B MOHACTBIPSX HA MCIIOBEAU
WCIIOBENYIOT CBOM MBICJIEHHBIN TPEX, KAIOTCSI B HEM U BO3BPALIAIOTCS B HCXO/I-
Hy10 Touky. «M60 Oynmymieii Myke MOAJICKUT [Oyina] 3a HEMOKAasHUE, a HE 3a
Opanp»?*. [locie mokassHUsI OYMCTUBINASCS JyIIa CIIOCOOHA BEPHYThCS B 0€3-
rpexoBHOE cocTosiHue. Eciy He ObU10 MOKasiHus, TO TPEXOBHBIN MOMBICET Pa3-
BUBAETCS CTPEMUTENbHO. UeIIOBEK nieHsemcs TPEXOBHON MBICIBIO U 0e3 11e-
JICHaNpaBJIEHHON OOpHOBI YK€ HE CMOXKET M30aBUTHCS OT HEe, a ero MOCTYIIKU
OKa3bIBAIOTCS BCELIENIO 3aBUCUMBIMH OT HEe.

4. YetBepryto cTaauio pa3Butus rpexa npen. Moann JlecTBuuHuK, npen.
®dunodeit Cunatickuii 1 npen. Hun Copckuil Ha3bIBAIOT HIEHEHUEeM, KOTOPOE
€CTh «HAaCWJILCTBEHHOE M HEBOJBHOE YBIICUCHHE CEepAla YBUAECHHBIM WM CO-
BEPIICHHOE €T0 C HUM CJIMTHE, pa3opsolee Halle 100poe yCTpoeHHe»™.

C stum comacyercss 1 MHeHue npen. Ounodes CuHalickoro: «nieneHue
€CTh HaCWJILCTBEHHOE W HEBOJLHOE OTBEACHHME cepAala (B IUICH), yIepXKaHue
B HEM M CIIMSHHE OyATO B OJHY JKM3HB C MPEAMETOM IUICHHBIIMM, OT KOETO
(cnustHUS) Mcue3aeT J00poe Hallle COCTOSHUE (TepsieTcs MOKoM ))»?6. Tak xe 1y-
Mmaet u npen. E¢ppem Cupuanus: «nrenenue ecTh NIPUHYKICHHOE, HEBOJILHOE
yBIIGUEHHE cepala, mpeoliagaeMoro npeayOekIeHHeM M JI0JITOBPEMEHHOIO
TPUBBIYKOION.

IInenenue, mo paccyxaeanto Huma Copckoro, — 3T0 «IIponoDKUTEILHOE
COYETaHHE CO CITyYMBIINMCS IOMBICIIOM», KOTOPOE JUIS YeIOBeKa BeCbMa ryou-
tenbHO. «Korna xe, ciioBHO Oypel ¥ BOJIHAMH HOCUMBIH M OT OJIaroro ycTpoe-
HUS K JTyKaBbIM MBICJISIM BIICKOMBIH, HE MOXEIIb B THXO€ U MUPHOE YCTPOCHUE
NPUATH, — 3TO 0COOEHHO OBIBAET OT BOJIHEHUS U OT MHOTUX U HETIONE3HBIX Oe-
cell, — TO 3TO NMPOAOIKUTEILHOE COBOKYIUIEHUE C MPUKIIOUNUBLINMCS HOMbIC-
Jom <...> TyOUTEILHON S,

Ha 3T0ii cTaguu yMCTBEHHOTO OOpeHHsI IEPBOHAYATILHO BOSHUKIIHIA B I10-
MBbICIIE (IIPUIIOTE) IPeX HAXOOUT CBOE AajibHEHIEe BOIUIOMICHHE YK€ B KOH-
KPETHBIX YEJIOBEYECKHX IOCTYIKaX, CTAaHOBUTCS TpexoM HasBy. Ilo cimoBam
npen. @uwiodes CuHaiicKOro, TPEXOBHBIM «IIpEIMET B3sUl B IUIEH IyIIY, BO3-
KEJaBIIYIO €ro, M Kak pady CBsI3aHHYIO BezeT K neny»”. Carutens deodan
3aTBOPHUK Ha3bIBACT IPEXOBHOE JIEJIO IJIOAOM Pa3BpallleHHs, 3a4aTOro BHYTPH
(B mymie) v pomuBinero 6e3sakonue (rpex) BoBHe™.

I'pex mopabomaer oyunry, HAHOCHT CMEPTEIbHYIO paHy, KOTOPYIO OYEHb
TPYIOHO 3aJICUUTD.

Ha kakoe-To BpeMs OT COBEpIUCHHMS I'pexa YeJOBEKa MOTYT OTCTPAaHHUTh
HEeOMaronpusTHEIE YCIOBUS WM KaKHE-TO BHEIIHHE OOCTOSATENLCTBA, HO 3TO
BBI3BIBAET TOJIKO HEKOTOPYIO 3alIePXKKY HIIM OTCPOUKY B €ro ucrnoigHeHuu. 1
€CJIM YEeJIOBEK 3a 3TO BpeMs HE IOBEJl AYXOBHYIO O0phOYy C jKeJIaHHEM, U B HEM
MO-IPEXXHEMY NPUCYTCTBYET PEILINTENBHOCTh, OH IOCTAPAETCsl Peann3oBaTh
JaBHO 3aJyMaHHOE W JIOJIro BeIHAmmMMoe. Jlonro mpeObIBaromuil B 1o1o0HOM
COCTOSTHMM Y€JIOBEK, Yallle BCEro, MTHOPUPYET BHEIIHHUE yACP>KUBAOLINE 00-
CTOSITENbCTBA (KaK TyT He BCHOMHHTE Ponmona PackonbHukoBal).

Ho naxxe u Ha 3T0i cTagny Bo3MOXHA AyXoBHasi 00pr0a. «boprOoto Ha3bI-
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BAaIOT PAaBEHCTBO cuJj Ooproliero 1 6opuMoro B OpaHu, rie MOCIEAHUI TPOu3-
BOJIBHO WJIM NOOEXKIaeT, MM ObIBaeT moOexkaaemM»’', — 3amedaet npen. MoaHu
JlecTBHUYHUK.

3T0 MOXET OBITh OYEHB JUTMTENIEHOE OOpEeHHE Ha CTAANHU TUICHEHUS], C ABO-
SIKO BO3MOXKHBIM HCXOZIOM.

Ecnu xe yenoBek cpasy oTkazajcs oT O0pbObl, HE BOCIPOTUBUIICS NpUpA3-
usuiemMycs IPUIoTy, Couemancsi C 3TUM TIOMBICTIOM, 6HUMAaHUueM BO30YINI Jice-
JlaHue X HeMY, YCIaouics UM, COTIIACHIICA M COeOUHUICS BCEIO TYLIOI0 C HUM,
HalpaBHJI CBOIO BOJIO Ha €T0 MCIOJHEHHE, MIeHUACSA STUM 3aMbICIIOM U JaKe
HE HaYMHA O0pb0OY, NN CPasy Ke YCTYITUI OOPIOIIEMY €T0, TO MPUOIKASTCS
¢dbuHaNbHAS CTagusI Pa3BUTHUS IPEXa — CHHPACHb.

5. Cmpacmsp ectb anodeos B pa3sutuu npunoza. llpen. Noann JlectBuu-
HUK OTMe4aeT: « Cmpacmuro Ha3bIBAIOT YK€ CaMBIi 1OPOK, OT IOJITOr0 BpeMe-
HU BTHE3AMBLIMKCS B IyIle, U YEPE3 HABbIK CHENABIIMNCS KaK Obl IPUPOIHBIM
ee CBOIMCTBOM, TakK 4TO AyIla yXe MIPOU3BOJIBHO U camMa cO00I0 K HEMY CTPEMHUT-
csi»*?. B «/loopotonmrobum» B epeBose ciaT. Geodana 3aTBOpHHUKA 3Ta MBICIb
UMeeT MHOM akieHT: «CTpacThio HAa3bIBAIOT TAKOE MOXOTIAMBOE PACIIOIOKEHHE,
KOTOpOE, BrHE3AUBIINCEH B AYIIY, COACIBIBACTCS MOTOM Yepe3 IOJTUil HaBBIK
Kak Obl IPUPOJHBIM €€ CBOWCTBOM, TaK YTO IyIla YK€ MPOU3BOJIBHO M caMa
CO0O00 CTPEMHTBCS K YAOBICTBOPCHUIO €ro»>. CXOIHYIO MBICIb BBICKA3bIBACT
u npen. @unodeit Cunaiickuii: «Ctpacts (00€3Hb OYIIN), YaCTHIM [TOBTOPE-
HUeM (YIOBJIETBOPEHHUEM OHOTO U TOTO K€ JKEJIAHHS) ¥ MPUBBIYKOIO (K AeaM,
KOMMH OHO YJOBJIETBOPSIETCS) BKAYECTBUBILASCS B AyILE (CTaBIIAs YEPTOIO Xa-
paktepa)». «CtpacTs ke BoOOIIe, TOBOPSIT, BHEAPSIETCS B AyIIE JOJTOBPEMEH-
HBIM TPUCTpACTHEM (K MPEIMETY KAKOMY-JTH00)»>*,

Bonee nonpoOHO paccyxaaet o crpactu npen. Hun Copekuit:

«Cmpacmp e, NICTHHHO TOBOPST, — JIOJITOE BPEMsI B JIyIIle THE3MSICH U OyaydH 3a-
TeM ee 00bIYaeM TiepeBesieHa Kak Obl B HpaB, camMa MOTOM K 9€JIOBEKY KaK YCBOCHHAs
CaMOITPOU3BOJIEHO TIPUXOMHUT, 00ypeBaeMasi TIOCTOSHHO CTPACTHBIMH MOMBICIIAMH, OT
Bpara BIlaraeéMbIMH, YTBEPAUBIIHNCH OT COUETAHHSA M YaCTOTO COOECENOBAHHSA M CTaB
OOBIYHOM OT MHOTOTO TIOMBIIIICHAS ¥ MEUTAHUS. JTO OBIBAET, KOTA KaKyHo-HUOYIb
BEIllb, BO30YKIAIOIIYI0 CTPACTh, BPar YacTo MPEICTABIISLET YEOBEKY W PA3KUTAET €r0
Gosiee, UeM K uemy-mo WHOMY, Ha JIFOOOBb K HEH, W TOT, XO4ET WK HE XOUeT, IT0Gexk-
nmaeTcs et MeicieHHO. OCOOEHHO e 9TO OBIBACT, €CIIM OH TIPEXKIE 110 HEOPEKHOCTH
9acTo coueTasIcsAs U COOECENOBAl ¢ Heil, TO €CTh MBICIHII TI0 JT0OPOH BOJIE O TOM BEIIH
HETO00a0IINUM 00pa3oM»™,

Opnnaxo, kak otmeuaeT npen. MoanH JIeCTBUYHUK, «KTO K IEPBOMY, TO ECTh
MPUJIOTY, OTHOCUTCS OeccTpacTHO (OTPEBaeT €ro, He OCTAHABIMBASCh HA HEM
BHHMaHHEM), TOT OJHUM Pa30oM OTCEKaeT Bce mocieayromee»*. uade rosops,
CTpPacTb HY>KHO MOAABIIATH CPa3y B 3apOJBIIIE — B TPEXOBHOM ITOMBICIIE.

Paccyxnaa o npupone npunora, npen. Hun Copckuit npeaynpexnan u o
BO3HMKHOBEHHHU OIyaHOH cTpacTu: «Eciu KT0-T0 OOpHM CTPacThIO K HEKOEMY
Ty, T0100aeT emy BCSYECKH YAATSTBCSA OT HETO — uzbecams U cobecenoBa-
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HHSI, COTPEOBIBAHUS, TIPUKOCHOBEHHS K OJICIKIaM, U OOOHSHHSA. A KTO HE OCTe-
peraeTcst BCEro 3Toro, TOT COBEPIIAET CTPACTh U JIIOOOICHCTBYET TTOMBICITAMH
B Cep/Ilie, CKa3ajH OTIIbI, CaM I1€Yb CTPACTEH pa3KUract, CJIOBHO 3BEpsi BBOIS
JYKaBbIe TIOMBICITBD .,

§2

Obparumcs teneps k pomany JI.H. Toncroro «Anna Kapennna», 4ro0st
OTBICKaTh NMPUMEPHI, TTOATBEPIKIAIOIINE U WILTIOCTPUPYIOLINE CBATOOTEUECKOE
Y4EHHE O npuioze.

M.M. J/lyHaeB NUILIET:

«MpI HabMIODaeM U npUI02, HAYAIBHOE BOCIPHATHE BHEIIHEro cobia3Ha, 3aTeM
couemarie MBICITH C TIPUIIOTOM, 3aTeM GHUMAHUe, IEPEXO]] BO BIACTh MCKYLICHUSI, 3a-
TEM ycaadcoenue, BHYTPSHHEE OIIYIICHHE MPEJICCTH TPEXOBHOTO NEHCTBUS, 3aTeM 10-
Jicenanue, TIEPEXOsIee B coepeuienue. ABTOP HEpeqaeT 3TO pa3BUBAIOLICECS B HE
COCTOSIHHE, KaK HEKHI BHYTPEHHHH, HO IPOPBIBAIOIIUIACS HAPYXKY — OJIECKOM B IIa3ax,
YIIBIOKOIO — OTOHB, IUIAMSI, YTO JOCTABJISET MyKy W HACT&XICHHE OXHOBPEMEHHO, H
pasropaercs Bce CHIIbHES U OKeT U IyouT. [Ioporo 9T0 0003HAYACTCS JIUIIb JTETKUMH,
HO ¥ PE3KHMH MITPUXaMU»>L,

BrnionHe MoxHO commacutbes ¢ BbAeneHHBIM M.M. JlyHaeBbIM 3MHM3040M
poMaHa, B KOTOPOM IIPOMUTIOCTPUPOBAH NpuUioe.

Ilpunoz. Auna Kapenuna B moe3zae no myTd B MOCKBY ciylIaeT pacckas
Mmarepu Anekcesi BpoHckoro o cBoeM chlHe. AHHAa HE OYE€Hb BHHKaja B 3TOT
pacckas, Iorpy>KeHHasi B CBOM Pa3MbILUICHUS 0 OpaTe, HO IPH BCTpeyue Ha BOK-
3ane B MockBe Opocuiia OLeHUBAIOMIMK B3I Ha MOJIOIOTO YEIOBeKa, UM 3a-
MEUECHHBIN: «... BpOHCKHUI ycIien 3aMeTUTh CAEPKaHHYIO OXHBJICHHOCTb, KO-
TOpasi Urpaja B ee JIMLE U opxaja MexXay OJeCTAIINME ITa3aMH U 4y Th 3aMeT-
HOW yIBIOKOM, M3rndaBIeto ee pyMsHble TyObl. Kak OyTo H30BITOK 4ero-To Tak
MEPEIONHSI €€ CYLIECTBO, YTO MUMO €€ BOJIM BBIpaXKajics TO B Oiiecke B3IIAAA,
TO B ynbiOke. OHa MOTYIIMIIA YMBIIUIEHHO CBET B IV1a3aX, HO OH CBETUJICS IPO-
THUB €€ BOJIM B YyTh 3aMETHOH YJbIOKe»*’ (1anee CTpaHUIIbI YKa3aHbI B TEKCTE
CTaTbH).

Tak B AuHe KapenuHoi 3apoauics npuioz — 1moka eiie 0e3rpexoBHBIH 1o-
MBICEJL.

Couemanue. 3aHuMasch CBOMMHU NpodiaeMamMu, AHHA He Tymana o Bpon-
CKOM, HO O HEM 4acTo BCIIOMHHaJa ee moxpyra Kutu, Tem cambiM Bo3Bparaia
u MbIcnu AHHBI K rpady. [lomyunnocs couetaHre cCOOCTBEHHBIX MOMBICIIOB €
qy>KHMH, UX yCUJIEHHE U coOeceoBaHne ¢ HUMH, YKperieHue ux. U sotr Kutu
HaOmoaeT 3apakeHHy10 cobnasHoM AHHY Ha Oany: «OHa Buaena, 4To AHHA
IbsiHa BUHOM BO30y>KaaeMoro eto BocxuieHus. OHa 3Hajia 3TO YyBCTBO U 3Ha-
Jla ero MPHU3HAKY U BUJAENA UX B AHHE — BHJIEJIA JPOXKAIIUHA, BCIIBIXHUBAIOLIINN
Oneck B Tia3ax W YIBIOKY CHYacThs W BO30YXICHUs, HEBOIHHO H3THOAIONIYIO
ryObl, ¥ OTYETIIMBYIO I'PalllIO, BEPHOCTH U JIETKOCTh ABMxkeHui» (C. 93).

M.M. JlyHaeB pe30HHO MOJIaraet, 4YTo 3TO ONMCAHUE MTOBEACHUS AHHBI ITe-
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penaeT ee COCTOSIHME Ha CTa U COYemaHus C TIOMBICIIOM.

YcunuBaet ee yyBCTBO M NoBereHHE BpoHckoro. Korma on mpomasncs c
Hel mocie 6ana, To «... HeyIepKUMBIH IpOXKAIIUK O1eck 171a3 U yAbIOKH 00XKer
ero». M.M. JlyHaeB Ha3Bai 310 cocTtosiHue gHumanuem™. TpyaHO € 3TUM coria-
cuThCs. MHe ke kaxercs, uto JleB ToncToil nepenaer COCTOSIHUE CBOEH repou-
HU HE B OAHOM MOMeHTe. OH TPHKIIBI OTMEUYAET 3TOT 0coOBbIii Oneck ee rma3! OH
OIMCBHIBACT IICUXOJIOTHUIO0 AHHBI B Pa3BUTHH I'PEXOBHON CTPACTH M 3aKpEIUIIeT
OIIPENIETIEHHOE COCTOSIHYE B pa3HBIX dnu3o4ax. Bee 3o — eme atan covemanus.

Cnoosrcenue — 3T0 KOrja MOMBICIIBL YK€ HE OTIYCKAlOT CO3HAHHUE M MPOUC-
XOIWT MOCTOSIHHOE coOecenoBanue ¢ HUMHU. llocie HeoXuaaHHOW BCTpedn ¢
BpoHckuM Ha cTaHumu no myTH U3 MOCKBBI «OHa HeE cnana Bcro Houb. Ho B
TOM HaNpsLKEHUH,  mex epe3ax (BbIIeIeHO MHOH. — 4. V.), KOTOpbIe HATIOJIHSIIN
ee BooOpakeHHe, He ObUIO HUYEro HENMPUATHOTO U MPAayHOT'0; HAllpOTHUB, OBLIO
YTO-TO PaAOCTHOE U BO30YKIaromee».

M.M. JlyHaeB OMpeesi 3T0 e¢ COCTOsHIE Kak yeraxcoenue*'. Ha camom
Jefie, KaK KaKeTcsi Ha OCHOBAaHUM YUEHUs! O MIPUJIOTe, U3JI0KEHHOM BBILIE, 3TO
cTagus cnoxycenus. TOICTOW M 31eCh HE OTPAHMYMBACTCS OIHUM DIIH30II0M,
9T0OBI MHOTOIPaHHEE NIEpEeaTh IICUXOJIOTHIO TOBEACHHUS TEPOUHHU.

Bot ee peakuus Ha MOCTOAHHBIE IpeciiefoBaHus ee BpoHckum: «...Cxko-
pO TO BO3BpAILEHHH CBOEM M3 MOCKBEI, IIpHUEXaB Ha Bedep, I1e€ OHa Jymala
BCTPETHUTH €r0, & €ro He ObLJIO0, OHA 110 OBJIAJIEBLICH €10 TPYCTH SICHO MOHSIIA,
YTO 3TO MPECIEIO0BAHNE HE TOJIBKO HE HENPUATHO €i1, HO 4TO OHO COCTaBIISET
Bech uHTepec ee xku3Hm» (C. 144). M.M. JlyHaeB Ha3bIBACT 3TO noxceranuem™,
0e3 kakoro-116o kommeHnTapusi. Ha camom zene, ee coCcTosiHHE OMSITH KE COOT-
BETCTBYET CTAaIUH CIOMCEHUs!, KOTIla HAITSIAHO TPOCIIEKHUBACTCS «CKIOHEHUE
JYIIU K BUACHHOMY, CO€IMHEHHOE ¢ ycnaxaenuem»* (npemn. Moann JlectBuu-
HUK).

ITocne oxHoili U3 BcTpey ¢ rpadgom BpoHCkMM «AHHA 1114, OIYCTHB IOJO-
BY M Wrpas KucTsMH Oanuisika. JIumo ee Onecteno sipkuM Oneckom; HO Oneck
3TOT OBLJI HE BECETIbII — OH HATOMUHAJI CTPAILHBIN O1ecK TIOXKapa Cpeay TEMHON
Houm» (C. 162).

IIpusor yxe ClI0XKHIICS B KOMITJIEKC MBICIIEH U KETaHHI.

IInenenue. M.M. JlyHaeB He BBILAEIIII 3TOTO 3Tala, a OH OYEHb Ba)keH, I10-
CKOJIBKY TIEpENaeT «HEBOJIBHOE YBIEUEHHE CEPALIA YBUIECHHBIM HIIM COBEPILICH-
HOE ero ¢ HuM caurtuey (mpern. MoanH JlecTBHYHUK).

Kak-to AHHa BepHynIachk ox yTpo IOMOH, Iie ee noxkuaancs cynpyr Kape-
HUH, PEIIUBLINN ¢ HEW cepbe3HO NOroBopuTh. «llo31HO, MO3HO, Yk MO3AHO, —
npoluenTtaiga oHa ¢ ynplOkod. OHa JONTo JieKana HeTMOABHKHO C OTKPBITBIMHU
r1a3amH, Oeck KOTOPBIX, €l Ka3anock, OHA cama B TeMHoTe Bunena» (C. 165).

U onate 0coOblil O6eck a3 Kak OTPaKEHUE PasroparoLIelicss BHYTPH Hee
CTpacTH, EPEJAIOINNA COCTOSIHUE N1eHe sl TPEXOBHBIM TOMBICIIOM.

Cmpacmp nnu zpex.

((TO, YTO IIOYTH I.[eJ'ILIfI roa mJjisd BpOHCKOFO COCTAaBJIAJIO HCKIIIOYUTECIIBHO OQHO KE-
JIaHUEC €TI0 JXHU3HH, 3aMCHUBILICC MY BCC NPCIKHUC KEJIAHUA; TO, YTO IJIA AHHBI OBLIO
HEBO3MOXHOIO, Y>KaCHOIO U TEM Ooiee O6BOpO)KI/ITGJ'ILHOIO MEYTOKO CHACTHUA, — 3TO
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xKelaHue OBLIO YIOBIETBOpeHO. <...> OHa WyBCTBOBaJIa ceOsl CTOJb MPECTYITHOK U
BHHOBATOIO, YTO €1 OCTaBaJIOCh TOJIBKO YHHM)KAThCS U MPOCUTH MPOIUEHUS; a B )KU3HU
Temnepb, KpOMEe HETo, Y Hell HUKOTO He OBLIO, TaK YTO OHA M K HEMYy oOpainaira CBOIO
Mons0y o mpomiernd. OHa, IO Ha Hero, (PU3NYECKH YYBCTBOBAJa CBOC YHIDKCHHE U
HUYEro OoJbIIe He MOrIa roBOpUTh. OH e IyBCTBOBAI TO, YTO JOJDKCH TyBCTBOBATH
yOuiinia, Korma BUAUT TEJO, JHUIICHHOS MM JKU3HU. DTO TEJO, JIMIICHHOS MM KU3HH,
ObLITa UX JIF00O0BB, IIEPBHIH MEPUOJ] UX JIFOOBH. BBIIO 9TO-TO yKacHOE M OTBPATUTEIHHOE
B BOCITOMUHAHHSAX O TOM, 3 YTO OBLIO 3aILIaYEHO 3TO0 CTPAIIHOKO IIeHO# cThina. CThi
mepe] JyXOBHOKO HaroTo CBOEH JaBmI ee u coodmancs emy» (C. 166—167).

M.M. [lyHaeB Ha3BaJl 3TO COCTOSIHUE coepeuieHuem. Eciu xe pyKoBOICTBO-
BaTbCsl yueHueM o npwiore npemn. Moann JlecTBUYHNKA U IPyTrUX OTHOB-00TO-
CJIOBOB, TO 3TO, HECOMHEHHO, COCTOSIHUE cmpacmu — «IOXOTIMBOTO PacIolio-
KEHUS», TIEPEXOAIIET0 B HABBIK, K YIOBJICTBOPEHHIO KOTOPOTO U CTPEMHUTCS
ayma* — rpexa Omyna.

I'pex mepen myxeM (mpentoboesiHuE), HE pacKastHHBIN, BIEYET 3a coOon
erte OOJBIINIA Ipex — mpecTymienue nepeq borom.

Csoro xu3Hb AHHa KapeHunHa 3aBepiraeT caMoyOHHCTBOM. DTUM CTpalll-
HBIM TPEXOM (Cmpacmsio) 1 3aBepIIACTCs HPUNO2.

Pabota BeimonHeHa npu noazepxke Poccuiickoro ryMaHUTapHOTO HAYYHO-
ro ¢onna (PTH®), mpoext Ne 15-34-11091a (11).
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OBPA3BI XYIOXKXHUKOB
B PAHHEM ITPO3E /1.C. MEPEXKKOBCKOI'O
(na mamepuane pomanos «fOnuan Omcmynnuky,
«/leonapoo oa Bunuuy» u «Hmanvanckux nogenny)

AnHorauus. B coznanuu JI.C. MepexKoBCKOTo BCErja Ba)KHOE MECTO 3aHHMaja
¢urypa xygokHHKa. B cratbe mcciemyeTcs ero paHHAA po3a. B meHTpe BHUMaHUS —
00pa3sl XyI0KHAKOB B Tpom3BeneHmsIx mucarens 1890-x — magana 1900-x rr. Mcce-
JIOBaHHUE MPOBONUTCS Ha Marepuaine pomaHoB «tOmman OtcrymHUK», «JleoHapmo na
Burun» n «tanpsHCKIX HOBEIUD». [loMIMO 0OpaieHus K TeKCTaM pa3HBIX KaHPOB,
HOBW3HA IMPEACTABICHHOTO B CTAaThe MOAXO/Aa K TeME COCTOUT B TOM, YTO aBTOp aHa-
TU3UpyeT 00pa3bl Kak MacTepoB W300pa3UTEIBHBIX HCKYCCTB, TaK U apTUCTHUCCKUX
HATyp, HE SABILTIOMINXCS MPOQPECCHOHATBFHBIMH KHUBOITUCIIAMHA FIIH CKYJIBIITOPAMH, HO
00TaaroIINX SCTETUICCKIM B3IUISIIOM Ha MUp. [lenaeTcst BBIBOM, YTO ¢ 00pa3aMu Xy-
JO)KHUAKOB (KaK B Y3KOM, TaK U B ITMPOKOM CMEICIIE) B IIPOU3BEICHUIX MepeKKOBCKOTO
CBsI3aHA UJIesl CHHTE3a Pa3HOPOIHBIX SIBIICHUN, TAKUX KaK HayKa W Bepa, pa3yM U UyB-
CTBO, CO3EpIIaHUE U ACUCTBHUE U JIp.

KuroueBbie ciaoBa: MepeKKOBCKHI; 00pa3 XyqOKHHKA; M300pa3UTEIbHBIC UCKYC-
CTBA; CTETUICCKOE MUPOBOCIIPHSITHE; CHHTE3 SBIICHUIA.

M. Balikova (Moscow)

The Images of Artists in D.S. Merezhkovskiy’s Early Prose
(On the Material of the Novels “Julian the Apostate”,
“Leonardo da Vinci” and “Italian Novelettes”)

Abstract. A figure of artist had always kept an important place in D.S. Merezh-
kovskiy’s consciousness. His early prose is investigated in the article. Images of artists
in the writer’s works of the 1890s — early 1900s are in the focus of attention. The inves-
tigation is conducted on the material of the novels “Julian the Apostate”, “Leonardo da
Vinci” and “Italian Novelettes”. Apart from appeal to the texts of various genres, the
novelty of the approach proposed in the article consists in the analysis of the images
of masters of the fine arts as well as artistic natures, not being professional painters or
sculptors, but possessing aesthetic worldview. It is concluded that the idea of synthesis
of different phenomena, such as science and faith, reason and feeling, contemplation
and action and other, is connected with the images of artists (both in the narrow and in
the broad sense) in Merezhkovskiy’s works.

Key words: Merezhkovskiy; image of artist; the fine arts; aesthetic worldview;
synthesis of phenomena.

Haunnas ¢ snoxu pomaHTH3Ma, 00pa3 XyI0oKHHKA HEU3MEHHO MPHUKOBBIBAII
K ce0e TBOpuecKoe BHUMAaHHE IUcaTeliel, o3ToB, MeICINTENeH kKak B Poccun,
Tak U 3a pyoexxoM. boraTblif 1 MHTEpeCHBIH MaTrepuai AJS UCCICIOBaHUS B
3TOM HAaIpaBIEHUH AaeT pycckas aureparypa CepeOpsiHOro Beka, B YaCTHO-
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ctu — TBopuecTBO J[.C. MepexkoBckoro. BaxkHoe MecTO B €ro CO3HaHHUH 3a-
HUMaeT QUrypa XyI1oHHKa — HE TOJIBKO KaK MacTepa, 0 POy CBOEH aesTeib-
HOCTH CBSI3aHHOTO O c(epoil n300pa3uTeIbHBIX UCKYCCTB, HO U B 0ojee LIH-
POKOM CMBICIIE — KaK apTHCTHYECKON HaTyphl, CKJIOHHOH K 3CTETHIECKOMY BOC-
npusATHIO MUpa. Takue oOpa3bl MBI BCTpEYaeM YK€ B PaHHHX MPOU3BEICHHUIX
MepexKKOBCKOTO, B TOM YHCIE B €ro poMaHax 1890-x IT. 1 HOBEIITMCTUYECKOM
nukie gagaia 1900-x I

B pomane «¥Onman OTCTynmHHK», OTKPBIBAIOLIEM TPUJIIOTHIO «XPHCTOC U
AHTHXPUCT», 3TO, MPEKAE BCEro, TIIABHBIN repoil MpOU3BEACHHUS, HMIIEPATOP
IOmnan. Eme B nercrse, B mporecce Urpsbl, HICKYyCCTBO JapUT Ieporo Ty «pa-
JOCTH BEJTMKOTO OCBOOOXK/ICHUS OT JKH3HM»', KOTOPYIO OH ITOTOM HCITBITAET, CO-
3epuas u3BasHue Adpomutsl: «M ManpauMK mpuHsics 3a padory. <...> U Hag
UTPYIICYHBIM KOpabjeM CBOMM CKOPO 3a0blT Bce 0OM/IBI, BCIO CBOIO HEHABHUCTh
M BEYHBIH CTpax CMepTH»” (Iajee CCHUIKM Ha 3TO W3/IaHHE JAIOTCS B TEKCTE
CTaThH C YKa3aHHEM TOMa M CTPAHHUII).

Nmenno ¢ obpazom KOnmnana mo npenMyIiecTBy cBs3aH Ype3BbIYaHHO BaXK-
HBIH [ TBOpuYecTBa MepeKKOBCKOTO MOTHB COCIMHEHUSI, B3aUMOIPOHUKHO-
BEHHsI XPUCTHAHCKOTO M SI3IYECKOTO Hadal. XapaKTepHO, YTO OTMEYaeT 3Ty
YepTy B I'epoe ero MoAapyra — KeHIIHMHA-CKYABITOP ApCHHOS (K 00pa3y KOTOPOi
MBI 00paTUMCsl HIDKE), IOHUMAIOILAs €ro, Kak HUKTO Ipyroi. «llomymaii, uto
3HAUUT TBOE MMJIOCEPAHE, CTPAHHOIPUUMHBIE JIOMa, MPOMOBEAN SIUTMHCKHX
XpenoB. Bce 310 — noppakanue rajauiessHaM, BCE 3TO — HOBOE, HEU3BECTHOE
JOpeBHUM MYyXaM, reposim Ditans» (1, 198), — roBoput ona FOnuany.

Eme onun xynoxkHuK B pomMane MepexxkoBckoro — nHok [lapdenuit, o0-
Janaomui «BeTMKUM ucKkycctBom» (1, 173) pacnuchiBaTh «3ariaBHbIEe OyKBBI
KHUT XUTpbIMH y3opamm» (1, 173). B aTux y3opax, rae «Bce Hapoabl U Beka
MPOCTONYLIHO COCOUHSJINCH B MOHAIIECKOM palo, OJMMCTaBIIEM IMepeIMBaMHU
JparoLieHHbIX KaMHeH BOKpYT 3araBHbIX OykB CasamenHoro Ilucanus» (1,
174), [lapdennii Oecco3HATENBHO JOCTUTAET TOTO Ya€MOTO CHHTE3a, KOTOPBIH
B (uHae npou3BeneHus OyeT OCyIecTBIeH APCHHOEH B CO3AHHOM €10 H3-
BasHUM C «TEJIOM OJIMMIIMHACKOTO OO0Ta, C JHULIOM, ITOJTHBIM HE3EMHOM Hedaim»
(1, 286).

ApcrHOsl — caMblii 3aBepIICHHBII 00pa3 cpeau Bcex N300pakKeHHBIX B PO-
MaHE XyJ0’KHHUKOB. YBJIEKaBIIasCs BassHUEM C IOHOCTH, B 3p€JIOM BO3pacTe OHa,
PO 4epe3 SA3bIYECKOe M «TalMJIeHCKoe)» (XPUCTHAHCKOE) «UCKYLICHUS,
«pelunia BepHYTbCSI B MUD, YTOOBI KUTh U yMepeTh <...> XyaoKHUKOM» (1,
263). IlosToMy 3aKOHOMEPHO, YTO MUMEHHO €, Hapsay ¢ OecnpUCTPacTHBIM
HUCTOPUKOM AMMHaHOM MapIeminHoM, JaHO OCO3HaTh, 4TO «Bcs cuia PuwMa,
BCSl MyAPOCTh DIIIafbl TOJIBKO IMyTh K yueHuto Xpuctay (1, 285).

Ecnu B mepBoM pomMaHe TPWIIOTMH aBTOP IMOKAa3bIBAET, YTO JIMIIb W30paH-
HBIM COBpeMeHHMKaM Onuana ObUIO JaHO NMPEJUYyBCTBOBATH «BEIIMKOE BECE-
ne Bozpoxaenus» (1,286), a B laBHOM Tepoe IpOU3BEIACHUS MOXKHO YBUCTh
«paHHEro M 0OpPEYEeHHOro Ha THOeNb npenredy Bo3poxaeHus»’, To BpeMeHeM
neiicTBus pomaHa «JIeonapmo na BuHun», HEHTpanbHOTO B TPWIJIOTHH, H30paH
cobctBeHHO Peneccanc.

N3BecTHO, YTO «XyAOKHHUK 310XU Bo3zpoxaenus <...> moikeH OBITH CBe-
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JyII HE TOJBKO BO BCEX MCKYCCTBAaxX»', HO M B pa3IMUHBIX 00JACTAX HAyKH M
xm3HU. U B pomane MepexxkoBckoro JIeoHapa0 MpeAcTaeT He TOJNBKO KaK KH-
BOIIHCEL], CKYJIBIITOP, ABTOP MHO)KECTBA PHUCYHKOB, HO U KaK yYECHBIH, KaK U30-
Operarenb, Aaxe KaK My3bIKaHT. /l0cTaTOYHO BCHOMHHTH, KaK BBIVISLAUT KOM-
HaTa MacTepa B ONMCAHUM MEpPEeXKOBCKOIO, YTOOB! MPEACTABUTH, HACKOIBKO
Pa3sHOCTOPOHHHU ObLTH MHTEpecH JIeonapao:

«Komuara Obla 3arpoMoXk/IeHa MalllMHAMK 1 IPUOOpaMH MO aCTPOHOMHUH, (HHU3H-
Ke, XMMHUH, MEXaHUKE, aHATOMUH. <...> BHuaHEICS BOZOMA3HBIA KOIOKOJ, MEPIAFOIIHH
XpYCTalb ONTHYECKOTO MpHOOpa, M300pakaBIIETO I1a3 B OONBIIMX pa3Mepax, CKe-
JIET JIOIIA/N, Yydesl0 KPOKOAMIa, OaHKa C YeJIOBEUECKUM 3apOAIBIIIEM B CITUPTY, <...>
OCTpBIE JIOAKOOOPA3HBIE JIBDKU IS XOXKICHHMS 110 BOZE, M PSIOM, JOIDKHO OBITh, CITy-
YaiHO TIOTaBIIAs CIOA M3 MAcTEPCKOM Xy/IOXKHHUKA, TIIMHAHAS TOJIOBKA JICBYIIKH WA
aHTeNa ¢ JYKaBOM W TPpyCTHOM ymbIOKoi. <...> W Hamo BceM <...> paclpoCTHPAIHCH
KpBUIhS MarmuHbD» (1, 323-324).

XymokHHYECKas JeSITeNbHOCTh X03IMHA KOMHATHI SIBHO OTJENIEHa OT JIpy-
TUX 3aHIATHU («CAYyHauHo nonasuias ciodd u3 MAacmepckou XyOOodCHUKA, TId-
HsTHAs TOJIOBKA JICBYIIIKH WJIM aHTelNay, KypcuB Haml. — M.5.). [1o Bceii BeposT-
HOCTH, TAaKO€ BbIIEIICHHE U300pa3UTEIBLHOIO UCKYCCTBA M3 MHOXKECTBA BUIOB
nesTenbHocTH JIeoHapao CBUAETENBCTBYET 00 0cOOOM 3HAYCHHMHU IJIST HETO U
IUIsl aBTOpa pOMaHa MMEHHO cepbl HCKyCCTBa.

HeBo3MoXxHO Takke He 00paTUTh BHUMAHHSI Ha TO, YTO «HAJI0 BCEM», HAXO-
JSIIUMCS B KOMHATE, TOCTIOACTBYIOT OIPOMHBIE KPBUIbS JIETaTEILHOTO ammapa-
Ta, HaJ KOTOPhIM Ha NPOTSHKEHUH JOJITOro BpeMeHHu Oe3ycnemHo paboraet Jle-
oHapzao. O6pa3 jeraTe’abHON MAalIMHBI BBICTYIAET B pOMaHe KaK «CHUMBOJ AeP3-
HOBEHHOU TBOPYECKOH MBICIIN’, 3HAK «CTPEMJICHUS XyIOXKHHUKA K €ITUHCTBY C
HeGom»®. Ho He MeHee BakeH M caM 00pa3 KPbLIbEB, SBISIOIIUICS OXHUM H3
JIEUTMOTHBOB pOMaHa M MPOXOISIINI B Pa3HBIX BapHalUAX depe3 BCE MPOU3-
BeJICHHE BILIOTH A0 ero ¢uHana. Tam pycckuii uzorpad EBTuxwmii, ocMoTpeB
MacTepcKyro JleoHapao 1 MO3HaKOMHBILHCH C €0 pabOTaMH, AeJIacT OCHOBHBIM
3NIEMEHTOM CBOEH MKOHBI ¢ n3o0paxkenueMm MoanHa [Ipenreun «mo3namieHHbIe
KPBUIbS, BHYTPH 0arpsiHO-30J0THCTHIC, KaK MJIaMs, CHapyXH OeJble, Kak CHET,
LIMPOKO PacpOCTEPTHIE B JIa3ypHOM HeOe HaJl KENTOI0 3eMJIeid 1 YepHBIM OKe-
aHOM, TI0I00HBIE KPBUIBSM UCIIOTHMHCKOTO Nedens» (2, 248). I'mybokoe u yiad-
HOE, Ha Halll B3I, TOJIKOBaHUE 3Toro oopasa naHo U.A. Cyxanosoii. Hccre-
noBarenbHuILa 3ameuaeT: «B coznannu EBTuxus coequnsiorcs pasHelie 00pasbl:
“kpbuibs [Ipenreun HamoMuHANK TO KPBUIbs MexaHuka Jlenana, To KpbuUlo JieTa-
TenbHOM MaiuHel JleoHapno” <...>. EBTUXUI 4yBCTBYET IPOTHUBOIOIOKHOCTh
“BellleCTBEHHBIX KpblUIbeB Jlenana “nyxoBHbIM” KpbuUlbaM [Ipenreun, TeM He
MeHee, OH — €AMHCTBEHHBIN, KTO 32 BEILIECTBEHHBIMHU KPBUIbsIMU JIeoHapao BU-
JHUT KPbLIBS TyXOBHBIE»' (BBIIEICHO aBTOPOM. — M.K.).

Pe30HHBIM ITpeACTaBIAETCS] BOIIPOC: HEYKEIU <«JIyXOBHBIC KPBUIbS) (WIH
«KpbUIbs [yxa», Kak Ha3bIBaeT UX MEpPEKKOBCKHHA B OIHOM U3 CTHXOTBOpE-
Hui) JleoHapao U ero ke — MyCTh M HE BCErJa OCO3HABAEMOE CAMUM MacTe-
pOM — cIyXeHHe 37y (BCIIOMHHMM, Hampumep, /MOHHCHEBO yXO W BOEHHYIO
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MaIllMHY-«IayKa») — JHULIb JBE pa3Hble, HO HE B3aMMOHCKIIIOYAIOIINE CTOPOHBI
PEHECCAHCHOTO YHHBEpcalu3Ma XyloxXHUKa? TakuM BOIPOCOM, MyUYHBIIHM B
pomane ydeHHKoB JleoHapao, He pa3 3a1aBAINCh U KPUTUKH, U yueHsle. [Ipu-
MeyarenbHO, YTO UMHU OBUTH BBIPAKCHBI HE TOJIBKO Pa3MYHbIC, HO MHOTAA U
OIMO3HULMOHHBIE 110 OTHOIIECHHWIO APYT K JAPYTy TOYKH 3peHus. Tak, coBpe-
MEHHBII Ouorpad u uccieaoBaTels TBopuecTBa MepexkoBckoro A.A. Xomu-
KOB yTBepkaacT: «B 1890-e roapl nucarens pacliupuT IPaHULBI IPEKPACHOTO
BIIOTH JIO TOATH3AIMH 31a. Mnes Tak Ha3piBaeMOW “HOBOW KpacoThel” OymeT
CBsI3aHa C HULLICAHCKUM IIEPHOIOM TBOpUYECTBa MEpEKKOBCKOTO 1 BOIIJIOTHT-
cs B pomanax o Onmane Otcrynnuke, Jleonapno na Bunum u cOopuuke “Ho-
BBIX cTUX0TBOpeHuit »®. [1o Gonee panHemy 3amedanuto 3.I. MuHI, nmucaresb
«HACTOMYMBO MOMYEPKHBAECT BHEMOpaIbHOCTh [lo3Hanus n TBopuectBay’. C
uccnenosarenbauLei cioput O.B. Jledre, noka3biBasi, 4TO «HEMBICTUMYIO AJIS
@. Hunmme B3anMo03aBUCUMOCTb TBOpUYecTBa U Mopanu Jl. MepexkoBckuit BMe-
CT€ CO CBOMM I'€pOEM MOTHBUPOBAJ YMEHHUEM MTOCTUYb NNTyOMHHOE MUPOCOIIIA-
CcHe, 0CO3HATh MPOMOPIMOHAIBHOCTD ONpeeNstomux ero cum»'®. Ham, Hampo-
THUB, NIPEACTABIIETCS, YTO B JAHHOM Cllydae HEOOXOAMMO «pa3BECTH» aBTOPA
MPOM3BEICHUS U €r0 IEPCOHAXKA.

VY nmepcoHaxa ecTb Kpeao, KOTOPOMY OH BCETZa CTapaeTcs CIIEA0BATh CaM U
KOTOpOE BHYIIIAE€T CBOMM yueHHUKaM: « Eciii xodems ObITh XyJ0)KHUKOM, OCTaBb
BCSIKYIO TIe4aJib ¥ 3a00Ty, KpoMe nckycctsa. [lycTs nymna TBost OyneT Kak 3epka-
JI0, KOTOPOE OTpaXkaeT BCe MPEAMETHI, BCE ABMKEHHUS U LIBETA, CAMO OCTaBasCh
HETNOABMXHBEIM U sICHBIMY (1, 316). EcTecTBeHHO, Kak uenoBek, JleoHapmo «bec-
KOHEYHO 0orar HIOaHCAaMH OILIYLICHUH, COMHEHUSIMH, BHYTPEHHEH OpamMol U
TAaMHCTBEHHOCTHION'!. Kak XymT0)KHUK, OH CTPEMHTCS TOJIBKO K CIIOKOWHOMY CO-
3epLAHUIO U SICHOMY, HUYEM HE HCKAKCHHOMY «OTPaKEHHIO» BCEX MIPEIMETOB,
sBieHu# u T.A. [loaToMy OH HEe BUAMT NPOTUBOPEUHS B CBOCH OAHOBPEMEHHON
paboTe HaJg TAKMMHU COBEPLICHHO HE MOXOKUMHU JIPYT Ha Ipyra «OJu3HenaMim»
(1, 339) (BeIpakeHUE XyNOXKHUKA), KaK (pecka «TaitHas Beueps» u mamMsTHUK
repuory Cdopua, umenyemsiii «Komgoccom», — «mepcoHu(UKAILIS CHI 3714 U
KOBapcTBa»'? yenoBeka, BO3OMHHUBIIETO cedsi boroM (cuMBoMMYHA HaMKCh HA
nocramente namstHrka: «Ecce Deusy, «Ce bory).

Yro >xe KacaeTcsl aBTOpa poMaHa M €ro KOHLEMIUH HCKYCCTBa, TO 37€Ch
MBI TIpUCOEIUHIEMCS K WHTeprperanuu, npemnoxennoit JILA. Komobaeoii:
«B u3ob6paxkennu snoxu Uranesackoro Bospoxaenus u Jleonapno na Bunun
<...> IPETBOPEHA MBICIb O TOM, YTO “KyJNbTypa OKa3ajach IIHUPE XPUCTHAH-
cTBa”, HO OHA HYXXJAeTCs B COCANHEHUH, CHHTE3€ C pelTurueii» '’ B ee Mopajb-
HO-HPABCTBEHHBIX OCHOBAX.

Ho BeprueMcst k 00pa3y LEHTpaJbHOIO repos poMaHa U oOpaTHM BHHMa-
HHUeE Ha To, 4To JleoHapao Aa BuHuM Kak XyIOXHHK «allOJUIOHHYECKOTO» THIIA
HUMEET B POMaHe CBOETO SIPKOT0 aHTHIO/A, B KAY€CTBE KOTOPOTrO BeIBeAECH Mu-
KenmaHKeno. MIHTepecHo, OHAKO, YTO XYAOKHUYECKHH THIT MUKenTaHmKeno,
Kak OH M300pakeH MEepeXKOBCKIM B OTHOMMEHHOHN «UTalbSIHCKOW HOBEILIE,
B Oonbiueil crenenu commxen ¢ Tunom Jleonapno, uem B pomane. CONMmxaroT
UX, B YACTHOCTH, BEYHOE JKEJIAaHUE «HEBO3MOKHOTO»'* B HCKYCCTBE, CTpemiIe-
HHE TBOPUTDH «OECLENBHO U OECKOPBICTHO»', JIMIIb «HCIIOIHSS BOJIO CBOETO
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cepaua u bora», «<HUKOMy He CITy)HTbh»'® cBOMM HCKyccTBOM. OObEAMHSET Xa-
paxTepsl MuKeIaHIKeno U3 HoBeJUIbl U JleoHapa0 u3 poMaHa U CTpaHHOE, Ha
NEPBBIN B3MISAA, HE cpa3y MOHATHOE PaBHOAYIINE MAacTEepOB K cyan0e (BIIOTh
1o rubenn) cBoux TBopeHuil. Tak, MukenaHmkeno, ot koroporo Ilama Puwm-
ckuii [laBen motpeboBan «monpaBuTey» «CTpamHblil Cya»: «IPUKPBITH OJEK-
JaM{ Harue Teiay», «KpbUIbs <...> IPUIENaTh KOMY CIEAYET», — CaM OTKa3aJcs
3TO JeaTh, HO OCTAJCS COBEPIICHHO CIIOKOEH, Korja «00e300pa3uTb»!’ mpo-
W3BEICHUE XYI0KHUKA COTIACUIICS €ro yueHHK. JIeoHapno npenBuanT rudenn
OT CBIPOCTH JIBYX cBOMX (pecok («Taitnoit Beuepu» 1 « bUTBBI ipu AHTHApW»)
W CTaHOBWTCSI CBHJICTEJCM YHHYTOXEHHS €Ie IBYX CBOMX ILIeeBpoB — «Ko-
noccay u kapTuHbl «Jlena u nebenpy. [lamMsaTHUK Ha I1a3ax ero cozgareins pas-
OuBaroT ¢paHiy3ckue apOaneTynky, «Jlema» ruOHET BO BpeMs YCTPOEHHOTO
JeTbMU-UHKBU3UTOPAMH «COXCKEHHUS CyeT». XyAOKHUK Ha 00a 3TH CTpaILHbIE
JIeCTBa CMOTPHT «IIOKOPHO» (2, 15).

YeM MOXHO OOBSICHUTH TaKOE PaBHOAYIIHOE (IO KpaliHel Mepe, BHEILHE)
MNPUHATHE XYIOKHUKOM THOENN ero JIIOOMMBIX M, BO3MOXKHO, JYUIIUX HPOU3-
BeeHuit? CoBpeMeHHbIE INTEPaTyPOBEIbI IPEIAraloT PA3INUHbIC TPAKTOBKH.
Tak, O.B. ledbe npuxoauT K MBICIH O TParn4ecKoi 3aBUCUMOCTHU XYIOKHUKA
OT €ro BpEMEHHU — 3aBUCHMOCTH, HEM30€KHO MMOBEpraiouield TBOPUECKYIO Y-
HOCTh B COCTOSIHUE «pa3laBICHHOCTH» M «oueneHeHus»'®. A S1.B. Capbrues,
uccienys THOCTUYECKUH MOATEKCT POMaHa, anejuiupyeT K mpobneme «aHapo-
TMHU3Ma» ¥ BUIUT ONpaBJaHKUEe BHEIIHE «OeCCMBICICHHOTO» TBOPYECTBA B OT-
KPBIBAIOIIEMCS XYJO)KHHUKY «BBICIIIEM THO3UCE» .

BeposiTHO, B 3aBUCHMOCTH OT Pa3IUYHBIX METOAOJIOTHYECKUX, ICTETHYE-
CKUX M (HMIOCOPCKUX MOIXOAOB K TEKCTY, MOTYT OBbITh NPEIUIOKEHbI U UHBIC,
CTOJIb K€ HEMOXOXHE JIPyr Ha Apyra uHTeprnperanuu. Ho, oueBuaHO, NIMEHHO
Ha 3TO pa3HooOpa3ue MPOYTECHUH M OPUEHTHUPOBAH TEKCT poMaHa MepeXKoB-
CKOTO — POMaHa CHMBOJIMCTCKOTO, C €0 HEOJHO3HAYHOCTBIO, «MEPLaHHEM)»
00pa3zoB, MHO)KECTBEHHOCTBIO MOTHBHPOBOK, OOraTCTBOM PEMHUHHCLIEHTHOTO
TUIaHa.

KocHemcs u Bompoca o mpHcylieM INIaBHOMY I'€pOI0 pOMaHa 3CTETU3ME.
UyTKuii 1 IPOHULATEIBHBIA XYI0KHUK OCO3HAET, YTO, co3aasas noprpet Jxo-
KOH/IbI, OH TEM CaMbIM JIeJIaeT BBIOOP MEXIy KM3HBIO H «CO3epLaHuem» (uc-
KyCCTBOM) U OTZAACT MpeAnoyYTeHue nociaennemy. Onnako otrHomeHue Jleonap-
10 K MoHe JIu3e Kak Mozenu AJsl ero MOoJIOTHA U K caMOl KapTHHE HE HCYep-
MBIBACTCSA 3CTETU3MOM U TOTOBHOCTBIO MPUHECTH >KU3Hb B KEPTBY HCKYCCTBY.
XyAO)KHUK HE MPOCTO MBITACTCS «PEIINTh, YTO JIyYIlle: YMEPTBHUTH KUBYIO JUIS
OeccMepTHOM 1 OeccMepTHYIO AJ1s1 )KUBOM — Ty, KOTOPas €CTh, WIH TY, KOTOpast
OyzeT BcerJa Ha MOJIOTHE KapTuHbD) (2, 142), — OH cTpeMHUTCS B UCKYCCTBE CO-
SIMHHTH «IBa 00pa3a B OUH, <...> IEHCTBUTENBFHOCTh U OTPAKECHUE — KUBYIO
u GeccMepTHyIo» (2, 142). BMecTo mpexozsiei KpacoTsl B XKHU3HHU BBIOMpAET
BEUHYIO (BEYHO JKUBYIO) KPacoTy B UCKyccTBe. Ha «IIpaBUIBHOCTE)» TAKOTo pe-
LICHHUS] YKa3bIBa€T U «PaZOCThb BEIHKOIo OCBOOOXKIeHUM» (2, 142), koTOpyIo
UCTIBITHIBAET XYAOKHUK, COBEPIIMB CBOM BBHIOOp, M CaMO CO3AaHHE MOPTPETA,
CTaBIIIETO «BEPIINHOM COTBOPYECTBA XYAOKHUKA U OBITHSI».

Bepa B uckycctBo, cnocoOHoe AapoBaTh OeccMepTHe, CONMKaeT 3arIaBHoO-

105



Hoswuii punonocuueckuii eecmuux. 2017. No2(41).

ro repost pomana «Jleonapno na Bunum» c Bastenem AHTOHHO — MEPCOHAXKEM
«UTAJIBSHCKOM HOBEIIbD MepexKkoBckoro «JIro0oBb cunmbHee cMepTu». Bot
Kak B HOBEJUIE OMMCHIBAETCs paboTa CKyNbITOpa (IOocie MHUMOM CMEPTH €ro
BO3JIIOOJICHHOM) HaJ M3BasHUEM JEBYIIKU: «JIMII0 AHTOHHMO BBIpaXanao CIO-
kolicTBue. EMy Ka3anoch, 4TO OH BOCKpEIIaeT MEPTBYIO U JAaeT el HOBYIO Oec-
CMEPTHYIO KH3Hb»?!.

O6pa3 JleoHapao MOXeT OBITH COIIOCTABJIEH U ¢ 00Opa3aMu repoeB Ipyrux
«UTAIBSHCKUX HOBEJU), 0COOCHHO repoeB-XyI0KHUKOB, TAKUX Kak Bep3umna u3
«IIpeBpamenus» u Gununno bpyHemnecku, NeUCTBYIOMINN B TOM XK€ MPOU3-
BeaeHu. Ilocnenanero tak xe, kak u JleoHapao, oTn4aeT «Bepa B TBOPUECKUE
CHJIBI YeJIOBeKa, B Oe3rpaHMYHy0 MOIIb ero pazyma»?. I1pu aTom B oOpaze Jle-
OHapJ0 Pa3yM BBHICTYIAET HE KaK CaMOJ0CTaTOYHOE Ka4eCTBO, HO KaK 3JIEMEHT
OIIpENECNICHHON CHCTEMBI, 00peTaloInii CBOe MOAIMHHOE 3HAYEHHE TOJBKO BO
B3aMMOACHUCTBHH C IPYTUMH 3JIEMEHTaMH1 (1yBCTBAMHU U SMOLUSIMH, CIOCOOHO-
CTBIO K 3CTETHYECKOMY HACIaXIECHHIO MUPOM, Bepoi B boxkectBenHsIil «Ilep-
BBIN JIBUTATEIIbY).

SIcHO, YTO Ja’ke TakOMy XYyZNOXHHKY, Kak JleoHapno na BuHum, He maHO
COCAMHUTDH BCE MPOTUBOIIOIOKHOCTH U MPUMUPHUTE BCE MPOTHBOPEUHS B CBO-
el nyme u B mupe. JIumb B HEKOTOPBIX 00pa3ax €ro KMBOIMHMCHBIX MOJIOTEH
(Manonna (na nonotue «MaznoHHa B ckajax»), Moann [Ipeareua) yragpiBaer-
Csl 4aeMOoe CIIUSHHUE «3€MHOTO» U «HEOECHOr0», JYXOBHOTO U IJIOTCKOTO, XPU-
CTHAHCKOTO U SI3bI4eCKOro”. FIMEHHO B MCKYCCTBE BHIUTCS MeEpEKKOBCKOMY
HEOOXOOMMBIN MOTEHINAN IS TPALYLIEro CHHTE3a TOJDKEHCTBYIOUINX COCIH-
HUTHCS [IPOTHBOIMOJIOKHOCTEH. [TTyOOKO 3HaMeHaTeNnbHO MOsBICHUE B (UHA-
Jie poMaHa MKOHBI, CO3MaHHON PyCCKMM MacTepoM EBTuxuem, nmpenBapsioriee
«PYCCKYIO TEMY» 3aKITIOUUTEIIHON YacTh «XpUCTa U AHTHUXPUCTAy», TPUIOTUH
Mepesxkockoro «Llapcto 3Beps» (1908; 1911-1912; 1918), a Takxe psaa ero
¢dunocodcko-mydnunucTudecknx BeicTymeHnid 1900-x 1T u Gonee mo3aHEro
BpPEMEHH.

MMPUMEYAHUA

! Mepesckosckuil J]. BeuHble CyTHUKH: MOPTPEThI M3 BCEMUPHOM JIUTEPATYPBI.
CII6., 2012. C. 19.

2 Mepexckosckuii /].C. Xpuctoc u Autuxpuct: tpwiorus: B 2 T. T. 1. M., 2000.
C. 22.

3 Muny 3.I" O tpunoruu JI.C. MepekKoBCKOTO «XpHCTOC U AHTUXPHUCT //
Mepexkosckuit J1.C. Xpucroc u Autuxpuct: Tpuiorus. T. 1. M., 1989. C. 9.

4 [lanuenxo J{m. Jleonapmo u ero smoxa B uzoopaxenun J[.C. MepexkoBckoro //
Mepexxosckwii JI.C. Bockpecme 6oru. Jleonapao ga Buruu. M., 1990. C. 635.

5 Negpwe O.B. J1. MepexkoBckuit: npeoponenue nekananca. (Pasgymps Haj
pomanoMm o Jleonapao na Buaum). M., 1999. C. 62.

¢ Negwe O.B. 1. MepexkoBckuit: npeoponenue nekananca. (Pasgymps Haj
pomanoM o Jleonapao xa Burun). M., 1999. C. 109.

" Cyxanosa H.A. Co3Byuue nckyccts B pomane J[.C. MepexkoBckoro «Bockpeciime
6oru (Jleonapno ma Bunun)y» // Pycckas peus. 2006. Ne 4. C. 23.

106

~EEE

8 Xonuxos A.A. Imutpuii MepeXKOBCKUil: U3 )KU3HM 10 SMurparmu: 1865-1919.
CII6., 2010. C. 49.

® Muny 3.I" O tpunoruu JI.C. MepexKkoBckoro «XpucToc W AHTHUXpUCTY //
Mepexxosckuii I.C. Xpuctoc u Antuxpuct: tpuiorus. T. 1. M., 1989. C. 17.

10 Jleppe O.B. ]I. MepexkoBckuii: mpeojosieHue aekamanca (Pasgymbs Han
pomanoMm o Jleonapao na Bunum). M., 1999. C. 45.

" Bayyapeniu O. 3ameTkn o pomaHe MepexkoBckoro «Bockpeciine Oorm.
Jleonapao na Bunum» // J1.C. MepexkoBckuit. Mbicib u cioBo. M., 1999. C. 52.

12 legppe O.B. ]I. MepexkoBckuii: mpeomosienue aekamanca. (Pazaymps Han
pomanoMm o Jleonapao na Bunum). M., 1999. C. 82.

13 Konobaesa JI.A. TotanbHOE ANHCTBO XYIOKECTBEHHOTO MUpa (MepeKKOBCKHUii-
pomanwucr) // J1.C. MepexxkoBckuii. MbIcib 1 ciioBo. M., 1999. C. 12.

4 Mepesicrosckuii /].C. Cobpanue counnenuii: B 4 T. M., 1990. T. 4. C. 452.

1S Mepescrosckuii /].C. Cobpanue counnenuii: B 4 T. M., 1990. T. 4. C. 462.

16 Mepeaicrosckuii /].C. Cobpanue counnenuii: B 4 T. M., 1990. T. 4. C. 472.

17 Mepeacrosckuii /].C. Cobpanue counnenuii: B 4 T. M., 1990. T. 4. C. 497.

8 Hegpwe O.B. ]JI. MepexkoBckuii: mpeomosienue aekamanca. (Pazaymps Han
pomanoMm o Jleonapao na Bunum). M., 1999. C. 82.

1 Capviues A.B. CMbICI TBOpYECTBA M MPOOIEMa «aHIPOTHHHOTO» CTaTryca
mmaHocTH B pomanax JI.C. MepeskkoBckoro // Pycckast mTeparypa u 3CTEeTHKa KOHIIA
XIX — magana XX B.: mpobnema venoseka. CO. I. JIunenk, 1999. C. 34.

20 Jleppe O.B. JI. MepexkkoBckuii: mpeoposicnue aekamanca. (Pasmymbst Haj
pomanom o Jleonapao na Bunun). M., 1999. C. 72.

2 Mepearckosckuii /I.C. Cobpanue counHenuii: B 4 T. M., 1990. T. 4. C. 382.

2 Jleeamaiikuna H.M. Victopudeckue JHYHOCTH KaK PEHECCAHCHBIC THITBI Y
J.C. Mepexxosckoro (ITo nosemne «IIpeBpamenne») // Wcropus n dumonorus:
npoOsieMbl Hay4HOW W 00pa3oBaTeNbHOW WHTErpaldd Ha pyOeske ThICSYeTeTHH.
Ietpo3zasoack, 2000. C. 49.

B Muny 3.0 O tpunorun J.C. MepexXKOBCKOro «XpucTOC M AHTHUXpPHUCT //
Mepeackosckuii /].C. Xpuctoc u ArTHXpHCT: Tpuuorus. T. 1. M., 1989. C. 20.

References
(Articles from Scientific Journals)

1. Sukhanova [.A. Sozvuchie iskusstv v romane D.S. Merezhkovskogo “Voskresshie
bogi (Leonardo da Vinchi)” [Harmony of Arts in the D.S. Merezhkovskiy’s Novel “Res-
urrection of Gods (Leonardo da Vinchi)”]. Russkaya rech’, 2006, no. 4, p. 23. (In Rus-
sian).

(Articles from Proceedings and Collections of Research Papers)

2. Mints Z.G. O trilogii D.S. Merezhkovskogo “Khristos i Antikhrist” [On the Tril-
ogy by D.S. Merezhkovsky “Christ and Antichrist”]. Merezhkovskiy D.S. Khristos i
Antikhrist: trilogiya [Christ and Antichrist: Trilogy]. Vol. 1. Moscow, 1989, p. 9. (In
Russian).

3. Panchenko Dm. Leonardo i ego epokha v izobrazhenii D.S. Merezhkovskogo

107



Hoswuii punonocuueckuii eecmuux. 2017. No2(41).

[Leonardo and His Era in the Image of D.S. Merezhkovsky]. Merezhkovskiy D.S.
Voskresshie bogi. Leonardo da Vinchi [Resurrected of the Gods. Leonardo da Vinci].
Moscow, 1990, p. 635. (In Russian).

4. Mints Z.G. O trilogii D.S. Merezhkovskogo “Khristos i Antikhrist” [On the Tril-
ogy by D.S. Merezhkovsky “Christ and Antichrist”]. Merezhkovskiy D.S. Khristos i
Antikhrist: trilogiya [Christ and Antichrist: Trilogy]. Vol. 1. Moscow, 1989, p. 17. (In
Russian).

5. Batstsarelli E. Zametki o romane Merezhkovskogo “Voskresshie bogi. Leonardo
da Vinchi” [Notes on the Merezhkovskiy’s Novel “Resurrection of Gods. Leonardo da
Vinchi”]. D.S. Merezhkovskiy. Mysl’i slovo [D.S. Merezhkovskiy. Thought and Word].
Moscow, 1999, p. 52. (In Russian).

6. Kolobaeva L.A. Total’noe edinstvo khudozhestvennogo mira (Merezhkovskiy-
romanist) [ Total Unity of Fictional World (Merezhkovskiy-novelist)]. D.S. Merezhkovs-
kiy. Mysl’ i slovo [D.S. Merezhkovskiy. Thought and Word]. Moscow, 1999, p. 12. (In
Russian).

7. Sarychev Ya.V. Smysl tvorchestva i problema “androginnogo” statusa lichnosti
v romanakh D.S. Merezhkovskogo [The Sense of Creative Work and the Problem of
“Androgenous” Status of Personality in Merezhkovskiy’s Novels]. Russkaya literatura
i estetika kontsa XIX — nachala XX v.: Problema cheloveka [Russian Literature and Aes-
thetics of the Late XIX — Early XX Centuries. The Problem of Human Being]. Vol. 1.
Lipetsk, 1999, p. 34. (In Russian).

8. Dronova T.I. “Vse prekrasnoe umiraet v cheloveke, no ne v iskusstve...” (Funkt-
sii ekfrasisa v romane D.S. Merezhkovskogo “Leonardo da Vinchi”) [“All the Beautiful
Dies in Human Being, not in Art...” (Functions of Ekphrasis in the D.S. Merezhkovs-
kiy’s Novel “Leonardo da Vinchi”]. Maloizvestnye stranitsy i novye kontseptsii istorii
russkoy literatury XX veka [Little-known Pages and New Conceptions of the History of
Russian Literature of the 20 Century]. Vol. 4. Moscow, 2008, p. 56. (In Russian).

9. Kshitsova D. Ital’yanskoe Vozrozhdenie v tvorchestve D.S. Merezhkovskogo
[The Italian Renaissance in D.S. Merezhkovskiy’s Creative Works]. Litteraria Humani-
tas V [Litteraria Humanitas V]. Brno, 1998, p. 116. (In Russian).

10. Devyataykina N.I. Istoricheskie lichnosti kak renessansnye tipy u D.S. Merezh-
kovskogo (Po novelle “Prevrashchenie”) [Historical Characters as Types of the Renais-
sance in D.S. Merezhkovskiy’s Works (After the Novelette “Metamorphosis™)]. Istoriya
i filologiya: problemy nauchnoy i obrazovatel 'noy integratsii na rubezhe tysyacheletiy
[History and Philology: Problems of Scientific and Educational Integration on the Verge
of Millennia]. Petrozavodsk, 2000, p. 49. (In Russian).

11. Mints Z.G. O trilogii D.S. Merezhkovskogo “Khristos i Antikhrist” [On the
Trilogy by D.S. Merezhkovsky “Christ and Antichrist”]. Merezhkovskiy D.S. Khristos
i Antikhrist: trilogiya [Christ and Antichrist: Trilogy]. Vol. 1. Moscow, 1989, p. 20. (In
Russian).

(Monographs)

12. Def’e O.V. D. Merezhkovskiy: preodolenie dekadansa (Razdum’ya nad ro-
manom o Leonardo da Vinchi) [D. Merezhkovskiy: Overcoming of Decadence
(Thoughts on the Novel about Leonardo da Vinchi)]. Moscow, 1999, p. 62. (In Russian).

108

~EEE

13.Def’e O.V. D. Merezhkovskiy: preodolenie dekadansa (Razdum ya nad romanom
o Leonardo da Vinchi) [D. Merezhkovskiy: Overcoming of Decadence (Thoughts on
the Novel about Leonardo da Vinchi)]. Moscow, 1999, p. 109. (In Russian).

14. Kholikov A.A. Dmitriy Merezhkovskiy: Iz zhizni do emigratsii: 1865—1919
[Dmitriy Merezhkovskiy: From Life before the Emigration: 1865—-1919]. Saint-Peters-
burg, 2010, p. 49. (In Russian).

15. Def’e O.V. D. Merezhkovskiy: preodolenie dekadansa (Razdum’ya nad ro-
manom o Leonardo da Vinchi) [D. Merezhkovskiy: Overcoming of Decadence
(Thoughts on the Novel about Leonardo da Vinchi)]. Moscow, 1999, p. 42. (In Russian).

16. Def’e O.V. D. Merezhkovskiy: preodolenie dekadansa (Razdum’ya nad ro-
manom o Leonardo da Vinchi) [D. Merezhkovskiy: Overcoming of Decadence
(Thoughts on the Novel about Leonardo da Vinchi)]. Moscow, 1999, p. 45. (In Russian).

17. Def’e O.V. D. Merezhkovskiy: preodolenie dekadansa (Razdum’ya nad ro-
manom o Leonardo da Vinchi) [D. Merezhkovskiy: Overcoming of Decadence
(Thoughts on the Novel about Leonardo da Vinchi)]. Moscow, 1999, p. 82. (In Russian).

18. Def’e O.V. D. Merezhkovskiy: preodolenie dekadansa (Razdum’ya nad ro-
manom o Leonardo da Vinchi) [D. Merezhkovskiy: Overcoming of Decadence
(Thoughts on the Novel about Leonardo da Vinchi)]. Moscow, 1999, p. 82. (In Russian).

19. Def’e O.V. D. Merezhkovskiy: preodolenie dekadansa (Razdum’ya nad ro-
manom o Leonardo da Vinchi) [D. Merezhkovskiy: Overcoming of Decadence
(Thoughts on the Novel about Leonardo da Vinchi)]. Moscow, 1999, p. 72. (In Russian).

20. Def’e O.V. D. Merezhkovskiy: preodolenie dekadansa (Razdum’ya nad ro-
manom o Leonardo da Vinchi) [D. Merezhkovskiy: Overcoming of Decadence
(Thoughts on the Novel about Leonardo da Vinchi)]. Moscow, 1999, p. 73. (In Russian).

Mapus Cepreesna baaukoBa — acnupaHT Kadeapbl HCTOPUH HOBEHIIIEH pyCcCKOi
JIUTEPATypBl 1 COBPEMEHHOTO JINTEPATYPHOTO Npoliecca (PHI0NIOrHIecKoro (aKyabTeTa
MoCKOBCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO YHUBepcuTeTa uM. M.B. JIomoHOCOBA.

Cdepa HaydIHBIX HHTEPECOB: pyccKas JIuTeparypa pyoexa XIX—XX Bs.

E-mail: masha.balickova@yandex.ru

Maria Balikova — postgraduate student at the Department of Modern Russian Lit-
erature and Contemporary Literary Process, Faculty of Philology, Lomonosov Moscow
State University.

Research interests: Russian Literature of the verge of 19 — 20" centuries.

E-mail: masha.balickova@yandex.ru

109



Hoswuii punonocuueckuii eecmuux. 2017. No2(41).

H.A. [IpoBaneBa (Mocksa)

HOPTPET KAK IPEIMET U30BPA’KEHUSA B OTAEJBbHbIX
INPUKU3HEHHbBIX U3TIAHUAX POMAHA
B.S. BPFOCOBA «OTHEHHBII AHT'EJI»
(umepamypa u KnHudchas zpaguka)

AHHOTauMA. B naHHOW cTaThe MOPTPET paccMaTpUBAETCsl KaK YHHUBEpCaIbHast
TO4YKa, B KOTOPOH CXOAATCSI pa3Hble BUBI UCKycCTBa. Jlnaior TurepaTypsl U KHUKHON
rpaguKky B KOHTEKCTE€ CHHTE3a MCKYCCTB OTKPBIBAET HOBBIE BO3MOXKHOCTH JUJISI MEXK-
JUCLMIUTMHAPHBIX MCCIEOBaHUM. AHAIN3 MOPTPETOB I'epoeB B TEKCTE U IPAaBIOPHBIX
nopTpeToB B «OrueHHoM anrene» B.S1. bprocoBa mo3BoiseT 3aKII0YUTh, YTO MOPTPETHI
U TIIaBHBIX, U BTOPOCTETIEHHBIX I'€pOCB B TEKCTE POMaHa XMBOIMCHBI 1 MHOTOMEPHBI,
a KcmnnorpaMuecKie MOPTPETHl COXPAHSAIOT YCIOBHOCTh U IPOCTOTY S3bIKA 3IIOXH.
Kpome Toro, KOHTPaCTUBHOE CpaBHEHHE I'PaBIOPHBIX MIUTIOCTPALUI CO CIOBECHBIMU
«pUCYHKaMM» IO3BOJIIET HAMTH elle OfWH apryMEHT B CIOpE O aHPOBOM MpHHAJ-
JIKHOCTH POMaHa U J10Ka3aTh, YTO ONPECIIEHNE «CUMBOIUCTCKUI» MOAXOJUT K HEMY
6onbiue apyrux. [IpencraBieHHbI B paboTe aHaNn3 N300paykeHNs] BHEITHOCTH I'epoeB
B TEKCTE U TPaBIOPHBIX MOPTPETOB Ha cTpaHuLax pomana B.f. bprocoBa «OrueHHbIH
aHrem paclmpseT TOHNMaHNEe MEXaHU3MOB CHHTE3a HCKYCCTB B 3moxy CepeOpsiHOTO
BEKa U MO3BOJIET BBISBUTH OCOOCHHOCTH CIIOBECHOTO ITOPTPETA B POMAHE, OIPE/IENICH-
HBI€ BIAJICIOIIUM TalfHAMH peMecia HECKOJIBKHUX BHJIOB HCKYCCTBa aBTOPOM.

Kuouessble cioBa: B.S. BprocoB; « OrHeHHbIHN aHTe; TOPTPET; CUMBOJIM3M; CUM-
BOJIUCTCKUH POMAaH; CHHTE3 UCKYCCTB; KHUTOTBOPUYECTBO; TPaBIOpA.

N. Drovaleva (Moscow)

The Portrait as an Object of Depiction in Bryusov’s Lifetime
Publications of “The Fiery Angel” (Literature and Book Illustrations)

Abstract. The article is devoted to the portrait as a universal object of study, where
literature and book illustrations work together within the context of the art synthesis
theory. Studying the portrait extends our understanding of mechanisms underlying
various interdisciplinary approaches. A comparative analysis of verbal portrayals and
woodblock ones in “The Fiery Angel” by Valery Bryusov shows that while the portraits
of both main and secondary characters are vivid, engraving portraits are lack of details
and preserve the simplicity. Such opposition leads us to theoretical assumptions about
what is the genre of “The Fiery Angel” and proves that it is more a symbolical than a
historical novel.

Key words: V.Ya. Bryusov; “The Fiery Angel”; portrait, symbolism; symbolic
novel; art synthesis, book illustration, old woodcut.

Hccnenosareny, u3ydarollMe B3aUMOJCHCTBUE JIMTEPATyPbl U KHUKHOU
rpadyKy, Kak IpaBUIO, OOpamlaloTcs K MpakTU4eckold Tumorpaduke B
OTpBIBE OT CONEpPXKaHUS KHHUTH, PEAKO PacCMaTPUBAIOT CHOCOOBI CO3MAaHUS
WJUIFOCTPATUBHOIO psfa K IPOU3BENCHHUIO B CBA3M C €r0 CHOKETOM U
CTHJIEM, JIMIIb IMyHKTUPHO TOBOPSAT O COOTHOIICHHH Tpa@UyecKUX MPHEMOB
¢ xymnokectBeHHbIM Marepuanom (A.JI. Yeromaes!, H.M. IllanThIKO?,
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B.B. ITaxomoB?, A.Jl. Tonuapos®, H.A. Tonuaposa®). [IpuMEHHUTENHHO K MIOXE
CepeOpsiHOTO BEKa, 0 KOTOPOI MOWIET peyub, BOMPOC O CBA3SIX JIUTEPATYPHBIX
TEKCTOB U KHIDKHON rpaduku TpedyeT 0coboro pacCMOTPEHHS B KOHTEKCTE
npoOneMbl CHHTE3a HCKYCCTB, KOTOPBIA MHpEAIoaracT COBEPLICHHO HOBOE
€IMHCTBO, «BOCCTAHABIMBAEMOE U3 IOJHOCTHIO OINPEICTHUBILIUXCS Pa3Inunil
MEK/Ty OTACIBEHBIMU BHIAMHU XyI0XKECTBEHHOTO TBOPYECTBA .

Wnes co3nanust ClIOBECHO-BU3YaIbHOM LIEIOCTHOCTH HAXOAUT OTPAKEHHUE B
KHUTOM3IaTeNIbeKuX B3magax B.S. bprocosa. [lo MHeHHUIO nucarens, KOHEYHas
LEJIb Pa3BUTHSI CUHTETUYECKOH KYJIBTYphl — HE MEXaHHYECKOE CIIOKEHHE, a
«pOXKICHME €INHON XyI0KECTBEHHOH CHCTEMBI, BOMparoliel B ceds Hacienne
MPOIIIOTO U IOCTIKSHUS HACTOSILETO» . Pe3ynbrar B JaHHOM Clly4dae 3aBHCHUT
KaK OT KauyecTBa M3aTeIbCKOM MOATOTOBKH®, TAK U OT TBOPYECKUX IPHHIUIIOB
asropa. B muceme k [LI1. IleproBy o kuure ctuxoB «Chefs d’Oeuvre» bprocos
npu3bIBaeT: «YMonsito Bac, uutas ee, — unuTare Bce mompsn, <...> 0o Bce
UMEeT CBOEC Ha3HAUCHHWE, U ATUM COXPAHUTCS XOThb OIAHO JOCTOMHCTBO —
eIMHCTBO TuiaHa»’. OH MpPEeKpacHO 3Hall KyJBTYypYy HM3IaTelbCKOro Jiesa, cam
noaOupan wpruTh U APYTHE ITEMEHTHI KHUTH, KOTOPBIE HEPEIKO CTAHOBUIINCH
00pasIoM JJIsi KHUTOTBOPYECTBA APYTUX CUMBOIUCTOB'’. MBI OCTaHOBUMCS Ha
MOPTPETE KaK MpeaMeTe N300paKeHHUs B OTACIbHBIX MPHKU3HEHHBIX U31aHUIX
«OraeHHoro asreia» (3a paMKaMH HCCIEIOBAaHHUsS OCTAaeTCs >KypHalbHas
myOnukanus pomana B «Becax» 3a 1907 u 1908 rr.). Hac 6yner naTepecoBars He
TOJIBKO JIUTEPATYPHBIH, HO U BU3YaIbHBIA OPTPET — H300pakeHHE B KHIXKHON
rpaduke (TpaBIOPHBIA OTTUCK).

HcTopus B3aMMOOTHOIIEHUH MOpTpeTa B IUTEpaType U >KUBOIUCH KpaiiHe
cioxHa. M.I. YpTMHHIIEBa KpPaTKO, HO O4Y€Hb €MKO OOBSICHSIET IIEpEX0 3TOr0
TepMHHA B nuTeparypy: «CaM TepMHH “HOpPTpeT” B €ro NpsMOM 3HAYEHHUU
3aMMCTBOBaH M3 OJIM3KOTO K JUTEpaType BHIA HCKycCTBA — >KUBOIIHMCH.
B crapodpaHiy3ckoM s3bIKE CYLIECTBOBAJO BBIpAXEHHE pour-trait, 4To
o003Hayai0 M300pakeHHe OpHUrMHana trait pour trait — “gepra B 4epTy”.
KopHu cioBa BoCXomsT K JaTMHCKOMY rarony ‘protrahere”, uro o3Hadaer
“U3BIEKATh HAPYKY, OOHapy)uBaTh ’»''. [To3HEE CMBICI pacIIMPsIETCSI, TEPMUH
nproOpeTaeT JONOIHUTEIBHOE 3HAaYCHHE «M300pakaTh, IOPTPETHPOBATHY.

HHTepec k mopTpeTy B KauecTBEe MIUTIOCTPALUMK He OB OTACIBHOM TeMon
paccMOTpeHus B ClielHaIbHON uTeparype. OfHAaKO OYEBUAHO, YTO Ha Pa3sHbIX
JTanax KyJAbTYpHOTO pa3BUTHA odopmieHHEe Ooliee HIM MEHee 3HAYMMO
uid noHnManus Tekcra. HO.S. I'epuyk cumTaer, 4Tro «Ipu cBOeH KpaliHel
MPUMHUTHBHOCTH, IEPBOHAYAJIbHAS KCUIIOTpadus C IEPBBIX XKe [IaroB 0Ka3anach
HCKYCCTBOM IEJIOCTHBIM M OPraHWYHBIM», & «€€ JIAKOHUYHBIA rpaduuecKuit
S3BIK — IJIOCKOCTHOCTB, XapakTep M MaclTald yrIoBaTOro IITPHXa — MPSIMO
MOPOXKJIAJICSL ©CTECTBEHHBIMU CBOMCTBAMU Marepuaja M HHCTPYMEHTa»'Z.
XapakTepHoe KauecTBO KCHIOTrpaduu —3TO «ee OTHOCUTENbHAs HE3aBUCUMOCTh
OT TOW KHWIH, IJIsI KOTOpPOM OHa ObUIa NEpBOHAYaIbHO H3TOTOBIIEHA, OT
NpeAHa3HadYeHHOro eif Mecrta B HaOope». CxemaTH3M HE3aBUCHMOM paHHEH
MeYaTHON MWILTIOCTPALMK CKOpee 3HAKOBBIN, YeM N300pa3uTeNbHBIHN (B OTIIMYNE
OT XuBomucH). IMEHHO MO3TOMY BO3MOMKHOCTH HCIIOJB30BAHHUS TI'PABIOPHI
pacUIMpsUINCh: OfHA U Ta K€ KapTHHKA «MOINa n300pa)aTh, B 3aBUCHMOCTH
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OT KOHTEKCTa, pa3HbIX IEPCOHAKEH, pa3INuHble MECTHOCTH WIIM COOBITHS) .
SApxwuii mpumep — «BcemupHas xporukay [. exens (konerny XV B.), TA€ OAUH
U TOT XK€ MOPTPET UCIONB3YeTCs Uil M300paskeHHsl OAHOTO M3 OnONeiicKux
MPaoTLEB, TOMEPOBCKOIO TEposi, PUMCKOIO I03Ta M HEMEIKOro phILaps:
YUTaTedbh TOTO BPEMEHH, BUANMO, HE KJAJI JOKYMEHTAIbHOW JOCTOBEPHOCTH
00pa3oB, «BIOJHE YIOBICTBOPSSACH TEM, YTO HA3BaHHOMY B TEKCTE SIBICHUIO
HaXoQWJIach XOTS Obl TPHOMM3HTENBHAS Mapajulelb B H300paXKeHHM»'*.
Omry1eHue MOJHOTHI M TPABAUBOCTH BO3HUKAJIO YK€ B CBSI3U C IPUCYTCTBHEM
MOPTpETa Ha CTPAHUIAX KHUTH.

B XVIII B. wimtocTpaiuu urpaid poib «H300pa3uTeIbHOT0» KOMMEHTA-
pus. YO.H. benosa na npumepe mmmoctpauuii F0. I'pasemio u XK. Ilackse
«HUctopun kaBanepa ae I'pue m Manon Jlecko» paccMarpuBaeT MeXaHHU3MBbI
MO/ITOTOBKY WLTIOCTpanuii'®. Bee rpaBropbl, Ha KOTOPBIX M300paXKeHBI Tepow,
MOMEILEHBI Ha OTACTBHBIX CTPAHHULIAX, YTO HE JACT YUTATEIIO CIIOKOMHO mepe-
XOIOUTh OT BHU3YaJIbHOTO K CIIOBECHOMY. MILTIOCTPATOphl «CTPEMSTCS MAKCH-
MaJIBHO TOYHO OTPa3UTh CIOKET M HCHONb3YIOT BOJIBHO WM HEBOJBHO XYIO-
’KECTBEHHBIC TPHEMBI, IPHCYIINE He ToJIbko Barro», HO u [IpeBo's. B Havyane
XIX cronerus Ha cMeHY Heatn3upoBaHHOMY n3o0paxenuto X VIII B. rpaduka
U JKMBOIKCH BBIABUTAIOT «MMEHHO XapaKTEPHOCTh, IIOPOH CO3HATENBFHO 000-
CTPEHHYIO JI0 TPOTECKa»'’, repoil MILTIOCTpALuK, KaK U Tepoil JIUTepaTypsbl, Bce
OmmKe K peasibHO KH3HH, K OBITY. IIoTpeOHOCTD B )KM3HEHHOH JOCTOBEPHOCTH
1 OBITOBOM KOHKPETHOCTHU PAacIpOCTPaHsETCsl HE TOJIBKO HA COBPEMEHHBIE, HO
1 Ha UCTOpUYECKHE CIokeThl. Bo BTOpoi monosruHe XIX B. TOHOBas Kcuiorpa-
(ust TO3BOJISIET MOJAECIUPOBATH OOBEM M BO3AYIIHOE MPOCTPAHCTBO H300paxke-
HUSL, YTO MPOBOLMPYET YXOJ 3PUTEISl U YUTATENS B WJUTIO30PHBIA MUD T'epOEB.
Omnoxa MoiepHa WIHM BpeMs KPAacHBOH KHUTH — MEpPUOJ HE BTOPOCTENEHHBIX
rpadukoB-opopmureneit. B xonme XIX B. 0opopMIIATh KHUTH CTalld BEIyIIHE
MacTepa 3apyOeKHOW U PyCcCKOM KMBOIKCH, IPUBHOCS B IOPTPETHBIE H300pa-
KEHUS COOCTBEHHBIN YHUKAIbHBII CTUIb M CTHJIb [TIaBEHCTBYIOLIETO B rpadyuke
HalpasJIeHHs1, COUETasl €ro C JIMTepaTypHbIMU 3agadaMu. 13 dpannuu Ha pyc-
CKYIO MOYBY NPHIIUIA «KHUTA XyHAOKHHKa», B KOTOPOH HJUIIOCTPALIMH BBIIIOJI-
HSUI, KaK MPaBUJIO, W3BECTHBIN NPO(ecCHOHAIBHBIA XyTOKHUK B Pa3InYHBIX
TeXHUKax — JuTorpaduu, opopre uian rpasiope Ha aepese. llopTpeTsl, Kak u
JpyTHe WILIIOCTPALUH, AeNIAINCh MAKCUMAaJIbHO Ka9YeCTBEHHO: OHU OBUIM JEKO-
PaTUBHBIMHU, WILTIO30PHBIMU U AETAILHO IPOPUCOBBIBAIIUCH.

[lepBoe u3nanue 6procoBckoro «OrHEHHOTO aHTrena) YKpPallaloT UMEHHO
Takye BUHBETKH U TPH NOPTPETa, BhINOIHEHHBIE W. 3aTTiepoM B cOOCTBEHHOM
crune. [na Broporo wuzmanus bBprocoB Oosee TmaTenbHO moaOupaeT
WTIOCTPATUBHBIA ~ MaTepuas, 3HAUUTENBHO pPACHIMpAET MpUMEYaHHS U
3aHOBO NHIIET mpeaucioBue'® (3mech M nanee B CKOOKax OymyT yKa3aHBI
ctpanuisl «OraenHoro anrenay 1909 rona m3nanus, VIII), B koropoM cuntaet
HEOOXOOUMBIM OTMETUTb, YTO YKPALCHUS KHHUT'H BOCIIPOU3BOASIT HMEHHO
rpaBiopsl KoHla XV u XVI BB., a HEe CO31aHHbBIE COBPEMEHHBIM XyIOXKHUKOM,
kak ObuT0 B m3nanuu 1908 r.: «ckiroueHre cocTaBIsieT OHO BOCTIPOU3BEICHUE
rpaBropsl camoro Hadana X VII B., KOTOpO# MBI JOJDKHBI OBLITH BOCIIOIB30BATHCS,
TaK KaKk He Haluiu Oojiee paHHEro rpaBupoBaHHOro noprpera daycra» (VIII).
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[Tpu paboTe ¢ WUTIOCTPAaTHBHBIM MaTepralioM Mbl OyZleM OMHMPAaThCs TOIBKO Ha
BTOPOE M3aHUE, COAEepKALIee HECKOIBKO AECATKOB MOPTPETHBIX N300paKeHNH
Ha CTpaHMIAaX KHUTH, W MOApoOHO ocTtaHoBMMCS Ha oOpasax aycra,
Meducrodeneca, Arpumnmsl Hetrecreiimckoro, Penatsl, ['enpuxa u Maguans,
BO3HMKAIOLINX B TEKCTE POMaHa.

BonpIIMHCTBO MOPTPETHBIX TPaBIOP BO BTOPOM H3/1aHUM BBHIIIOJHEHO B
JpeBHENIIel KCUiorpaguueckoil TexHuke. [ paBIOpHBIA OTTHCK, 1O MHEHHIO
XyAOKHHKa 1 oopMmuTesi-reopeTuka B.A. @aBopckoro, — sBJIeHUE LEIbHOE!
«...B 110001 MOMEHT, KOTJla FpaBUpyeIIb, OCTAHOBUCH M HAaIe4aTai, — NOJKHA
ObITh Benlb. LlenbHOCTE — B KaXKIblii MOMEHT»'’. BoT mouemy ere B mporecce
paboThl cleqyeT HpPOBEPSTH EIUHCTBO BOCHPHUSTHS OTTUCKA, «4TOOBI OT
NoAPOOHOCTEH HEe MOCTpaaia LeJbHOCTh CUITy3Tay. [ paBrope He CBOWCTBEHHA
Neperpy>kKeHHOCTh ACTAJISIMH, YTO ONPEENACTCS CaMOil TEXHUKON €€ CO3aHMs.
Omyienre BO3AyIIHOTO MPOCTPAHCTBA B M300paKEHUH CBEACHO K MUHUMYMY.

[To3nHee rpaBropHOe n3zobOpaxkenue gokropa daycra u Meducrodeneca,
MOMEILIEHHOE Ha IIEPBOM CTpaHHILIE OJUHHAALATON I1aBbl « OTHEHHOTO aHTeIIay,
B IIEJIOM COXPAaHSIET XapaKTEPUCTHKH CPEIHEBEKOBON IPaBIOPBI: OTCYTCTBYIOT
JeTaau3anusl, HaTypanbHas epcleKTHBa, TpUONMKeHHas K xxuBonuc. Ilepen
HaMH — OTTHUCK, NEPEXOISAIINNA U3 KHUTH B KHHTY, IITAMII, IPHUHAIICKAIINN
JBYMEPHOMY KHIKHOMY IIPOCTPAHCTBY, HO B TeKcTe BHEIIHUM Bua daycta u, B
ocobennoctu, Meducrodeneca yckonb3aeT or Bocnpusitus Pynpexra: «Onun
U3 HUX, YEJIOBEK JIeT TPUALATH IITH, OAETHIN KaK OOBIYHO OJIEBAIOTCS JOKTOPA,
¢ HeOONBIION Kyp4aBoil 60pOAKOH, — MPOM3BONWII BIICUATIICHUE MEPEOAECTOrO
Koposs. <...> CHoyTHHK ero OblI OIET B MOHALIECKOE IIJIaThe; OH ObLIT BHICOK U
Xy, HO BCE CYILIECTBO €T0 KayKAbI MUT MEHAJIO CBOM BHEIIIHUI BH/I, TaK ke, Kak
ero Juuo — cBoe BeipaxkeHue» (214). Kro ®@aycr: hoxycHUK MU BOIILIECOHUK?
N3BecTHO, 4TO HEKOTOpPHIE COBPEMEHHMKHM cuuTanu Hcropuueckoro daycra
mapinatanoM®. B pomane 3To MHeHHe 03ByuuBaeT rpad ¢on Bemien, roBops
o daycre u ero ciyrauke Meductodenece (238). b.W. [lypumieB ormeuaer,
4yro bprocos oruactu onupaerca Ha «Mcroputo o gokrope Moranne daycre,
3HAMEHUTOM Yapojee U UYEPHOKHWKHUKe». B «wapomunoit kuure» XVI B.
«oH Hamen u ¢urypy Meducrodens». OnHako B HEH, MmojaraeT y4eHBIH,
«Meducrodens — 370 MOryIIecTBEHHbIH Oec, koTopomy dayct nmponan cBoro
IyIIy, B POMaHe e 3TO BCETro JIMIIb YMHBIH 1 JTOBKUH hokycHHK». K Tomy *xe,
BprocoB He cTpeMUTCS OCYAUTH «4YeJI0BEUECKUH MOPHIB» K 3HaHMIO. YuraTemnto
Hauana XX B. @ayct Obul mpexkne Bcero 3HakoM 1o tpareanu W.B. I'ere u
OJIMLIETBOPST co00W «uiyiee yeaoBeuecTBoy». OqHako bprocoB, Mo MHEHUIO
B.U. Ilypumesa, co3naer 6oiiee MHOTOCIONHBIN 00pa3.

Jlmunocts Arpunnsl HeTtecreiMcKoro Takxe ycresa cTaTb HCTOPHYECKUM
LITaMIIOM, KaK M PacTHpPaKUpOBaHHAasl IpaBiopa, n3o0paxkaromas yu4eHoro u
BOCIIPOM3BEICHHAS B cepeuHe mecTol riaBbl m3nanus 1909 r. (127). Kak nu-
et b.U. [lypuies, B naMaTH «I1OTOMCTBA ATPHUIIIA COXPAaHUIICS JIMLIb Kak Oa-
HaJIbHBI YEPHOKHIKHHUK, OAMH U3 TEX IIApIaTaHOB, KOTOPbIE MyCKaJIH IbUIb B
I1a3a JIOJSIM JI0BEPYMBBIM»?!. BpIOCOB c1eman yaadHyro MONbITKY OKa3aTh BbI-
JAIOIIET0Cs YISHOTO B HCTHHHOM cBeTe. B TekcTe poMaHa CIIOBECHBIN OPTPET
ATrpumnIiel CloXeH, NOAPOOCH M HeomHO3HaueH: «S y3Han Arpumiy, 60 OH
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OYEHb ITOXOX HA CBOM MOPTPET, HalledaTaHHbIH Ha 00noxke KHUTH “De Occulta
Philosophia”; Tonmpko BRIpakeHHE JINIA MTOKA3aI0Ch MHE HECKOJILKO MHBIM: Ha
MOPTpETE OHO AOOPOAYIIHOE U OTKPOBCHHOE, — Y ATPHIIIBI ke OBUIO B JIMLE
YTO-TO NMPEHEOPEKUTETHHOE WIIN OPe3ITIMBOE, MOXKET OBbITh, OTTOTO, YTO T'yOBI
€ro KaK-TO cTapyecku cBucanu...» (130-131).

Pynpext cpaBHUBaeT M300pakeHHE ATPHIIBI U3 MPWKU3HEHHOTO H3Ja-
Hust «De Occulta Philosophia» u Toro denoBeka, KOTOPOro OH BHIHT, & Hall
B3IJIST HEBOJILHO MEPEXOAUT Ha MOPTPETHYIO IPaBiopy, MOMELIeHHYI0 bproco-
BBIM B 3TOH IJIaBe Tak, YTO0BI BU3yaJIbHOE BCTYMAJIO B JUAJIOT ¢ TeKCToM (127).
[lepen uurarenem — MOpPTpET-KapTHUHA. ATPHIIIA NPEACTABIECH B CMBICIOBOM
U CIOKETHOH B3aMMOCBSI3U C OKPY’KAIOIIUM €r0 MUPOM BELEH U MHTEPHEPOM.
B koH1e pomaHa maeTcsi TpyNIoBOil MOPTPET: «...Ha MIMPOKOH CyNpy>KeCKOr
KpoBaTH <...> Jie)kajl HETIOABM)KHO, IPOTSHYB PYKH BIOJIb T€Ja, BEJIUKHUNA Yapo-
neii <...>. Bokpyr kpoBaTtd B CKOpOHOM MOJYaHHH CTOSIM YUCHUKH, CIIyTH U
CBIHOBBSI ATpHIIIIb...» (324).

['pynmnoBoit mopTpeT — OTHOCUTEIHHO HOBBIM THII MOPTPETA, MOTYYHUBLINN
mupokoe pacrnpocrpanenue B lommanguu B XVII B. OH cioxHee, yeM mop-
TpeThl, XapakTepHble ais [lo3gHero CpenHeBEKOBbs, BpeMEHU OPIOCOBCKOTO
poMaHa. Ero repoil MBICIHT YK€ HE CPEJHEBEKOBBIMH KaTe€rOpUsMHU, COTIIACHO
KOTOPBIM «KM3Hb IPEACTABIEHA HE JUISIIUMCS IPOIECCOM, @ OCTaHOBHUBILNM-
csl MTHOBEHHEM»*. B TekcTe mucaress H300pakaeT He «MacKy CTaBIIETO», a
caMo CTaHOBJICHHE KU3HHU, KOTOPOE TOJIBKO CITyCTS CTOJIETHE 3amnedarieeT Pem-
OpaHaT, MacTep rpyImnoBoro Noprpera.

W3MeHYMBOCTh KU3HHU XapaKTepU3yeT Takke oOpa3 Penarsl, yxonsmuii B
WCTOpUYECKH, OnorpaduuecKkuil ¥ )KUBOMMCHBIN TutaHbl. A. M. benenkwuii cuu-
TaeT, 4To ee npoTtorunoM Oviia Mapust Penara 3enrep (mocnenHsist BeapMa, co-
soxeHHas Ha koctpe B XVIII B.)%. Bmecte ¢ Tem BprocoB faet «HaTypanucTu-
Yyecku HamucanHbiiy moptpet H.U. [TeTpoBckoii?*, KOTOPHIH, 0 BOCTIOMHHAHH-
saM A. benoro, «mmcancs ABa roa, B 310Xy rOPECTHON MyTaHMIBI MEXAY HEIO,
BprocoBeiM 1 MHOIO»?: «BBIT cTaporo KenbHa, MONHBINA cyeBepui, OBIT UCTO-
pHUECKUil, CKpyIyJae3HO M3y4eHHBIH bprocoBbiM», HamoMuHan benoMy oryer
0 «openax» IlerpoBckoi, KOTOpas B TaKHEe MOMEHTHI ObLIa TOX0XKa Ha Penary.

Cunyat Penatsl aBnsiercss Pynpexty B kuBomucu — Ha kapTtuHe CaHApo
Oununmnent: «...CUIUT NOKUHYTasl )KCHILHA, OITYCTHB T'OJIOBY Ha PyKH, B 0e3-
YTEUIHOCTH TOpsL; JIUIa €€ He BUAHO, HO BUIAHBI PacIlylliCHHbIE TEMHBIE BOJIOCHL;
TYT K€ MOOTN30CTH pa3OpocaHbl OACKIBI, U KPyroM HET HUKOTo Oonee» (41).
Pynpext ormedaert, uTo 00pa3 ¢ KapTHHBI U «SIBICHHBIN KU3HbIO» CIHINCH U
«OKUBYT B Jylie Hepa3peiBHO» (42). Jluno crsmeit Penarsr repoii cpaBHUBaeT
C IETCKUMH JIMKaMu Ha kapTuHax bearo Anmkenuko Bo dbpe3one, eMy KaxeT-
Cs1 HEBEPOSITHBIM, YTO €10 HeaBHO Biajel absiBoi (25). B monacteipe Penara
(cectpa Mapust) Oblia mpegMEeTOM BOCXHUILEHHMS, C €€ MOSIBJICHUEM Havyajiu Huc-
LEJIATHCS HEAYTH, Hall TOJIOBOM JIEBYIIKH CHSIIO HEYTO, HATIOMHUHAIOIIEE HUMO
CBSITBIX, HO II03€e IPOSBUINCE BOKpYT Penarsl nponenku 6ecos (267). Mnorna
OHa Ka3aJiach 3araJikoi, He KMBBIM YEJIOBEKOM, 8 «KaKHM-TO CBSATHIM CHMBO-
smom» (206). OHa To cimabast )KEHIIMHA, TO TBEPa, Kak kKaMeHb (281).

B natHannaroii rmase noprpet Penarsl, HanpoTUB, oueHb TeaeceH. Pynpexr
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oOpariaeT BHUMaHHE Ha POJMHKY Ha JIEBOM IUIeUe, Ky/la Hajiad BOH3aJ] OCTpUe
mmia. O0pa3 repouHN HE UMEET MTOCTOSHHBIX XapaKTEPUCTHK, U TEPOi COMHE-
BaeTCs, YTO MEXK]y €€ JIMKaMHU MOXHO Haiitu equHCTBO (186). CkazaHHOE mpsi-
MO COOTHOCHTCS CO B3IVISIAAMH I CATENsl, CO3/aBIIero poMaH. B cooTBeTcTBUI
C HUMH UCTHHHO TO, YTO YEJOBEK IMPU3HAET «TENEph, CETOJHS, B 3TO MTHOBE-
HHE»?°, TOITOMY B MHUpE JIFOJIeH U MUPE AyXOB JIMKK PeHaThl CTOIb pa3iMyHEbI.
Ee «moptpet» (oOpamieHue K peaqbHOMY NpoTOTHITy BpeMeHH bprocosa (Ile-
TPOBCKOH), ¥ K )KUBOMMCHBIM 00pazaM XV B., U K HCTOPHYECKOMY IPOTOTHITY)
OTCBUIAET HAC K CUMBOJIMCTCKON M€ O TBOPEHHH «XYIOHHUKOM» HOBBIX MU-
POB, MHOTOCTIOWHOCTH U MHOTO3HAYHOCTH CO3/1aBaeMbIX 00pa3oB.

I'eHpux (peajbHBIM MPOTOTUIIOM KOTOpOro ObuT AHmpeit benbiii?’) kaxercs
Penare mpexpacHbIM IyXOM, a €ro MOPTPETHBIE XaPAKTEPUCTHKH MOJTHOCTHIO
COBIIA/IAIOT C BUACHUSIMH: «...y3HaJla PeHaTa mpuexaBIero B MX MECTHOCTb MO-
noporo rpada n3 Asctpun. OneBaiicsi OH B Oelible OAEXK/IBL; [V1a3a y HEero Obuin
ronyOble, a BOJIOCHI CIIOBHO M3 TOHKHX 30JI0TBIX HUTOK, TaK 4To Penara Toruac
MpU3HANa, 9T0 3T0 — Maauanb» (23). Y coBceM 0OBIYHBIM MOJIOIBIM YETTOBEKOM
I'enpux mpencraer B mazax PynpexTa, KOTOpBIH OTMEYaeT MHOXECTBO JleTa-
JIel KOCTIOMa: IIEJK, IPOpe3aHHbIe PyKaBa, 30JI0TYIO LeNb Ha TPYIU U MEJKHE
30JI0ThIe yKpauieHus. B ceapMoil miaBe gaercsi mogpoOHbIM mopTper rpada:
«[onyOpIe T1a3a ero, cuaeBIIre ITyOOKO 0] HECKOIBKO PEIKUMH PECHULIAMU,
Ka3aJHCh OCKOJIKAMH JIa3ypHOTro HeOa, IyObl, MOXKET OBbITh, CIIUILKOM MOJIHBIE,
CKJIaJIBIBAIIUCh HEBOJBHO B YIBIOKY» (148). ['epoii oTyacTn HamOMUHAET aHTe-
J1a, HO OH HE MJCaJbHBII OTTHCK: IM1a3a CUIAT IIyOOKO, PECHHULBI PEKHUE, TyOb
MOJIHBIE, BOJIOCH! XOTh M HAIIOMUHAIOT HUMO, IpUHAIEKAT OOBIYHOMY UYeJIOBE-
Ky, OHH CyxHe U ocTpbie. O0pa3 pacchlmaeTcsi Ha MEJIKHE IEeTallH, 32 KOTOPBIMU
MbI y3HaeM benoro. Ilo yrBepkaenuto beneuxoro, [eHpux He mpencTaBUTENb
HEMELKOH MUCTHKH MCTOPUYECKOTO BPEMEHH POMaHa, 3T0 Teocod XX B., MO-
Ka3aHHBI B HApPOYUTO KpHBOM 3epkaie’®. Ero peun — co3HarenbHas mapomusl.
ABTOp caM IIPU3HAET, YTO OHU HE BIIOJHE UCTOPUUHBL: «B pedax rpada [enpu-
Xa CIBILATCA 3a4aTKU TeX YUCHUH, KOTOphIe ObUIM MTOJTHO PAa3BUTHI COBPEMEH-
HBIMH OKKYJIETHCTaMH, MPEUMYIIecTBeHHO (paniy3ckuMm» (350). ['pad T'en-
pux — 310 u AHApeld benblil, 1 COBpeMeHHBIH OKKYIbTUCT. [Ipu Ommkaiiiiem
paccMoTpeHun 00pa3 oKasbIBaeTcs elle 001ee MHOTOMEPHBIM.

Htak, MOXHO C yBEPEHHOCTBIO 3aKJIIOYUTh, YTO €CIH KCUiorpaduieckue
MOPTPETHI Ha cTpaHulax « OTHEHHOTO aHrea» COXPAaHSIOT YCIOBHOCTh M Je-
KOPAaTUBHOCTD SI3bIKA 3IIOXH, AaXKE€ KOrJa XyJOKHHUK BBOAUT MOAEIMPYIOLIYIO
LITPUXOBKY, TO B TEKCTE pOMaHa MOPTPETHI U NIABHBIX, M BTOPOCTEIIEHHBIX I'e-
POEB OYEHB KHUBOIHUCHBI, MHOTOMEPHBI. OHU HE SIBISIIOTCS MTHOBEHHBIM OTTH-
CKOM U Mackoil. [pad I'eHpux — mpocToii CMEPTHBIN WM 36MHOE BOILIOIICHHE
OTHEHHOTO aHrena Maauansa? Arpunna — Y4epHOKHMKHUK WU yueHbIH? Pena-
Ta — OONIe3HEHHAs JIeBYIIKA WM BebMa?

Cpeny MHOTOMEpHBIX MOPTPETOB €CTh TOJIBKO OJUH, B CO3JaHUH KOTOPOTO
BprocoB uieT 3a TEXHUKOM CpeJHEBEKOBOM IpaBopsl. B Havane pomana Manu-
3J1b IPEACTAET TAKUM, KAKMM €r0 BUIUT MajieHbkast Penara: «beio Penare et
BOCEMb, KOT/Ia BIIEPBBIE SIBUJICS €l B KOMHATe, B COTHEUHOM JIy4e, aHTell, BECh
Kak Obl OTHEHHBIH, B OenocHexxHOU onexae. Jlnmo ero Onucrano, masa ObuTH
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royOble, Kak He0O, a BOJIIOCHI CJIOBHO M3 TOHKUX 30JI0THIX HUTOK» (20-21). 1
yke B3pocioil reponHe Manuanp siBisieTcs B ToM ke Buae: «Penara y3nana
TOT4ac cBoero Maauansi, nbo OH ObUT TaKKUM >Ke, Kak Mpexae: JIULIO ero OJu-
cTajo, masa ObuIH ronyOble, Kak He0O, BOJIOCH! CIIOBHO M3 30JI0THIX HUTOK...»
(184). ITepen cmepThio Penara onuceiBaeT cBoe MoclieiHee BuieHne Maauans
B Hem3MeHHOM obnmube (312). HecMoTps Ha TO, 4TO B MOPTpETE MPUCYTCTBY-
IOT L[BETOBBIC SIUTETHI, OHU MOBTOPSAIOTCS B ONHOW M TOM K€ MOCIEI0BATEb-
HOCTHU U He JeTanu3upoBaHbl. [lopTper Maamains cOOTBETCTBYET CpeIHEBEKO-
BOMY M300paXKEHHIO AYXOB, HE MEHSETCS BO BPEMEHH M BCETJa MPUHAICKUT
ogHoMmy mupy. IlonoOHbIe HEM3MEHHBIE TPaBIOPHBIC U300PAKEHUS aHTEIOB U
CKEJIETOB MOKHO HEOAHOKPAaTHO BCTPETUTH Ha cTpaHuuax usnanus 1909 r. Bece
OHH BBIIIOJIHEHBI B IPpyO0i KCHIorpaguyecKoil MaHepe U MPeaCTaBIsIOT CO00M
panHue 00pas3ibl IpaBOpH! (B OCHOBHOM OTTHCKHU B3ATHI M3 KHUrK «La Grande
Danse macabre des Hommes et des Femmes» kak ykaspiBaer cam BprocoB B
nepedHe PUCYHKOB K pomany) (369).

Kak BuiHO, TOpPTpET OKa3bIBACTCS TOM YHUBEPCAIBHOM TOUKOW, B KOTOPOI
CXOIATCS pa3Hble BUABI UCKYCCTBA (JIMTEPATypa, KUBOIKCH, KHIKHAs rpadu-
Ka), a UX IUAJIOT OTKPBHIBAET HOBBIE BO3ZMOKHOCTH JUISI MEKAUCLUIITMHAPHBIX
HCCIIeIOBaHUM B 007aCTH B3aMMOJICHCTBHUS CIIOBECHOTO U BU3YaJIBHOTO PSAJIOB.
O4eBHIHO, YTO pa3roBOp O MOPTPETE HE OTPAHUUMBAETCA UCKITIOUUTENBHO TEX-
HUYECKOH COCTABIISIONICH N HEN30EKHO BHIBOAUT HAC B Cepy PeasbHOIO KOM-
MeHTapus Tekcta. KoHTpacTMBHOE CpaBHEHHE T'PaBIOPHBIX WIIIOCTPaLUi CO
CJIOBECHBIMU «PUCYHKAMW» MO3BOJISIET HAWTH €I1l€ OAWH BECOMBIN apryMeHT B
JaBHEM CIIOPE O TOM, KaKOBa JKaHPOBasi IPUHAIEKHOCTH OPIOCOBCKOTO pOMaHa
U TI0YEMY ONPEAEICHNE «CUMBOJIMCTCKUI TOAXOAUT K HEMY OOJbIIe APYTHX.
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«MOTBIJIBKH, KAK BECITPU30OPHBIE CHEXKUHKH»:
TEMA BECIIPU30PHOCTHU B «JIOJIUTE» B. HABOKOBA

Annoranus. CtaThs OCBSIICHA TeMe Oecrpu3opHOCTH B pomane B. HaGokosa
«Jlonmuray. ABTop mokasbIBaeT, uTo ['ymOepTy BakHa M ynoOHa MMEHHO Oecrpuzop-
HOCTH (B OTHOM WJIM APYTOM 3HAUEHHH CJIOBA) JKEHIMH, ¢ KOTOPBIMH OH BCTYIAeT B
otHotreHus. [TosBstomuiics: B KOHIE poMaHa (B IIaBax, COOBITHS KOTOPHIX I 'ymMmGepToM
MIpUAYMaHbl) 00pa3 MOTBUIBKOB, KaK OECHPU30PHBIX CHEXXHWHOK, ITO3BOJISIET HE TOJIBKO
YTOYHUTH 3Ty Oecrpu3opHOCTh m30paHHuI ['ymOepra (B mepByro odepensn, JIomuTel),
HO M BBISIBISIET €r0 COOCTBEHHYIO «OECIPU30PHOCTEY, KOTOpPasi, OHAKO, MpHodpeTaeT
BBICOKHMH CMBICI 0€3Ha/130pHOCTH TBOPIIA.

KunrwoueBble c10Ba: TeMa; HeHAACKHBIM MOBeCTBOBaTeNb; B. HabokoB; «JloauTan;
HUM}ETKa; OeCIIPH30PHOCTD.

I. Belyaeva (Tver)

“Like Derelict Snowflakes, Moths”:
The Theme of Neglect in V. Nabokov’s Lolita

Abstract. The article is devoted to the theme of neglect in Nabokov’s novel Lolita.
The author shows us, that Humbert thinks it important and useful for his women to be
derelict / homeless / neglected (in one or the other sense of the word). The image of
“moths, like derelict snowflakes™ that appears at the end of the novel (in the chapters
entirely thought up by Humbert) allows us not only to specify this quality and status of
Humbert’s chosen ones (first of all, Lolita) but also reveals himself as “derelict” in the
“high” sense of the freedom of the creator.

Key words: theme; unreliable narrator; V. Nabokov; Lolita; nymphet, derelict /
homeless / neglected / free.

B aBroOuorpaduueckom pomane «Jlpyrue Oepera» Bmamumup HaGokxos
pacckasbIBaeT, Kak B €ro JETCKHUE TOJbl IPUILEAIINN OAHAXKIBI K OTIY TeHepal
Kyponarkun pa3Biekan ManbpdiKa TE€M, YTO IMOKa3bIBal €My MOPE B TUXYIO I0-
roay U B Oypro, CKJIQAbIBas 3TO MOpPE M3 JIECSTKAa CHMYEK. A MSATHAALATDH JIET
crycTs, Bo BpeMs OerctBa u3 IlerepOypra, orer BcTpeTw «cexodopoa<oro>
MYXHK<a> B OBUMHHOM TYJIyIe» — «OHmpocTuBLIe<rocs™>» KypomnarkuHa, ko-
TOPBIA MONPOCKI y Hero oronbka'. OHHM y3HAIH JPYT Jpyra, HO HHTEpPecyeT
3nech HabokoBa He manbHelas cynp6a OpiBIIETO0 BepXOBHOTrO IIIaBHOKOMaH-
ayrorero /lambHEBOCTOUHOI apMHH, a «JIOTHYECKOE PA3BUTHE TEMBI CITMYCK)» .
HaboxoB BeICKa3bIBaET NPEAIIOIOKEHHE, YTO IMEHHO «<0>0HapyXUTb U HPO-
CJICIUTH Ha MPOTSHKEHUH CBOCH KU3HU Pa3BUTHE TaKUX TEMAaTHUECKUX y30POB
M eCTh <...> IJIaBHas 33/1aya MEMYyapHCTa»”.

Mewmyapuct I'ymbept I'ymbept, aBrop «Jlomutel. McnioBenu CBeTnokoxkero
Brosua», okassiBaeTcs, 1o Bose BeiAyMaBliero ero HabokoBa, B HeKoeM 3a3ep-
Kajbe. Bo-mepBhIX, OH MHUIIET CBOIO UCIOBEIb HE 32 TEM, YTOOBI paccKa3arb O
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CBOCH JKU3HH: «<>PYroi, BEeIMKHUH MOIBUT MAaHUT <€ro>: ONPEACINTh pa3 Ha-
Bceraa rudebHoe o4yapoBaHne HUM(ETOK»! [1anee CChUIKH Ha TO K€ M3JaHue
JIal0TCsl B TEKCTE B KPYIIIBIX CKOOKaX C yKa3aHHWEM cTpaHull]. Bo-BTopsx, ¢ ca-
MOTO HayaJla CBOEH «IIOBECTH» OH 3aHST HE pas3raiblBaHuEeM, HO, HA000POT, M0-
CTEIICHHBIM CKJIaJIbIBAHNEM «HEKOETO Y30pa BeTBEH», «KaK Ha COCTAaBHOM Kap-
THUHE-3arajKe», «C TAaKUM pacdeToM, YTOObl B HY>KHBI MOMEHT yHaJsl CO3pEB-
LIMH TUIOA» U €T0 «CaMbli HEAPYKETIOOHBIN YMTATEIb UCIIBITAN «JIOTHYECKOE
yaoBieTBopeHue» (. 333), HOHsB, KTO e ObUT TOT MOXUTUTENb JIOTUTHL 1 yOu-
ThIA ['yMOepTOM 4enoBeK, IMYHOCTh KOTOPOTO M COCTABISCT IVIABHYIO JICTEK-
TUBHYIO 3arafky KHUrH. IHbIMU crioBamHu, I 'yMOepT HE CTONBKO HCTIOBEAYETCS,
CKOJIBKO JIOCOYMHSIET, TOCOTBOPSET CBOIO KU3Hb, M COOBITHS MOCIEIHUX IJIaB
pomana: Berpeua ¢ o Ckumiep u youiicto Kimpa Kynneru, — abcomor-
HBII U101 BoOOpakeHus: ['ymbepra, TpuyMd ero moBecTBOBaTEIILHOTO TCHHUS .

OTMeTHM, OAHAKO, IPUHIUINAIBHO BaKHBI MOMEHT: KOMMeEHTaTop «/py-
rux oeperosy» 3amedaet, uto A.H. Kyponarkun B mae 1917 1. BbIlIIeN B OTCTaB-
Ky, 10 KOHLA >KU3HH XHJI B CBOeM ObiBmIeM nuMeHHHU B [IckoBCckoil oOmactu u
SMHUIPUPOBATH OTKA3aJICS, — TAKMM 00pa3oM, “NOBTOPEHUE TEMbI CIIMYEK ™ BbI-
mbiteHo HabokoBeim»®. ['ymOepT ['ymMOepT, 3aHATHINA COCTAaBIEHHEM OIHOTO
(IeTeKTUBHOTO0) y30pa CBOCH MCIOBEAHM, YIICKAaeT U3 BUAY T€ caMmble TeMaTu-
YEeCKHE Y30pbl CBOEH XHM3HH, KOTOPBIE BMECTO HETO, 3a HETO, JUIS HErO BhITY-
MBbIBaeT cTosmuii Hax HuM HabokoB. Bripouem, ['ymbept npusnaercs: «He wc-
KITIOYAr0, YTO MOWIM I K XOPOLIEMY TUITHOTH3EPY, OH ObI MOT U3BJICYb U3 MEHS U
MIOMOYb MHE Pa3JIOKHUTh JJOTHYECKUM Y30pOM HEKOTOPbIE CITyYaiHbIe BOCIIOMH-
HaHMSA, KOTOPbIE IPOCTYIIAIOT CKBO3b TKaHb MOEH KHUTH, CO 3HAYUTEILHO 0O0JIb-
1Ield OTYETIAMBOCTHIO, YEM OHM BCIUIBIBAIOT y MEHS B IMaMSTH — AaXe TeTepb,
KOTJa 51 K€ 3Hal0, YTO M KOTO BBIMCKUBATH B Ipouiom» (c. 313).

B nacrosiueit ctarbe Mbl pACCMOTPUM OAMH U3 TaKHX TEMAaTHUYECKUX Y30-
POB, IPOCTIEONM PAa3BUTHE U JIOTHUECKOE 3aBEpIICHHE TEMbI, KOTOpasi OKa3bl-
Baercs, 1o Bosie HabokoBa n HeBenomo amst ['ymOepra, Ipoxoasero myTb oT
YeJIOBEKa, MPOCTO JKAKIYIIEr0o HUMQETOK, 0 MY>KYHHBI, [ITYOOKO JIFOOSIIEro
OJIHY JKCHIIMHY, BAKHEUIIEH [ HEro KaK AJisl TBOpLa. DTO — TeMa OecIIpu30p-
HOCTH.

Hawano ee musmenno. s ['ymOepra BakHa, ynoOHa M IpHBJIEKATEIb-
Ha MMEHHO «0eCHpHU30pHOCTHY» KEHIIWH, C KOTOPBIMH OH BCTYHNAaeT B OT-
HoueHusi. B mpoctutyTke MOHHKE, €IWHCTBEHHOH M3 «BOCBMUAECATH HIIU
JEeBSHOCTA IIUIIOX, KOTOPbIE B Pa3HOE BpeMs IO <ero> npochlde <um> 3aHH-
MaJIUCh», «IaBIIeH <eMy> YKOJI HCTHHHOrO HaciaxaeHus» (c. 33), CKBO3b
«IENOBUTYI0 MOJIOLYIO LUTIOMIKY» IMPOCBEYMBAET HMMEHHO «Oecrpu3opHas
HuMmdetka» (c. 34). Bckope nocie >xeHuTHOBI Ha Banepuu, BeIOpaHHOH UM 32
«ee UMIEePCOHANM<I0> MaJIeHbKOH aeBoukm» (C. 36—37), OH Kamyercs, 4To
y HEro «oKa3ajach Ha pykax Oombuas, ne0enasi, KOpPOTKOHOTas, rpygactas u
coBepIIeHHO Oe3mo3mias 0ada» (c. 37) — BMECTO «ONEIHOTO VIUYHO20 NOO-
pocmka» (c. 37; 3pech n nanee KypcuB Moil. — M.B.). becnpuzopna u Pura,
¢ KoTopoii, korma ['ymbept «ee nododpan kak-to B mMae» (c. 316) B 1950 r,
«HEIABHO Da3BEJNICA €€ TPETHH MYX, a €Ille¢ HEJJaBHEE €€ MOKHHYJ CEeIbMOMU
mo cyetry ouIMaNbHbIN M000BHUK» (C. 316), 1 cBOeMy Opary, M3py ropoja
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I'peitrboi, oHa TOXXE OBLIA HE HY)KHA: «<B> TE€YEHHUE MOCIEIHHUX JIET OH ILIaTHI
CBOEGH 3aMeyaresIbHOH CEeCTPEHKE CEMBbCOT AOJIapOB B MecAll Iof abComoT-
HBIM YCIIOBHEM, YTO OHAa HHUKOIJA, HUKOTJa HE TPHUENET B €ro 3aMedarelibHbIN
roponok» (c. 317). I'maBHoe ke, uTO OecnpusopHoti HAMPETKOW OKa3bIBAETCS
Jlonura: cam ['ym0epT, mbITasich, B IEPBEIN TOJ] UX COBMECTHON KU3HU, HAUTH
Ha/eXHbIe «mpueMbD» (c. 183), 4ToOBI yaepkuBath ee Bo3ie ce0s U yOeauTh
ee COXpaHATh XapaKTep UX OTHOLICHWH B TaifHe, BBI3BIBACT B CBOMX Pa3roBO-
pax ¢ Hel «IpHu3pak HCIPABUTEIBHOTO 3aBeeHUsD» (c. 184) msa Oecpu30pHBIX
MOAPOCTKOB M HECOBEPIICHHOJIETHUX NpaBoHapymuTenei (c. 186), a mozanee
Ha3bIBacT ee CBoel Oe3moMHOM aeBoukoit (c. 351). OgHako amuTeT «Oecnpu-
30pHBIi», TOMHUMO 3HAUCHUS «OC3OMHBIN, )KUBYIHI Ha YIIHIE»', OCHOBHBIM,
TJIaBHBIM 3HaueHHEeM B «JIomuTe» MMeeT clienyolee: «INIIEeHHBIH Haq30pay®.
Ixon Paii B «lIpeaucioBum» cymmupyeT KOHGIUKT «JIONMUTHDY UIMEHHO TaK:
«becnipuzopHas neBouka, 3aHATas COOOH MaTh, 3aBIXAIOIINICS OT TOXOTH Ma-
HBSK» (c. 14). «HacTosmieii 6ecripuzopautiein» (c. 168) xapakrepusyer Jlonura
MOAPYTY, «KOTOpasi ¢ HEH Jenuiia majaTky B IpeALIeCTBYIOLIEE JIETO, B IPyroM
marepe» (c. 168) u «Hayunna ee pasHbIM MaHUTymAnusaM» (c. 168) (1 korto-
pasi, KCTaTu CKasaTh, OblIa JO4Yephbio «BbICOKOMepHOi» (c. 100) r-xu Tanb0oT,
K KOTOPO# TaK TsHyJach «Oexnas» (c. 169), nmeromnast HECKOJIBKO CHOOMCTCKUE
HaknoHHoctH, lllapnorra). [TapagokcansHo, Banepus okaszanach B 3amyxecTBe
(1 1o BCTpeuu ¢ MOJIKOBHUKOM MakcHMOBHYEM) TOXKE COBEPIICHHO «Oecnpu-
30pHOW», YTO U Mo3BoIsLI0 ['yMOepTy, ee MyXKy, KOTOPBIH 10JDKEH ObUT OBl 3a-
LIMIIAaTh U 00eperaTh ee, HapoTHB, ¢ TpeTupoBark; ¢ LlapaoTToii ke, Kak OH
caMm He pa3 OTMedal, 3TO OblJI0 HEBO3MOXKHO. OTHIONb HEe OeCIPU30PHOM OKa-
3bIBAETCS U TOJICTAsl MPOCTUTYTKa Mapwusi: BO-IIEpBBIX, OHA CamMa COBEPILECHHO
PaBHOIYIIIHA K HEMY, BO-BTOPBIX, Y HEE €CTh 3aLIUTHUKU — CBOAHS U IBOE MYXK-
YHH, «KaKOTO-TO KPHUBOTO CJIOXKEHHMS, C TOJIBIMHU IIESMH, YEPHSBBIC; ONUH U3
HUX OBLT B TEMHBIX Oukax» (c. 35). My>K4uHBI 3T HEMEAJICHHO HAIOMUHAIOT
Ham (1 ['ymOepry) o nere 1923 . 1 ABOMX OOPOATHIX KyNalbLIMKaX, BBIIICA-
LIMX «H3 BOABI C BO3IIIACAMH HENPUCTOMHOro onoOpeHus» (c. 22) U CIyTHYB-
mmx ['ymGepra u AHHaOeIUTy, KOTA OH «CTOSJI Ha KOJICHSAX U Y)K€ TOTOBHIICS
OBJIAJIETh <CBOEI> IyIIEHbKOW» (C. 22), M TYT *e «ObUTH OOpOHEHHBIE KEM-TO
TeMHbIe OuKu» (c. 22). YcuieHHas 3TUM BOCIIOMHHAHHEM He-0e33alMTHOCTh
Mapun He3aMeUINTENbHO aumaeT [ 'ymOepTa Kak CHIIbl, TaK ¥ BOJIH, U BUAUTCS
eMY «IOBYHIKOI» (C. 35), OTIMYAOMIEHCS «HATIION JIOTHYHOCTBIO, TIPUCYIICH
kouiMapam» (c. 35).

Haxonern, naxe HOYHbIE MOTBUIBKH, KOTOPBIE «IUTBUIM U3 YEPHOTO MpaKa
B IIBITJIMBBIA CBeT <ero> (apoBy» (c. 357), HanmomuHatoT ['ym0Gepty, eqymiemy
youBarh Kywmnberu, «OecnpHu30pHbIe CHEXUHKNY (€. 357). DTO MpUHIUMTUATBHO
BakHas Ppaza. OcTaHOBUMCS Ha Hel moApoOHee.

B oTnuune oT MOTBUTBKOB, CHEXKMHKHM CaMH HE JIETST Ha CBET — U YK TeM
OoJiee HE MOTYT OHH IUIBITH Ha cBeT Qap ['ymOepra: y HUX cBOe COOCTBEHHOE
JIBIOKEHUE, CBOM COOCTBEHHBIN MyTh, CBOS opora. OTo uMeHHO ['ymOept mo-
KET «HAIUTBIBAaTh» Ha HUX — HAa CHEXKMHKH, MOTBIJILKOB MJTH JKUBBIX JIIONEH: OH
BTOPraeTcsi B MX MPOCTPAHCTBO, OCJICIUISIET UX CBETOM CBOMX (pap, MEHSET UX
XKHU3Hb, CMUHACT U Ja)Ke yHUUTOXaeT uX. IMeHnHo 3To oH aenaet ¢ Jlonuro# (1
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HE TOJBKO C Heil). XapakTepusys ke CHeXKMHKH Kak OecnpuzopHsle, I 'ymbept
3TUM KakK OyITO OOBSACHIET «OTKJIOHEHHE» OT MX COOCTBEHHOIO IBIKCHHMS,
MPUMUCHIBAET UM, IKOOBI IPUBJICUEHHBIM €TO CBETOM, HHULUATUBY «IUIBITH Ha
Hero». CoOCTBEHHO, TaK K€ OH PAacCy1aeT U B OTHOLIECHUHU JIONMNTHI, 3asIBIss:
«2T10 OHa MeHs coBpatmiiay (c. 164). CpaBHHBas KUBBIX MOTHIILKOB C HEKUBBI-
MU CHEXHHKaMH, | yMOepT CIOBHO XOUET OTCTPaHHUTHCS OT NpoucXoauBLIero. B
TaKOM KOHTEKCTE JIaK€ HECKOJIBKO HU3/I€BATEIbCKU 3BYUHT SMUTET «IBITIUBBIID
(«cBet ero ¢apoBy, ¢. 367): «IBITIUBKII» 3HAYUT <«JTF0003HATENBHBIN, MBITAI0-
muiics Bce 3HaTh»’, HO ['ymMOepT He MHTepecyeTcs BHYTPEHHUM COCTOSHUEM
koro Okl TO HU OBLTO, KpoMe cebs, Aa U 37ech OH mpu3Haercs: «Ha Tom mmu
WHOM 3aBOPOTE 51 YyBCTBYIO, KAK MOE€ CKIIM3KOE “‘SI”” yCKOJNb3aeT OT MEHsI, YXOs1
B Takye ITyOOKHe U TEMHBIE BOABI, YTO HE XOUeTCsl TyAa coBaThCs» (c. 374). Uto
YK TOBOPHUTEH O BHYTPEHHEM COCTOSTHHM €T0 JKCHIIUH: 10 OOJIBIIOMY CUETY, KO
BCEM HUM — U K JlonuTe ToXke — MO)KHO IPUMEHUTH CJIOBa, CKa3aHHBIE UM O Ba-
JIEpUH PO YCTAHOBJICHHBIA XapaKkTep MEPCOHa)Ka, «KOTOPOTo €l MoIaraaochk y
<Hero> urparb» (c. 38).

Oto HeBHMMaHHE ['ymOepTa K cOCTOSHHIO U KenaHusaM JIOMUThI, Ka3aaoch
Obl, 1aBHO CTaJIO OOIMM MECTOM B «JIOJMUTOBEICHUN», HO CYLIECTBYET U APY-
roe MHeHHe. [IpuBenemM OOMMPHYIO TUTATY U3 UCCICAOBAHHUS O «MU(OIOTHUID)
Jlonuter:

«Jlonmuta, ¢ KOTOpOH Onaromapst HHTPUTaM, TEPIEHUIO M CYACTIMBBIM 00CTOSTEIb-
ctBam <['ymOepTy> ymaercss B KOHIIC KOHIIOB HAaclaJUThCS (U3MUECKONH OIM30CTHIO,
OKa3bIBAETCS AJIsl HETO TI0-POKOBOMY HEYJIIOBUMON: OT/[aBasi CBOE TEJI0, OHA HE IyCKaeT
€ro B CBOI BHYTPEHHHH MHD, 3aCTaBIss TEPATHCA B OCCIIOMOLIHBIX JOTAIKax: “...
MEHS TOT/Ia TTOPa3miIo <...>, 4TO 51 POBHO HUYETO HE 3HAIO O MPONCXOIUBIIEM Y JTIOOH-
MOH MOE€i B TOJIOBKE M UTO, MOXET OBITh, TJIE-TO, 32 HEBBIHOCHMBIMH MOIPOCTKOBBIMHA
IITaMIIaMH, B HEH €CTh M IBETYNIMH caj, ¥ CYMEPKH, ¥ BOPOTa ABOPIIA, — JIbIMYATas
00BOpOXUTETBHAS 00JIACTh, TOCTYT K KOTOpoii 3ampemieH Mae” (c. 347). Urak, Jlonura
HE mojiaeTcs pacimudpoBke — HU ['yMOepToM, HU UNTATENsIMH, HE JJaKe CAMHUM aBTO-
POM, 9TO HEM30EKHO MPUBOANT K MBICIIH O €€ IIyCTOTEe — 10 KpailHe#W Mepe Ui TOoro,
KTO BO BCEM HIPHUBBIK 00HMpaThcs 10 cyTH. OHa — BOIUIOIIEHHAS TEIECHOCTh, YUCTOE
O3HAYaIoIIee, 32 KOTOPHIM HEBO3MOXKHO PACIIO3HATh TIIYOMHY CMBICIOB M 3HAYCHHM.
<...> XKenanne I'ymbepra, Takum 00pa3oM, HaANpaBIEHO HE CTOJIHKO Ha (PU3HUIECKOE
obnasanne 00BEKTOM, CKOJIBKO Ha €ro 00bsACHeHHe 1 nHTepnperanuio. Kak npodeccu-
OHAJIBHBIN (DHIIOTIOT W, OUYEBHUIHO, aJIENT KJIACCHYECKOI TePMEHEBTHKH, OH HE OTAEISIET
obnajiaHue OT TO3HAHUS, YTO M NMPHBOIWUT K €ro MOJHOMY ITOPaKCHUIO Hepe]] MOCT-
MOZIEPHUCTCKON HENCUEPITaEMOCThIO 1 BMECTE C TEM ITyCTOTOH, KOTOpasi OTKPHIBACTCS
emy B JlonmuTe — IUIIb OJHOM 3BCHE YXOAAIIEH B OECKOHEYHOCTH IIEMOYKH TAKHUX XKe
HEYJIOBUMBIX (TO €CTh HEOOBSICHUMBIX) HUM(peTok. CMepTenbHas OIacHOCTh, KOTOPYIO
HeceT B cebe JlonuTa, yrposkaeT Ipesk/ie BCETO IETOCTHOCTH CMBICIIA, 32 KOTOPYIO TaK
6ecniokontest ['ymbept. <...> [lo-HacTosmemy pokoBoii JlonmTa oka3siBaeTCst HE CTONb-
KO JUISl KOHKPETHBIX MYXYHH, CKOJIBKO JUIS TIPUBBIYHBIX aHAJMUTHYECKUX KaTErOpH,
MIPOBOIMPYS caMble papUHIPOBAaHHBIE HHTEPIPETAIINN U OJHOBPEMEHHO BBISBIISIS X
MIOJTHYIO0 OECIONIEe3HOCTh M HECOCTOSTENFHOCTD. JlonnTa yOMBaeT CMBICI — B 3TOM €€
peanbHas yrpoza»!’.

122

~EEE

JIt000MBITHO, YTO UCCIIEAOBATEIBHUIIA, KOTOPYIO MBI 37I€Ch IIUTHPYEM, Ka-
KeTCs, oJIaliach 00AsTHUIO TEKCTa U CHJIE THcaTeNnbckoro tajdanta ['ymbepra,
B TO BpeMs kak ['ymMOepT — moBeCTBOBAaTENb HCKITIOYUTEIHPHO HEHAIC)KHBIN, a U3
MacTEepPCKH CKPOGHHOIO U JaJHO CHIMTOro TekcTa HaGokoBa HEBOZMOXHO BBI-
BECTH HUKAKOH BEPCHUU aBTOPA, HA KOTOPYIO MOXXKHO OBLTO ObI ONIEPEThCS YnTa-
TEJIO B TIOUCKAX MCTHHBI'!, TAK YTO €CITH KTO U «TIPOBOIMPY<ET> camble padu-
HUPOBAaHHBIC UHTEPIPETAIIUN ¥ OJTHOBPEMEHHOY, BO3MOXKHO, «BBISBIII<ECT> UX
MOJTHYIO OECIIOIe3HOCTh U HECOCTOATENBHOCTEY 2, TO 3TO He JloanTa, a IMEHHO
«Jlonmuray. ['ymOepT ke, Ha HAII B3TIISA]], U3HAYAILHO HEe ObLT HACTPOCH BUJCTh
B Jlonute HUYEro, KpoMe Tela, U €e BHYTPCHHUM MHUpP €ro He MHTEPECOBall.
[IpuBenenHoe nuccnenosarenbHuLeH npu3Hanue ['ymOepra oTHOCHTCS K Oepa-
clefickuM rozam, Ho nomerieHo ['ymGeprom-onuceiBaromum (T.e. ['ymbeprom-
MOBECTBOBaTENEM, B oTiIMuue oT ['ymOepTa-onucsiBaemoro, T.e. ['ymbepra-nep-
coHaxka'’) B ero pa3MbIUICHUS «<H>a OJWHOKOW OCTaHOBKe Mexay KoymmoH-
ToM 1 Pam3manem» (c. 345), korma oH «IiepecMoTpen Bce 00CTOATENBCTBA <ero>
nenay (c. 345) u noexai roroBuThes K youiictBy Kyunbru. [TogoOHslii sxe npu-
€M IPH BBICTPAMBAaHUHU CBOETO TEKCTa — IOMEIICHHE TPOTaTeIbHOTO MTPU3HAHUS
B «4enoBeyecKol (HakoHel!) HexkHOCTHY (c. 348; cp.: «BcrioMuHar0 HEKOTOphIe
TaKve MUHYTBI — HA30BEM HX aiicOepramul B paro, — KOTJ/Ia, HACKHITUBIIUCH €I0,
ocnabeB OT OaCHOCIOBHBIX, OE3yMHBIX TPYIOB, OE€3BOJILHO JIeXka TMOA Ja3ope-
BOM MOJIOCOMN, HAYLIEH MONepeK Tena, 51, ObIBAIO0, 3aKI0Yal €€ B CBOM OOBSATHS
C IPUDIYIICHHBIM CTOHOM YeJIOBEYeCKOH (HakoHel!) HeXXHOCTH», c. 348) u3
XPOHOJIOTHYECKH PaHHEro 3MHU30/a B Topas3io 0ojee Mo3aHee MECTO B pOMaHe.
['ymOepT 3aMedaTeNnbHO HCIONB3YeT B (CTABIIEM YXKE XPECTOMATHIHBIM MpH-
MepoM No00HOH UIphI ¢ (hadyinoil U CI0KETOM) OITMCAHUN MEJIOIUH U3 3BYKOB,
KOTOPBIC U3IAI0T UTPAIOIIKE ACTH B JIEKAIIEM B JOJIUHE FOPHONPOMBIIIIIIEHHOM
ropojike, 3asaBiss: «<[[>poH3uTeNbHO-0e3HaICKHBINA YKAC COCTOUT HE B TOM,
yT1o JIOAUTHI HET PSAOM CO MHOM, a B TOM, YTO TOJIOCAa €€ HET B 3TOM XOpEe»
(c. 374). HanomHuM, 4TO 3MH30/ 3TOT (BTOPOH M3 YIIOMUHAEMBIX HAMH) TIOME-
IICH B CHJILHYIO TIO3MIIMIO0 TEKCTA — B CaMbli KOHEI| KHUTH, TOTJIA KaK IPOU30-
IIeJT BCKOPE MOCIIe ee ucue3HoBeHus (c. 373) (cMepTH), T.€. Ha camom Oene 3a
HUM TOCJEIOBAIM €Ie TPU rofa HEyracaromieu Kaxabl MECTH.

['ymMOepT MacTepCKu CTPOUT TEKCT CBOSH MCIOBEIH, TaK YTO IYCTh HAC HE
o0OMaHeT ero 3asBICHHE, UYTO «<€>€¢ BHYTPSCHHHI OOJIMK <eMy> MPECTaBIISLI-
Csl IO IPOTUBHOTO MIAOJIOHHBIM: ClIaJIKasi, 3HOWHAsT KakooHUs JKasa, Goib-
KJIOPHBIE KaJIPUJIH, MOPOXEHOE MO IIOKOIATHO-TSIHYUYKOBBIM COYyCOM, KHHO-
KOMEJIMH C TICCEHKaMU, KHHOXKYPHAJIBUUKHY U TaK J1ajiee — BOT OYCBUIHBIC TyH-
KTHI B €€ CIUCKe JIIoO0MMBIX Bemeh» (c. 183). Ha camom fiene oH chplmT «ee
BCXJIMTIBIBAHU<E> HOUBIO — KAXKIOH, KaXKI0i HOYbIO, — KaK TOJILKO <OH> TpH-
TBOPSIICS, UTO CI<UT>» (C. 216); oTMeUaeT, «B3siB 00paTHO (YUCTO-TPaKTHYC-
cKoe) o0elIanue, U3 YUCTOTO pacyeTa JaHHOE eif HakaHyHe <...>, BRIpaKEHHE Y
Hee Ha JIUIE — TPYAHOOIUCYEMO€E BhIpakeHHE 0eCIIOMOIITHOCTH CTOJb TIOJHOM,
YTO OHO KaK OBI YK€ TIEpeXoIuIo B 0€3MATEIKHOCTh CIa00yMHsl — IMEHHO I0-
TOMY, YTO YyBCTBO HECIIPABEUINBOCTH M HEMPEOAOIUMOCTH AOIIJIO 10 Tpese-
na» (c. 347); npusHaeTCcs, YTO «OBIBAIM MUHYTBI», KOTJIa OH 3HAJ, YTO UMEHHO
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OHA YYBCTBYET, «d HEHMOBEPHO CTpafail oT 3Toroy» (c. 349); 3ameuaert, korga
OTeIl OMHOM M3 ee MOAPYT MpHexai 3a0paTh ee, TOCTUBILYIO Y HHUX, U «ABHUC
Tenephb yXBaTHJAach 32 OTIOBCKYIO IICI0 M YXO, & OH, IPUBBIYHON PYyKOH, IO-
JTyOOHST CBOE HEYKIIIOKEE M KPYITHOE 4ano <...>, KaK yablOka JlonmuTe! crana
racHyTh, IPEBPATHIIACH B OLICTICHEBIIYIO T€Hb YIBIOKH, <...> JlonuTa ncyesna
W3 KOMHAThl U 3a Hel moOekana W cTaja yTellaTh €¢ Ha KyxXHe J0OpeHbKas
ABWC, y KOTOPOH OBLT Takoi OTIMYHBIN, )KUPHBIH, PO30BBINA OTEIl U MaJeHb-
KHH IIEKACTBIM OpaT, ¥ TONBKO YTO POAMBILASICS CECTPUUKA, U JOMALIHUHN YIOT
W JBE LIOTIAHACKHE OBYAPKH, YMEIOUINE ynblOaTbes, a y JlonmuTel HUUETo He
obu10» (c. 349-350). OH BUIUT U TO, 4TO U3-32 UX C JIOTUTOIN HEHOPMaTbHBIX
OTHOIICHUH OHH HE MOTYT T'OBOPUTHb «O YeM-HHOYIb OTBICYCHHOM <...>, 00
HCKYCCTBE, O MO033HMH, O Todeukax Ha Qopenu [onkuHca nim OpuToil TOJI0BE
Bonnepa, o bore u Llekcnupe, o 1000M Hacmosiyem npeamere» (c. 348); mo-
HUMAET, YTO «eCJIi OBl He MOJJIOMUII B HEH 4ero-To <...>, ee uaealbHbIi CTHIb
<urpsl B TEHHHAC™> cOBMeLIaJICcsl Obl ¢ Boiel K moOene, U oHa Obl pa3BUiIach B
HACTOALIYIO YeMIHOHKY» (c. 285). HakoHel, OH OTKPOBEHHO NMPHU3HAETCS, YTO
«Bceraa BEIOMpan HPaBCTBEHHYIO THTHEHY HeBMelarenbcTBa. Ho HbIHE, N3BH-
BasiCh KaK 4epBb, U 3aKJIMHasg ObuIOe, <OH> BCIIOMHUHA<ET>, 4TO <...> B3sI B
MPUBBIYKY HE oOpamark BHUMaHUs Ha coctosHue JlonuTel, 1abbl HE paccTpa-
uBath nomioro I'ymbepra» (c. 351). Utak, Jlonura emy Oblia Hy)kKHA HMEHHO
«mabnonHas» (c. 351), u paccMarpuBaTh U mo3HaBath Jlomuty miyOxke, dem
teno, ['ymOepT noHavasy ¥ HE CTpEeMUIICS.

OnHako ¢ camoro Havaja BeIOMpas TeX, KTo ciabee ero, KTo Oecpu30peH
n 0e33allUTeH, OH B KOHIIE KOHLIOB MpHAyMall AJisi CBOEH JOpOroil ymepiuei
JIeBOYKHU TaKkoH (pMHaJ, B KOTOPOM MIPU3HAI €€ CUITY, IPU3HAT ee XpaOdpocTh, H,
HECMOTPS Ha TO, YTO MX MOCIETHsS BCTpeda Oblia, BoJel ero ¢aHTa3nuu, BbI-
3BaHa HEXBATKOH y Hee JICHEr, ee NevasiMeu 1 nuiieHusMu (c. 327), ['ymbept
BCIIOMHMJI ¥ BOIJIOTHJI B €€ «KHIDKHON», COYMHEHHON UM AJISl Hee JKU3HHU BCe
TO, O UYEM OHa MeuTaJla: MMEHHO TaKOW MYy, CeMbs, peOeHOK, CBOI 0M, CO-
Oaka'!. HaunHast micaTh C IENBI0 «BEJIUK<OTr0> IMOABUT<a>: ONPENCITUTH pa3
HaBcerga rudenpHoe odapoBaHHe HUMPETok» (c. 166), OH MPUXOOUT K TOMY,
yT0 mumeT KHUTy «o Jlomutey (c. 311).

Bepuemcs k 06pa3y MOTBUIBKOB, KaKk O€CHPU30PHBIX CHEKHMHOK: HEMAJo-
BaXKHO MECTO MOSBJICHHUS 3TOTO 00pasza B TEKCTE POMaHa: MOCIE MOCIeTHETO
noceuieHust JIonuTel ¥ mepen cambiM BU3UTOM K Kywnsru. OTH MOTBUIBKH,
mbIByIMe kK ['ymOepty, — nocieanne Gecipu30pHbIE CYIECTBA B €r0 KHU3HH.
CounnuB BcTpeuy ¢ JloauToi, 4ToOb! MPU3HATH €€ CUITY, €€ CaMOCTOSATENILHOCTh
u Gonee yxe He-0ecIpU30pPHOCTh M CBOOOMY OT Hero, ['ymOepT npuaymbiBaeT
BcTpeuy ¢ KymibTa, 9To0BI «yOUTH» €ro, 4TOOBI OCBOOOTUTHCS OT CBOEH CO0-
CTBEHHOH 3aBHCUMOCTH OT HETO — CBOETO 00Jiee yIauInBOro IBOMHUKA, CBOETO
nbsiosia. Ho, BeIiias us-nox Bnactu KynisTH, OH OKa3bIBaeTcs: OeCpu30pHbIM
caM M JKellaeT CKOpPEe «OTHAThCsl B MHOTOYHMCIICHHBIE PYKH U HUYEM HE COfeH-
CTBOBATh UM, IOKa OHH OYIyT HECTH <€ro>, CIIOKOMHOTO0, yI0OHO pacKHUHYBIIIE-
rocsi, JCHUBO BCEMY MOIIAIONIETOCs, KaK MAMEHT, U U3BJICKAIOIIECTO TUKOBUH-
HYIO ycJany U3 COOCTBEHHOH BsUIOCTH M a0COIOTHO HAAEKHOH MOJAEPKKU CO
CTOPOHBI MOJHUIICHCKHUX U MpeIcTaBuTeNell ckopoit momomtm» (c. 373). Janee
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I'ym0Oept 3as1BiIs€T, YTO POMaH MUILETCS B «XOPOIIO OTOIUIEHHOH, XOTh H IO-
PSAKOM MOXOXel Ha Moruity, TeMHuue» (c. 375). OnHako ke, cuuTast OCIea-
HUEe COOBITHS POMaHa — B TOM YHUCIIE U caMblii apect ['ymbepra, u ero cMepTh
B TIOPbME — €r0 BBIAYMKOM, TBopuMoi B Heto-Mopke, oOpaiaeM BHUMaHue Ha
3aKIIIOYUTEIbHBIE CTPOKH €T0 HCIoBear, obpamennsie K Jlonute: «M He xanei
K.K. [Ipumnocs Beiopars Mexxay HuM u .1, u xotenock gats ['.1. npoaepxatsb-
csl Mecslla Ha JBa JOJbLIE, YTOOBI OH MOT 3aCTaBUTh TeOS KUTh B CO3HAHUHU
Oyaymmx mokoneHui» (c. 376). Muaue roBops, KyunbTn okaspiBacTCsl BOBCE
HE TEM CONEPHHUKOM, M3-110J BIacTH KoToporo I'ymOepT xoten BoliiTu. B koHLe
pomana He mpocTo [ 'ymOepT-onuceiBaeMblil OKka3piBaeTcs, HO I 'ymMmOepT-onuchI-
BAIOIINHI XOYET OCTATHCSI O€CIPU30PHBIM — B, MO’KHO CKa3aTh, 66ICOKOM CMBICIIE
CJIOBa: HE MPU3HAIOIINM U HE TEPILILIMM HajJ coOO0M Haa30pa, YCKOIb3aomuM
OT OIHO3HAYHOCTHU M HE MOAAAI0OMIMMCS Kiaccuukanuu. TakoBoO «J10rHYecKoe
3aBepIICHNE» TEMBbl OECIIPU30PHOCTH B €ro CyAb0e — 3aBepIICHHE, KOTOPOTo
caMm OH He OCO3HaJl, He MpocieaAnt, Ho Onarogaps ueMy HaOGokoB OTKpBLT eMy
3eJICHYI0 aJUIeHKy B pato, [0 KOTOPOI MO3BOJIMI OJUH pa3 B TOLY T'YJSATH Ha 3a-
Kare'.

JIto00mBITHO OTMETHUTD, YTO B aHIIIHICKON Bepcuu «JlonmuTe» Tema Oecnpu-
30pHOCTH HE BBIZICp)KaHa CTOJIb CTPOTO YK€ Ha JIEKCHUECKOM ypoBHE. B camom
nene, «becnpuzopHas aeBoukay u3 «llpenucnosus» xona Pas, n-pa dumo-
co(huu, KaKOBOH XapaKTEPHCTHUKOM OTKPHIBAECTCSl HOBOE mpeioxenue (c. 14),
y dxona Pasg-mianiiero nosiBisieTcst B cepeiHe MPEIIOKECHUS U OKa3bIBACT-
cs «the wayward child»!'¢ (wayward — cBOeHpaBHBIHN, KalIPU3HBIN; COUBIIHI-
Csl ¢ MyTH, 3a0Ty/AIINi, BCTABIIMI HA MyTh npecTtyiuienuit'’). «becnpusopHyio
HUM)ETKY» (C. 34), IPOCBEYMBAIOLIYIO CKBO3b JEIOBUTYIO MOJIOAYIO IIPOCTH-
TyTKy MOHUKY, «aHruiickuity ['ymOept HaswbiBaeT «a delinquent nymphety»!®
(delinquent — mpaBOHAPYIIUTENb, MPECTYMHUK; BHHOBHBIN). «HacTosimas
oecripuzopuutia» (c. 168) Ennzader Tanb00T mo-aHIIIMHACKY 3ByYUT Kak «quite
a derelict character»® (derelict — Gecripu3opHBIi, OpOIICHHBII BiajenbiieM?!).
WnTepecHo, uTo «OEeCIpU30pHBIE CHEXKMHKH», IUIBIBYLIME W3 Mpaka B CBET
¢dap I'ymbepra (c. 357), B aHIIOA3BIYHOM pOMaHe Ha3BaHBI ATHM K€ CIOBOM
«derelicty??. TIpeacraBinsieTcsi CyIIECTBEHHO BaKHBIM, YTO BCE SIUTETHI, Map-
KHpYIOIIUE TeMy OeCIIPH30PHOCTH M pa3po3HEHHbIE B aHIIUICKON «Jlomurey,
MIPUBEACHBI K 00IEMY 3HAMEHATENIO B PYCCKOH «JlomuTey, Mpu co31aHIH KOTO-
poii HabokoB, kak H3BECTHO, H3MEHIII MHOXECTBO MEJIKMX JIeTallei, yTOuHss 1
MOAYEPKUBAs TEMBI, MOTHBBI U CaMbIli CMBIC] IPOU3BEICHNUS. PacKpbITHE TEMBI
0ecIpr30pHOCTH YK€ Ha JIBKCHYECKOM YPOBHE TEKCTa B OYEpeIHON pa3 Moz-
TBEPKAAET, UTO pycckas «JlomuTta» — cyTh OKOHUATEeNbHAs PEAaKIts POMaHa.
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A.YO. Konmakos (KpacHosipck)

«BOJILIIION POMAH» Ob HHTEJUVIMTEHTHOM I'EPOE
KAK dKAHPOBAS PASHOBHUJTHOCTb PYCCKOM
POMAHUCTHUKMU:
K nocmanoeke npoonemot

AHHOTanus. B craree paccMmarpuBaeTcs eHOMEH OONBIIOTO poMaHa 00 WHTEN-
JUTEHINHA B pycckoit mureparype XIX—XXI BB. Marpuiy 601b11oro pomMmasa 00 HHTE-
JIMUTCHIINHA 0003HAYMI B CBOMX 3aMbIciax «Arem3ma» u «Kutusa Benmkoro rpentankay
®.M. locroeBckuil. CTpyKTYpHBIMU NpPU3HAKAMH TAaKOrO poMaHa CTaju: repor-HH-
TEJUTUTEHT, CIOXKET-CTPAaHCTBHE, IIMPOTa M300pakeHMs TyXOBHOW >xm3HM Poccuu. B
KAHPOBOM OTHOILICHHUHM MBI HMEEM JIEJI0 C POMAHOM-3IIONee 00 MHTEIMreHnun. B
JTaTbHEHIIIEM MaTpHIa OONBIIOro poMaHa OblIa BOIUIOMIEHA B TAKMX BAXXHBIX POMaHaxX
pycckoil nutepatypsl, kak «Kuzub Knuma Camruna» A.M. I'opskoro, «Zlokrop XKusa-
ro» B.JI. [Tacrepraka. B paboTe mpocnexuBaeTcst CBSI3b THX POMAHOB ¢ JI0CTOEBCKHM,
a TaKOKe BBIBIIAIOTCS BapUAHTHI PEATM3alH MAaTPHIBI OONBIIOrO poMaHa y ['oppKkoro
u [lactepnaka. Ilocnennsas yacTe cTaThby NOCBsIIEHA poMaHy B. 3anotyxu «Cseukay.
«CBeukay paccMaTpHUBaeTCs Kak €Ie OJMH BapHUaHT OOJIBIIOTO poMaHa 00 MHTEIUTUTCH-
LIMH, BOIJIOTUBLIMIICS B HOBEULIEN PYCCKOM JTUTEpATypE.

KnaroueBbie cioBa: pycckas JHTepaTypa; pOMaH; pyccKas HWHTEIUINTEHINS;
®.M. ocroesckuit; A.M. lopekuit; b.JI. [lactepnak; B. 3anoryxa.

A. Kolpakov (Krasnoyarsk)

“Big Roman” about the Intelligent Hero as a Variety Genre of Russian
Romanism: A Problem Statement

Abstract. The article deals with the phenomenon of a big novel about intelligentsia
in the Russian literature of the 19-21 centuries. The blueprint for the big novel about
intelligentsia was created by Dostoyevsky in his plans of “Atheism” and “The Life of a
Great Sinner”. This kind of novel has the following structural features: the main char-
acter who belongs to intelligentsia, the plot based on a travel and the wide depiction of
the spiritual life of Russia. Later this blueprint was used in several important Russian
novels, including “Life of Klim Samgin” by Maxim Gorky and “Doctor Zhivago” by
Boris Pasternak. This article tracks down the connection of these novels with Dosto-
evsky and classifies the varieties of the big novel blueprint implementation by Gorky
and Pasternak. The final part of the article deals with the novel “Candle” by Valery
Zalotukha. “Candle” is viewed as one more variety of a big novel about intelligentsia in
the modern Russian literature.

Key words: Russian literature; novel; Russian intelligentsia; Fyodor Dostoyevsky;
Maxim Gorky; Boris Pasternak; Valery Zalotukha.

Ha npotsikeHuM ABYX CTOJNETHH MHTEJJIMTCHLUS B CBOMX MCKAaHHAX ame-
JMpOBaja K JUTEPaType, 3aMMCTBYS Y HEe UIeH, TepoeB, NPoOIEeMaTHKY U 1axKe
caMmy peallbHOCTh pyccKoil xu3HH. C Ipyroil CTOpOHBI, TUTEpATypa B MHOTO-
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YHMCJICHHBIX BapHalMsIX pa3BUBaJa TEMy WHTEJUIMTEHIIMU, CO3/1aBasi YCTOM-
YMBbIE KOJUIM3UU M KOHQIUKTHI, CIOXKETBI, THUIIOJIOTHIO T€POeB U T.0. MOXHO
CKa3aTh, YTO PyCCKasg MHTEJUIMTEHIMSA OCO3HaBasa ceds depes3 JuTeparypy, a
JUTEpaTypa y4acTBOBalIa B HICTOPHH PYCCKON MHTEIUTUTCHIUH.

CoOCTBEHHYIO MCTOPHIO MHTEJUIMTEHIIMS Hayaja MucaTh ¢ Hadaida XX B.
B mepBoe pecsaTHieTHE BBHIIUIO HECKOIBKO OOLIMPHBIX TPYHOB MO HCTOPUHU
pycckoit uatemmreniun: J{.H. OBcsauxo-Kynukosckuit («Mctopust pycckoit
uHTeureHuuny, 1907); P.B. MBanos-Pasymuuk («Mctopust pycckoii obuie-
crBeHHOH MbIciuy, 1907); I1.H. MumokoB («13 ucropuu pycckoil MHTeMLIU-
reHnuny, 1902). DramHbpiM cTan BeIXOA COOpHUKA 00 MHTEIUTUTeHINN «Bexm»
(1909). IonpiTkM MacITAOHOTO OCMBICICHHUS UCTOPUH U (PEHOMEHA PYCCKOM
WHTEJUTUTCHIIMN ObUTH CBUIETEIBCTBOM PA3BUTHsI CaMOCO3HAHUS MHTEIUIUICH-
uuu. BepositHO, kK Hauamy XX B. HHTEJUIUTEHIMS Y€TKO OCO3HaBaja CBOIO OCO-
00CTb B 00IIECTBEHHOM CTPYKTYpe Poccun, cBoe MECTO B UCTOPHH U MUCCHIO.

ITokazarenpHO, YTO Ha 3TU TOJBI IPUXOAUTCA U 3aMBICENI pOMaHa-XpPOHUKHU
00 uHTemurenun A.M. ['opekoro «Ku3up Kinuma Camrunaay: «9Ta KHUTa 3a-
TesHa MHOIO JJaBHO, ITOCJIE NIEPBOM PEBOIIOLUH MATOTO — IMIECTOro roja <...>.
Torna mosiBuiICA KameTcKuil cOOpHUK “Bexn” u menslii psn Ipyrux Opou3Be-
JICHUH, KOTOpPhIe YKa3blBAIH M JOKa3bIBAIM, YTO MHTEIUIMICHLIUH C Paboduum
KJIacCOM M BOOOIIE C PEBOMIOLMEH HE MO aopore. Y MeHs SIBHJIOCH KeJaHue
nath (GUTypy TaKoro, Mo MOEMY MHEHHIO, TUTHYHOTO HHTEJUTUreHTa. S uX 3Ham
JIMYHO U B JOBOJILHO OOJIBIIIOM KOJIMYECTBE. .. »'.

OpHako 10 peaau3alyu 3aMbIciia MacIITaOHOW XPOHUKH O PYCCKOM HHTEN-
JIUTEHLIMM B JUTeparype mnpoiiaer eme noutu 20 neT. [opbKUl NpUCTYynUT K
padore Han «Kusnpto Knuma Camruna» B 1925 1. Kazanocs, uro nureparypa
HE MOCTIEBACT 3a MyONUIUCTUIECKUMHU «UCTOPHSIMIY MHTEITUreHunu. OgHaKo
3TO OBLJIO HE TaK.

Hctokn Oymynmmx «HUCTOpU» JIeKald B JHUTEPaType BTOPOH IMOJOBHHBI
XIX B. — BpeMeHu popMupoBaHUs pyccKoi MHTEITUreHuuu. CaMo CI0BO UuH-
mennueenyus B 3HAYSHUHN OIPEAEICHHOro Cosl 00IIecTBa HAa4yalo0 BXOAMTH B
000poT npubIM3nuTeNEHO ¢ cepeanHsl 60-x rr. Ha 310, B 4acTHOCTH, yKa3bl-
BaeT nucareib 1. boGopbikuH, cuntaBinii ceds n3odperaresaeM 3TOro CloBa.
B razernoii nyonukanuu 1904 r. on yrBepxkaan: «OKoJIO cOpoKa JIeT Ha3al, B
1866 1., B OTHOM M3 CBOMX KPUTUYECKHX ITIONOB sI MyCTHJ B 0OpallleHUe B pyc-
CKUH JUTEpaTypHBIN A3BIK <...> CIOBO MHTEJUIUTEHLUS, IPUIaB EMY TO 3Haye-
HHE, KaKOe OHO, M3 OCTAJIBHBIX €BPOICHCKUX JINTEpaTyp WU Ipecc, nprodpe-
JI0 TOJIBKO Y HEMLIEB: MHTEIUIUT€HIIHS, T.€. CaMblii 00pa30BaHHbBIH, KyIbTYPHBIN
U TIepeloBOil Ci0i 00IIecTBa U3BECTHOM cTpaHb»’. 3asBieHus bobopsikuHa
HYXXHO NIPUHUMAThH C U3BECTHOM Ao0Jeil ycinoBHOCTH. PacipocTpanenue 3Toro
cioBa 1o U 6e3 ero ydactus. Cpeau Tex, KTO aKTHBHO Y4acTBOBAJ B OCMBIC-
JeHnu eHOMeHa HapOXAAIoIIeHCst HHTeTUreHuru, 01 u JloctoeBckuii. Ero
POJIb B CTAHOBJICHUH UHTEIIMTEHTCKOTO IUCKypca ciaado u3yueHa. Mexay Tem,
JlocToeBCKU OBLT OHUM M3 T€X, KTO CTOSUI Yy €r0 UCTOKOB.

B cBoux pa60TaX MBI YK€ O6paH_IaJ'II/ICB K «UHTCJUIMTCHTCKOMY» ACIICKTY
JIMYHOCTHU U TBOPYCCTBA I[OCTOCBCKOF03. KOpOTKO HanoMmHI0. K 0co3HaHmIO
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ce0s1 nHTeIMreHToM JlocroeBckuii mpuxoaut B ocrpore. Eciu onmparscst Ha
TeKCT «3amucoKk u3 MepTBoro 1oMa» M BeCb MEMYyapHO-OHOrpaguuecKuil Ma-
TEpUan o0 KaTopre, TO MOXKHO YBHJIETh, HACKOJIBKO CJIOXHO OBIJIO IMUCATENIO MO-
HSTH CBOE MecTo B oOiecTBe. OH HE BXOJMI B KPY>KOK OCYXKICHHBIX JBOPSH, HO
1 He OBII YacThIO KaTOP>KHUKOB-TIPOCTONIIOANHOB. B monckax MAEHTUIHOCTH,
repoi «3amucok u3 MeptBoro noMay (alter ego mucaTesns) MPUXOIUT K CIELy-
IOLIEMY CaMOOTPENEICHUIO: «JeJIOBEK 00pa30BaHHBIN, C Pa3BUTOI COBECTHIO,
c co3HaHueM, cepauem» (4, 43; 3aech U nanee Bce mUTaThl U3 JocToeBckoro
TPUBOIATCS 110 JaHHOMY M3JIaHHUIO C YKa3aHHEM B CKOOKaxX TOMa M CTPAHHIIBI)*.

B »10i1 Qopmyne caMOMIEHTUYHOCTH OTCYTCTBYIOT COCJIOBHBIE HpH3HA-
ku. VX MecTo 3aHMMAalOT 00pa3oBaHUE M pa3BHUTas AyIia. DTH NPU3HAKHU BIIO-
CJICICTBUM CTaHYT KJIFOYEBBIMU HIEHTH(UKATOpaMH MHTEITUreHuuu. Mx Oy-
JeT MCIIONb30BaTh CaM MHUCATENlb B CBOMX MyONUIIMCTHUECKUX BBICTYIUICHHUIX
0 PYCCKOM «0Opa30BaHHOM CJI0€», «JIyUIIHX JIFOASX», «CKUTAIbLAX» — T.€. 00
WHTEJUTUTCHIINH.

Bonpmias gacte Toro, yro Hammcain JlocToeBCkuil mocie Karopru, ObLia
oOpalieHa K MHTEJUIUTeHTCKON npobnemaTtrke. Tak Ha3plBaeMoe «BEJIHMKOE I1si-
TUKHIKUE» J[OCTOEBCKOrO HpEACTAaBISCT Pa3jIMuHbIe Bapualdd 3TOW TEMBI.
[Ty6muuuctuka JJ0cTOGBCKOTO OT €ro BBICTYIUICHHH B KypHanax «Bpems» u
«Omoxa» 10 MOCIeIHUX BBITYCKOB «J/HEBHMKa mucarens» cTaja OCMbICICHU-
€M MECTa, POJIU U CyAbObl MHTEIUIMICHINH B PycCKO xu3HHU. «IlymkuHckasm»
peub siBuIach 0000IIEHNEM OIbITa HECKOJIBKUX ITOKOJICHUH PyCCKON MHTEIIIH-
reHiuy. CTOJNb NPHCTANbHOE BHUMAHKE K MPOOJIeMe WHTEIUTUTCHIIMN TOBOPUT
0 TOM, 4TO JIOCTOEBCKHIA CBSA3BIBAJ C HEW pa3BUTHE COBPEMEHHOTO 00IIEeCTBa.

OroBopumcs, 4To oaroe Bpemsi JloCTOEBCKHII TOBOPUT 00 WHTEIUIMTEH-
LUK, YIOTPEOJsisl TaKUe ONpeeNIeHNs, Kak 00pa30BaHHBIN CIIOH, KYJIBTypHBIN
cioit, oOpazoBanHOe cocnoBre. OTHAKO yxke ¢ Hadana 70-X CIIOBO uHmeniueeH-
Yusi B 3HAUCHUU OOILECTBEHHOIO CJI0Sl HAUMHAET aKTUBHO BXOAUTH B CIOBAph
nycarens.

[lonTBEepxkAEHNEM BaXKHOCTH 3TOW TeMBI AJis JJOCTOEBCKOTrO CTanu €ro 3a-
MBICJIBI «OTPOMHOI0» poMaHa 00 MHTeUrenTe «Arensm» u «Kutne Bennxo-
ro rpemHuka». Kak u3BecTHo, 0 3ambiciie «ATen3may JlocToeBckuil BIepBbIe
coobmaet B muceme A.H. MaiikoBy ot 11 (23) nexaOps 1868 r. I'epoem 3toro
MPOU3BENCHHS TOJDKEH OBUI CTaTh «PYyCCKHI YENIOBEK, Hallero o0IiecTsa, 1 B
JeTax, He OueHb 00pa30BaHHBIN, HO U HE HEOOpa30BaHHBIN, HE 0€3 YMHOB...»
(28,, 329). OcoOblii akIEeHT Ha «00Pa30BaHHOCTW» T€POS U €TO MPHHAIIEK-
HOCTB «OOIIECTBY» YKa3bIBaeT HA HHTEIUIMTEHTCKYIO CyIIHOCTh Teposl.

Oco0oi1 4epToil Teposi ITOro THIA CTAHOBUTCSA AKICHTHPOBKA JyXOBHOH
x13HU. CIoKeT «ATen3Ma» OJDKEH ObUT IPEICTABIATh CKUTAHUS repos 10 Iy-
XOBHOMY MHUpy Poccum B momckax Bepbl, 3aBEpIIAIOLINXCS 0OPETEHUEM «pycC-
CKOM 3eMJIM» U «pycckoro Xpucray. Cyns no 3aMbIcity, JloCTOeBCKHI npearo-
Jlaraj MacIuTaOHBIA OXBaT PYCCKOM JKU3HHU: OT HUTWIMCTHYECKOH MOJIOEKH 10
«TTyOWHBI XJIBICTOBILIHBD.

MacmraGHOCTh 3aMbIciia IOATBEPXKAAIOT U yKa3aHUsl Ha 00beM poMaHa. B
nuceMe C.A. ViBanoBHO# 0T 25 stuBapst 1869 1. JlocToeBCKuii ToBOpUT 00 «ATe-
n3Me» Kak «OrpoMHOM poMaHe»: «Teneps y MeHs B TOJIOBE MBICIIb OTPOMHOTO
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pomana...» (29, 11).

Bropsim 3ambiciiom nono0HOTO poaa ctaino «Kutue Bennkoro rpemiankay
(1869). B «Kurue...» WHTEINIUTEHTCKAsI CYITHOCT TePOsl TOJIBKO YCHIINBAET-
csi. Terepb OH LENUKOM MOTPY>KEH B MMOUCKU CMBICIIA KU3HH, IPOXOS IYTh OT
areu3Ma J10 Bephl: «l'epoii, B IpomoIKeHue )KU3HH, TO aTEUCT, TO BEPYIOIINH, TO
(aHaTHK K CEKTATOP, TO OMATH aTeHCT...» (29, 117).

Eme 6onee oTueTIMBOM CTAaHOBUTCS 3M0XANBHOCTD MOBEeCTBOBaHMs. VcTo-
PHsI «TPEIIHUKa» ABJSIETCS] OTPAsKeHHEM HCKaHUH PyCCKOTro 00IIecTBa OT COpo-
KOBBIX I'O/IOB IO COBPEMEHHOCTH. J{0CTOEBCKHU MpearnonaraeT BBECTH B POMaH
peaNbHBIX AesTelnei o0mecTBeHHOH )n3an Pocenu:

«...Oymymuii Tepoil Bcero pomana, MocaxeH B MOHACTBIPh POJUTEISIMH U ISl 00-
yueHus. BomuoHok n HUTHIHMCT-peOeHOoK cxoanTes ¢ Tuxonom (BbI Benp 3Haere xa-
paktep u Bce nuno Tuxona). TyT ke B MOHacTeIpe nocaxy YaanaeBa (KOHEUHO, O
npyruM Toxe nmeneM). I[louemy YaamaeBy He mpocuaeTs rofa B MoHacThIpe? <..> K
YaanaeBy MOryT Ipuexarb B TOCTH U Apyrue, benuHckuii, Hanpumep, I'paHOBCKuUi,
[ymkue naxe. (Bens y MeHs ke He Yaamaes, s TONBKO B pOMaH Oepy 3TOT THM). B
MoHacThIpe ecTh H [lasen [pycckuid, ects u lomyGos, n unok Iappennin» (29, 118).

B moxrorosurenbHbIx Marepuanax «XKurtus...» JlocroeBckuil ykasbiBaeT
Ha B3MONEWHOCTh U UTOTOBBIM XapakTep OyIyIIero poMaHa, CpaBHHBAs €ro ¢
«Boitnoit 1 mupom» Toscroro: «39to Oynet Moit mocneanuiit poman. O6beMoM
B “Boiiny u mup”...» (29,, 117). Ilokasarensnbl noucku xanpa pomana. Opu-
eHTanus Ha «BoifHy M MHp» TOBOPHUT O cTpemyieHHMH J[0cTOeBCKOro co3narh
smnonero ocoboro poxa. Ee repoem momkeH craTb MHTEJUIMIEHT, a COIEpXkKa-
HUEM — JyXOBHAsl JKM3Hb PYCCKOro oOmecTBa. Kak crpaBeasMBO OTMEYAIOT
KOMMEHTATopbl 3aMmbicia «Kutus...»: «ctopuueckoii snonee Toxctoro o-
croeBckuil B “YKutuu Benukoro rpenrHuka” HamepeBalcss IPOTUBONOCTABUTh
3TONEI0 BHYTPEHHEH OOpBOBI M JYXOBHBIX MCKaHUII COBPEMEHHOTO PYCCKOIO
genoBeka...» (9, 509).

Takum o6paszom, k Hayairy 70-x IT. y JIOCTOEBCKOTO CKJIaIbIBACTCS 3aMBbICEIT
«OTPOMHOTO» pOMaHa 00 MHTEJUIMICHLUH, CTaBIIEM WHBapHaHTOM AJsl Oymy-
ux pomanoB «auory, «becby, «lloapoctok» u «bpates KapamazoBbiy.

Ha ocHOBe NOArOTOBUTENBHBIX MaTepualoB «ArewsMa» u «OKutus...»
MOXHO OOO3HAUUTh HEKOTOPBIC >KAaHPOBHIE NMPH3HAKH «OIPOMHOI0» POMaHa
00 MHTEJUIMICHIUH. Bo-1IepBhIX, 3TO pOMaH C repoeM-HHTEeIUNIUTeHTOM. Bei0op
HWMEHHO TaKOTO Teposi ONpenessieT Cenu(pUKy BCETO CIOXKETa, COOBITHH, KOH-
¢nukTOB MpousBeneHus. Bo-Bropbix, 6omnpmioit 00beM. JJocToeBCKHUI TBaXKIBI
yKa3bIBaeT Ha BAYKHOCTH 3TOTO IIPU3HAKA, Ha3bIBasi POMaH «OIPOMHBIM» U CpaB-
HUBas ero ¢ «BoilHON 1 MUPOM» IpeXk/ie BCEro 1Mo TakoMy KpUTEpHIO. boib-
1ol poMaH 00 WHTEJUTUTEeHIMHU JOJDKEH OBITh HE IIPOCTO POMAHOM, 2 HIMEHHO
00bEMHBIM NPOU3BEACHUEM. B-TpeTbHX, MaciiTaOHOCTH, 3MONEHHOCTH MO-
BECTBOBAHMS, OXBaTHIBAIOLIETO JKU3Hb PYCCKOTro 00IIecTBa HA ONpPEACIEHHOM
sTamne ero passutus. Ho ero smoneiiHocTh — ocoboro pona. Poman 06 unren-
JUTeHLIUU — HE UCTOpUYecKuid pomaH. Mcropuueckue cCOOBITHS B HEM — HE
IJIaBHBIN KAHPOBBIM MPHU3HAK, BaKHA MTAaHOpPaMa yXOBHO-MHTEIJIEKTYalbHON
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xm3HM Poccun. B monmHO# Mepe 31ech AOKHA BOIUIOTUTHCS MIEOJIOTHYECKAs
npupoaa poMaHoB JlocroeBckoro, rae, no Meician M.M. baxtuna, ToMHHaHTON
o0paza repost CTAaHOBUTCSI €70 CaMOCO3HAHME, a BCE TOBECTBOBAHHE IIPEICTAB-
J5ieT co00l «OOINBIION AUAIOr» SMOXH.

CaMo0 BO3HMKHOBEHHE 3aMbICJIa OONBIIOr0 poMaHa 00 MHTEJUIUTCHIIUHY CBU-
JETENbCTBOBAIO O TOM, 4YTO JIOCTOEBCKHMI OHUM M3 MEPBBIX PYCCKHUX IHCATe-
JIel MpHIIeN K OCO3HAHHIO 0COOOW PONM MHTEIUTUICHIUH B PYCCKOW KHU3HH,
uctopun. [lo mepe hopmMupoBaHHS WHTEIUIMTEHIMU JHUTEpaTypa Bce ONKe
MOAXOAMIIA K OONBIIOMY POMaHy O Heil. CIyCTs ITOYTH MOJIBEKA C POXKICHHUS 3a-
MBICIIa «ATern3May, 3a paboTy HaJ POMAaHOM 00 MHTEJUIMI'CHIIUH IPUHUMAETCS
Makcum Topekuii. C 1924 no 1936 (roga csoeit cmeptu) l'oppkuii numer po-
MaH «Ku3nb Kituma Camrunay. CirycTsi enie AecsTh JIeT 3a O0JbIoi poMaH 00
unrennurenre oepercs B.JL. ITacrepnak. C 1946 mo 1955 rr. o co3naet pomaH
«/lokxtop JKuBaro», repoil KOTOPOro CTajl HPAaBCTBEHHBIM 3TaJIOHOM PYyCCKOM
WHTEJUTUTCHLINH.

«Ku3up Knmuma Camruna» u «Jloktopa JKuBaro» He NpHHITO paccMa-
TpuBaTh B nape. s aureparypoBenoB oHu OynTo ObI CyLIECTBYIOT Ha Pa3sHbIX
opbutax. JlelCTBUTENbHO, a3y POMAHOB CTOJIb BEJHKH, YTO, Ha TEPBBII
B3[JISLZI, HE MO3BOJISIIOT CBECTH UX B onuH psil. Poman I'oppkoro, omoOpeHHBII
COBETCKOM KPUTHKOH, OB HampaBlieH Ha N300JMYEHHE HCTOPHUUYECKON U HpaB-
CTBEHHON HECOCTOSTEIBHOCTH JOPEBONIONMOHHON MHTEIUIMIEHIMH. «J{oKTOp
JKvBaro», nepeXuBLINI AE€CSATUIIETHA 3aIPETa, B UTOTE CTaJl OAHUM U3 KaHOHH-
YECKUX TEKCTOB MHTEJUIMTEHIIMY COBETCKOM STIOXH.

Bmecte ¢ TeM poacTBO pOMaHOB NMOYYBCTBOBAJIM IVIaBHbIE TOHUTENH «J{0K-
Topa XKusaroy». Ha newansro 3HamMeHuToM 3acenannu OOIEMOCKOBCKOTO CO-
OpaHus mHcaTenel, NOCBAIIEHHOTO ocyxIeHnto pomana [lactepHaka (31 ok-
T10ps 1958 1.), ero mpencenarens, coBerckuii mucatens C.C. CMUPHOB IpoBeI
napamiens Mexay «Jlokropom JKusaro» n «Kuzneto Kimnma Camruna»: «Ko-
LIYHCTBEHHBIM 3BYYHT caMo cpaBHeHHe ¢ [oppkum. Ho yx ecnu roBoputh 00
3TOM, TO HaJ0 cKa3aTh, uTo [ opbkuii pazobnayaetr Kiimma Camruna, pazobnaga-
€T IPEAATENbCTBO, a 31€Ch IPEAATENb BO3BEJCH B CaH Iepos U MPENaTeNbCTBO
BOCIICBACTCS KaK YeJoBedecKas 100IeCTh» .

C Hameit ToYky 3peHus, eCTh Bce OCHOBaHU paccMaTpuBarh «Kn3up Kinn-
Mma Camruna» u «Jlokropa XXusaro» B mape. O6a pomaHa — 310Men PyCCKOR
WHTEJUTUTCHIIMN POTSHKEHHOCTBIO OoJiee 4eM B mosiBeka. [opbkuii oToOpas3uin
B «OKn3uu Knuma CaMriHa» coOpoKaleTHIO 30Xy PyCCKOH KU3HU OT 80-X IT.
XIX B. 1o 1918 1. [IpumepHo 45-neTHHIA 0Tpe30k pycckoit ku3Hu (¢ 1903 no
Hadana 50-x rr.) mpencrasneH B «Jloktope YKuBaro» Bopuca Ilacrepraka. B
nuceme O.M. ®peiinendepr [lacrepnak coobman: «5 yxxe roBopun tede, 4To
Hayas nucarb 0obinoi poMad B mpo3e. CoOCTBEHHO, 3TO MepBas HACTOSILAS
Mosi pabota. Sl B Hell Xouy aaTh ucTopuueckuil oopa3 Poccun 3a mocneanee co-
poKarsiTHiIeTHE. .. »°.

B nocnenuneit nurare oOparuM BHUMaHHME Ha jKaHPOBOE ONpesaeseHue Oy-
IyIIEro poMaHa — «OONbLION poMaH B Mpo3e». XapaKTepHa aKLEHTHPOBKA Ha
o0beMe poMaHa u MaciuTabHOCTH noBecTBoBaHMA. [lacTepHak He pa3 ynmoTpe-
ouT onpeneneHue «OOIBIION JUISI CBOETO poMaHa: «OoJbIIast Mpo3ay», «Ipo3a
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0 Bcell Hamlel >KU3HW», «IJIMHHOE OOJBIIOE MHCEMO B JABYX KHHUrax». Beien
3a Uropem CyXux OTMETHUM Kak 0c000 €MKOE acTEpPHAKOBCKOE OIpPEAETICHUuE
«/loxtopa JKuBaro» — «mos amones». Kak orMedaet nuccnenosarens: «“IIpocto
pOMaH” CTaHOBUTCS OOJBIION MPO30i C CYOBEKTUBHOW JTOMHHAHTOMU, JTUpUIE-
CKHUM 3I10COM (IbSIBOJIbCKAsI pa3HULal), B KOTOPOM od11iee, HCTOPUIECKOE SIBIISI-
eTcs He IPEMETOM, a IPEIOroM, JaHO B aCIIEKTE He M300pakeHHsI, HO — OIICH-
kuy’. It Y. Cyxux B 9TOM OIpe/ieNIeHHH 3aKiIodaeTcs ycranoBka [lacrepHaka
Ha npo3y nosta. OQHAKO B ONPEAETICHUH «MOSI JIONES» MOKHO YCMOTPETh U
crenuprUecKyo sl «O0IBIIOT0» poMaHa 00 MHTEIUTUTCHIIMK MaHepy n300pa-
XKEHUS COOBITUH. «Mos» — 03Ha4YaeT CyObEeKTUBHOCTD M300paKeHuUs1, pa3BOPOT
camMoco3HaHus reposi. CaMOCO3HaHUs aBTOpPa U €ro reposi — CTaHyT ONOPHBIMH
AIIEMEHTaMH ITOBECTBOBATENLHON CTPYKTYpHI «JlokTopa YKuBaro». B Gombrroit
JMAJIOT 3MOXH BCTYIIST M BCE OCTAbHBIE Tepor MPou3BeaeH . 11 B 3ToM cMbIc-
ne Ilactepnak — npsmoi nocienosarens JlocroeBckoro. He cioyuaiiHo B co-
OOIIEHHSIX O 3aMbICiIe poMaHa UMsl JJocTOEBCKOTo 3BYUYMT B 00s3aTEILHOM IO~
psinke: «HeuTo cpenHee Mexny KapamazoBbimu n Buiierensmom Metictepomy»;
«B TO k€ BpeMsI BCEMH CTOPOHAMH CBOETO CIOKETa, TSHKEJIOTro, MeYalbHOTro,
noApoOHO pa3paboTaHHOro, Kak, B uaeane, y Aukkenca wim JloctoeBckoro, —
3Ta Bellb OyAeT BBIpaKEHHEM MOMX B3IJISIOB HAa UCKYCCTBO, HAa EBaHrenue, Ha
’KU3HB YEJIOBEKa B HICTOPUH ¥ HA MHOTOE JIpyroe»®.

Topekuii Taxke mrcan 0ObeMHBIH W MacIITaOHBIN pOoMaH, KaHP KOTOPO-
ro mucarenb 00O3HaYal Kak «poMaH-XpoHUKa». Ha smudeckuil oxBar coOBI-
Tuil [OpbKUil HEOTHOKPATHO YKa3bIBajl B 3aMeTKax o poMaHe: «Poman nomken
HUMETb XapaKTep XPOHUKH, KOTOpasi OTMETHT Bce Haubosiee KpymHbIE COOBITUSAM
aTuX jer»’. [Ipu 5ToM 31oxa B poMaHe PacKphIBACTCSl HE OOBEKTUBHO, a Yepe3
MpHU3My CaMOCO3HaHMH repoeB pomana. IIpexne Bcero, Knuma Camruna. Oty
O0COOCHHOCTH pOMaHa-XpOHHUKH oT™eTuI eme A.B. JlyHagapckuii B cBoeii pa-
6ote 0 «Kimmme Camrune» 1932 r.: «“XKuznp Knuma Camruna” ecTs HamnojaoBu-
Hy Bildungsroman, a Ha ApyTyI0 HONOBUHY — ABIDKYLIAsCs MaHOpaMa Ba>KHON
ATIOXH, B3ATasl B CHJIBHOW Mepe Yepe3 CBUICTEIbCTBO reposi» . JIo6aBuM Juib,
gyro ['opeKkuil Oeper cBuaeTeNeM 3M0XH He Tonbko CaMruHa, HO 1 MHOKECTBO
JOpYTHX TepOeB POMaHa.

Takum 00pa3zoM, B 000MX poOMaHax CUIIbHA MHTEIUIEKTYalbHas COCTABIISIO-
11as moBecTBOBaHMSA. IlepBocTenieHHBI He COOBITHS caMH 1O ce0e, a UX OCMBIC-
JICHHE U NIEPeXUBaHNE IreposiMH POMaHoB. K TakoMy THITy 3IONEeH NPUIIOKUMA
MOBECTBOBaTEbHASL (OPMYIa MPEAIIECTBEHHUKA «00JIBIIOr0» poMaHa 00 MH-
temmurenuun A.U. I'epuena, aBropa «bbuioro u gym»: 3To «He HCTOpUYECKast
MoHOrpadus, a OTpakeHHE UCTOPHH B YEJIOBEKE, CIIy4aiiHO MOMaBIIEMCS Ha €€
J0poTe».

OxBary JIyXOBHO-HHTEIIEKTYaJIbHOM SMOXH pycckod xu3HU B «Kimmme
Camrune» u «Jloktope XKuparo» crnoco0cTByeT U cOUUaIbHOE MOJIOKEHHE Te-
poeB. bynyun MHTETUTeHTaMu, XOTs M IPUHLIMIINAIBHO Pa3In4YHbIMY, OHH HE
BITMCAHbI B )KECTKHE COCJIOBHBIC, CIIY>KEOHBIE paMKH. DTO MO3BOJISIET IHCaTe-
JISIM PACKPETIOCTUTH CIOXKET, CBOOOAHO BBOJUTH B IIOBECTBOBAHUE MHOXKECTBO
nepcoHaxeil. Takoe KauecTBO repos-MHTEIUIMIeHTa (B oTHowmweHnn CamruHa)
A.B. Jlynauapckuii Ha3bIBall «moABMKHOCTRION: «IIpexne Bcero — on (Cam-
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ruH. — A.K.) nogBmwxen. He Oynyun counanbHO CBSI3aH HU ¢ KaKUM KJIACCOM,
He Oyoy4M NPUKPEIIeH KOPHSAMH HU K KaKOMYy ey, HU K KaKoil MECTHOCTH,
HanpoTHB, OECIOKOIHO nia cede Mmecta, CaMruH — ¥ COLIMAIbHO U TONOrpadu-
YECKU — IUIABACT, KPY>KUTCS. YKE OHO 3TO JENAET €ro MOAXOIAIUM “repoem’
JUISL pOMaHa-XpPOHUKH, KOTOPBIN JTOJKEH 3aXBaTUTh ATIOXY BO3MOXKHO Impe»'!.

«ITonBmwxHOCTBIO» 00Manaer u repoit [lacrepnaka. FOpwuit )Kuparo Bcerga
OKa3bIBAETCS BHE I'PYIIIMPOBOK, KJIACCOB, COCIIOBHH, OOIIECTBEHHBIX TCUCHUH.
OTO paciupsieT CIOKETHBIE BOZMOXKHOCTHU NEepcoHaXka. JKUBaro Takxe «3axBa-
TBIBAET 30Xy KaK BO3MOXXHO LIMPE», ONHAKO C TOM CYLIECTBEHHON pasHULEH,
4T0, B OTNIn4YMe oT CaMruHa, OH HE «KPYXHUTCS», a MPOXOIUT CBOM IyTh HC-
MIBITaHUH.

OTMmeTHM elle OJUH Ba)KHBIM IMPUHIUI MO3THKK poMaHoB ['opekoro u Ila-
crepHaka. JJocToeBCcKuil 17151 CBOETO «OrPOMHOTO» poMaHa pa3padaTbiBail Kpu-
3MCHBIM BapHaHT CIOXeTa. J|BUKEHHE CIOXKETY 3a7aBall BHYTPEHHUH KpU3HC Te-
pos — yTpara Bepsl. B pomanax «Kmum Camrus» u «Jlokrop ’Knuparo» repou He
MEPEKUBAIOT TAKOTO MOBOPOTHOTO MOMEHTA B XKHU3HHU. OT IOHOCTH H 10 3pENOro
BO3pacTa OHU HE MPETEpPIEBAlOT NMPUHLIMINANBHBIX M3MeHeHnd. Kpusnuchyro
CUTYallMIO B 5THX POMaHaX 3aJal0T UCTOPHUYECKUE COObITHA. OHH pa3pyllaloT
MPUBBIYHBIE YCTOH OBITA, KYJIBTYpHI, BBITAJIIKUBAS Teposl B IIOTOK HCTOPHU.

Cy1iecTBeHHBIM MOMEHTOM B Pa3roBOpeE O «OONBIIOM» poMaHe 00 WHTEN-
JIUTEHINH SIBJIAIOTCA pa3ivuus B TPAKTOBKE MHTEIUreHIuH [oppkum u Ila-
crepHakoM. [ OpbKHUii cTaBUI CBOEH 3a1aueii pa3001aunTh COLMAIBHYIO 1 HPaB-
CTBEHHYIO JIETpaJlallii0 MHTEJUIMTEHIIMY, OTOPBABUIEHCA OT peanbHOM KU3HH
crpansl. [lacTepHak ke UMEHHO B WHTEJUIMTEHIIMU BHUJEI JIIOACH, CIIOCOOHBIX
COXPaHUTh XPUCTHAHCKHE LEHHOCTU, PYCCKYIO KYNBTYpY M INPOTHUBOCTOSTH
JaBJICHUIO TOTAJIUTAPHOTO rocynapcersa u obdmectsa. FOpuit XKusaro — nponosn-
KEHHUE TOUCKOB [l0CTOEBCKMM «JTyUILIUX JIFONICi», BOMJIOMIEHHBIX UM B 00pa3ax
MpemknHa u Anemn Kapamasosa.

OpnHaxo pa3nuuus B TPAKTOBKE MHTEIUTUTEHIIMN HE OTMEHSIOT ’KaHPOBOT'O
poactsa pomaHoB. MccnenoBarenu «Knuma Camruna» n «/loxropa XKusaro»
HAcTauBalOT Ha ’KaHPOBOM YHUKAJIBHOCTH U JaK€ €AUHHUYHOCTH ITHX IPOM3-
BeaeHni. Kak mumer C.M. Cyxux o pomane «Kuzup Knuma Camrunay: «l'opsb-
KOMY YJQJIOCh COEAMHUTH HEIPUMHUPUMBIE, Ka3al0Ch Obl, IPOTUBOIOIOKHO-
CTH M CO3JaTh “‘pOMaH BeKa’, KOTOPBIH, BO3MOXHO, BIPABE pPacCUUTHIBAThH
Ha €MHUYHOCTH XYIOXKECTBEHHOTO ()eHOMEHA M MPETeHJO0BaTh Ha TO, YTOOBI
OCTaThCs B JINTEPAType KAHPOBBIM YHUKYMOM) (BBbIICIICHO aBTOpoM. — A.K.)'2.
O «Jlokrope JKuBaroy»: «Ilepexkinkasce ¢ IEIbIM PSIOM KaHPOBBIX MAPaJNIM,
JUK He ykiaibIBaeTCsi HU B OJIHY U3 HUX...»".

OpHako HEOOX0AMMO 00PaTUTh BHUMAHUE U Ha THIIOJIOTHYECKYIO CXOXKECTh
poManoB. Pomansl I'opekoro u IlacTtepHaka, AeHCTBUTENBHO, YHUKAIBHbI, HO
BMECTE C TEM, OHH CXOAATCA B TOM, UTO SABJISIIOTCS BapUaLUsIMU OJHOTO KaHpa —
OonpmIoro pomMana 00 WHTEUTUIEeHUMH. J[Ba BEJIMKMX poOMaHa PyCCKOM JIMTE-
parypbl XX B. IPOJEMOHCTPHUPOBAIIH €r0 Xy[A0KECTBEHHYIO MIPOLYKTUBHOCTE.
[ToaTBepxaennem storo ctan pomad XXI B. — «Ceuka» Banepus 3anoryxu.

Poman 3anoryxu «Cseuka» (2001-2014) eme xaeT cBOEro NpoYTEeHHUS U
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n3yyeHus. opManbHO JTUTEPATYPHbIC TOCTOMHCTBA pOMaHa OBbIIIH MOATBEPK-
neHsl B 2015 . npemueit «bonpmas kaura». OQHako U BHE 3TOH Harpajbl po-
MaH «CBeuka» MOIy4YM B KPUTHKE BBICOKYIO OLIEHKY.

OH cpa3y OblI MOCTaBJIEH B P «OOJIBIIMX» PYCCKHX POMAHOB, B KOTO-
POM OTpa3miIach OJHa U3 IpaMaTHYHBIX 30X pyccKol ku3HU — 90-¢ . XX B.:
3M0Xa KPYLICHHSI COBETCKOTO IOCYIapCTBa U OOIIECTBA, KPU3UC LEHHOCTHBIX
OpHEHTAlMH, 00JIE3HEHHBIX TOUCKOB HOBOW JKH3HHU.

IIpu stom «CBeuky» Henb3s OTHECTH K >KaHPY MCTOPUYECKOTO pOMaHa.
CoOCTBEHHO M3 MCTOPHUYECKUX COOBITUH B pOMaHE YIOMHMHAETCS TOJBKO 3a-
uta benoro noma B MockBe oceHbio 1993 1. OnUyHOCTH CIOKETy pomaHa 3a-
JIOTYXY NMPHUIAIOT HE HCTOPHUYECKHE PEAi, a MHOTOTPaHHOE M300paskeHNe U
OCMBICJICHUE KU3HH 00I1eCTBa.

Poman orpomeH u B (hopMaJIbHOM OTHOIIEHHH. [[Ba €ro Toma HacuUMTHIBa-
10T 6onee 1600 crpanun. Cam aBTOp BBOAHT B TEKCT MPOU3BEICHUS OIpeaee-
HUe «Oonbioi» poman: «Hy u namno, myman s, moackakuBas Ha yxabax, HY
U MyCTh — KaKOM caM, TaKOW M TepoM, KaKoi aBTOp, TAKOW M pOMaH, 3aTO OH y
MeHsI OOJIBIION, B YETHIPEX YACTSX, C MPHIOKEHUSIMU U 3TTUIOTOM, XOTS MOXKHO
LEJIMKOM HE YUTaTh, TOCTATOYHO JIIOOYIO YacTh MPOYUTATh, JOCTATOYHO OJHO
Ha3BaHME NpounTaTh...» (861; 31ech u manee poman B.A. 3anoryxu «Cseuka»
LUTUPYETCS 110 JAHHOMY M3IaHHIO C YKa3aHHEM B CKOOKaX CTpaHHIIbI)'.

He Tonbko 00beM 1 3MTMUECKUil 0XBaT KU3HH CTaBAT «CBEUKy» B psizt 00Jb-
IIMX POMAaHOB 00 HHTEJUIMTECHINH. 3aJI0TyXa C IIEPBBIX CTPAHMUII ICJIACT aKLICHT
Ha TeMe MHTEJUIMreHTa. JIeNTMOTHBOM depe3 Bce IMOBECTBOBAHME HIET KIIO-
yeBasi poOpMyia CIO’KeTa pOMaHa: «OIHAKIb! ONMH WHTEJUIMTEHTHBIA YEIOBEK
TIOTIIEIT 3aIUINATh IEMOKpATHIO, HO BcTpeTra bora» (805).

I'epoii 3an0oTyxu BOCXOOUT K TAKMM 3HAKOBBIM 00pa3aM pyCcCKOH JuTepary-
PBI, KaK KHA3b MBIIIKHH U JOKTOP JKuBaro, sSBISIOMUXCS 00pa3yuKaMy Teposi-
uHTenurenTa. Cea3b 310TOPOTOBAa € repoeM /[oCTOEBCKOro MHOTOacreKTHa
u TpeOyeT OTAEeNbHOr0 aHaIn3a. 31eCh YKaXEeM JIMIIb Ha OOHY JA€Tallb, YCTa-
HaBJIMBAIOILIYI0 POACTBO IepoeB. DTO MPOHUYHOE CAMOOIIpeNENeHne 3010TO-
pOTOBa «HMAMOT» (KaK BapHaHT, «J10X»). OZHOBPEMEHHO ¢ MUPOHHEH «HIUOT»
MIOJYEPKUBAET «MHAKOBOCTBY» 30JI0TOPOBA, €r0 MPOTHBOIOIOKHOCTE HOpMaM
COBPEMEHHOTI'0 0011ecTBa. B KOHTEKCTE poMaHa ONpeNesICHUs «UIUOT, «II0X»
W UHTEJUIUTEHT OOpPETalOT CMBICIOBOE POACTBO. VIHTEIITUIeHT — YEeTIOBEK, KH-
BYLIHM BHE OOIIMX IPaBHJI WM, TOBOPS SI3BIKOM 3II0XH, BHE «IIOHATHI». B 3TOM
CMBICJIE OH «HUJAHOT» U WIOX).

Cas3s repost 3onotopoTosa ¢ XKusaro He cronb oueBHHas. Ho, Tem He me-
Hee, Mbl MOYKEM BBISIBUTh CHCTEMY MOTHBOB, J€TaJEH, aJNIF03UI, COOTHOCSIIINX
9THX repoes. Tak, repoii IlacrepHaka — Bpad u nosT; EBrenuit 3010T0poTOB —
BeTeprHap M MbIcauTeNb. O0a yxomsT n3 MOCKBBI U OKa3bIBAIOTCS B TIIyXOH
npoBuHIMHE. O0a MonazaioT B Cpeay «Haponaa». Y 00OUX MPOUCXOIUT Pa3phiB
C ceMbeil M BCTpeya ¢ HOBOH Jt000BBIO. ECTh B MX JKM3HU U BCTpeda C «IIpo-
CTOM» KEHIIUHOW. Y 000UX eCTh CBOH apyr-moMmoIiiHuk — EBrpad u I'epa. Ac-
COLIMaTHBHYIO CBA3b ¢ «/lokTopom JKuBaro» moanepkKuBaeT ceeua — OAVH U3
CHUMBOJIMYECKUX 00pa3oB pomaHa [lacTepHaka u Ha3BaHWE pOMaHa 30JOTYXH.
BHemnue napasieny MOI4epKUBAIOT CYIIHOCTHOE POICTBO repoes. OHH 00a
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OKa3aJIMCh OJIMH Ha OJIWH C BEKOM, 00a IMMPOTHUBOCTOST €T0 JIKU, Xa0Cy H KECTO-
KOCTH, 002 HaXOJIAAT CIIACEHUE B XPUCTUAHCTRBE.

OpnHako B OTJIMYUE OT CBOMX IPEIIECTBEHHUKOB 3a0TyXa COCPENOTOUEH
Ha rpo0JieMe BEDKUBaHUS HHTEIUTUTEHITNH, €€ COXPAaHSHHS B DTIOXY TOTATHHOTO
paspyuieHus oomiectsa. [IpeamecTBeHHUKY periaiy BOIPOC O TOM, ¢ KEM HH-
TEJUTUTEHITNS U KaKoBa OHA. 3aJI0TyXa — 0cTajach Jin oHa BoooO1ie. HecnmyuaitrHo
3aBsi3Ka CIOKEeTa poMaHa — apecT He MPOCTO HEBUHHOTO YeIIOBeKa, a MHTEIIIH-
rerra. IMeHHO Takoi 4elloBeK HyXKeH JJIsI Pe30HAHCHOTO JiejIa.

Br16op 3omotroporoBa: MO0 CaMOYHHUYTOXKUTHCS (MPU3HATH CeOsi MaHBsI-
KOM, HIYTOXKECTBOM, HEYIAauHUKOM ), JINOO 10 MOCIIETHEH BOBMOXXHOCTH OCTa-
BaThcsi coOoi. ['epoit 3aM0TyXuM — «IMOCIEAHUNA HIUOTY, WU MOCIEIHUN WH-
TeJuureHT. Kak roBopuT cBoeMy ChIHY OBIBIIMK OXHOKYPCHHUK 30JI0TOPOTOBA,
a HbIHE T1aBa KianouieHckord maduu denpka: «EBrenuit AnexceeBud 30110-
TOPOTOB, <...> ThI cHpalinBal, KTO TaAKUE WHTEJUIUTCHTHI, TOKAXU MHE JKU-
Boro uHteumrenta. [lomanms? S ropopro: “I'me st Tebe UX TYT Ha KIIaaOHIIEe
Hainy?” Tak BoT, BOT 0H, EBrennii AnekceeBUd — caMblil HACTOSIIUN PyCCKUI
UHTEIUTUreHT» (455). XoTs, Oyay4H MOCIEAHUM PyCCKUM HMHTEIJIUTEHTOM, 30-
JIOTOPOTOB HE MPOIIAJIACT, a CO3AaeT HEe TOJIHKO HOBYIO CEMBIO, HO H CBOEOOpa3-
HyI0 OOIIMHY B TIOcenke «Masik», TeM CaMbIM U3 MOCIICAHETO CTaHOBSICh Tep-
BBIM MHTCJUIMTC€HTOM HOBOM JKM3HHU.

Harra ocHOBHas 11e/1b 3aKITIOYANIaCh B TOM, YTOOBI PACKPHITh OJMH U3 (PeHO-
MEHOB MHTEJUTUTEHTCKOTO TEKCTa PYCCKOU JIUTEpaTyphl. A UMEHHO: (heHOMeHa
0O0JIBIIOTO pOMaHa 00 MHTEILTUTEHIMH. MBI OCTapaluch ITOKa3aTh €ro XKaHpo-
BYI0 YCTOMYUBOCTH U ONTHOBPEMEHHO BapUaTUBHOCTh. COMOCTaBICHUE TOITUKHU
MIPEACTABICHHBIX POMAHOB SBIAETCS MHTPUTYIOLIEH 3aaa4yeil, MOCKOJIbKY CBO-
JIUT B OJUH P OUYEHb pa3Hble MPOU3BENCHUs. B TakoM Kitoue Mpou3BeACHUS
HoctoeBckoro, ['opbkoro u [TactepHaka, 3a0TyXH €1lle HE pacCMaTPUBAIH.

3HaynMa H, TaK CKa3aTh, O0IIECTBEHHAs! CTOPOHA Bonpoca. Ha mpoTskeHuun
MOJTyTOpa BEKOB JIUTeparypa obpainaiach K OONBIIOMY pOMaHy 00 MHTEJIHU-
TeHIUU. DTO SBJISETCS CBUAETEIHCTBOM HE MPOCTO YKUBYYECTH OOJBIIOTO PO-
MaHa, a BBDKMBAEMOCTH CaMOM MHTEJUTUIeHUUU. bonblioil poMan yTBep:kaail
3HAYUMOCTh UHTEIUTUTCHLIUHU ISl PYyCCKOM UCTOPHUH, PYCCKOM JKU3HU.

[Noka3zarenbHO, UTO AJIs BCEX MPEACTABICHHBIX MHUCATENeH X OOIbIIHE Po-
MaHbI MBICITWIIMCh KaK UTOTOBBIC W caMble BaxHble. [lucaTenu B pomanax o0
HMHTEIIUTEHIIUN HE TOJIBKO 0000IIAIN OMBIT 3II0XH, HO U MOABOIUIN UTOT CBO-
€r0 TBOPYECTBA, 4 YaCTO U KHU3HH, CTAHOBSICh TBOPIIAMHU U T€POSIMHU OOJIBIIIOTO
HMHTEJUIUTEHTCKOTO TEKCTA PYCCKOU JTUTEPaTypPHL.
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Komnapamusucmuxa
Comparative Studies

J.M. Maromenosa (Mocksa)

«KPYIIEHUE 'YMAHU3MA» A.A. BJIOKA U
«3AKAT EBPOIIbD» O. HITIEHIVIEPA:
UCMOYHUKU U Napanienu

AHHoTanusi. B craree mpoBomuTcs aHamorus Mexny ¢miocodueil KyiIbTypEl,
M3JIOKEHHON B cTartbe AnekcaHapa brmoka «Kpymienne rymaHm3ma», ¥ KOHLEHIHEH
KyJasTypHBIX IHKIOB B kHHTe OcBampna Illmenriepa «3akar EBpomsr»y. CoBmanenne
TepMUHOJOTHHU ((Pa3bl «KyITBTYPBD» U «IIUBIIU3AINNY») UCKIIOYaeT 3aMCTBOBAHHUE, B
Poccum B 1919 1. IlInenmiep eme He ObuT niepeBeneH. OMHAKO B CTaThe JTOKA3bIBACT-
¢, yTo obmmmu ucrouHnkamu ais Llmenrnepa u bioka sSBISIOTCS pycCKue HCTOPH-
ocotekue Tpynsl H.A. J{anmnesckoro «Poccust u EBpona» n «McTtoprueckue nucsMay
I1. JTaBpoBa.

KuroueBbie ciaoBa: O. Illmenmep; A.A. biok; ¢pmrocodus uctopun; KyasTypa;
LUBUIIA3AIHUS.

D. Magomedova (Moscow)

“The Collapse of Humanism” by Alexander Blok and
“The Decline of the West” by O. Spengler: Sources and Parallels

Abstract. The article draws an analogy between the philosophy of culture described
in Alexander Blok’s article “The Collapse of Humanism” and the concept of cultural
cycles in Oswald Spengler’s book “The Decline of the West”. The coincidence of ter-
minology (the phase of “culture” and “civilization) excludes borrowing; Spengler has
not been translated yet in Russia in 1919. However, the article proves that the common
sources for Spengler and Blok are Russian historiosophical works by N.Ya. Danilevsky
“Russia and Europe” and “Historical Letters” by P. Lavrov.

Key words: O. Spengler; A.A. Block; Philosophy of history; Culture; civilization.

OtHomenne Aunekcanapa bioka kK KymbTypHOMY Haclelnio BO MHOTOM
ompenenseTcss 0co00it 00MEeKyIETYPHOUM CUTYyaIlieH, B KOTOpOi HaunHaeTCsS U
3aBepIIAETCs €ro TROPUECKUM MyTh. B pa3BuTHH €BpONencKon KyJbTypbl HOBO-
TO BPEMEHH BBIJEINISETCS HECKOJIIBKO KPHU3UCHBIX MEPUOAOB (Ha30BEM XOTS OBl
kxoHer] X VIII — sagano XIX BB.), KOTlIa HCTOpUUYECKNE KaTAKIIN3MBI BBISBIISITH
MMOBEPXHOCTHOCTh W HECOCTOSTENFHOCTh ONTHMHUCTHYECKHX TEOpPHH o0Ie-
CTBEHHOTO Pa3BUTHS, CTABUIIM IIOJI COMHEHHE PAIlMOHATICTUIECKOE OOBsICHE-
HUE MHpa ¥ TOPOXKIAIH K KU3HU HOBBIE MHPOBO33PEHUYECKHE CHCTEMBI IICH-
HocTel. Hagano TBopueckoro mytr bioka coBmamaeT ¢ momoOHOH cuTyarueit
KPHU3UCHOU «IIEPEOTICHKH BCEX IIEHHOCTEH», OXBATUBIIEH BCe cephl pyccKoit
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KyneTyphl. Kpymenue uaeanoB HaponHudectBa B 1880-1890-e rr. moponu-
JI0O KPUTUKY HE TOJIBKO MHPOBO33PEHUYECKHX, (HUIOCO(OCKUX U MOJIUTHYECKUX
CHCTEM, HO M BCErO KM3HEHHOTO YKJIaJga PyCCKOH MHTEJIMTCHLUH, ITPUBbIY-
HO CBSI3BIBAOINEH ce0st ¢ 00IIeIeMOKpaTHIECKON KyIbTYpHOU Tpamummei. [1o
onpenenennto JI.E. MakcuMoBa, «B 3TOM IMOTOKEe 00€CIIEHUBAIOCh MU Iepe-
OLIEHMBAJIOCH HaCJeIue MPOLUIOr0, KOTOPOE Ka3aloCh KOTIa-TO HE3bIONEMBIM,
B MEPBYIO O4Yepenb — HICH NPO3andecKH-0eCKPBUION InOepanbHON IrpaxkaaH-
CTBEHHOCTH, Oyp>Kya3HOIO NaTpUOTHU3Ma, CEHTHMEHTAJIBHOIO T'yMaHHM3Ma,
OBITOBBIC MEIIAHCKHE YCTOH, MaTpHapXaibHasi CeMEHCTBEHHOCTb, aBTOMATH-
3upoBaHHas TpadapeTHas dcreTHka»'. [IepelloOMHOCTE M KPU3UCHOCTH 3TOTO
NepUoAa OCTPO MEpeKUBalach COBpEMEHHHKaMu biioka, HE3aBHCUMO OT HMX
XyZ0’KeCTBEHHO-MHPOBO33pEeHUYECKON opreHTanmu: «VI3MeHusIcs Bech CTpol U
MOPSIIOK MOHATHH O IEHCTBUTENLHOCTH O/ BIMSHUEM SBOIIOLNH, IPOUCXOAS-
el B caMoi HayKe ¥ TEOpUU 3HaHWs, — MAIIET 00 3ToM nepuone Auapeit be-
TBIA. — VI3MEHWIICS CTPO ¥ MOPSIIOK MBICIIEH O MOPAJIBHBIX LIEHHOCTSIX, OJ1aro-
Japsi COLIMOJIOTHYECKUM TpaKTaTaM BTOpoi nonoBuHbI XIX cronerus; yrimyou-
Jlach aHTUHOMHMS MEXIY JTUYHOCTBIO M OOIIECTBOM, JOTMaTH4ECKUE PEILICHHUS
OCHOBHBIX IPOTUBOPEUMI )KU3HU BHOBB CTalIM MPOOJIEMaMH U TOJIBKO Mpoodie-
MaMu»?’. CXOIHYIO XapaKTEePUCTHKY SIIOXH JIAaeT MPEACTaBUTEIb JIHOepaIbHOM
akageMuueckoi Hayku C.A. BeHrepos, o3amtaBuBIINM BeCh | TOM KanuTalbHOM
«Pycckoit mureparypsr XX Beka (1890-1910)» 3anmcTBoBanHbIM y @. Hutrme
onpeznenenrneM «llepeorenka Bcex meHHOCTEH»: « MBI IEPEXUIIN MOJOCY BCE
Oonee u Oonee HapacTaBIIero yyBcTBa upesBbluaiiHocTH. Co cpenunsl 1890-
X TOZIOB BCE OMNpENENICHHO CO3HABAJH, YTO HAYMHAETCS HEYTO COBCEM HOBOE,
HeOBIBAJIOE B PyCCKO x)H3HN»’. U nanee:

«OmpenenenHo, ¢ 1881 roma, ¢ coOpITHii 1 MapTa HauMHAeTCsA TOT IMEPEoM, Ta
MIEPEOIIeHKa BCEX IIEHHOCTEH, KOTOpas JOJDKHA ObITh MPU3HAHA OCHOBHOW YEpTOIO
o0mmecTBeHHO-TTepaTypHoro OposkeHus konmna XIX Beka. [loctenenno kak ObI mpe-
PBIBACTCS IIPEEMCTBEHHOCTh OCHOBHBIX TEUCHHH PYCCKOH OOIIIECTBEHHOCTH.

B campIX pa3nmu4HBIX cdepax MPOUCXOIUT TO, yTo B 1890-x romax Obwio dopmy-
JIMPOBAaHO KaK “OTKa3 OT HACJIEACTBA’, 3aBELIAHHOTO MPEKHUMHU MEPUOJAMHU PYyCCKOM
IYXOBHOH KU3HI»".

O ToM e pa3pyLIeHIH KyJIbTypHOT0 00MX0/1a, HaulHas ¢ OBITOBBIX (GOpM U
KOHYasl UIC0JIOTHIECKOM U 3CTETHUECKON IIepeoprueHTalue, TOBOPUTCS B CTa-
The brioka «be3Bpemenbe», X0Td, B OTINYHE OT NPEABIIYIINX aBTOPOB, ITO3T HE
MoJb3yeTcs HaydHOW TepmuHonoruen: «Her Oompiie momamHero ouara. He-
0003pUMBIi, TUIKHHA MayK MOCETHUIICS Ha MECTE CBATOM U 0€3MATEKHOM, KOTO-
poe 6110 cumBosIoM 3osi0Toro Beka. Uuctbie HpaBbl, CIOKOHHBIE YABIOKH, TH-
XHe Beuepa — BCe 3aTKaHO MayTHHOH, U caMoe BpeMsi 0CTaHOBUIIOCH. Bpemenu
Oonbliie HeT. J[BepH OTKPBITHI HA BBIOXKHYIO TuIomaab»” (7, 23. 3aeck u nanee
BCE CCBUIKM Ha YINOMSHYTOE M3/1aHHE AIOTCA B TEKCTE, C YKa3aHHEM apaOCKH-
MU IIU(PpaMu TOMA U CTPAHUIIBI).

3aBepiIeHnEe TBOPUYECKOro MyTH biioka npuxonutcs Ha eie bonee Kpu3uc-
HBII nepuoa pa3BuTus pycckoil KyneTypsl. Lok IlepBoit MupoBOil BOTHBI BBI-
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3BaJl BO BCEH €BPONEHCKOM KyNbType OLIYIICHHE KPaxa BCEX ONTUMUCTUYECKUX
TEOPHid 3BOJIOLHMOHHOTO Tporpecca. OKTa0prckast peBomtonusa B Poccun ycy-
ryoua co3HaHue KOHIa Bcel cTapoll KylbTyphl. B eBponeiickoit ¢hmmocodckoit
U XyHAO’KECTBEHHON MBICIH POXKIACTCS CTPEMIICHHE TTOHSTH CMBICI COBPEMEH-
HOCTHU CKBO3b IPU3MY BCEll HCTOPHH YEIOBEUECKON KyJIBTYpPbI, IPOBEPUTH Ha-
CTOsIIIIeE MPOILIBIM, PELINTE BOMPOC O KYJIBTYPHOM HACJIEANH, HAKOHEl, TIpe-
cKaszarh Oyayllylo cyapOy eBpOMeHcKoil KynbTyphl. CleIcTBUEM 3TOTO SIBUII-
csi HeObIBanbli ycnex kuuru OcBanbaa Ilnenrnepa «3akar EBponbl», 3amaya
KOTOPOH 3aKiiovajachk B TOM, YTOOBI ONPEICTUTh «JalbHEHIe cyap0bl TOH
KyJBTYpBI, KOTOpas ceddac sIBJISAETCS €AMHCTBEHHON Ha 3eMJIE U IIPOXOAHNT Iie-
PHOJ 3aBepIICHHs, IMEHHO KYJIbTYpbI 3anaHoi EBponsim®.

B Poccun ke omynieHrne 3aBepIeHHOCTH HCTOPUYIECKOTO 3Tana ObljIo TeM
ocTpee, YT0O MMEHHO CIOAA MEPEeMECTHIICA LEHTP COLHUAbHBIX U AYXOBHBIX
NepEeMEH, PEBOIIOLMS — HE3aBUCHMO OT OTHOLICHUS K HEH M K ee pe3ynbTa-
TaM — OLIyIIAJIach KaKIbIM KaK IJIABHOE U €IMHCTBEHHOE COIEPKAHUE KU3HHU.
(Cp. nanp., ceunerensctso JI.S. 'nu30ypr; Ha3BaBIIEH «4yBCTBO KOHIIA CTApO-
TO MUPa» OAHUM U3 BAKHEHIIHNX (DAKTOPOB «MHUPOOILYLICHHUS 3TOIO BPEMEHI»:
«51 TOBOpIO HE O MONAAIOUINXCS JIOTHKE COoOpaskeHus (3T0 camo coboil), HO 0
IyOOKOM NEpEeKMBAHUU KOHLIA U HEOOPaTMMOrO HACTYIUIEHHsS HOBOTO, HU Ha
YTO HE MoXokero Mmupa <...>. OH TpyIHBIH (B TO e BpeMs €CTb B HEM Kakasi-
TO 00JIEr'YeHHOCTh OOHAKEHHOCTH), HO OH €CTh €AMHCTBEHHAsI HENpepeKaemast
JIaHHOCTh, PEaJIbHOCTh, B KOTOPOH HYXHO >KUTbh; HHAYE, YEM KHIIU, YeM KUBYT
ceiiyac 3a ee npenenamu»’.) KymsryphunocoderBoBanue B Poccun mpuHsiiio
MOUCTHHE BCEOOLINH XapaKTep: AOCTATOYHO B3MISTHYTh Ha COOpHHK MaHHU{]e-
ctoB «OT cuMBonm3Ma 110 “OKTAO0pS», 9TOOBI MOHATH, YTO BILIOTH IO BTOPOW
1oJ0BUHBI 20-X IT. e/[Ba JIM HEe KaXasl INTEPaTyPHO-XyA0KECTBEHHAs TPYIIIH-
POBKa CTpeMMIIach MPEJICTAaBUTh CBOIO MIPOTPaMMy KaK YHUBEPCAIbHBIN Iy Th K
CTPOUTENBCTBY HOBOM KynbTypbl. Camu 3a ce0st TOBOPAT YK€ 3ariaBus padoT
3TOTO BPEMEHH, HOCBAIICHHBIE TpodiieMe KynbTyphl: «Kpyun» Bsu. HBanosa,
«Ha nepeane» Annpes benoro, «Kpymenue rymannsma» A. brnoka. [{ns pyc-
CKOHl KynbTypduiocopun peBOIIONMs OblIa HE TOJIBKO TMOENbBI0 CTaporo, HO
U OJHOBPEMEHHO POXKACHUEM HOBOW KynbTypbl. IloaTOoMy asist TOH yacTu pyc-
CKOH MHTEJUITMI'€HLIH, KOTOPasl IPHUHSIIA PEBOJIIOLHIO, 3a/1a4a 3aKI0ovaiach He
TOJIBKO B TOM, YTOOBI YBHIECTH B MCTOPHMUYECKOM MPOLUIOM MPUYMHBI THOenn
CTaporo Mupa, HO U B TOM, YTOOBI HAWTH B 3TOM HPOLUIOM POCTKH OymyIiei
KyJIBTYpbl, HHBIMU CJIIOBaMHU — MO3UTHBHO PEUINTH BOIPOC O KyJbTYpPHOM Ha-
cienuu. Kak mucan brok B cratbe «O crucke pycckux aBropos» (1919), «Bce
Hallle IPOLUIOE MPEACTABIAETCS Ha Cy MOKOJIEHUSM, CIEIYIOIUM 32 HAMU JItO-
I5IM, OY€Hb OTIMYAIOIIUMCS OT Hac, IIOTOMY YTO MEPEeBOpPOTa OOJBILETO, YeM
NEepeXUBaeM Mbl, PycCKasi HCTOpHUS HE 3Haja 110 KpaiHell Mepe JBecTu JieT (¢
[letpa), a To u Tpucta net (CMyTHOE BpeMms).

MoskeT ObITh, OrpOMHAs 4aCTh HAILIETO AYXOBHOTO MPOIIIOro OyAET mepeo-
LIEHEHA U CJaHa B UCTOpUUYECKUH apxuB. OTHAKO MBI HaZIEEMCS, YTO MBI — JTFOIU
He TonbKo cerogusinero qus»® (VI, 136. Jlanee Bce CCHUIKM Ha 3TO M3IaHUC
JIal0TCs B TEKCTE C yKa3aHWEM HOMEpa TOMa PUMCKOH HU(POH U CTpaHHULIbL).

«Kpaitane Toukm» TBopueckoro mytu brioka coBmamaror ¢ Haumboiee
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OCTPBIMH MEPUOAAMHU «IIEPEOLEHKH LIEHHOCTEH» B UCTOPUHM PYCCKOM KyJBTY-
pul. Ho muis camoro brioka mporiece «mepeoneHky HeHHOCTEH» 10 OTHOLIEHUIO
K PYCCKOM KyIbType — IpeXk/ie BCero K KilacCu4eckor KynbType XIX B. — ObL,
IO CyTH, HEIIPEPBIBHBIM, COIPOBOXKAAI BCIO €T0 TBOPUECKYIO 3BOJIONMIO. Me-
HSUIMCH PUCTPACTHs, Ha MEPBBIN IUIaH B BOCIPHUITHN bioka BEIABUranucek To
OIHU, TO APYTHE TEUEHHs, B pasHble MEPUOABI O0COOYI0 3HAUMMOCTH MPHOO-
peTany Te WM WHBIe UMeHa pycckux xynoxHukoB XIX B. LlemoctHeIi 0Opa3
KJIACCUYECKON KyJIBTYPBl MEHSUICS, BEpHEE CKa3aTh — CTAaHOBHJICS Bce Oosee
CJIOXHBIM, 00pacTaji BCe HOBBIMU CMBICJIOBBIMHU aKLEHTaMH, BHYTpeHHE AnuQ-
(depeHumpoBaICs.

[Tocne OKTAOPHCKOI PEBOIOLMHU BCs KyIbTypduiocodckas npodiemMaTika
IUIS1 PyCCKOTO XYAO)KHUKA OKOHYATEIbHO TEPSIET OTBIICUCHHBIH TEOPETUIECKUI
XapakTep U MEepeXoAUT B c(epy HENOCPEICTBEHHON >KM3HEHHOH NPaKTHKH.
Peur naer o moBceAHEBHOM PELICHWU Psiia KOHKPETHBIX BOIPOCOB, CBSI3aH-
HBIX C OOIIUM KYJBTYPHBIM CaMOOIPEACICHUEM: BOSMOXHO MIJIM HEBO3MOXKHO
JUYHOE y4yacTue B KyJbTYPHBIX HauMHAHHUAX HOBOHW Biactu? Cremyer ju co-
XPpaHMTH A7l HApoJla Bce KJIacCHUecKoe Haceaue Wik HeoOX0IUM OIIpeesieH-
HBIH TEHIEHLMO3HbIH 0TOOP, a TO M OTPULIAHUE M HUTHIMCTHYECKOE 3a0BEHUE
knaccuku? Kak cnenyer ¢opmupoBars penepTryap HOBBIX TeaTpoB? Hakoner,
HACKOJIbKO BO3MOKHO B YCIIOBHSIX Pa3pyLICHHUS BCEX MPHUBBIYHBIX KU3HEHHBIX
YCTOEB JIMYHOE XYI0KECTBEHHOE TBOPUECTBO, OYJET JIM OHO MPHUHSATO HOBBIM
yurarenaeMm? Bce 3TH Bompochkl TpeGOBaiMu OT PyCCKOrO XyAOKHHUKA, YYEHOTO,
WHTEJUTUTeHTa HEMEJIEHHBIX TPAKTUIECKUX OTBETOB. OHAKO CaMBIM INIABHBIM
OBLT BONIPOC O CIIOCOOHOCTH PYCCKOM KYJBTYPBI 8bl0/CUMb B KATACTPOPHUECKU
nu3MensomeMcss mupe. U npu Bcel rotoBHOcTH broka k rubenu «MHTENH-
TEHTCKOI» KYNbTYphI, IPU BCEH €ro TOTOBHOCTU HNPUHSTH HOBYIO «HAPOAHYIO»
KyJBTYpY, KyJIBTypy Macc, UMEHHO B 3TH, [IOCICPEBOIIOLMOHHBIEC TOIBI OH C
0c000i1 CHJIOH 0CO3HAET LIEHHOCTh M HEYHUYTOXHMOCTH KJIACCHUYECKOH pyc-
ckoil kynbTypbl. Cp. 3anuch B iHeBHHKE OT 20 (7) deBpans 1918 .

«JIroba peimana, npomasice ¢ Pomkepc B “Elevation” (marpuotusm u ma femme),
— OTTOrO, 4TO OIJIaKuBaja cTapblil Mup. OHa roBoput: “f BcTpeuaro HOBBIM Mup. ,
MOXeT OBITh, omro0iTio ero”. Ho oHa emie He pa3opBajia co CTapbM MUPOM U MIPECTa-

BuJia BCC, UYTO HAKOITHUJIN JCBATHAAIIATh BEKOB.
JTla» (VIL. C.325)

B crarbse «O cnncke pycckux aBTOpoB» biok HacTanBaeT Ha HEOOXOOUMO-
CTH JOHECTHU A0 Hapoja BCE, YTO CO31AaHO PYCCKON KYJIBTYpOH MPOIUIBIX 3MOX:
«MImenHoO celfyac — Bech MyTh, MPOHACHHBIN HAIIMMHU NPEIKaMH, BCIOMHHA-
eTcs SIPKO; HE OTPHULAEM TOTO, YTO 3TO — BOCIIOMHHAHHUE, MOXKET OBITH, TIpel-
cMepTHOe <..>. OfHaKo Takas BO3MOXHOCTb HUYYTh HE CMYILAET HAac: BOC-
MOMHHAHUE 3/1€Ch, C HAMH, OHO HEOTCTYITHO; Mbl HAXOJHMCS B 30PaBOM yMe U
TBEPIOH NaMATH, U BECb KPECTHBIH ITyTh PYCCKOHM TyXOBHOH >KU3HU HPOXOJHUT
CKBO3b Hallle cep/ile, TOpuT B Hamei kposu» (VI, 137).

B nocnepeBonmoinoHHOM myOnuuucTiKe biioka BO3SHUKaeT 1 MOTUB, ITOYTH
He pa3pabaTbIBaeMbIil B JOPEBOIIOIIMOHHOM TBOpuecTBe. 1103T HEeOqHOKpaTHO
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TOBOPWII O TPareinu KynbTyphl, OTUYKIEHHON OT HapoaHOH cTuxun. OHaKo U
cyas0a Hapoza, OTUYKAESHHOIO OT KyJIBTYPHOIO Havajia, He MeHee TparuyHa, u
MOCTIEICTBHS 3TOTO OTUYKICHUS MOTYT OKa3aThesi THOEbHBI [isl cyab0bl Poc-
cun. IloaToMy, ToBOps O pasryne HaponHoW ctuxuu B aBrycre 1917 r., biaok
3aMUCBIBAET B THEBHUKE: «/ BOT 3a/aua pycCKOM KyIbTyphl — HAIIPaBUTh 3TOT
OTOHb Ha TO, YTO HYXHO Ceub, OyiicTBo CTeHbku 1 EMenbKy npeBpaTuTh B BO-
JIEBYIO MY3bIKQJIBHYIO BOJIHY; TOCTaBUThH Pa3pyIICHUIO TAKHE MPETPabl, KOTO-
pble He ocnadsT Halopa OTHsl, HO OPraHU3YIOT 3TOT HAIOP, OPraHU30BaTh Oyii-
Hyto Bomoy (VII, 297). «Kpbuibs y Hapoza ecTh, a B yMEHbSIX U 3HAHUSIX HYKHO
emy nomoub» (VII, 321), — 3anuceiBaer oH B nHeBHUKE 18 ssHBaps 1918 . Bo-
JIeBasi HAIIPABJIEHHOCTh, AKTUBHOCTD KYJIBTYPBI 110 OTHOILIEHHIO K HEMPOCBET-
JICHHOM CTMXUM — TaKoBa MPUHIMNHAIbHAs MO3ULusA bioka, mpoTuBocCTOsAILIas,
C OJHON CTOPOHBI, HCTOPHYECKOMY MECCUMH3MY, C APYTOM — IMOBEPXHOCTHO-
ONTUMHUCTHYECKUM TEOpHsM Oyp>Kya3HOTO 3BOJIOLHMOHHOTO Iporpecca u, Ha-
KOHEIl, — ICTOPUYECKOMY HUTHIIN3MY (yTYpUCTCKOTO THIIA.

K sTomy BpeMenu B3niaab! biioka Ha HCTOPHUIO KYJIBTYPBI M POJIb HCKYCCTBA
B KM3HU YEJIOBEKa CIOKHUIUCH B CBOCOOPA3HYIO KYJAbTYPPHIOCOPCKYIO CUCTE-
My, TOIPOOHO U3JIOKEHHYIO UM B IOKJIafe-TpakTare «Kpymenue ryMmaHu3mMa.

LentpansHast anTUTE3a OJOKOBCKOM (prmocoduu KyabTypsl — MPOTHUBOIIO-
CTaBJICHUE LEIbHON CHHTETUYECKOW «KYIBTYpBD» pa3ipOoOICHHOW «IHMBUIIHU-
3anum». IIpu 3TOM OyX LEIBHOCTH, «CUHTETU3M», INIaBHas ABIDKYILAS CHUJIa
KyJIBTypbl HEU3MEHHO UMEHYETCS B TPAKTaTe «IyXOM MY3BIKM» Tak, TOBOps O
«KYJIBTYpE» €BpOINENCKOro ryMaHn3Ma, biiok momgdepkuBaeT casHHOCTh BCEX
obnacTel 4eI0BeueCKOH AeATeNbHOCTH B 3Ty 310Xy: «Hayka Oblyia Hepa3pbIBHO
CBsI3aHa C UCKYCCTBOM, U YeJIOBEK OB BepeH Ayxy My3bikm» (VI, 93). OcHoB-
HBIE K€ MPU3HAKH «IUBUIM3ALUI» — yTpaTa OpraHN4eCcKOM HEIbHOCTH, OT-
qyKJIeHHE 1 000CO0IeHNE BCEX 3JIEMEHTOB OBITHA: «X0poBol My3 CTaHOBUTCS
HEMBICITUMBIM, HOO CKYNBITOP YK€ HE MOHMMAeT >KUBOIMCLA, KUBOIUCEI] —
My3BIKaHTa, M BCce Tpoe — nucatens <...>. HakoHel, Kaxaplil OTAENBHO U BCE
BMECTE IepeCcTaloT MoHUMarTh pemecieHHuka» (VI, 106—-107).

JlnHamMKa Ka)KAOM 3MOXM ONHUCBHIBAETCA KaK IMEPEXo] OT OpPraHWYeCcKU
LEJILHOW CHHTETHYECKOH «KYJBTYPBD» K pa3apoOICHHOM M BBIPOXKAAIOLICHCS
«UMBHIM3ALUN»: «Bcskoe IBHXKEHHE POXKAACTCS U3 TyXa MY3BIKHM, OHO Jei-
CTBYET IPOHUKHYTOE UM, HO, 10 HCTEUEHUH N3BECTHOTO NIEPHOJA BPEMEHH, 3TO
JBM)KEHUE BBIPOXKIAETCSl, OHO JIMILIAETCSI TOM MYy3bIKaJIbHOM Biaru, U3 KOTOpoi
POAMIIOCH, U TEM CaMbIM oOpekaeTcsi Ha rubesb. OHO mepecTaeT ObITh KyJBbTY-
PO 1 IpeBpaIaeTcs B IMBUIN3ALMIO. TakK CIlyuninoch ¢ aHTUYHBIM MUPOM, TaK
MIPOU3OIIIIO U C HAMU.

«Jlyxom My3bIkn» ObllIa OBEsIHA TYMaHUCTUYECKasl HHANBUAYATUCTUIECKAs
KyJasTypa Bo3pokaeHus, HO coO BpeMEHEM yTpaTHila €ro U BBIPOJUIIACH B CO-
BPEMEHHYIO [IMBUITU3ALNIO, «KOT/Ia Ha apeHe eBPOINENHCKON HCTOPUH MOSBUIACH
HOBas ABWXKYIIAs CHJIa — HE JINYHOCTB, a Macca» (VI, 94). IIpu stom ucropus,
o broky, Hy)kIaeTcst B MPUYACTHOCTH «IYXY MY3BIKH», HO «JyX MY3BIKH» B
HCTOPUHM HE HYKJAETCsl U MOXKET CYILIECTBOBATh BHE HCTOPHMU:

«EcTb Kak ObI JABa BPEMCHH, JI1BA IPOCTPAHCTBA; OAHO — UCTOPUICCKOC, KAJICHAAP-
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HOE, APYroe — HEYHCINMOE, My3bIKaTbHOE. TOJBKO IMepBOe BpeMs U IIEPBOE MPOCTPaH-
CTBO HEM3MEHHO MPUCYTCTBYIOT B IUBIIIM30BAHHOM CO3HAHHU; BO BTOPOM MBI )KHBEM
JIUIIG TOTAA, KOTJa 9yBCTBYEM CBOIO OJM30CTH K MPHUPOJE, KOTJa OTIAeMCS MYy3bIKalIh-
HOW BOJIHE, UCXOIAIICH W3 MHPOBOTO OpkecTpa. HaM He HY)XHO HHUKaKOTO paBHOBE-
CHSl CHJI JUTSL TOTO, YTOOBI J)KUTh B THSIX, MECSIAX W TOIaX; 3Ta HEHY)KHOCTh 3aTpPaThl
TBOpYECTBA OBICTPO HHU3BOAWT OOJBIMMHCTBO ITUBIIIM30BAHHBIX JIOICH HAa CTEICHb
oObIBateneit Mupa. Ho HaM HE0OXOMMO paBHOBECHE TS TOTO, YTOOBI OBITH ONIM3KUMU
K MY3BIKaJIbHOHM CYIIIHOCTH MHpPa — K IPUPOJIE, K CTUXHUU; HAM HY>KHO JUIS 3TOTO Tpe-
JKJIe BCETO YCTPOCHHOE TEJIO M YCTPOSHHBIM IIyX, TaK KaK MHPOBYIO MY3BIKY MOXHO
TOJIBKO YCIIBIIIATE BCEM TEJIOM U BCEM JTyXOM BMECTe. Y Tpara paBHOBECHS TEICCHOTO H
JTyXOBHOTO HEMHHYEMO JIMIIACT HAC MY3bIKaJIbHOTO CIIyXa, JIUIIAeT HAC CIIOCOOHOCTH
BEIXOIUTH M3 KaJICHIAPHOTO BPEMEHH, U3 HIUYETO HE TOBOPSIICTO O MHPE MEITbKAHUS
NCTOPHYECKHX THEH W TOI0B, — B TO, Apyroe, Heuucaumoe Bpems» (VI, 59).

JlornueckuM 3aBepIICHUEM TaKOTO Pa3leleHUs «IyXa MY3bIKH» U «HUCTO-
pUM» SBISIETCS MIPOTUBOMOCTABIICHUE «MY3bIKaJIbHOTO OBITHS) M AMIHpPHUYE-
CKOTO CyILIECTBOBaHHMs. Y Tpara ObITHsI OOpeKaeT HMBUIN3ALMIO Ha THOEIb, XOTS
W HE O3HauaeT HEMEAJICHHOW yTpaThl CYIECTBOBAHMSA: CTAPBI MUP, UHIUBH-
IOyaJIMCTHYECKas KyJbTypa «MOTYT €Ille BEPHYTHCS W CYLIECTBOBATb, HO OHHU
yrparuim obrtre» (VI, 59). U Hao00poT, npekpalneHue SMIUPUIECKOTO CyIIe-
CTBOBaHHUS HE O3HAYACT yTPAaThl OBITHSA: BIIOK MOCTOSHHO TOBOPUT O HEYHUUTO-
XKHUMBIX «BEUHBIX (POpPMax», MEPBUYHBIX MO OTHOLICHHUIO K UX MaTepHAIbLHOMY
BBIPOKEHHIO.

ComnocraBnernne OMOKOBCKOH (mitocopuu KylnsTypel ¢ «Mopdomorueit
KyabTypbl» OcBanbaa llnenrnepa, U310KeHHOW UM B IByXTOMHOM Tpyne «3a-
kat EBponsn» (1919), nanpammsaercst camo coboil. Cama aByxQas3Has MoJeIb
Ka)XJIOTO UCTOPUYECKOT0 IIUKJIA, BeiAeTaeHHOoro LIneHriepom, onuckBaeTCs Kak
CMEHA OPraHWYecKOW )KUBOH KyJIBTYPbl yMUPAIOLICH [IMBUIH3ALIUCH:

«B camomM Jene, Besikast KyJIBTypa HMEET CBOIO cOOCMEeHHYI0 TUBUIM3AINIO. DTH
JiBa CJIOBA, [0 CHX MOp pa3IM4aBIIMECS MO0 KAKOMY-TO CMYTHOMY ATHYECKOMY IIpH-
3HaKy CyOBEKTHBHOTO XapaKTepa, 3/1€Ch BIIEPBHIC MOHATH KaK BBIPAXKCHUE MEPUOANY-
HOCTH, CTPOTOH M HEOOXOIMMOH opzanuueckotl nociedoeamenvrhocmuy. LuBunmzanms
eCcTb Hen30exHas Cyp0a BCAKOH KylbTyphl. 371€Ch MBI JJOCTHT'aeM BEPIIMHBI, C KOTO-
PO¥ CTaHOBSITCA Pa3peIIUMBIMU MTOCIEIHUE U CAMBIE TPYAHBIE BOIIPOCHI HCTOPUYECKOM
Mopdonorun. LUBHIM3ALUS €CTh COBOKYNHOCMb KpAliHe 6HEWHUX U KPAalHe UCKYC-
CMBEHHBIX COCMOSIHULL, K KOTOPBIM CHOCOOHBI JIFOH, JOCTUTIIHNE MOCIEAHUX CTaIuH
pasButus. [luBunusanusa ects 3aBepuieHne. OHa cliefyeT 3a KylabTypol, Kak CTaBlIIee
3a CTAaHOBJIEHUEM, KaK CMEPTh 3a JKU3HBIO, KAK OKOUCHEHUE 3a Pa3BUTUEM, KAK JyXOB-
Hasi CTApOCTh U KAMEHHBIN U OKaMEHSIOIIUI MUPOBOIl TOPOA 32 FOCHOACTBOM 3€MIIH U
JETCTBOM JyIIH, NOTY4YHMBIINMH BBIPA)KEHUE, HAIIPUMED, B TOPUUYECKOM U TOTUYECKOM
ctuisix. OHa HEOTBPaTUMBIHM KOHEIl; K Hel MPUXOAAT ¢ ITyOOKoH BHYTpEHHEH He00X0-
JIMMOCTBIO BCE KYJBTYPBD».

B «Kpymenuu rymanusmay» biok pucyer nepexos ot KyJIbTyphl TyMaHH3Ma
k nuBunn3anuu HoBoro Bpemenu, nucnone3sys o0passl I'ere u [lnnnepa Ha ¢pone
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3aKaTa, 4YTO TaKK€ KaXKCTCsA HpSIMOfI OTCBHIIKOH K 3ariIaBUIO0 KHUTH HlneHrnepa:

«O06e ¢urypsl 03apeHbl MHUPOKAM MBUIFHBIM COJTHEYHBIM JTyYOM; 3aKaTHBIN JIyd
9TOT MPOHMKAET, KaK OyATO, B KPYIJIOE CTEKJIO CTapoOro Xpama B CTHIIE OApOKKO; 3TOT
XpaM — MpocBelIeHHas EBporra: mpormaabHEI JIyd MOCTENEHHO TacHET, U B TCHSX, 3a-
BOJIAKUBAIOIINX CTEHBI, OTKPBIBAETCS O€3/1HA, B KOTOPYIO CMOTPAT 00a.

Korma xy4 moracHeT, Xpam mpocsemieHHo# EBporsr morpysurcst Bo mpak; Llnmrep
OyZeT paHO MOXHWIIECH CMEPTHIO, IS TOTO YTOOBI HE BIEPATHCA IITa3aMU B 3TOT TyXK-
IIBIA €My CyMpaK U He CIyIIaTh TOH HEBHATHOH U HETO MY3BIKH, KOTOpas BO3HUKA-
et u3 cympaka. C llmmiepoM ympeT u cTiiib TyMaHu3Ma — 0apokko. ['ére ocraneTcs
omuH — 6e3 roHoro Lmmnepa u 6e3 craporo 6apoKko; OH pa3IHYUT BO MpaKe OYCPTAHUS
Oynyiero; OyzmeT HaOMIOMaTh S3BIKM OTHSA, KOTOPbIC HAYHYT CKOPO CTPYUTHCS B STOM
XpaMme, Ha MEeCTe COMHEUHBIX Jyueit; ['éTe OymeT cimymars My3bIKy 3Toro oras. OH, 3a-
CTBIBIIMII B CBOCH HCIOABIDKHOCTH, C 3araJOYHOM JBOMCTBEHHOCTHIO OTHOCSIIIHICS
KO BceMy, nojaet pyky Puxapay Baruepy, aBropy Temsl orueil B “Bankupun”, — uepes
TOJIOBY HEHCTOBCTBYIOIIETO, CTOPAIOIIETO B TOM JKe OorHe Oymymiero, [enpuxa efine»
(VI, 95-96).

Ha 310 cxoncTBo nctopuocodckux nocrpoenus binoka u llnenmiepa yxe
He pa3 oOpamaay BHUIMaHUE HCCIIeJOBATENN pyccKoro cuMBomama'’. OHako
IpHY Bcel 6eCCIOPHOCTH YKa3aHHBIX Mapasuiesiei, CToNb ke OeccropeH U (akT,
gro B Hauase 1919 r., korna bnok padoran Hag «Kpymennem rymanusmay, «3a-
kaT EBponbD) He TONbKO He OBbLT IEpeBEICH Ha PyCCKUH SI3BIK, HO M HE OB 13-
BecteH B Poccun, BrinoTh 10 1920 1., Koraa cBeIeHHs 00 9TOM KHUTE MOSIBUIINCH
B pycckoii neyaty. CieqoBaTenbHO, MOXKHO TOBOPHUTH JINOO O TUIIOJIOTHUIECKHX
COBIIA/ICHUSIX, THOO MPEANON0oXKUTh, yTo y LlInenmiepa u bioka 6bu1n Kakue-To
00IIMe TCHETHYECKUE NCTOYHHKH.

OOparumMcs peskae BCero K UCTOPUH OJTOKOBCKUX KaTETOPUN «KYJIBTYPBI»
U «muBmam3anum»y. B 1907-1909 rr. ogHOM M3 caMBIX 3HAYMMBIX OIITO3HIIUH
B ero (¢opmupylomeics ¢punocopun KyJIbTypbl CTAHOBUTCS BHIHECEHHAS B 3a-
IJIaBHE OIHOW M3 €ro MPOrpaMMHBIX CTaTeH aHTUTE3a «CTUXMUSD U «KYJIBTypay.
Bonpochl HalMoOHAJIEHOTO CBOEOOpa3usi PyCCKOM KyNBTYPHI, Pa3MbILUICHHS O
CTUXMWHOW HApOAHOW Aymie U 00 OTOPBABLICHCS OT HAPOTHOM MOYBBI COBpE-
MEHHOM WHTEJUTMT€HIIMN POHU3BIBAIOT BCIO ero myomuuuctuky 1908—1909 rr.
B craree «CTuXUS U KyAbTYpa» KPaCHOH HUTBIO MPOXOAUT MBICIIB O OecCHIInu
COBPEMEHHOM KYJIBTYPBI EPE HATOPOM MIPUPOJHON U HApOAHOHM cTHXuH. Of-
Hako yxe B 1911 1. brok oTka3bIBaeTCsl OT HErAaTUBHOW CEMAaHTUKU KaTErOpUU
«kyneTypb». Tak, B aBrycre 1911 r, myremectBys no EBpomne, B mucemMax k
MaTepy OH HEOJHOKPATHO HMCIOJIB3YET CIOBO IMBHIIM3ALUA», PUCYS CYETy U
BBIPOXKIICHHE COBPEMEHHOMN €BPOMENCKON KU3HU:

«5l, xaK MICTHHHBIA PYCCKHii, BCE BpeMs YIBIOAIOCH 3JIOPAIHO HA YUBUTUZAYUIO
opednaymos, oanmucmog u pucelles. 1o xpalfHelt Mepe HaJ 3TOMH ITyXKei, 00pa3oBaB-
IIeifcst OT YeNIoBeYeCKOil KPOBH, MPEBPAIICHHON B IPA3HYIO BOIY, MOXKHO YMBITH PYKH.
Hao ecem smum cmoum xynomypa, HeyOauno u He2ryboKo HazganHas smum umenem. Ee
S ¥ TI0ey CMOTPETh — HauMHasl ¢ HOKavyHyBIIerocst nkonocraca Quimper’a» (Iucemo
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or 12 aBrycra 1911 . VIII, 362). (Beineneno mMuo#. — [.M.).

«“YKu3HD — cTpalrHOe YyJOBHIIE, CYACTINB YEIIOBEK, KOTOPHIH MOXET HaKOHEI]
CIIOKOIHO TPOTSHYTHCSI B MOTHIIE”, TaK 5 CIBIIIY Tooc EBponbl, n HUKakas paboTa n
HHUKaKOE€ BECelIbe HE MOXKET 3anTyIINTh eT0. 3/1eCh sICHAa BCS UyJOBHUIHAS O€CCMBICIIH-
1a, 10 KOTOPOH JOILIA yueuiuzayus, ee oI4epKUBaIOT HallpsHKEHHbIE JInia u Oora-
TBHIX 1 O€/IHBIX, ITHBIPSHIE aBTOMOOMIIEH, IMIIEHHOE BCSIKOTO BHYTPEHHETO CMBICIIA, U
npecca — NpoAakHas, TaJlaHTIINBasi, cBoOOHas 1 roiocucrtas» (ITucemo ot 20 aBrycra
1911 . VIII, 365).

B Tom xe muceme ot 20 aBrycra Biiok yTBepKaaeT, 4To claBsSHO-pycCKas
KyJIbTypa HE MPUHAIUICKUT K EBPOICHCKOM, YTO TaKKe COBIAMACT C €IIe He
HaIMCAaHHOM M JJake He 3aJyMaHHo# kHurou llIneHriepa, KOTopsId mpeapeKan
Oyayliee «pycCKO-CHOMPCKOMY» KYJIBTYPHOMY ILIUKITY, €Il¢ HE MPOSBHBIIEMY
ce0s B TIOJTHOH Mepe:

«CrnaBstHCKO€ HUKOTa HE BXOAMWIIO B UX YUBUIU3AYUIO W, YTO BCETO Ba)KHEe, Mpo-
JIETaNn0 KaKUM-TO YYKJbIM acTPaJbHBIM TEJIOM CKBO3b BCIO KATOJUYECKYIO K)IbH)PY.
OT0 MHE 0COOCHHO MHTEPECHO. S HaJeroch HAOIIOCTH 3TO TaifHOE BTOPYKEHHUE CIIABSIH-
ckoro nadoca (ero oTpaciii, caMoii CyIeCTBEHHON JJIsl MEHsI TeIeph) B OHOM YTOJIKEe
IMapmxa: Ha 3agBopkax Notre Dame, 3a MOprom, ectb OCTPOBOK, Iae xuu bonmp u
Teoduns ['oThe; TENEps TaM B CTApOM JIOMe — TOJIbCKast OMOIMOTEKa U TP HEell — Ma-
JIEHBKUH My3eit MurkeBnua (kotopsiid yntai B [lapmke meknuu B 40-x rogax). MHave
TOBODSI, Ha 3TOM OCTPOBKE, Majlo 0OMTaeMOM M THXOM, XOTs U B neHtpe [lapmka, kax
ObI TOCTaBJIEH 3HAK; 3TO — OJWH U3 (epMEHTOB OyIyIIero — BOJMIIEOHOE 3epKajo, B
KOTOPOM MOXKHO BHJETh AyXoB baiipona, MunkeBnda, peBomorin GppaHIy3ckoii 1 cia-
BstHCKOH, 1 T.1.» (VIII, 367). (Boineneno muoit. — J.M.)

[TpuBeneHHble UTATHl C yOETUTEIHHOCTHIO MOKA3bIBAIOT, YTO AHTHTE3a
«KyJbTYpa — IMBHIM3auus» chopmuposanack y broka eme B 1907-1911 rr.
UYro >xe kacaercsi Bonpoca 00 UCTOUHUKAX 3THUX NPEICTaBICHUH, TO Hanbojee
BEPOATHBIMU Ka)XXyTCsl /1Ba MCTOPUKO-KYJIBTYpPHBIX TpaKTaTa, CO3JaHHbIX pyc-
ckuMu Mblcautensmu. Peus uper o xuurax ILJI. JlaBpoBa «Mcropuueckue
nuceMay (1869) u H.4. Nanunesckoro «Poccus u Eppomay» (1871).

B «Ucropuueckux nucemax» I1.JI. JlaBpoBa BBOguTCS HMaest AByX(]a3HO-
CTH «KYJABTYpPBD» U «UBWIN3ALUWY» A PasIMYHbIX 3THOCOB. [IpaBna, B OT-
mnune or lInenrnepa wiu bioka, I1.JI. JIaBpoB BHIen B «KyJIBTYpe» JIHIIb
IIPUPOAHBIE MPEANOCHUIKU JUIsl CO3MAHMS UCTOPUYECKOU 310XU. [lommmHHbIM
pacIBETOM Y€JIOBEYECTBa I HETO SBISIETCd MMEHHO «UUBMIM3anus»: «Kax
TOJIBKO paboTa MBICIH Ha MOYBE KYJIBTYPHI 00yCIOBMIIA OOLIECTBEHHYO )KU3Hb
TpeOOBaHMSIMU HAYKH, ICKYCCTBA M HPaBCTBEHHOCTH, TO KYJIBTypa Mepenuia B
LMBIIN3ALIMIO, U YEJIOBEUESCKAsk HCTOPHUS Hayamachy '

H.A. ManuneBckwuii 3axonro no llInenrnepa BBen B HAYYHBIH 00MX0[ yue-
HUE O KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKUX THIIAX, BBIAEIUB [ECATH HEINPOHUIIAEMBIX
npyr st apyra kynastyp. C.C. ABepunieB ceroBai: «Cxonctso lllnenriepa
c H. JaHuneBckuM B IIIaBHBIX XOJaX MBICIHM OpocaeTrcsi B Ila3a, HO T'€HEeTHU-
YyecKas CBsI3b HelloKazyema, 0o HeMelkuil nepeBox kuuru H. Jlanunesckoro
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nosiBricst b B 1920 romy, korma koHnenmws “3akara EBporsr” maBHO Oblia
roroBa»'?. OHaKoO 1O CBUIETENHECTBAM MEMYapHCTOB, B yacTHOCTH, . IlInera,
kaura H.5. JlaHuneBckoro Ha pycckoM s3bike Obuta B Onbmuoreke O. Llnen-
Iepa, XOTs YUTaTh €€ OH MOT, CKOpee BCETro, BO ()PaHIy3CKOM, a HE B HEMELIKOM
nepesoze’’.

Bbrnoky ke ObLIH, HECOMHEHHO, 3HaKOMbI 00e kaurH. Kanra H.S. [lanunes-
CKOTO aKTHBHO oOcyskaainack B page crareil B.C. ConoBbeBa U moieMu3upy-
toutero ¢ HuM K. JleontseBa. M3BecTHa Takke HAANUCh HA KOMUHU MHChMa K
broky 1909 r.: «M3 mpenplayiero u mocienyouero scio, uro B.B. rooput
o Kynerype. CrnoBa “uuBunuzanus’” U “KyasTypa’ BOOOILE pa3IHyalInCch y HAC
HecTporo, HekoTopble, Hanpumep [1.J1. JlaBpoB, ynorpedistin ux Hao6opoT» .

MOXHO yTBEpKIaTh, YTO 3HAMEHUTHIA EBPOIEHCKUN HCTOPHOCOPCKUI
Tpya OcBanbaa Llnenrnepa u uctopuocodcekuit Tpakrar brnoka «Kpymenne
ryMaHH3May UME0T o0Imue, He Tonbko Hemenkue (P. Baraep, ®@. Hurme), Ho u
pycckue ¢punocopcko-3cTeTnueckue kopHu. OqHAKO peasbHbI CMBICT 00enx
KOHLETLHUI UMEeT 3HAYUTEIbHBIEC PACXOKICHUS.

Bonesast HanpaBiIeHHOCTh, aKTHBHOCTD KYJIBTYPHBI 110 OTHOIICHHUIO K HETIPO-
CBETJICHHOM CTUXMH — TaKOBa NpUHIMIIHAIbHAS no3uius bioka, mpoTuBocTos-
11as1, C OAHOW CTOPOHBI, HICTOPUYECKOMY MIECCUMU3MY, C APYTOH — IOBEPXHOCT-
HO-ONITUMHUCTHYECKUM TEOpUSIM OyprKya3HOTO 3BOJIOLMOHHOIO Iporpecca H,
HaKoOHell, — HCTOPUYECKOMY HUTHWIN3MY (DYyTYpPHCTCKOTO THIIA.

s nonnmanus no3unuu bioka B AHU pa3pyLIEHUs CTApOro MUpa HEoOXo-
JUMO YYHUTBIBATh HE TOJBKO €T0 IIMPOKO M3BECTHBIE CTATbH M BBICKA3bIBaHUS,
MPSMO TOBOPSILIKE O HEOOXOOUMOCTH COTPYAHUYECTBA C OOJIbIIEBUKAMU, HO U
3aIUCh, MPOSICHSIONIYIO CIIEUU(PHUKY OIOKOBCKOTO BXOXKICHHUS B HOBYIO KYJIBTY-
py. Peus uner o nomeniennom B gHeBHUKE 1918 1. HAGpOCKE OTKPHITOrO MUChMa
k B.B. MaskoBckomy («He Tak, ToBapuiu!..») 0 MOBOAY €ro CTUXOTBOPEHUS
«PagoBarbcst paHO», HpeEACTaBISIONIEro co00M AeKiapauuio (QpyTypHUCTCKOro
HUTHIIM3Ma 10 OTHOUIEHHIO K KJIacCMYecKoMy Hacieauro. «He MeHsbIne, uem
Bbl, HenaBuky 3umHME nBopen n My3en. Ho paspymienne Tak ke crapo, Kak
CTPOUTENLCTBO, H TaK ke TpaaunuoHHO Kak oHo» (VII, 350), Haunnaetr brok
3T0 nuchbMo. B koHne mucema yTBepkaaercs: «OnHu OyoyT CTPOHUTH, Apyrue
paspyiars, 100 “BceMy CBOE BpeMs O[] CONHLEM’, HO Bce OyayT pabamu, oka
HE SBUTCS TPETbE, PABHO HE IOXOXKEE HA CTPOUTENHCTBO M HA pa3pyLICHHUE»
(VII, 360). Yto xe o3Hauaet i bioka 3To «TpeTbex»?

20 (7) despans 1918 . B tHeBHUKe brioka mosiBiseTcs 3anKch O HEHHOCTSX,
BbIpaOOTaHHBIX BEKAaMH, O MPOIIAHHUH C MPOILIBIM H O CaMOOTIPEIEIICHIH BHY-
TpH 3apoxkaaronerocsi HoBoro. O cBoeM BXOXAEHUHU B HOBYIO KyJIbTypy biox
MUIIET:

«JInue TOT, KTO Tak JFOOMI, KaK 5, UMEeT IIpaBo HEHaBUACTh. 11 MHe — OBITh KaTa-
KOMOOH.
Karakomba — 3Be31a, Hecymasics B IycToM cuHeM 3¢upe, ceersmasics» (VIL, 326).

O4eBHUIHO, YTO KJIFOYEBOW 00pa3, BEAyIIHiA K MOHUMAaHUIO To3uIuu bio-
Ka, — 00pa3 KarakoMOBI, MOBTOpeHHBIN 3aTteM B 1919 1. B noknane «Kpymenue
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rymanusmMa»: «CTUXHHAHBIA M TPO30BOM XapaKTep CTOJETHS MOYYyBCTBOBAIU
EBPOICHCKUE XYIOKHUKH — T€ HOCUTEIN MY3BIKH, KOTOPBIE KECTOKO Ipecie-
JOBAJIMChH B CBOE BpEMsl M JIMIIb B HAIIe BpeMsl IPU3HAHbI TCHUATIbHBIMU <...>.
WX MOXXHO Ha3BaTh KHUBBIMH KaTaAKOMOAMU KYJIBTYPHI, TaK KaK Ha MPOTSKCHUU
Bcell ucropun XIX Beka MBI MOXKEM HAOIIONATh Psi TOHEHW BO3IBUTAEMBIX
IUBUIN3ALMEH IPOTUB HOCUTENEH AyXa KyJIbTypHl, H Ps HOMBITOK MPUCTIOCO-
ONeHus IMBWIIM3AINH K 3TOMY AyXy, el BpaxaeoHomy» (VI, 107-108).

O0pa3 UCTHHHOW KYJIBTYpPHI, YIIEALIeH B KaTaKOMOBI OT BapBapCKOro pas-
pPYLIEHHs €€ OCHOB, HE HOB A pycckod aureparypel XX B. Eme B 1905 .
B. BprocoB B ctuxotBopennu «l psaymiune ryHHbD» nucal, o0paiasch K BapBa-
paM-pa3pyIIuTeIsiM:

CnoXXuTe KHUTH KOCTPaMH,
[TstmuTe B MX pagoCTHOM CBETE,
TBopuTe Mep30CTh BO Xpame, —
BEI Bo BceM HemOBUHHBI, KakK IeTH!

A MBI, MyJpelbl U TMO3TH,
XpaHUTENU TailHbI U BEPHI,

YHeceM 3a30KEHHBIE CBETHI

B xarakomOBl, B IIyCTBIHH, B TICLIEPHI.

W uro, mox Oypeit netyded,
Ilon »ToM# rpo30¥ paspylIeHUH,
Coxpanurt urparomuii Coyyait
W3 Hamux 3aBETHBIX TBOPEHUN?

Kak Obl KOMMEHTHpPYSI 3TO CTHXOTBOpeHHe, B. BprocoB mpusHaBaics B
muceMe K A.A. llectepkunoii ot 1 HosiOps 1905 r.: «PeBonrorueii nHTEpECY-
10Ch JIMIIb KaK 3pUTeNb <..>>. A KHBY CBOEH XKH3HbBIO, CTOPAI0 HA BEYHOM KO-
crpe <..>. Ocranych co0oii, xoTs1 Obl, kak AHzape LlleHbe, MHE Cy)AeHO OBLIO
B30HTH Ha rwIbOTUHY. bByny mosTom u mpu Teppope, U B T€ IHH, Koraa OyayT
pa3duBaTh My3eH M Kedb KHUTH, — 3TO OyJeT Hen30exHo. PeBoutonus kpacusa
U, KaK HCTOPUYECKOE ABJICHUE, BEJIMUECTBEHHA, HO TUIOXO JKUTh B HEll OeTHBIM
MO3TaM, OHU — HE HYKHBD» .

Urak, nns bprocoBa B 1905 1. eAMHCTBEHHO BO3MOXKHASI MO3ULIMS XYHTOXK-
HUKa B JTHYU PEBOJIOLHMOHHBIX MPe0oOpa3oBaHUi — yX0 OT JCHCTBUTEIHHOCTH,
a 00pa3 KaTakoMObI CHMBOJIM3UPYET CAMOM3OJISLIUIO KYJIBTYphI (H3BECTHO, YTO
B 1K OKT10pst BprocoB 3aHs1 cOBEPIICHHO MHYIO MO3ULNI0). B cxomHoM 3Ha-
YeHuH 00pa3 katakoMOb! nosiBisieTcs U B ctarbe H. bepasesa «IIpencmeprabie
Mmeicin Paycra»: «HoBoe cpenHeBekoBbe OyneT HUBHIN30BAHHBIM BapBap-
CTBOM, BapBapCTBOM CpPEIM MAILIMH, a HE CPEe/Iu JIECOB M noJiei. Benukue u cBs-
LICHHBIE TPAIULIUHU KyIbTYPbl BOWAYT BHYTpPb. VICTHHHON TyXOBHOH KYJIBType
MOXXET OBITh MPUIETCS MEPEIKUTh KATAKOMOHBII riepro» '°.

B nonnmanuu bioka ObITh «GKUBOW KaTakoMOOi» 03Ha4aI0 IPUHIUIHAIb-
HO MHOE:!
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«B Hame karacTpodpuueckoe BpeMs BCSIKOE KYJIBTYpPHOEC HaUWHAHWE MPUXOTUTCS
MBICJIHTB KaK KaTakoMOy, B KOTOPOI IepBbIe XPUCTHAHE CIIAcall CBOE TyXOBHOE HACIIE-
Jiue, — nucall oH B noknazae “Kpyuienue rymanuszma’”. — PazHuna B TOM, 4TO MOJ 3EMITIO
HUYETO YK€ HE CHpSUCIIh; IyTh CIIACCHUS AYXOBHBIX HACICIUN — WHOW; UX HAIO HE
MpSITaTh, @ SBUTh MHUPY; U SABUTH TaK, YTOOBI MHp MPHU3HAT WX HEMPUKOCHOBEHHOCTB,
9TOOBI caMa JKM3HB 3allUTHIIA UX. S| AyMaro, 9TO KU3HB HE 3allUTHT, a )KECTOKO YHUY-
TOXHT BCE TO, YTO HE CIIasHO, HE 03apEHO JYXOM HCTUHHOH KyIBTypBL. Bpsim i MHOTO
MIPOIYKTOB IIMBIJIM3AIAN COXPAHUTCS, BPSJI JIM HAIONTO MX cmacet cirydaiy (VI, 111).

[TocnenHue CTPOKH KaXKyTcs IIOYTH OTBETOM Ha cTuxoTBopeHue B. bproco-
Ba, 0€3yCJIOBHO, JaBHO U XOpo1Io 3HakoMoe broky. PeMunucuenuus u3 atoro
CTUXOTBOPEHHMS CONIEPKUTCS B KOHIIE cTaThbl «O COBPEMEHHOM COCTOSTHUHM PyC-
ckoro cuMmBom3May (1910): «mu HaM cyx/eHa Ta rubdenb, 0 KOTOPOi MHOTAa
MeuTalll XyAOKHUKU? DT0 — rubens oT “urparomiero ciaydas’”...» (8, 131).

Ho ne cinyuaiiHo o6pa3 katakoMObl y biioka mosiBnsieTcst B cTonb HEOObIY-
HOM MeTa)OpHUECKOM OCBEIIECHHH: HE TOI3eMeNbe, HE Melepa, CUMBOIM3H-
pYIOIINE U30JSLUIO OT 371000THEBHOM NEHCTBUTETIBLHOCTH, a «3BE31a», HECY-
mascs B 3(upe KaKk CHMBOJ HEPa3PYLIMMBIX JYXOBHBIX LIEGHHOCTEH BHYTPH CO-
BpPEMEHHOH kn3HU. He yXonuTh OT COBPEMEHHOCTH, 3aMBIKAsICh B CAMOJIOBJIE-
IoLIel BEPHOCTH KJIACCUUECKUM KYJIbTYPHBIM LIEHHOCTSIM, U HE PacTBOPSTHCS B
HOBOM IIEHOM IOJTHOTO OTKa3a OT TPaIulIMi, a CyLIeCTBOBAaTh B COBDEMEHHOCTH
B KaQueCTBE JKUBOTO OpPraHa KyJbTypHOU aMATH — TAKOB «TPETUN» MyTh, HE MO-
XOXXHMH HHM Ha pa3pylleHHe, HU Ha CTPOUTENILCTBO, TAKOBa «TaiHas CBOOOHA,
«TaiiHOe 3HaHUE», yTBepkaaeMble B peun «O HazHayeHuu mostay (1921) u B
cruxorBopennu «llymxkunckomy [lomy» B KadecTBe HEOOXOIMMOIO YCIOBHUS
CYLIECTBOBaHUS XYyIOKHHUKA.

T'oBOpst 0 KUBBIX KaTakoMOax KyJabTypbl. BIIOK uMeeT B By HE TOJIBKO BEp-
HOCTb KyJIbTYpHBIM TPAIULHAM, HO U COXpaHEHHE AJISI COBPEMEHHOTO XYIOXK-
HUKa BHyTpeHHell TBopueckoil cBoboapl: «Ilokoi 1 BoJsi. OHU HEOOXOTUMBI
MO3TY U1 0cBOOOXKAEH!s rapMoHnd. Ho mokoii u Bomo Toxke oTHUMaloT. He
BHEIIHUH MOKOM, a TBOpueckuil. He pedsueckyto Boiro, He cBOOOAY ITHOEpaIb-
HHUYaTb, a TBOPUYECKYIO BOJIIO, — TAlHYIO0 cBOOOAY. M MOST yMuUpaeT, HoToMy YTO
IBIIIATh My YK€ HedeM: KU3Hb notepsia cMbeici» (VI, 167). bnok roBopur o
Tparuueckoi cyapoe mynKuHCKor KynbTypsl: «M ITymkuna Toxxe youna BoBce
He myins Janreca. Ero youno orcyrcrBue Bozayxa. C HUM yMupasa ero KyjabTy-
pa» (Tam xe). OnHako briok He CKpBIBaeT, 4TO peub UAET U O TPArHYEeCKOH KO-
JU3UHM COBPEMEHHOH >KM3HH, O €T0 JIMYHOMW Tpareuu, o 60pbOe MOATHHHOTO
XyZO’KHHKA 32 TPaBo Ha TyXOBHYIO HE3aBUCHMOCTb, 00 ONACHOCTH BO3POXKIC-
HUS B HOBOM MUPE «YEPHU», CHJII, HOAABISAIOLINX B IMYHOCTH XYI0’KHUKA TBOP-
yeckoe Hayano: «Ilyckall ke ocTeperyTcs OT XyAueld KIHYKUA Te YHHOBHUKH,
KOTOpPBIE COOMPAIOTCS HAPABISATh TTO33HUIO0 MO KAKMM-TO COOCTBEHHBIM pyciiaM,
nocsrasi Ha ee TalHyl0 cBOOOIY U MPEMATCTBYS €i BHINOJHUTH €€ TAMHCTBEH-
HOE Ha3HauYeHHe» (TaM Xke).

Bonpoc o0 BepHOCTH TpaAuLIUAM PYCCKOHM KyIBbTYpBI B IOCTIETHUE TOBI KHU3-
HU broka Hepa3pbIBHO CIHIICS I HETO C MPOOIEeMOl TBOPYECKOTO TyXOBHOTO
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CaMOOIIpeAeICHUs JIUYHOCTH B COBPEMEHHOM Mupe. Besi mpaktuueckas pes-
TeNBbHOCTH bIloKa B OCIEPEBOIIOLIMOHHBIE TO/IBI, Oy/lb TO HENPUSITHE BYJIbIap-
HOTO MOIYJIPU3aTOPCTBA IIPU COCTABICHUH oT4eTa Upe3BbIuaiiHOM ClIeACTBEH-
HOW KOMHCCHH, OTKa3 OT aJalTaldH XyIO)KECTBEHHBIX TEKCTOB NPH H3JaHUU
pYyccKoii kiaccuku Bo «BecemupHo# nutepatypey uiu 6opbda 3a Kilaccu4ecKui
pernepTyap Ha cLieHe TOCyAapCTBEHHBIX T€aTPOB, — BCE 3TO OBLIO MPOAUKTOBAHO
crpemsieHneM bioka naTh HOBYIO KH3Hb KJIaCCHUECKOM TPaguIIKU, BOCCTAHO-
BUTH PacIaBIIyIOCS «CBSA3b BPEMEH» B COBPEMEHHOM PYyCCKOU KYJIBType.

[Tybnukanus moaroroeiieHa B pamkax nomaepxkanHoro PITH® naywnoro
npoekra Ne 16-24-49004.
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Foreign Literature

A.B. T'omy6xoB (Mocksa)

TAJIAHTHOE HAPEYME VS «JIbSABOJIbCKHM KAPTOH»:
noIeMUKA 80KPY2 APUCHOKPAMUYECKO20 A3bIKA
60 panuyysckoit kynemype XVII 6.

AnHoTtanus. Ctatbs mocBsmeHa AedaTamMm 00 apruCTOKPATHISCKOM sI3bIKE BO (ppaH-
ny3ckoi Kynerype X VII cTonerus — B nEpUO 10 3aKpEIIEHMS 13bIKOBOM HOPMBI, OIpe-
JIEJICHHON O(UITMAIBHBIMY CIIOBapsMHU B KOHIIE Beka. Ilon BmusHueM Tpakrara b. Ka-
ctinbone «O mpuaBopHOM» HauuHag ¢ 1610-x IT. B mapmxckux canoHax (B «[omy6oit
TOCTHHOI» Mapku3bl e PamOyiie, Bo BpeMmsi «cy000T» M-1b 1e CKromepu) KyIbTHBH-
pOBajoOCh CrieU(HUECKOe TATaHTHOE Hapedne «IydIInX JIOAEH», OTMEYEHHOE 0CO-
00l MATKOCTBIO, @ TAKXKE CTpeMIIeHHEeM K MeTadopudeckum nepudpazam, HAMEPECHHO
OTAAJIAIONINM €T0 OT sI3bIKa HapoAHOro. Yke K cepennne XVII B. 3TOT «OUUIIEHHBIN
CaJIOHHBIH S3BIK, 9aCTO OTOXICCTBIABIINIICS C )KaPTOHOM CBETCKUX JaM — «IIPEIH03-
HUI, OKazajcs MPEeIMETOM CYpPOBOW CaTHUPBI CO CTOPOHBI MHUCATENICH U JTUTEPATOPOB
(Monsep, XK. ne Jlabproiiep, . Byyp, Mopsan ne benbrapa u ap.), npuaeM KpUTHKa
CaJIOHHOHM «MIUOMBD) HEM30€KHO MPOXOIMIIA B PYCiIe TAaHTHOH ICTETHUKH U 6a3upo-
BaJach Ha HENOIYCTUMOCTH «addeKranum», mpoBo3ramaemMoii B kuure Kactunsone.
CanonHas mpenno3Has HIHMOMa, KOTOpas oKa3aia BIMSHHE Ha pa3paboTKy (paHirys-
CKOW JIMHTBUCTHYECKON HOPMBI Oaromapst MaHH()ECTHPOBAaHHBIM TPEOOBAHUSAM yTOH-
YEeHHOCTH M M3AIIECTBA, caMa MpeAcTala B Ka9eCTBE JOTMATHUECKON CXEMBI, TOTaIH-
TapHO HABA3BIBAIOIICH CBOM NPaBHIIA.

KiroueBblie cjioBa: apuCTOKpaTndecKas KyJdbTypa; TaJaHTHOCTB; MPELHHO3HOCTD;
(paHITy3CKHA S3BIK; CaIOHBI.

A. Golubkov (Moscow)

The Gallant Dialect vs “Devil’s Jargon”: The Debates about an
Aristocratic Language in the French Culture of 17" Century

Abstract. The essay focuses on the debates concerning aristocratic language in
the 17th century French culture — in the wake of the development of linguistic norms
coined in the “official” dictionaries by the end of the century. Under the influence of
Castiglione’s treatise “The Courtier”, Parisian salons (such as “the Blue chamber” of
marquise de Rambouillet and “the Saturdays” of M. de Scudéry), starting with the
1610s, cultivated a specific gallant dialect marked by subtleness and metaphoric para-
phrases that meant to distinguish it from the popular tongue. Already by mid 17th cen-
tury, this “purified” salon language often associated with the jargon of “affected ladies”
(les précieuses), had become a satirical target in the works of such writers as Moliére,
La Bruyeére, Bouhours, etc. At the same time, the criticism of the salon-inspired “idi-
oma” was itself part of the gallant aesthetics bearing on the unacceptability of “affec-
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tion” as claimed by Castiglione. Thus, the pretentious salon idioma that influenced the
development of the French linguistic norms due to the proclaimed demands of sophis-
tication and elegance, was itself perceived as a dogmatic scheme imposing its rules on
others in a totalitarian manner.

Key words: Aristocratic culture; elegance/galanterie; préciosité; French language;
salons.

B cBoem kanuranasHOM HccienoBannu «O mporece nuBHiM3anuu» H. Dmu-
ac pasMBIIIUT O TMEPUTETUSX CKIIAJbIBAHUS EBPOINEHCKHX HAIMOHATBHBIX
SI3BIKOB: OTHIONb HE HAPOIHBIA Y3ycC, HO JIMHTBUCTHYECKOE TOBEICHHE OTpa-
HUYEHHOTO «U30paHHOTO» coolmiecTBa (MpuaBopHOro B Mranuu, mpuaBopHO-
cBeTckoro Bo ®paHIMK, YHUBEPCUTETCKOTO B [epMaHUM) paccMarpuBaioch
HEMELIKAM HCCIIEAOBATEIEM B KaueCTBE WX IVIABHBIX HCTOUYHHKOB: «YIaJeHHE
“mypHOTO” W3 sI3bIKa OOOCHOBBIBAETCSl ““TOHKOCTHIO YYBCTB”, YTOHYEHHBIM
BKYCOM, KaKOBOI1 BOOOIIIE HTPAET HEMAITYIO POJIb BO BCEM IIPOLIECCE IIUBUIIN3A-
un. Ho 3Ta yTOHUEHHOCTD SIBISICTCS TOCTOSTHUEM HEOONBIION TPyMbL. <...>
Hapnenennsle mogo6HOI 1€IMKAaTHOCTHIO JIIOMM 00pa3yloT HEOOJBIION KpyTr U
BHYTPHU HEro Mo B3aMMHOMY COIVIACHIO OMPEAEISIOT, YTO XOPOIIO U YTO ILIO-
xo»'. DTH pa3MbIIUICHHUs DlIHaca WUTIOCTPUPYIOTCS KIIACCHYECKHM TPAKTaTOM
0 TIpUABOpHOM obmiecTBe, co3nanHoM b. Kactuinbone B nmepoit Tpetn X VI B. n
CTaBIlIEM KJIFOYEBBIM MTOCOOMEM 10 TaJIaHTH3AIMH 3alaIHON apucTokparuu. B
3TOM TpaKTaTe-Hanore MporoBapuBaeTCss HEOOXOAUMOCTD CO3/IaHHs 0CO00ro
AITUTAPHOTO SI3bIKA, OTIIMYHOTO OT SI3bIKA YEPHU; HIMEHHO TAaKOH apUCTOKpAaTH-
YEeCKHI JUATEKT BIOCIEACTBUU U TIONYYUT CTaTyC HOPMATHBHOTO:

«IIpaBuibHBII pedeBoil 00MXO0]] TBOPHUTCS JIFOJbMHU J1aPOBUTHIMH, KOTOPBIE HapsAy
C YYEHOCTBIO U OIBITHOCTBIO, MPHOOPENN XOPOILHA BKYC; C YeM OHHU M COOOpa3yIoTCs,
COIMIaIasiCh MPUHSATH CJIOBA, KAXYyIIHUEcs UM JOOPOTHBIMU M PACMO3HABAEMBIMHU IO-
CPE/ICTBOM HEKOEro MPHPOIHOTO CYXKICHUS, a He NCKYCCTBA WJIM KaKoro-HUOyIb mpa-
Buia. Pa3Be BaM He U3BECTHO, YTO 00OPOTHI, IPUAAIOIINE PEUH CTOIBKO BEIUKOJIETIHS
U m3slIecTBa (grazia), SBISIOTCS OTCTYIUIEHHSMH OT TPaMMAaTH4€CKUX IPaBMII, OHA-
KO TIPUHATBIMHU W Y3aKOHEHHBIMH OOBbIYaeM, IIOTOMY YTO — M 3/I€Ch HEJb3sl IIPUBECTU
Jpyrie oObsSCHEHUsI — OHU JIOCTABIISIOT YAOBOJBCTBHE U CaM CITyX, Ka)KeTCsl, JTaCKatoT
CIIaJIOCTHO ¥ H&XXHO?»?.

[MpucransHOE BHUMaHUE K S3BIKOBBIM BOITpOCaM, K IpodieMe n300peTeHus
0CO00r0 apHCTOKPATHUECKOTO Hapeyusl BO (paHIly3CKOH KyJabType HaOirona-
eTCs YK€ B PAaHHUX CBETCKHX CajJloHaX (KpYyXKKaX, aJIbKOBaX, OTEJAX), AaKTUBHO
nosBisiBIIMXCS ¢ Hadana XVII B. Spkuil npuMep — JIMHIBUCTUYECKHUE BKCIIE-
puMeHTHl B «[0my00ii rocTHHOM» Mapku3bl e PamOyite, rie OblIM mpeanpu-
HSTBI TIONBITKH 00JaropoUTh SI3bIK, MPEXKAE BCETO JEKCHKY U MpaBUIia TPo-
n3HomeHus. M3sectHsiit Memyapuct XK. Tamneman e Peo, Oyayyn mOKIOHHU-
KOM MapKH3bl, He 0e3 CKelcuca BCTIOMHHAET coOpaHus B ee OTelne U JTMYHBIE
Oecenpl: «OHa yX CIMIIKOM IIETIETUIIFHA, M CIOBO “IIETyAUBHINA" (teigneux),
BCTPEUEHHOE B CaTHpe WJIHM IIUTPaMMe, BBI3bIBAET y Hee, KaKk OHA TOBOPHT, He-
npusTHOE BriedatsieHue. [1pu Hell He oCMeNHIIbCs POU3HECTH cioBo “3an” (le
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mot du cli), ¥ 3TO y’Ke CITHIIIKOM, KOI/Ia YyBCTBYEIIb CeOsl HETIPUHYKACHHBIM".
JlelicTBUTENBHO, NCTIONIB30BaHUE cloBa «3a1» B Otene PamOyiie 610 Karero-
PHUECKH 3ampelieHo, MPUUEM HACTOsIIee MPAaBUIIO KAacaloCh JaXKe CIIOXKHBIX
cioB, Tumna le cul-de-lampe (mmadoH, OykBanbHO «3aJHUK» JaMmIibl), le cul-de-
sac (Tymuk, OyKBaJbHO «JTHO CyMKm»), le cul d’artichaut (MsikoTh apTuIOKa).
Bo Bcex mpuBeneHHBIX Cllyyasix cioBO «cul» 3amensnock cioBoM «fond» (Tiy-
OuHa, 3aHs 9acTh). P MUHrBUCTHYECKUX Npeanucanuii PamOyiie, BnonHe B
COOTBETCTBHH C JIOTUKON Dimaca, coOMONaeTcs BIUIOTh 10 HACTOSAIIMX AHEH.
B Toit xe ['omy0oif TOCTHHOM OBUTH MPEATIPUHSTHI TIOMBITKH BEIBECTH U3 PEUU
HEKOTOPBIE 3ByKH, KOTOPBIE MOTJIH OBl IIOKAa3aThCsl CIIUIIKOM I'PYOBIMH; CUIbHEE
BCETr0 JOCTAJIOCH Ipaccupyoomemy «R», mo nosony koroporo B koHue 1637 r.
COCTOSUICS 3HAMEHUTBIN CIIOP O CIIOBE «IIETOJIb) — COIIACHO CTaBLIEH BIIOCIE -
CTBHMHU HOPMOH >KEHCKOH MoJie (KOTOPYIO pa3Aesisil, KpoMe Mpounx, nost B. By-
aTiop), CIEA0BAJIO MPOU3HOCHTE «muscadiny, HO He «muscardiny. B 1647 . B
TpakTate «3amedyaHus o gpaniy3ckoM s3bike» K. Boxiia o6ocHOBan Teopuio
«tpekpacHoro oouxona» (Bel usage), onupasich mpakTH4eCKH UCKIIOUYUTEIHHO
Ha Hapeuue «caMol 310poBoii uactn» (la plus saine partie) oOmiecTBa, T.€. SI3bIK
nBopa u cBerckux canoHoB. H.JO. BokanopoBa cnpaBemnBo 3amedana, 9To
«“‘mpekpacHblii 00nxon” CBeTa TeCHO CBA3bIBAJICS Boxkiia ¢ SI3BIKOM “XOPOIINX
nucaresneil”, KoTopele He MOTYT He “pe30HUpOBaTh’, CTApasCh CAEIATh CBOIO
peyb OTHOBPEMEHHO (HPaHIYy3CKOW U TpaMMAaTHYECKH MPABUIBHOM», B CBA3H C
YeM «COMMKEHNE YCTHON U MUCbMEHHOM PEYH IIUIO B OCHOBHOM I10 JINHUH TIPH-
OMKEHUS! Pa3rOBOPHOTO 00MX0Aa “Iydllell 4acTH MPUABOPHOro olmiecTBa” K
MHUCEMEHHOMY SI3BIKY»”.

CrycTst ABa JeCSTUIIETHS MIOCTIE ONBITOB cajloHa PamOyiie Mbl OKa3bIBaeMcs
CBHJIETEISIMH CXOXKHX MPOLIECCOB B Kpykke Maensl ne CkronepH, o 3HaMe-
HUTBIX «Cy000Tax» KoTopoi BcrioMuHan (paniysckuid memyapuct XK. ne Jla-
Oproliep B CBOei KHHTE «XapakTepbl», co3nanHoi B 1670—1680-e rr.: «He Tak
JaBHO B HAIIIEM CBETCKOM OOLIECTBE CYILIECTBOBAJ KPY)KOK, COCTOSIBIIMH H3
MYXYHH H KEHIIWH, KOTOpble cCOOMpPaINCh, YTOOBI OOMEHUBATHCS MBICIISIMU U
OecenoBarh. MIcKycCTBO U3BSCHSTHCS BPa3yMHUTEIBHBIM SI36IKOM OHH IIPEIOCTa-
BWJIM YEPHU: CTOMJIO OMHOMY M3 YJICHOB KpYXKa CKa3aTh YTO-HUOYNIb HESICHOE,
Kak JIpyroil oTBedasl emy eme 0ojiee TYMaHHO, M YeM 3araJlodyHeld CTaHOBHUIICS
UX Pa3roBOp, TEM IpOMYE PYKOIUIECKAIIM OCTallbHbIe)» . Jlabproiiep ¢ mo3uuuu
YYEHOT0, IPaKTHYECKH MelanTa, oopaniaeT BHUMaHue Ha TO, YTO B OINHCHIBA-
€MOM KpY’KKe Obljla MpeaIpUHsITa MONBITKA CO3JaTh CBOM 0COOEHHBIN 3nuTap-
HBIH S3bIK, OTIIMYAFOIIUNCS TUIEPTPOPUPOBAHHON W3BICKAHHOCTHIO; JIabproii-
ep, 3aMETHM, YKa3bIBAaeT, YTO S3BIK 3TOT OBLI 4yXXI 3ApaBoMy (T.e. oOuieno-
CTYIIHOMY ) CMBICITY 1 0a31poBaJICsl Ha MPUHIMIIAX OCTPOYMHUS K BOOOpaKEeHUSI:
«Ynotpe0sisi BEIpakeHHs, KOTOPBIE, HA UX B3MVISA, OTIMYAIUCH M3SIIECTBOM,
W3bICKAHHOCTBIO, YyBCTBUTEILHOCTBIO U YTOHUEHHOCTBIO, OHM BOBCE pa3ydH-
JMCh TIOHUMATh HE TOJIBKO JIPYT ApyTra, HO M camux ceds. s stux Oecen He
TpeOOBaIOCh HU 3IPaBOro CMbICIA, HU TIyOMHBI CYXKICHHSA, HU MaMSITH, HU
MPOHMULATEIBHOCTH, HUYET0, KPOME OCTPOYMHMs, Aa U TO HATAHYTOTO, BBIMY-
YEHHOT0, — OCTPOYMHSI, B KOTOPOM CJIMIIKOM OOJIBIIYIO POJIb UTPasio BooOpa-
xeHue»’. JlaOproliep, KpUTHKYs S3bIKOBBIe HOBauu CKIO/IepH, BOJICH-HEBOJICH
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B KauecTBE «MHMIICHEI» M30upaeT Te ke ey, yTo KacTuiboHe omuchBal B
KauecTBe xelaeMbIxX: «Mbl <...>, uMes Iepea Ia3aMu TOpHBIE TOPOTH, CTa-
paeMcsi MATH KPY>KHBIMHU IYTSIMU: H0OO U B CBOEM COOCTBEHHOM SI3bIKE, Ha3Ha-
YEeHUE KOETo, BIIPOUEM, KaK M BCEX APYTHX, XOPOILIO M SICHO BBIPAXKATh MBICIH
IyIIX, HAM JOCTAaBIISET YAOBOJIBCTBHE TO, IOHUMAHHUE YEeTo 3aTPyAHEHO; U Ha-
3bIBast €r0 HAPOIHBIM SI3BIKOM, MBI CTPEMHMCS YIIOTPEOIATE B HEM CJIOBa, HE-
MOHSATHBIE HE TOJILKO HAPOLy, HO U JIOASM ONaropofHbIM M 00pa30BaHHBIM, U
HeynoTpediIseMble Ooliee HUTAE) .

[IpuBeneHHbIi Bl OTPHIBOK U3 Jlabproliepa KOCBEHHO MOATBEPKIACT
CY)KJICHHE U3BECTHOTO MAapHKCKOro aHTukBapa AHpu CoBaisi, KOTOPBIH B TEK-
cre obmmpHOro csozxa «llapmKckux APEeBHOCTEH», CO3AaHHOM B TO K€ Bpe-
Msl, 4TO U «XapakTepbl», BHEAPEHUE 0COOO0TO «KaproHa» CBSI3bIBAT HIMEHHO C
«cyb6boramm» M-11b f1e CKIOAEpH, aKTUBHO MPOJIBUTABLICH CBOM HJI€aJIbl C HO-
sa60ps 1653 1. CoBanb yTBeprkIall, YTO UMEHHO B Mepuof 3uMbl 1657—1658 T
ee S3bIKOBasl MOJUTHKA CTana 0COOEHHO arpecCHBHOM M MPHUBICKIA IIUPOKOE
BHHMaHue napmwkan®. Ha BoJHe KPUTHKH S3BIKOBBIX KCIIEpUMEHTOB PamoOyiie
n Ckromepu, cOOCTBEHHO, BO3HUKIIO 0003HaYeHUE NMPEUHO3HULAMH JKCHIIHH,
KOTOPBIE pa3Aeisiii CKIOACPHAHCKUE HICAIIBI, & TAKKE MOSBIIUCH «CMEIIHbIE
YKEMaHHUIIBI [Tpeio3HUIBI |» Monbepa (1659) u HacTosmas onnuarBa «bors-
1ol cioBaph npeuno3Hul, win Kirod K s3bIKy albKoBOB» AHTyaHa boxo ne
Cowme3a (1660).

B MosbepoBcKoi bece ABE MPOBHUHLMAIBHBIE IEBUIIBI, IBITASCH CTATh Ha-
CTOSILIMMHU NPELUO3HULIAMH, HAYMHAIOT OOIIAThCS HA 0COOOM «IbSIBOIBCKOM
xaprone» («diable de jargon», Tak KnaccuGUUUPYET A3bIK JEBHL OTEL OTHON
u3 HuX — ['opxxubroc), mpuMepaMu KOTOPOro MOTyT ObITh perinkh: « Ckopee mo-
naii HaMm HarepcHuKa [parmity (MMeercs B Buay 3epkaino)’; «Ilockopee BKaTuTe
crona ynoOcTBa cobecenoBanus» (MMeEIOTCs B BHAY cTyiabs)'’. Umenno ne Co-
Me3y MbI 00s13aHbI (pUKcaler OOIBIIMHCTBA KIIPELUHO3HBIX» (hpa3, B TOM YUCIIe
U TeX, 4To urypupyror y Monbepa. 3ameTuM, YTO CIIOBA, HAUMHAIOLIHECS C
HenpuinaHoro «K», ObUtn H3rHaHBI U3 IPEUHO3HOTO cloBaps; 1e CoMes Takyro
nHGOPMAIHMIO BKITIOYAET B CJIOBAPHYIO CTAaThIO Ha 3Ty OykBy. Cpenn yKa3aHHBIX
Come3som ¢pa3: «Mo3r — Bozseiennoey; «Yepusie npsiau — Cymepkn»; «da-
kenbl — Jlonmonnenne k Conuiy // Heonanumoe»; «Bvl nmpekpacHo moete — Bor
B BBICIIEH CTENEHU NPEKPACHO UCTIONb3YETE CBOU ronocy; «3aa — CMyILEHHbII
HI3»; «KamuHHas nozacTaBka Juist Hor — [lnann Bynkana»''. SI3pIk npenno3Hu
J01IEN 10 HAaC (PAKTHUECKHU TOJIBKO JIMIIb B TEKCTAaX CATHUPBL. YCTPEMIIEHHUE K al-
JIETOPUH U MOUCKY TOTACHHBIX CMBICJIOB aHOHCHPYETCS B KaUeCTBE NMPHUHIUIA
nosezieHus B pomane «lIpenno3Huna, nin TaiHa albKkoBay caTupuka Murens
ne ITropa, HanmMcaHHOTO HE3a10JIT0 10 MOJILEPOBCKOM Mbeckl. Henb3st He cora-
curcs ¢ C. PeliHap, KoTopast yTBEp>KAAET, YTO B MPELIHO3HOM SI3bIKE, CTaBILIEM
OIHHAM U3 CHUMITOMOB KyJbTYpbl «HOBBIX», THIIEPTPOGHPOBAHHO Pa3BHICS
3CTETHU3M B yLIepO PUTOPUKE: «KOHLENT CBOOOIBI 3aMEHMI COOOI0 HIKOJIBHYIO
PHUTOPHUKY, CTOJIb TOPOTYI0 1t I peBHUX» 2.

[Ipenro3HbIe 3KCIEPUMEHTHI ¢ MeTa(h)OPUIECKUM MEPEUHAYNBAHIEM CIIOB
OKa3aJIMCh B LIECHTPE BHUMAHUSI YUCHBIX U CBeTCKUX TeopeTukoB XVII B. Tak, B
cBoeii «Putopuke» (1675) bepnap Jlamu yTBepxman, uto «epudpa3oM moib-
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3yIOTCS B ClIy4yae, €I XOTAT M30ekaTh yrnoTpeONeHus KaKUuX-TM00 CIIOB MU
BBIPOKCHU, IMEIOIINX HENPUSATHBIA CMBICII, MITH €CIIH HE XOTT MPOU3BOANUTH
JAypHOE BIIEYaTIICHHEe Ha ciymarerns»'®. B To e Bpems Jlamu yxe mpusbiBa-
eT u30erarh «HeoOBYalHBIX» (QUTyp, MO0 OHU MPOTHBOPEYAT (HPAHITY3CKOMY
nyxy: «®paHIy3sl BOOOIIE HE JIIOOAT CIUILKOM CUIBHBIX (uryp. Opanmus —
HE)XKHasl U W3bICKaHHAsl CTpaHa, HE BBIICPKHMBAIOLIAS CUJIBHBIX, TOPSYMX Ha-
cTpoeHuil. MBI yBaxaeM M JIIOOMM TeX, KTO YMEET CIEPKHUBaTbCs, U MIOTOMY
pasHble HeoObIYaiiHble (QUTYPHl KOKYTCSd HAM CMELIHBIMHU, 38 HCKIIIOYCHHEM
BechbMa penkux ciaydaesy»'4. Jlamu B cepeuae 1670-X IT. BBICTYIACT C KPUTHKON
addexranum, CBUAETEILCTBOM YeMY KaK pa3 U OKa3bIBaeTCsl MeTadopruecKast
peub; CXOKHE€ PasMbIIUICHUS ObUIM aKTyaJIM3UPOBaHBI U OTHOM J{OMUHHKOM
Byypom B ero Bemmeamux B 1671 r. «Pa3roBopax Apucta u Esrenns» («Les en-
tretiens d’ Ariste et d’Eugene», cozmansl B 1662—1666 rT.). HecmoTpst Ha TO, 4TO
orer; Byyp CBUIETENBCTBYET O BHICOKOM 3HAUCHHMH NMPEHHO3HOTO0 BOKaOysspa,
KOTOPBIM «o0oraTii (GpaHIy3cKUi S3bIK OOJBIIUM KOJHYECTBOM CJIOB U BBI-
paXkeHHiD»'°, OH BronHe B qyxe JIaMu TOBOPHUT O MPEUMYIIECTBaX €CTECTBEH-
HOCTH M HEHTPAIbHOCTHU Pa3roBopa, IAe He TOJDKHO OBITh MecTa addekranum,
B TOM YHCJIE U SA3bIKOBOH. J{s1 Hamel TeMbl 0COOEHHO MHTEPECEH Pa3roBOp
«He-3namo-uto» («Je-ne-sais-quoi»); «He-3HaAMO-4TO» OKa3bIBACTCS TEM HEIK-
CIUTULMPYEMBIM «00assHUEM», KOTOPOE HMPOTUBOCTOUT B TOM YHCIIE HPELHO3-
HOW MaIIMHEpUH U KeMaHCTBY: «To, Kak BbI TOBOPHUTE, CBUIIETEILCTBYET O TOM,
yTo BaM X0porio m3BecTHa mpupoja 3TOTO “‘He-3HaMOo-4To” (je-ne-sais-quoi)
<...>.Topasno nerye 4yBCTBOBATH €TI0, HEKEIU 3HATH O HEM, — OTBETHII APHCT.
Ecnu 651 Bce y3HaIH, 4TO OH COOOM MPEACTABIISAET, TO OH YXKe He ObLI ObI je-ne-
sais-quoi; 110 caMoif ero MPUPOJIe OH HETOHUMAEM U HEOOBSICHIM) '©.

Byyp ¢dakrunueckn xoHmentyanuzupyeT (hpaHIy3CKHH aHAJIOT KacTHUIIbO-
HOBCKOH grazia — HepalHOHAIM3UPYeMOH «xapu3Mbl»: «HeT cmbicina ObITh
XOpOLIO CIIOKEHHBIM, YMHBIM M BECEJIBIM M OTJAMYATHCSl BCEM, YTO HPABUTCS
Ka)XXJIOMY; €CIIM HE XBaTaeT je-ne-sais-quoi, TO BCE 3TH MPEKpacHbIe KadecTBa
Kak Obl MEPTBBI, B HUX HET TOTO, YTO LEIUISIET WIH TPOraeT. ITO Kak pbI0o-
JIOBHBIH KPIOYOK 0€3 Ha)KMUBKH WJIM TIPHKOpMa»'’. B TOM e qyxe BBICTyman B
KOHIIE BEKa U TaKOM TEOPETUK CBETCKOTO pasroBopa, kak JKan-baruct Mopsan
ne benprapn (1648—1734); B ero paboTe MpeTeH3UH K MPENHO3HUIAM JIEKAT
HWMEHHO B IUIOCKOCTH M3JIMIIHEH aQdeKTaniy 1 4ype3MepHoOi TsKecTH cTiis. B
CBOEH KITI0ueBOi padoTe «Pa3MbIlUIeHHS IO TOBOLY 3JIETAHTHOCTH U TOHKOCTH
ctuns» («Réflexions sur 1’élégance et la politesse du style», 1695) Mopsan ae
Benprapa BeicTYnHi ¢ 00IMYEHUEM YCTPEMIICHHOCTH K HEOJIOTU3MaM, MPHCY-
LIeH JIIOM CBETa, B 0COOCHHOCTH KEHIINHAM:

«bompmmHCTBO 6HaFOpO,I[HBIX JAaM, UMCHOIIUX PA3YMCHHME M XOPOIINO 3HAKOMIUX
CBCT, r'OBOPAT € TOHKOCTBIO, ITPU OTOM HE I/1306peTa}OT HOBBIX CJIOB, HO pacroJiararot
TaK yAa4HO T€ CJIOBA, KOTOPbIMH OOBIKHOBCHHO MOJB3YIOTCA, YTO TC KAXKYTCAd TAKUMU
HOBBIMH H KaK 6y,I[TO CrieaJIbHO NPCAHA3HAYCHHBIMUA JI1 TOTO, 4TOOBI BbIpasuThb TO,
YTO UMH XOTAT CKa3aThb. BBIpa)KaTL BCC CBOC 9yYBCTBO B OJHOM JIMIIb CJIOBE U OCTABUTH
A0raJbIBaTbCd O ThICAYaX NPUATHOCTAX — MMCHHO B 3TOM W 3aKJIHOYACTCA HM3bICKAH-
HOCTb BBIPAXKCHUSA. Ono COBCPUICHHO HC COCTOUT B OOJIBIINX CJI0OBax, B JOJIruXx COCaAu-
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HEHUSX U COYETAHMUSX CIIOB MJIH JKE B TIATEILHO COWICHEHHBIX IEPUOAAX, HEOOX0ANMO
“He-3HaMO-4TO” (je-ne-sais-quoi) — €CTeCTBEHHOE, HENMPUHYKAEHHOE, NPOCTOE, HaH-
BHOE, JIETKOE, HO )KUBOE U HCKYCHOE»'®,

VYkaxeM, uro benbrap noguepkuBaeT Kak pa3 U3JIHUIIHIOK HAIBIIIEHHOCTh
Y HE3JIETaHTHOCTH CTHJISl, OCHOBAHHOTO Ha M30BITKE HEOJOTU3MOB M COYETAHH-
SIX CJIOB, KOTOpPbIE NMPUBOAMIN K HEMOHUMAHHIO, U3IHUIIHEN BBIYYPHOCTH, HC-
KyCCTBEHHOCTH M T€PMETHYHOCTH, T.€. K affectation, uro benbrapa cuuran yxe
OTIMYUTENBHBIM KauECTBOM MPELHUO3HOTO CTUJIS:

«Addekranys, B KakoM ObI poJie OHa HU ObliIa, HUYYTh HE HPABUTCS Pa3yMHBIM JIFO-
JISIM; B TOM 7K€ UTO KacaeTcs S3bIKa, OHA BBI3BIBACT IIOK. J[aMbl TOpIBI TEM, 4TO HOCTO-
STHHO TTOBTOPSIIOT CJIOBA, KOTOPBIE BOT-BOT TOJIBKO MOSIBUJINCH Ha CBET M MCIIOJIb30BAHHE
KOTOPBIX €Ille HE Pa3penieHo; BOT 3TOr0-To He0oOXoMMMo n30erarsb, 100 yXo ele He pH-
crocoOuIock [K 3TUM cioBaM|. Eciam nprcMoTpeTsest, TO GONBIIMHCTBO M3ITI00IEHHBIX
CJIOB MIPOMCXOIAT U3 NPEIUO3HOTO SI3bIKa, [I¢ OHU OOBIKHOBEHHO HAXOIATCS» .

B maparpade «Ilpenmosnsie cinoBa» («Termes précieux») benbrapa yxe
MPU3HACT KAPTOH MPELHO3HUL «OOJIBHBIM S3BIKOM», KOTOPBIA BO3HHK W3 YH-
CTOTO IO3E€pCTBAa M HEYTOJIMMOTO JKEJIaHUs BO3BBICUTHCA HaJ ayauropuei. Ha-
pany ¢ addexraumeii, benprapa ymnpekaeT KEHIIWH B TOM, YTO OHH, >Kenas
MPOCIIBITH YYEHBIMH, MIPUOETAIOT K HAIBIIIEHHOCTH CTHJISI, KOTOPBIN MOTydai
BOIUIOILIEHUE KaK Pa3 B «pacTpaTe CIUIIKOM MarndeckKux TEPMUHOBY»: B Kaue-
ctBe npuMepa benprapa npuBoAMT mpenno3Hylo nepudpasy, 0003HaYAIONIYIO
3aKar — «JleHb HaYMHaJ CMEIINBAThHCS ¢ YMHUPAIOLINM CBETOM OTHs». benbrapy,
OJIH U3 TEOPETUKOB CBETCKOTO Pa3roBOpa, MOJIAraeT, YTO MPEIUO3HBIH A3bIK HE
MOJKET CUMTATHCS TAKOBBIM KaK pa3 M3-3a CBOEH aBTOPUTAPHOCTH, HaTyMaHHO-
CTH U UCKYCCTBEHHOCTH COIOJIOXKEHUH OTAAIEHHBIX NTPETMETOB.

BesycnoBHo, mypuctckue crparerun PamOyiie, CKrogepu U Ipyrux mpe-
LUO3HUL] OKa3aJMCh IJIONOTBOPHBIMH Kak Al (PpaHIy3CKOW JIEKCUKH, Tak U
Uil cuHTakcuca. [IoMcK yTOHYEHHOCTH, OTKa3 OT TpyOOCTEeld M HHU3KOTO CTH-
JI51, BYJBIapU3MOB — 3TO IVIABHBIC JIMHTBUCTUYECKUE MOCTYNIATHl IPELUO3HHII,
OJTHAKO MMEHHO TaKUE MPUHIUIBI JIEKAIH B OCHOBE 3CTETHKH KJIACCHLU3Ma.
B T0 Xe BpeMs1, IPEeLMO3HbIH S3bIK OBICTPO CTaJl pacCMaTpUBAThCs KaK JCBH-
alys WM Kapukarypa si3plka cBeTckoro; JK.M. Ileny cnpaBeninBo roBoput o
TOM, YTO MPELHO3HbBIE «SI3bIKOBbIC MHHOBAIIMU OBLTH HACTOJIBKO PaAUKaIbHbI U
MHOTOYMCIIEHHBI, YTO OHU IIPUBEIH K MOJIHOM MEepeKpONKe A3BIKOBOTO y3yca U
chopMUpOBaIIH, MAPAILICIEHO ¢ HApPEUHEeM “JIOACH 4eCTH’, OCOOBIN THUANIEKT,
KOTOPBI ObLT B X0y UCKIIFOYUTEIILHO Y WICHOB NPEINO3HON CeKThI»?. MeTa-
¢dopuueckue nepudpasbl, HECMOTpPsI Ha aBTOpuTeT KacTunbone, npeanuceBaB-
LIETO UCIONB30BaHKE YCIOKHEHHOTO S3bIKa, OBICTPO CTAHOBUIIMCH aHAXPOHU3-
MaMU JAJs IPEeACTaBUTEIEN TaJaHTHOW KyabTyphl. TeM NmpuMmeyarenbHee, 4To
camMa KpPUTHKA MPEIUO3HULl U UX A3BIKOBBIX MHHOBAIMM MPOXOIUT B paMKax
KaCTHJILOHOBCKOH ke uiaocoduu CBETCKOCTH: BCIIOMHHM, 4TO B TpakTare Ka-
CTHJIBOHE K YHMCITYy HEIOCTOWHBIX KadeCTB B Pa3roBOPE OTHOCITCA IpyOOCTb,
W3JMIIHAS SMOLMOHAIBHOCT, (paHaTHU3M, a TaKXKe MeAaHTH3M; (PAaKTHUYECKU
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UJICaJIOM IMIPUABOPHOTO OKa3bIBAETCS TOT, KTO CIIOCOOEH K MUMHKpHH adpex-
TOB: «Bcerna kpaiiHe HENMPHUATHOE BIIEYATIICHHE BBI3BIBACT T'YOWUTEIbHAS IS
Bcero addexranus; 1 Ha000pOT, HEOOBIKHOBEHHOH IMPUBIIEKATEIILHOCTHIO (gra-
zia) HAJIGJIAIOTCS MMPOCTOTA U HETIPHHYKJICHHOCTH (Sprezzatura)»?'. Takoil He-
NPUHYKICHHOCTH H HEBOOOPa3UMOro o0astHUs KaK pa3 U Hel0CTaBaJIo Mpenu-
O3HUIIaM, KOTOPbIE B CBOMX JAMCKYPCUBHBIX IPAKTUKaX HE CYMEIH BBIICP)KaTh
OaylaHC MEK/Ty TEMHOTOH CTHIISL M €r0 €CTECTBEHHOCTBIO.
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ORIGINS AND DEVELOPMENT OF A “PYGMALION AND
GALATEA” MOTIF IN WRITINGS OF TANIZAKI JUN’ICHIRO

Abstract. The main goal of the article is to define the genesis of the motif constant-
ly appearing in the writings of Tanizaki Jun’ichirdé and referred to as “Pygmalion and
Galatea” motif. Using the comparative and historical-biographical methods of literature
studies it is possible to detect whether this motif has actual connection to “Pygmalion”
myth and the works of O. Wilde and B. Shaw influenced by that myth. An influence of
the classic Japanese literature’s motif reminiscent of “Pygmalion and Galatea” one was
also observed in the writings of Tanizaki. The modification of the motif is attributed to
the “Return to Japan” — period in life of the writer, when he was disenchanted by the re-
sults of westernization and modernization of Japan. The images of “rebellious Galatea”
(“The Tattooer”, “Naomi”) was created when Tanizaki was deeply interested in West-
ern literature. The archetype of “obedient Galatea” (“Some Prefer Nettles™) appeared
when the writer turned his attention to Japanese tradition. The motif of “Pygmalion and
Galatea” is used in Tanizaki’s writings continuously, transforms along with the writer’s
cultural and literary preferences of the moment and helps to intensify the main conflicts
in his works such as West and Japan, tradition and modernity, art and artist.

Key words: Modern Japanese literature; Tanizaki Jun’ichird; Pygmalion and
Galatea; cross-cultural influence.

K.I'. Cannna (BnaguBocTok)

Hcroxn n pazeutue motusa «Ilurmanuon u I'anares»
B npousBeneHusix Tanuazaku /{310HbuTHPO

AnHoTanusi. OCHOBHBIMH HEJSIMU CTaTbU SIBISIFOTCSI ONpPEENICHUE HCTOYHHUKOB
BO3HHMKHOBEHHS U NPOCISKUBAHNE OCOOCHHOCTEH pa3BUTHS B ITPOM3BEACHUAX TaHna-
3aKkn JI3IOHBUTHPO MOTHBA, KOTOPBII MPUHSITO 0003Ha4aTh Kak «[Inrmanmon n 'ana-
Tesi». Vcnonb3ys CpaBHUTENBHBIM M HCTOPHKO-OMOTpadMUeCKUi METOABI M3yUCHHS
JUTEPATypHl, YAAJIOCH pACCMOTPETh MpoOIeMy CBs3M TBOpuecTBa TaHHA3aKH ¢ MA(OM
o Ilurmanuone u ero TpakToBKOil B mpousBeneHusix O. Yaiineaa u b. Illloy. C pa3Bu-
teM TaHMI3aKHM Kak Mucaressi MPOUCXOAnT TpaHcdopmarst MoTuBa «lInrManmoH n
lanares», T.K. OYEBUTHOI CTAHOBHUTCS €T0 CBSI3b CO CXOKUM MOTHBOM, BCTPEUAIOIINM-
csl B KJIACCHYECKOH STOHCKOW nureparype. IlonoOHoe pa3BuTHEe MOTHBA OOBSICHSCTCS
B TIEPBYIO OYepeab HadanoM nepuoaa «Bo3spara k SInonnm» B TBopuecTBe TaHNA3AKH.
B 5T0 Bpems nmcarens pa3odapoBBIBACTCS B PE3YIbTaTax MPONECCOB MOICPHU3ALNH 1
BECTEpHU3AIMHU SIMOHNM 1 00paIaeTcs 3a BIOXHOBEHHEM K TPAJANIIMOHHON STOHCKOH
kynsType. O0passl «OyHTyromei [anaten» (paccka3 «TatyupoBkay, pomaH «JIt000BB
DITyna») ObUTH CO3/aHBl Ha paHHEM 3Tare TBOopuecTBa TaHWI3aKH, KOraa IHCaTeNlb
OBLT YBJICUCH €BPOIICHCKON JINTEPATypOH U KYJIBTypOid. APXETHIT «ITIOKOpHOM ["amaTem»
(moBecTh «O BKycax HE CIIOPST») MOSBISIETCS B €T0 MPOM3BEACHISIX HMEHHO C Hava-
soM stana «Bo3spara k Anonnm». TaHnazaku MmociaenoBaTeNbHO HCIONB3yEeT MOTUB
«[Iurmanmon u l'anares» Ha KaXkKIOM 3Tale TBOPYECKOTO ITyTH, TPAHC(HOPMHUPYS €TO
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B 3aBUCHMOCTH OT KYJBTYPHBIX M JIUTEPATyPHBIX MPEIIIOUYTCHUH HA MOMEHT CO3/IaHMs
MIPOM3BEACHUS B LIEJISAX APaMaTHU3allii OCHOBHBIX TEM CBOETO TBOpUecTBa: SMOHUS 1
3aman, TpaaMIus 1 COBPEMEHHOCTb, XYJO)KHHUK U HCKYCCTBO.

KoaioueBblie ciioBa: coBpeMeHHas SAMIOHCKast JIMTeparypa; Tanun3aku JI3l0HBUTH-
po; IInrmanuon u ["anarest; Kpocc-KynbTypHBIE CBSI3H.

Tanizaki Jun’ichird (1886—1960) is one of the most prominent representa-
tives of Modern Japanese literature, whose creative life reflects the turbulence
of the historical period he happened to live in. He was a witness of the reign
of three emperors and experienced the effects of such complicated processes
as modernization and westernization of Japan, which drastically changed the
country. These changes deeply affected Tanizaki, but still there are some distin-
guishing constants present in his writings.

Tanizaki was a well-known admirer of the West in the beginning of his liter-
ary career, but at a certain age the writer came back to his cultural roots — the
phenomenon known as “Return to Japan” (Nikon kaiki). M. Long notes that at
this period of Tanizaki’s life “he is supposed to have abandoned his youthful
interest in crime fiction, stage plays, cinema and novels about sexual perversion
in favor of traditional Japanese genres, allusions and settings™'. Although Tani-
zaki’s “Return to Japan” became obvious in the middle of the 1920’s, he didn’t
abandon every single characteristic detail used in his early writings. One of the
best examples that demonstrates the consistency and continuity in the writer’s
work is a “Pygmalion and Galatea” motif.

The motif of a woman who is undergoing drastic transformation in the
hands of the male “creator” is quite frequent in Tanizaki’s writing and widely
referred to by Japanese and Western researchers with terms “Pygmalion” and
“Galatea”. However, whether Tanizaki was in fact aware of the classic Greek
myth about Pygmalion and Galatea retold by Roman poet Publius Ovidius Naso
(43 BC-AD 17) in his “Metamorphoses” (8 AD) can’t be confirmed with all
certainty. G. Miles states that “a continuous line of inheritance and influence
connects ancient Greece and Rome with the modern “western” world, shaping
our arts, our institutions and our philosophies™. The tale of Pygmalion is re-
narrated continuously in Western literature and art’, but Japan for the greater
part of its existence was separated from the West. Hence the classic Greek and
Roman mythology or literary works influenced by them could not become a
source of inspiration for Japanese authors, at least until Meiji era (1868—1912),
when Japan started to discover cultural values of the Western civilization.

“Rebellious Galatea” — the Western pattern

Tanizaki belongs to the generation of Japanese writers whose creative life
coincided with the peak of interest in Western culture. As Y. Hirata notes, “liv-
ing in a rapidly “modernizing” society, many writers sought inspiration from
the latest literary trends of the modern West. Of literature in English that exerted
an influence, the works of Whitman, Dickens, Thackeray, Kipling, Shaw, and
of course Wilde are especially noteworthy’. The mention of Shaw and Wilde
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is particularly important regarding Tanizaki’s probable introduction to “Pygma-
lion and Galatea” motif common for English literature.

English was the only foreign language for Tanizaki and he started to read in
English from quite a young age’. Tanizaki borrowed the copy of “The Picture
of Dorian Grey” (1890) from a friend, made notes on it and told a friend “it was
fascinating”®. In 1918 Tanizaki translated Wilde’s play “Lady Windermere’s
Fan” (1892) in Japanese. Wilde is often mentioned as a key influence on Tani-
zaki’s early writings because his Western language was English, and because
there is references to Wilde in his works’.

Tanizaki’s first widely acclaimed short story “The Tattooer” (Shisei, 1910)
tells about a tattoo artist Seikichi and a girl who undergoes a striking transfor-
mation after Seikichi creates his masterpiece of a tattoo on her skin. The same
year Tanizaki publishes “Kylin” (Kirin) where “Pygmalion and Galatea” motif
also can be traced but to less extent than in “The Tattooer”. The main conflict
of the story is the battle between wisdom and demonic beauty represented by
Confucius and Duke Ling’s consort Nan-tzu. Confucius goal is to teach Duke
Ling how to be a virtuous ruler for his people, not to create a “Galatea” out of
Nan-tzu. Figuratively speaking, Duke Ling is a “Galatea” to Confucius’ “Pyg-
malion”. Nan-tzu is a perfect embodiment of cruel beauty, she doesn’t need a
“Pygmalion” to improve her. Beauty defeats Wisdom, and Confucius leaves the
dukedom of Wei, failing the “Pygmalion” mission to “carve” an ideal ruler out
of Duke Ling.

The origins of both stories are usually connected with the influence of Euro-
pean aestheticism and one of its leaders — O. Wilde®. A “Pygmalion and Galatea”
motif in Wilde’s works is very common for two main reasons: 1) he belonged to
the literary tradition where authors could use a common stock of mythological
stories, motifs and characters and be confident that their readers will recog-
nize and understand their allusions’; 2) the Greek and Roman mythology was
a source of inspiration for the representatives of European aestheticism!®. The
“Pygmalion and Galatea” motif is particularly strong in “The Portrait of Dorian
Grey”, where “Pygmalion and Galatea” relations occur between the male char-
acters as in “Kylin”. The phenomenon of the work of art which destroys its cre-
ator — as seen in Wilde’s novel on the example of Dorian Grey and Basil Hall-
ward — is a kind of the culmination Tanizaki chooses for “The Tattooer”. When
Seikichi finishes the tattoo his model says to him: “I completely lost all the fear
I had in my heart. And you are the first I regard as a manure”''. She doesn’t kill
Seikichi, but takes his masterpiece with her leaving the artist devastated.

D.A. Dominguez states that “Pygmalion and Galatea” motif in Tanizaki’s
novel “Naomi” (Chijin no ai, 1926) appears partly due to the possible influence
of Shaw’s play “Pygmalion” which was first presented on stage in 1913 and had
a great success around the world'. There is no doubt that Tanizaki knew Shaw’s
work well enough. In essay “About Art” (Geidan, 1933) he used quite unpleas-
ant words about Shaw who visited Japan in 1933. Tanizaki was displeased with
Shaw because English author gave some “superficial” remarks about a Noh
theatre performance he attended and posed for a photograph wearing a Noh “old
man” mask (okina)". It is quite possible that Tanizaki knew about Shaw’s “Pyg-
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malion” when he started writing “Naomi”, but the “Pygmalion and Galatea”
motif appears in his works before the play was first performed in 1913.

Whether it was due to Shaw’s influence or not, this motif is a core element
in the story of a young girl Naomi and her much older suitor and then husband
J6ji. The original name of the novel Chijin no ai means “A Fool’s Love”. The
novel is a first-person narrative, so J5ji himself asserts that he is a “fool” be-
cause the quest for “Galatea” damaged his career, left him almost broke and
destroyed his self-esteem.

“Naomi” paves a way for Tanizaki’s “Return to Japan”. He descripts Joji
as a “fool” because this “Pygmalion” tries to create his “Galatea” using West-
ern patterns. Naomi has a Westernesque name, she resembles American actress
Mary Pickford and Joji tries to intensify this resemblance by dressing her in
Western outfits, teaching her Western music and dances. But when the “cre-
ative” process is over, Joji is disenchanted by his “Galatea” as much as was
Tanizaki by his adoration of the West. Hence the word “fool” in the title of the
story could have a whiff of a self-critique regarding the author himself.

As for parallels with Western examples of “Pygmalion and Galatea” motif,
Tanizaki sets the novel in the modern age and describes the protagonists as
types of people who could be easily found in real life in contrast to the exotic
settings and characters of “The Tattooer” and “Kylin”, and that makes “Naomi”
quite reminiscent of Shaw’s “Pygmalion”. C. Ueno notes that “Naomi” indeed
tells the story of “Japanese Pygmalion” and stresses the difference in social
positions of Naomi and Joji'. The social gap between Higgins and Eliza does
have a significance in Shaw’s “Pygmalion”. According to D. Fishelov, “Shaw
anchors the mythical tale in a concrete social reality, exploiting the mechanisms
of the English class system and the role of language registers and dialects in
maintaining social differentiation and social order”'*. Naomi and Joji’s relation-
ship lacks the sense of “social experiment” in educating a lower-class girl by an
upper-class man. Her social position is significant for Joji only because it makes
easier for him “to take her to my place and take care of her... educate her and
maybe later marry her”'. Joji wants to educate Naomi for himself, he has no
need or desire to prove that he can create an exquisite lady out of a common girl.

However, Tanizaki would not have become one of the leading figures in
Modern Japanese literature if he had merely copied Wilde or Shaw — the very
essence of his uniqueness as a writer lies in his deep knowledge of both classic
Japanese literature and Western literature and his ability to use their peculiar
characteristics for the advantage of his own writings. Tanizaki had the “sense of
balance, an important ability in novelist”'” which helped him to escape the trap
of becoming only a banal imitator.

“Obedient Galatea” — the classic Japanese pattern

The writer lived in the epoch when Japanese intellectual just could not
avoid the influence of Western ideas of different kind. As K. Ito explains, “no
educated Japanese with literary interests could have escaped exposure to such
currents of thought. These ideas would have been ever present in works read in
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foreign languages, in translated materials, and in the writings of Japanese intro-
ducers”'®. “Pygmalion and Galatea” motif is an example of such an “idea” — it
is possible to point out the certain Western authors and writings which contrib-
uted to introduction of this motif to Tanizaki, but this motif is used in Western
literature and art so widely that it will be unreasonable to attribute its genesis in
Tanizaki’s writings just to the influence of Wilde or Shaw.

Furthermore, the motif reminiscent of “Pygmalion and Galatea” one can
be found in classic Japanese literature as well. “The Tale of Genji” (Genji mo-
nogatari, 1008), which Tanizaki translated in modern Japanese language, tells
the story of Hikaru Genji and Murasaki no Ue. Genji meets Murasaki when she
is just a child and reflects on how wonderful it would be to take this girl with
him and teach her the way he pleases as she grows up. Murasaki is “Genji’s
private discovery and his personal treasure. Her fate in life depends so entirely
on him that she might be a sort of shadow to him, without a will of her own™"°.
Genji wants to teach Murasaki to guarantee that she will acquire the qualities
he values and “one way to guarantee those qualities was to fashion a woman,
Pygmalion-like, to fit one’s own preferences... the best sort of Galatea was the
lovable, teachable woman”?°.

J6ji in Tanizaki’s “Naomi” express almost the same desire: “I thought that
the best way was to take a girl like Naomi, observe her growing up, and marry
her if I like. I didn’t want to marry a girl from a rich family or an educated wom-
an. To make a girl my friend, to watch her grow day and night that what filled
me with excitement”'. Considering the shift in Tanizaki’s preferences from all
the things Western to Japanese tradition, which was happening around the time
when “Naomi” was written, his goal in creating an ideal wife reminds more of
Genji and Murasaki than Higgins and Eliza. Therefore, Jji failed to create his
“Galatea” probably because he chose wrong pattern in raising his perfect wife.
J6ji was trying to make Naomi as Western as possible, when he should have
taken an approach suggested by Japanese classics.

That mistake was avoided in Tanizaki’s novel “Some Prefer Nettles” (Tade
kuu mushi, 1928), where “Pygmalion and Galatea” motif represents obvious
connection to Japanese tradition. The novel was written when Tanizaki entered
the peak phase of his “Return to Japan” — “Some Prefer Nettles” was “the first to
address explicitly the notion that traditional aesthetics could serve as the answer
to the “problem” of modernity”*:. The novel describes the struggle of the pro-
tagonist Kaname trying to find his lost bond with traditional culture. Kaname
lost interest in his wife Misako who favors Western things — she wears Western
clothes, listens to Western music, reads translations of Western books. While
Kaname’s frustration with Misako grows strong, his attraction to the traditional
culture flourishes due to Misako’s father, who plays a role of “Pygmalion” to
his young mistress O-Hisa.

Kaname’s father-in-law “carves” his “Galatea” in such a way that she re-
sembles a Koharu doll in traditional puppet theatre performance of Chikamatsu
Monzaemon (1653—-1724) play “The Love Suicides at Amijima” (Shinji tenno
Amijma, 1721). Watching the performance Kaname reflects on the traditional
“doll-like” beauty: “The classic beauty was withdrawn, restrained, careful not
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to show too much individuality, and the puppet here quite fitted the require-
ments. A more distinctive, more colorful figure would only have ruined the ef-
fect. Perhaps, indeed, to their contemporaries all the tragic heroines, Koharu,
Umegawa, Sankatsu, O-Shun, had the same face. Perhaps this doll was the
“eternal woman” as Japanese tradition had her””. And then Kaname looks at
O-Hisa: “Her face was turned a little so that the line of her cheek showed round,
almost heavy, like that of a court beauty in a picture scroll. He compared her
profile with Koharu’s”*. O-Hisa seems to be an unanimated object of art in the
hands of her “Pygmalion”, who teaches her to play shamisen, classic songs and
sutras, explains the rules of etiquette to her, makes her wear traditional clothing.

As a true native of Kyoto — the cradle of traditional Japanese culture — O-
Hisa is obedient and meek disciple of her “Pygmalion”, which makes her dif-
ferent from the previous “Galateas” in the writings of Tanizaki. The culmination
of the “creative” process is devastating for “Pygmalions” in “The Tattoer” and
“Naomi” as “Galateas” rebel against their “creators”. The shift to the tradition in
Tanizaki’s writings makes O-Hisa almost ideal material for “Galatea” because
she represents an idealized, artifactual femininity linked with an authentically
Japanese heritage®, her individuality is suppressed and she seemingly present
no danger to her “Pygmalion”. Traditional patterns of raising a companion — as
in “Genji and Murasaki” case — make O-Hisa seem ideal, as if she is “a shade
left behind by another age™*.

Such a wide range of probable sources for “Pygmalion and Galatea” motif
in Tanizaki’s writings is not surprising. Since the beginning of the literary career
the writer had a tendency of what S. Dodd describes as “conscious eclecticism of
literary influences™?’. Tanizaki’s profound knowledge of Western and Japanese
literature allowed him to use this motif in a way he needed on the certain stage
of his creative life. In the beginning of his literary career the writer preferred
Western variant of “Pygmalion and Galatea” motif as he was infatuated with the
Western culture and literature, particularly with the writings of O. Wilde. That
infatuation led to the creation of a “rebellious Galatea”, who breaks free from
her “creator”. However, when Tanizaki neglected his pro-Western interests, this
motif began to fall in a traditional pattern of “obedient Galatea”. Whatever the
sources of the motif, it is undeniable that Tanizaki did not use it blindly, but
masterfully described its various dimensions to intensify the main conflicts in
his writings such as tradition and modernity, West and Japan, art and artist.
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Ilpoonemst nepesodosedenus
Issues of Translation Studies

A. Burak (Gainesville, FL, USA)
ASSESSING TRANSLATION QUALITY

Abstract. English-language reviews of translations of prose fiction are dominated
by a “belletristic” approach whereby the artistic features of the translation text are as-
sessed with little reference to its original. Such an approach fails to provide an adequate
evaluation of the merits, drawbacks or “losses” in the translation under review. The au-
thor of the article offers a method of concrete comparative translation discourse analysis
(CTDA) of originals and their translations based on their specific lexical, structural-
communicative, stylistic, pragmatic, and sociocultural properties. At the lexical level,
the objects of comparison of the original text and its translation are the following ele-
ments of denotative and connotative meaning: denotation — (1) denotative word-sense
core; (2) denotative word-sense periphery; connotation — the “emotive charge” of the
sense core, including (3) the nature of emotion and (4) its intensity; (5) the evaluative
connotation of the word-sense (“the author’s attitude™); (6) functional style reference;
(7) dialectal reference (temporal/generational, regional, and sociocultural); (8) com-
parative frequency of occurrence in a particular functional style; (9) word-sense prag-
matics (word-sense comparative “metaphoricity,” its “political correctness,” “cumber-
someness” and some other features). At the predication level (sentence and clause), it is
possible to single out 5-7 key (constant) syntactic and communicative “discrepancies”
between Russian and English, which get rendered in either language with the help of
5-7 constant translation models. The assessment of the overall pragmatics of the trans-
lation text consists in determining the degrees of the neutralization, “domestication”
(“naturalization”/localization), “contamination,” “foreignization,” and stylization of the
original text. The comprehensive “impression” of the quality of a translation in the mind
of the translation analyst, based on the analyses at the three levels (lexical, predication,
and pragmatic), constitutes the tertium comparationis of the proposed analytical ap-
proach. Given the relative “fuzziness” and variance in individual perceptions of textual
meaning, the categories of analysis and assessment proposed in this article are not abso-
lute, belonging as they do to the qualitative methods of comparative translation studies.
The article contains examples illustrating the author’s conceptual framework.

Key words: comparative translation discourse analysis (CTDA); ; connotative
meaning; contamination; denotative meaning; domestication/naturalization; expert
translator; foreignization; lexical/text; pragmatics neutralization; stylization; theories
of the middle range; translation studies.

AJL Bypax (T'eitncBmn, @nopuaa, CILIA)
OneHka KadecTBa MepeBoaa
AHHOTaIII(HI. B aHMIOA3BIYHBIX PCUCH3UAX Ha NEPEBOABI Xy}.'[O)KeCTBeHHOﬁ JINTC-

paTtypbl IpeBaMpyeT «OeIETPUCTHYECKHUI TOIXO0A, 3aKJIIOUArOIIHICS B OLEHKE XY-
JIO)KECTBEHHBIX 0COOCHHOCTEH TEKCTa MepeBo/ia MPaKTHIECKN O€30THOCUTENBFHO K €T0
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opuruHaity. Tako# moaxon He AaeT MPEACTaBICHUS O JOCTOMHCTBAX, HEAOCTATKAX MIIN
«TIOTEPSX» OIEHWBAEMOTO TIepeBoa. ABTOP CTaTbu IpeIaraeT METoll KOHKPETHOTO
COIIOCTaBUTEJIFHOTO JIMCKypC-aHaIn3a IepeBojoB U nx opuruHanoB (CHAII) ucxons
U3 UX JIEKCHYECKHX, CTPYKTYPHO-KOMMYHHUKATHBHBIX, CTHIMCTHYECKHX, IIparMaTnye-
CKMX M COLMOKYJBTYPHBIX ocoOeHHocTell. Ha jexcnueckoM ypoBHE 0OBEKTOM COIIO-
CTaBJICHUS OPUTHHAJIA U TIEPEBOAA SBIISIOTCS CIIEAYIOIINE JIEMEHTHI ICHOTaTHBHOTO 1
KOHHOTATHBHOTO 3HaueHus: JeHoranus — (1) 0a30Boe AEHOTAaTHBHOE CIIOBO3HAYCHHME;
(2) nmepudepuiiHoe IEHOTATHBHOE CIOBO3HAYCHHUE; KOHHOTAIMS — «IMOIMOHAIBHBIN
3aps1» CIIOBO3HAYEHMS, BKITIOUAIOIINH (3) XapakTep SMOIMH U ee (4) HHTCeHCHUBHOCTE;
(5) oueHouHass KOHHOTAIMS CJIOBO3HAUCHHMS (OTHOILICHUE aBTOpay); (6) MpuHAIIEK-
HOCTh K (YHKIHMOHAIBHOMY CTWO; (7) AWMANIEKTaIbHOCTh (BpeMEHHAs/BO3pacTHasd,
perroHabHAs U COLMOKYJIBTYpHAs); (8) CpaBHHUTENbHAS YacTOTa BBIIEISEMOTO CIIO-
BO3HAUCHHS B ONpEIEICHHOM (DYHKIMOHAIBHOM cTHie; (9) mparMarnka cIOBO3Hade-
HUSL (€ro cpaBHHUTENbHAs METa(GOpHUIHOCTD, CIIOJUTKOPPEKTHOCTH», «IPOMO3IKOCTEY
n 1p.). Ha npenukaruBHOM ypoBHE (TIPEIJIOKEHMS) BBIACISIOTCS S5-7 KIIOYEBBIX
(YCTOWYMBBIX) CHHTAKCHYECKUX U KOMMYHHUKaTUBHBIX «HECOOTBETCTBHI» MEXIY pyc-
CKUM M aHIJIMHCKNM SI3bIKaMH, KOTOPBIE PETPAHCIUPYIOTCS «B 00€ CTOPOHBD C IIOMO-
IO 5-7 ycTOWYUBBIX Mozeneil nepeBoaa. OLeHKa NparMaTH4eCcKuX acleKTOB TEKCTa
TepeBosia CBOIUTCS K ompeseneHuio crenenu (1) HelTpanusauny, (2) «HaTypaiusa-
muu» (JToKanm3anuu), (3) «KOHTaMHHAINWY, (4) «0OMHOCTpaHWBaHUS» H (5) CTHIH-
3aIli OPUTMHAIBHOTO TeKcTa. KOoMIIeKCHOe «BIEeYaTieHHe» B COHAHWM aHAJIUTHKA
KauecTBa IIEPeBO/Ia OT YKa3aHHBIX COIOCTABIICHUH Ha TPEX YPOBHSX aHAJIN3a MEpeBosia
(JIekcn4eckoM, TpeTMKaTHBHOM M ITParMaTHuecKoOM) COCTABIISCT tertium comparatio-
nis TIpeyIaraeMoro aHaJIUTHYECKOTO T0/X0/1a. BBy M3BECTHON «PacIUIBIBYATOCTI
(fuzziness) 1 pa3HOCTH HMHAMBUAYAJIHHOTO BOCIPHSITHS CMBICIOB TEKCTa Ipeasarae-
MBI€ KaTeTOpHH aHAJIN3a U OLICHKHU ITEPEBOIOB OTIIMYAIOTCSI HEKOTOPOH MOABHKHOCTBIO
U OTHOCSTCS K «Ka4eCTBEHHBIM» METOAAM COIOCTaBHUTEILHOTO NepeBO/IOBeIcHHS. B
CTaThe NPUBOASATCS IPUMEPHI, HILTIOCTPUPYIOIINE KOHIETIIIUIO aBTOpa.

KoaioueBble cji0Ba: JeHOTaTUBHOE CJIOBO3HAUCHNE; KOHHOTATHBHOE CIOBO3HAYE-
HHE; KOHTAMUHALWS; HaTypaln3alys; HeWTpann3ays; OOMHOCTpaHUBAaHKE; IIEPEBO-
JIOBEJICHNE; ITEPEBOAYHMK-IKCIIEPT; IparMaTHKa CJI0Ba/TEKCTa; COIIOCTABUTEIBHBIN JIUC-
Kypc-ananusa nepesona (CAAI); cTunmzamist; TEOpUH CPEITHETO YPOBHS.

As with any field of study, there is a constant tension, in translation studies,
between “grand” theory, that is, general theory, or just “theory” (highly abstract
thinking about translation issues) and practice (resolving concrete translation
problems). The question at the center of this tension is “To what extent are
grand narratives of translation theory relevant?” The short answer to this ques-
tion is: Grand narratives of translation (its general, highly abstract theories)
are, of course, necessary, but their usefulness should not be overstated. Transla-
tion philosophy (an umbrella term that [ use to designate the numerous general
theories of translation) presents refined exercises for the mind and — as any
philosophy — means “the love of wisdom,” in our case, concerning translation.
However, the highly abstract nature of general translation theory (or theories)
is not conducive to resolving the very specific problems translators have to face
in real life.

170

~EE I

A “Middle Range,” or “Operationalized,”
Approach to Translating and Assessing Translations

Translation is a highly complex, cross-cultural, variance-prone activity,
which is impossible to embrace with one neat theory. I advocate not one but
a set of translation theories of the middle range. The concept of middle-range
theories, as opposed to grand or general theories, was first developed by the
American sociologist Robert Merton with reference to social thought'. I apply
his general conception to problems of translation. In my analyses I am also
guided by Isaiah Berlin’s idea that different aspects of beneficial phenomena
or pursuits do not necessarily constitute a harmonious whole and may, in fact,
come into conflict with one another?; in other words, pursuing one unquestion-
able good may well come into conflict with pursuing another, no less desirable
good.

Robert K. Merton (1910-2003) was an outstanding American sociologist
who is best known for developing several universally used concepts such as
“unintended consequences,” “role model,” “self-fulfilling prophecy,” “refer-
ence group,” and others. Merton advocated “theories of the middle range,”
which he defined as “theories intermediate to the minor working hypotheses
evolved in abundance during the day-to-day routines of research, and the all-
inclusive speculations comprising a master conceptual scheme from which it is
hoped to derive a very large number of empirically observed uniformities...”.

What Merton said about social theory is, in my view, perfectly applicable to
translation theory. In my scheme of thinking, a middle-range translation theory
starts with some readily perceivable and accessible empirical phenomena, such
as word senses that can be found in dictionaries and that can be contrasted with
their contextual use in translations; different types of sentence structure that are
described in grammar books and that can be contrasted with their actual theme-
rheme structures in translated texts; and the pragmatic-stylistic parameters of
text as described in the relevant literature that can be contrasted with their actual
implementation in different translations.

Translations of works of verbal art are a very special kind of cross-cultural
discourse carried out between pairs of specific languages (in our case — Russian
and American English) through the medium of a translator who tries to make
sense of the sociocultural “other” through the prism of his or her subjectivity.
The translator has to re-create the “cross-cultural “other” in a context that is
alien to and removed from the multifaceted “local other” in both time and space.
This is a hugely complicated task that gets fulfilled with varying degrees of suc-
cess, hence the variance in translations. In order to make translation discourse
analysis practically significant, I operationalize its elements by examining the
process of translation and its results from the perspectives of the semantics,
syntax, and pragmatics of specific, existing texts.

At the level of the word, I single out nine concretely isolatable semantic
parameters of word senses that need to be kept in mind while translating and
analyzing the translation quality of other translations. These parameters are:
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sense core, sense periphery, type of emotion, intensity of emotion, evaluative
judgment, style, dialect, frequency of occurrence, and pragmatic reference in-
volving different aspects of the cultural setting of the translation. A notional
word in a specific text is uniquely contextualized. All non-predicative, contex-
tually bound phrases or word combinations (that is, phrases that do not contain
the main verb(s) — the predicate(s) — of a sentence or clause) are also contex-
tually unique (ad hoc) word senses possessed of the denotative and connota-
tive components indicated above. Thus, for example, the word combinations
(phrases) “a latte-drinking, arugula-eating, wine-sipping, pacifistically-minded
liberal” or “a knuckle-dragging, gun-toting, bible-thumping, Budweiser-swill-
ing, America-the-best-minded conservative” are basically two self-contained
“words” possessing complex structures of denotative and connotative ele-
ments linked by implied predication. [Possible translations of the two phrases:
“nmubepan-nanuduct — moodutens Koe-narre, pykkoasl U BuHa” and “mioMech
BOOPY>KEHHOTO J1e0nJIa, peIMrHo3HOro (haHaThKa, noouTens nusa ‘bansaiizep’
u moBuHHCTa-koHCepBaTopa.” These days the conflict between the two political
stereotypes in the U.S. is particularly vitriolic. — Here and in the rest of the text,
the author’s additional comments are given in brackets.]

The differences in the semantic composition of Russian and American lexi-
cal items and the ways these differences are negotiated in translation, are exam-
ined in detail in my book Translating Culture-1: Words*.

At the predication (sentence and clause) level, I distinguish a set of basic
models or algorithms to reproduce different communicative structures of sen-
tences and clauses in translating from Russian into English and vice versa. The
central problem at the syntactic level of analysis is that the syntactic and se-
mantic structures of sentences in Russian and in English often do not coincide.
Syntax (the form of the sentence) and its communicative impact often collide.
As a result, the word order in the translation has to be brought into line with
the communicative structure (the theme-rheme relationship) of the original sen-
tence viewed in the wider context of the paragraph. The nature of the problem
can be illustrated by a brief example illustrating just one transformational model
where the predicate of the Russian sentence serves as a rheme and is placed
at the end of the sentence. Consider a simple sentence like the following: Ka-
KHe-Tu00 COMHEHMsI OTHOCHUTEIBHO O1aropojcTBa HaMEpPEeHUH PYKOBOAUTENS
aMepHKaHCKOH feneranui [subject — part of rheme] y poccuiickux y4acTHHKOB
neperoBopoB [theme] orcyrcTBytoT [theme]. In English translation this will be
recast in a very different form — possibly like this: The Russian participants in
the negotiations [subject — theme] don’t have any doubts [predicate — rheme]
as to the noble motives of the leader of the American delegation [explication of
rheme]. [It should be noted in passing here that there has recently emerged a
marked tendency, especially in news reporting in the Russian media, to imitate
the word order (syntax structure) of English sentences, which reverses the posi-
tions of theme (topic) and rheme (message). For example, the wider context of
the sentence “Beuep mamsitu >xepTB Xonokocta npoiaer B Mockse” (January
24, 2017, www.mail.ru) indicates that the message (rtheme) is in the fact that
“Moscow will host the event,” and not in the fact that the event, of which the
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reader is not expected to be aware, will take place in Moscow as opposed to
any other place. In my view, this is a “generational” tendency that may mislead
readers. ]

In my book Translating Culture-2: Sentence and Paragraph Semantics®, 1
identify a set of typical Russian sentence structures that are not typical in Eng-
lish and provide a detailed examination of ways of negotiating those syntactic
discrepancies in translating theme-and-rheme patterns within the framework of
paragraphs.

My book “The Other” in Translation: A Case for Comparative Translation
Studies® focuses on the pragmatic aspects of “the other in translation”, which
include (1) the sociocultural identity of the creator of the original, (2) the cross-
cultural correlation of the two texts’ genres, (3) the cross-cultural correlation of
the two texts’ functional styles, (4) the sociocultural and historical circumstanc-
es in which the author created the original text, including the perceived signifi-
cance of the text with reference to the other texts created in the same period,
(5) the distinguishing features of the authorial style comprising the uniqueness
of the lexis, syntax, prosody (the rhythmic flow of the text), and the cultural
specificity of the narrative, (6) the cultural and linguistic “remainder” and realia
that get or do not get translated, (7) the unique socio-cultural imprint or “resi-
due” of the personality of the translator in the translated text, and (8) the socio-
cultural identity and the expectations of the receivers of the translation, whether
the translator targets a specific audience or not.

To make things manageable, I distinguish five clearly identifiable, if inter-
penetrating and overlapping, methods of or approaches to tackling “the other” in
translating narrative fiction and films: neutralization, domestication, foreigniza-
tion, contamination, and stylization. To a greater or lesser extent, all translators
resort to these five strategies. The different pragmatics of translation resorted to
by different translators can be illustrated by the following three different trans-
lations of the first sentence in J.D. Salinger’s The Catcher in the Rye:

J.D. Salinger (1951)
The Catcher in the Rye

Pura Patit-Kosanesa (1960)
Hao nponacmuio 6o pocu

If you really want to hear about it, the | Ecim Bam Ha camom nene xouercs yc-
first thing you’ll probably want to know | JIbIIaTh 3Ty HMCTOPHIO, Bbl, HaBEPHO,
is where I was born, and what my lousy | TIP€X/€ BCCTro 3aXOTUTE y3HaTh, TAC s
childhood was like, and how my parents | POAWICS, Kak MPOBEI CBOE ypalkoe
were occupied and all before they had me, | ACTCTBO, YTO JA€jald MOW POAWTCIIN
and all that David Copperfield kind of | A0 MOCTO POXKICHHSI, CJIOBOM, BCIO 3Ty
crap, but I don’t feel like going into it, if | A9BHA-Konnepuitosckyo MyTs. Ho,
you want to know the truth’. I10 TpaBJie TOBOPSI, MHE HEOXOTA B 3TOM
KOIAThCsI®,
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Makcum Hemuos (2008)
Jlogey na xnebrHom none

SkoB Jlorosckuii (2010)
Hao nponacmsio 6o pocu

Ecnu mo-uecTHOMy OXOTa ciymarth, A | Ecim Bel M B caMoM Jielie HENpPOYb yc-
Hayajla BaM, HaBEePHO, NTOAaBal, I1e s po- | JIbIaTh 000 BceM 00 3TOM, BaM CIIEpBa,
JIWIICS M YTO 3a TIOTaHb Y MEHsI TBOPUJIACH | HABEPHO, 3aX0UETCS y3HATh U3 KAKUX S
B JIETCTBE, YEro MPEAKU JENaly U BCIKO- | MECT, KaK MPOILIO MO€ COIIUBOE JIET-
pa3Ho, TOKA He 3aMMENN MEHS, a IIPOUYI0 | CTBO, PO 3aHSITHII MOMX POAMTENCH U
Jasun-KonmeppungoBy XepHIO, TOJBKO | Mpouyro Mypy B xyxe lasmma Komnmep-
HE B JKHJIy MHE IIpO BCE 3TO TPBIHAETh, | Guibaa. Ho, uecTHo roBopsi, HeoX0Ta B
CKa3aTh BaM MpaBy’. 3TOM KOBBIPATHCS'C.

Translating Culture 1, Translating Culture 2, and “The Other” in Trans-
lation concretize — or “operationalize” — specific aspects or elements of such
general theoretical perspectives as the poetics of translation, polysystem theory,
Skopos theory, etc. The books offer a complex of middle-range theories that
can be empirically verified by applying them in the course of resolving similar
translation problems in different stretches of language. The umbrella term that
I use for my approach is Comparative Translation Discourse Analysis (CTDA).
CTDA works excellently for teaching translation and, equally importantly, for
assessing translation quality.

CTDA as a Qualitative Methodology

Quite undeservedly, qualitative methods of research and analysis have been
given a bad reputation on the fallacious grounds that they are “not empirical
enough,” i. e. they do not employ enough “measurements” or “metrics.” But
this is an assumption that follows from a one-sided approach to research. I sub-
mit that the main reason for the widespread misconceptions about qualitative
methods of research is that it is easier to set up an experiment in the natural
sciences, which seek a syllogism-driven, single, replicable result, than to force
the “crooked timber of humanity” — manifested, in our case, in the multiple pos-
sibilities of translating — into the Procrustean bed of the “hard” sciences. In the
humanities, especially when analyzing the fluidity of sociolinguistic discourse
(embedded in individual subjectivity), the rigid simplicity and materiality of
hard metrics is often unrewarding and sometimes downright misleading. Of
course, it feels much more comfortable to have definitive, hard answers than
to accept the “unbearable lightness of being”. However, in translation studies,
most standard quantitative/statistical techniques cannot be applied because of
the nature of the object of study. When the set of items or data from which a
statistically representative sample would normally be drawn is impossible to
define and single out precisely, because it is too disparate, diffuse, small, or
unique, the researcher resorts to case studies, focus groups and other instru-
ments of research, involving a strong element of qualitative judgment. [In so-
ciological research, the set of items or individuals from which a sample is drawn
is called “population,” or “universe”.]
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I advocate “comparative translation discourse analysis” in the form of case
studies as a practically applicable and theoretically “substantiable” form of
analysis in working out translation solutions and assessing the quality of ex-
isting translations. For the most part, I adhere to the principles of qualitative
research as defined by Denzin and Lincoln in their Handbook of Qualitative
Research' (1994) and Miles and Huberman in their Qualitative Data Analysis'?
(1994). In view of the generally misunderstood and underrated status of the
qualitative aspects of any kind of research, a somewhat extended summary of
the recurrent elements in qualitative research and analysis is in order. I believe
that the following principles are hard to dispense with in any kind of scholarly
or scientific research, which in the final analysis is one and the same thing:

“(1) Qualitative research is conducted through an intense and/or prolonged contact
with a “field” of life situations. These situations are typically “banal” or normal ones,
reflective of the everyday life of individuals, groups, societies, and organizations.

(2) The researcher’s role is to gain a “holistic” overview of the context under study:
its logic, its arrangements, and its explicit and implicit rules.

(3) The researcher attempts to capture data on the perceptions of local actors “from
the inside,” through a process of deep attentiveness, of empathetic understanding, and
of suspending or “bracketing” preconceptions about the topics under discussion.

(4) <...> the researcher may isolate certain themes and expressions that can be
reviewed with informants <...>.

(5) A main task is to explicate the ways people in particular settings come to under-
stand, account for, take action, and otherwise manage their day-to-day situations.

(6) Many interpretations of <...> material are possible, but some are more compel-
ling for theoretical reasons or on grounds of internal consistency.

(7) Relatively little standardized instrumentation is used at the outset. The research-
er is essentially the main “measurement device” in the study.

(8) Most analysis is done with words. The words can be assembled, sub-clustered,
and broken into semiotic segments. They can be organized to permit the researcher to
contrast, compare, analyze, and bestow patterns upon them”"3.

In advocating and conducting Comparative Translation Discourse Analysis
(CTDA), I proceed from the empirically incontrovertible fact that translations,
whether written or oral, exist in a physical form and may serve as the object
or subject of concrete research and analysis. But CTDA goes beyond textual
analysis. It also factors in the sociocultural specificity of translators. Translators
are not just highly skilled language manipulators but also cultural mediators.
Their work creates and adjusts the cultures in which they operate. This influ-
ence is exerted through translated texts, which are linguistically codified expe-
riences. Thus the primary objects of CTDA are original texts and their transla-
tions, including the perceived unique “linguo-cultural” imprint of the specific
translator/s on the text/s of the translation.

Comparative Translation Discourse Analysis involves several interdepen-
dent operations: (1) establishing the perceived educational, sociocultural, en-
tertainment, and aesthetic effects of the original text on its domestic audience;
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(2) identifying the linguistic means with the help of which those effects are
achieved in the original text; (3) determining the degree of approximation of the
effects of the selected translation/s on their supposed audiences as compared to
the effects of the original text on its domestic audiences; and (4) identifying the
linguistic means that the specific translator/s used to achieve the established de-
gree of approximation of the effects of the translation/s on the supposed cross-
cultural audience in comparison with the perceived effects of the original of
the translation in its source culture. All of these operations result in providing
the translator or translation analyst with a tertium comparationis to be used
as a basis for comparing original and translation. Put differently, the tertium
comparationis of the translation analyst is constituted by his or her compara-
tive perceptions of original and translation. These perceptions can be tested on
native speakers coming from respective cultures and other translators working
with the same pair of languages.

Translations of works of verbal art are a very special kind of cross-cultural
discourse carried out between pairs of specific languages (in our case — Russian
and American English) through the medium of a translator who tries to make
sense of the sociocultural “other” through the prism of his or her subjectivity.
The translator has to re-create the cross-cultural “other” in a context that is alien
to and removed from the multifaceted local “other” in both time and space. This
is a hugely complicated task that gets fulfilled with varying degrees of success,
hence the variance in translations. In order to make translation discourse analy-
sis practically significant, I operationalize its elements by examining the pro-
cess of translation and its results from the perspectives of the semantics, syntax,
and pragmatics of specific, existing texts.

Pseudo- and Genuine Translation Reviews

I use a middle-range comparative approach, outlined in the two previous
sections, to counter a trend that manifests itself in ostensible reviews of transla-
tions of literary works, which are, in fact, reviews of literary works per se. Such
“aesthetic reviews” usually make token references to the original text but fail to
provide any substantive comparative analysis of original and translation. I call
such one-sided aestheticism in reviews “pseudo-translation reviewing.” Law-
rence Venuti'* calls it “belletrism”.

The absence of a serious comparative analysis of the artistic qualities of
the original text written in one language and its representation as translation in
another is harmful to the author/s of the translation because such an absence
obfuscates the essential issues of translation and the fact that expert translation
is a high art requiring years of deliberate practice. [I deal with the concepts
“expert translation” and “deliberate practice” in Chapter 7 of What It Takes to
be a Translator.]®

I will briefly consider just one example of this aesthetic trend in “pseudo-
translation analysis.” It is a review of the most recent translation of Mikhail
Lermontov’s classic 4 Hero of Our Time by Natasha Randall (2009)'¢. It was
written by the famous English-American literary critic, essayist and novelist
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James Wood and published in the prestigious U.S. magazine The New York Re-
view of Books". [1 do not at all mean to belittle Wood’s accomplishments as a
literary critic and cultural commentator. [ am dealing here only with the way he
comments about a translation of a literary masterpiece.] Not to put too fine a
point on it, it is not so much a review of a translation as a review of Lermontov’s
classic as if it had just appeared in the English language. It is as if the reviewer
were using the occasion of the new translation in order to set forth some of his
own views on this novel as well as introducing it to English-language readers
for the first time. In a nutshell, Wood substitutes “aesthetic” literary criticism
for comparative translation analysis. The lengthy article makes a cursory refer-
ence to Nabokov’s translation and contains no contrastive semantic, syntactic,
and pragmatic analyses of either the original or the translation. What we get
from James Wood by way of comments on the translation is just one brief pas-
sage — misleading and enigmatic to anyone familiar with Lermontov’s text and
its several translations:

“Natasha Randall’s English, in her new translation, has exactly the right degree of
loose velocity — this sounds like someone taking notes, patching it together as he goes
along and unable to make up his mind. (Nabokov’s version, the best-known older trans-
lation, is a bit more demure than Randall’s, less savage.) So Pechorin, in this account, is
both strongly male and slightly effeminate, bold and weak, fair and dark, finely dressed
yet dusty from travel. On the one hand, the narrator is a confident 19"-century analyst,
conventionally reading the body as a moral map: a man who does not swing his arms
is clearly secretive. On the other, he does not want us to set any store by such observa-
tions. He is also frank about his role as a maker who touches things up: he is obviously
painting a romantic “portrait” '8,

All of that is well and good, but how does it relate to the actual original
text in Russian? I personally have a number of specific questions about Wood’s
comments, namely: What exactly is “loose velocity”? How does it manifest
itself in Lermontov’s text? How would one measure it (given the current obses-
sion with “metrics” in American academe)? How exactly is Randall’s transla-
tion less demure and more savage than that by Nabokov? I could go on with
my questions, but my point must be clear: this is not a translation review, this is
literary criticism, tenuously related to the Russian original — what Venuti calls
“belletrism”.

In contrast to Wood, a radically different tack is taken by the American edu-
cator, translator, and translation critic Timothy Sergay. In his article “New but
Hardly Improved”", Sergay simultaneously engages four translations of 4 Hero
of Our Time: those by Nabokov, Foote, Schwartz, and Randall. While admitting
their general acceptability as translation variants, he points out some obvious
(to a bilingual expert translator and translation critic) mistranslations or “gar-
blings” (as Sergay prefers to put it) scattered throughout the four texts. Sergay
concludes that “the cumulative effect of such ‘garblings’ for readers is almost
certainly a misleading impression of mystery and incoherence. There appears to
be greater ‘signal loss’ in recent ‘remasterings’ of Hero of Our Time than there
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was in the previous versions of this novel that the English-speaking world al-
ready had on its shelves. The errors are all understandable ones for Anglophone
students of Russian, but they are not excusable in authoritative retranslations of
a well-annotated classic™.

To give the reader a taste of Sergay’s mode of translation analysis, here are
two fragments of the table that he used in his paper to illustrate his arguments:

Original Nabokov, Foote, 1966, | Schwartz, 2004 Randall, 2009
Russian 1958 Rev. 2001

Byner u Suffice 1t Let it suffice | We will find that [No

TOTO, YTO that the that the mal- | the disease has been | translation]
00J1e3Hb disease has | ady has been | diagnosed, but how

yKa3aHa, been point- | diagnosed — | one is to cure it —

a Kak ee ed out; heaven alone | God only knows!*

U3IeYnTh — | goodness knows how

3T0 Yk Oor | knows how | to cure it!*

3Haer!?! to cure it

The table above compares the translations of the last sentence in Lermon-
tov’s introduction to the main body of his book. Sergay writes, “This final and
crucial sentence in Lermontov’s introduction is entirely omitted in Natasha
Randall’s translation. Her ‘Foreword’ simply ends on the preceding sentence,
from which the words ‘i vashemu’ (‘and your misfortune as well’) were like-
wise omitted. This same sentence is garbled by Marian Schwartz, who did not
recognize the construction ‘budet i togo, chto...” as synonymous with ‘khvatit i
togo, chto...” and construed it as ‘budet to, chto...’: “We will find that the disease

has been diagnosed...”?.

Original Nabokov, 1958 | Foote, 1966, Schwartz, 2004 | Randall,
Russian Rev. 2001 2009
XopoweHnb- | The pretty The pretty The pretty young | The pretty
Kast KHSDKHA | young princess young princess | princess turned princess
obepHynach turned her head | turned and be- | around and be- turned around
W oapuia and bestowed stowed a long, | stowed upon the | and gifted the
oparopa a long curious curious look orator a long, orator with a
nmoirum mro- | glance upon the | on the speech- | curious gaze. long and curi-
OOTBITHBIM orator. The ex- maker. The The expression ous gaze. The
B30POM. pression of this | feeling con- of this gaze was | expression of
Bripaxenue | glance was very | veyed in her rather vague, this gaze was
atoro B3opa | indefinite, but look was very | but amused, for very ambigu-
ObuTO OYeHb | it was not deri- hard to define, | which I privately | ous but not
Heompee- sive, a fact on but it wasn’t congratulated mocking, for
neHHo, Ho He | which [ inward- | scorn — on her in all sincer- | which I ap-
HacMmenutd- | ly congratulated | which I felt ity”. plauded her
BO, C YeM s him with all my | Grushnitsky from my in-
BHYTPEHHO heart?’. was to be nermost soul*
OT JIyIIU €TO warmly con- (the italics in
TO3APaBUI*®. gratulated®. final columns

are mine)
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With regard to this second table above, Sergay’s analysis goes as follows:

“To my ear, the construction “to gift somebody with something” sounds like strictly
legal language for the conveyance of funds and property. Here I appear to be a “conser-
vative” in Paul Brian’s book Common Errors in English Usage: ‘Conservatives are an-
noyed by the use of “gift” as a verb. If the ad says “gift her with jewelry this Valentine’s
Day,” she might prefer that you give it to her.” [See also www.wsu.edu/~brians/errors/
gift/html.] The Russian construction ‘darit /odarit’ kogo chem’ as opposed to ‘darit’/
podarit’komu chto’ is archaic to begin with (Evgen’eva, Malyi akademicheskii slovar’);
Randall’s predecessors did well to handle it with the elevated ‘bestow upon,” while
Randall’s choice of ‘giffed the orator’ creates unwelcome associations with today’s le-
gal and advertising jargon. Far worse, however, is the complete garbling of the sense
of the final clause of this sentence. Why should Pechorin applaud or congratulate the
princess for the momentary seriousness of her regard for his rival, Grushnitsky, whom
he holds in polite contempt at this point? Mistaking ego, ‘him,’ for eé, ‘her,’ is of course
an elementary error. Again, this same error is committed by Marian Schwartz, who also
misconstrued ‘no ne nasmeshlivo,” ‘but not mocking,” <...> and translated it as ‘but
amused’ "',

I believe that it is such minute dissections — or “deconstructions” — of the
text at different levels of analysis (semantic, syntactic, and pragmatic) that
should form the foundation for an informed assessment as to how a translated
text works with reference to its original. Wood’s review evinces what Venuti
calls a “belletristic approach” to translation criticism, whereby the critic “as-
signs it [a translation] an aesthetic autonomy from the source text and judges
it not according to a concept of equivalence, but according to the ‘standards’
by which he judges original compositions. <...> This approach [is] belletristic
because it emphasizes aesthetic qualities of the translated text itself. It is also
impressionistic in the sense that it is vague or ill-defined”*. In other words,
there is no genuine comparative assessment of the quality of a translation. Ser-
gay’s approach is an example of a “comparative translation variance analysis™*,
which ought to form the basis of what I call “comparative translation discourse
analysis,” this latter concept being a more comprehensive one, owing to its so-
ciolinguistic and sociocultural dimensions.

Conclusion

Given the complexity and required erudition involved in a literary transla-
tor’s work, the expert translator is much more than “just a translator.” [I discuss
the difference between the concepts of professionalism and expertise in transla-
tion in chapter 7 of What It Takes to be a Translator.] From the perspective of
the Comparative Translation Discourse Analysis (CTDA) that I advocate as an
instrument for assessing translation quality, | would risk arguing that the expert
translator is, in fact, a co-author of a work of fiction and an indispensable co-
participant in cross-cultural communication. I am, therefore, inclined to agree
with the editor-in-chief of the Russian translators’ Mosty journal, Viktor Lan-
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chikov who, in one of his articles, has this to say about the qualities of a true
high-art practicing literary translator:

The frustration and joy that the translator experiences are no weaker than
the exact same feelings familiar to any creative person. Verbal inventiveness,
stylistic flexibility, and a special acuity in distinguishing shades of meaning — all
of these qualities are no less (and, perhaps, are even more) important in literary
translation than in authorial creativity’*.

This article is based on chapters 4, 5, 6 and 10 of my book What It Takes
to be a Translator: Theory and Practice (Saarbriicken, Germany: LAP LAM-
BERT Academic Publishing, 2014).
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IMOJIEMHUKA
Polemics

AnHoTanus. PyOpuka «Ilonemuka» mocpsmieHa 00CyKICHNIO KOHIICIIIIH, TIPeI-
craBiieHHOH B ctarbe A.C. MuponoBa «Pycckuil OBUTHHHBIN 3110C KaK CHCTEMa IIEHHO-
cTeif: (K MoCTaHOBKE MPOOIeMbl)», KoTopast Oblia omyoimnkoBana B Ne 3 (38) 3a 2016 T
«HoBoro ¢uonornyeckoro BecTHrka». Hwke nomenien otknuk C.B. Ko3mosckoro Ha
nonieMudeckre 3amedanusi A.C. MupoHOBa B OTHOIIIEHUH €T0 MoHOTpaduu «cropus
1 CTapvHA: MUPOBOCTIPUSTHE, COIIMAIbHAS MPAKTHKA, MOTHBALINS EHCTRBYIOIINX JIUID),
a Taxoke otBeT A.C. MUpOHOBa Ha ATOT KPUTHYECKHUH OT3bIB.

KiroueBble €/10Ba: IEHHOCTh; TEPOMYECKHUI AII0C; OBUIMHA; COIMAIbHAS HOPMA;
conyatbHas MPaKTHKA.

Abstract. Section “Polemics” is devoted to the discussion of the concept presented
in the article by A.S. Mironov “Russian Heroic Epic as Value System (to the Issue)”,
which was published in no. 3 (38) for 2016 of “The New Philologycal Bulletin”. Below
is the response of S.V. Kozlovsky on remarks of A.S. Mironov to his monograph “His-
tory and the old times: world perception, social practice, motivation of people”, as well
as A.S. Mironov’s the answer on this critical review.

Key words: value; heroic epic; bylina; social norm; social practice.

C.B. Koznosckuit (MxeBck)

ITPUMEYAHUSI K CTATBE A.C. MUPOHOBA .
«PYCCKHU BBIJIMHHBIN 3110C KAK CUCTEMA HEHHOCTEH:
(K MOCTAHOBKE ITPOBJIEMBbI)»

S. Kozlovsky (Izhevsk)

Notes on the A. Mironov’s Article
“Russian Heroic Epic as Value System (to the Issue)”

B crarbe «Pycckuii OBUTMHHBIN 3T0C KaK CHCTEMa IIEHHOCTEH: (K mocra-
HOBKe MpoOIieMbl)», onybnukoBanHoi B HOMepe 3 (38) 3a 2016 1!, A.C. Mu-
POHOB TIOZIBEPT KPUTUKE UCTOPHUYECKA 0OOCHOBAaHHBIC BBIBOIBI O MOTHBAIIUU
OBUIMHHBIX T€pOEB, Jiejas B ITOJIEMUKE UPOHUYECKHE 3aMeUYaHusi B MOU azipec.
Ero pabota conmepkuT psij 3a0myKISHUH, HYKTAFOIIUXCS B TIOSCHEHHH.

[IpeneOperas nuTepaTypol, OCBemIarONIel crenupuKy ObUIMH (TPYHbI
IT.J1. VxoBa, IO.A. HoBuxoBa, @.M. CenuBanoBa, B.S1. [Iponmna u ap.), on une-
ANMHM3UPYET H YIPOIIAeT OTPAXKEHHYIO B 3MIOCE COIUANBHYIO MPAKTUKY, HTHOPH-
PYeT JIaTeHTHBIE OCHOBBI COIIMALHON A TeIHbHOCTH.

BBUIHHBEI — 3TO KyABTYpHBIA KOMIUIEKC, COIEPIKAIIMA TOTMITHUYHEIE pa3-
HOBPEMEHHBIC MEHTAILHBIE CTEPEOTHIIBI, HAMEKH, WHOCKa3aHus. Mx HeoOxo-
JUMO M3y4YaTh BO B3aWMOCBSI3U, HE BBIPHIBAas «KOHIIENT» M3 KOHTEKCTA: Olle-
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HUBAasi U3I0M, BBIPBaHHBIA U3 OyJIKH, BBl MOXXETE COCTABUTH BIIEUATIICHUE 00
U3I0ME, HO HE O OyJIKE C U3IOMOM.

[Toaxon K M3y4YEeHHUIO LIEHHOCTEH y HEro ACHCTBUTENBHO OPUIHMHAIBbHBIN:
aBTOp UTHOPUPYET TPYAbl KPYHHEHIINX CIIEIUAaTNCTOB B HCCIIEIOBAHUM JaHHO-
ro Bompoca — Hanpumep, M. Bebepa, J. /ltopkreiiMa, n3y4aBIInx U3MEHEHUE
OTHOIICHUS] K COLMAIBHBIM HOPMaM M LIEHHOCTSIM, aHOMHIO (OOTaThIpu Aei-
CTBYIOT B CHTYallil aHOMHH). BMecTO 3TOr0 mpeacTaBieHbl OTPHIBOYHBIC CYXK-
JICHUS1, B OCHOBHOM «aBCTPUHCKOH IIKOJIBI», HCIIONB3YyEeMBbIe i1 000CHOBAHUS
B3[JISIIOB aBTOPa Ha 3I0C KaK «OObEKTUBHYIO» CHCTEMY COLMAJIBHBIX LIEHHO-
CTEM.

Ero yrBepkaeHus: mpoTuBopedar Apyr Ipyry, Hanpumep: «Ocobennocmy
PYCCKO20 OBITUHHO20 9NOCA COCMOUM 8 MOM, 4O MOMUBAYUs ObLIUHHBIX 2e-
POes NPUHYURUATLHO UYHCOa NPAMamusma u paccyooynozo pacuemay. llpu
3TOM aBTOP OTOBAapHBAET CICAYIOLUIMA MOMEHT: «B OvliunHoM Mupe cy2yoo ce-
OJoHUCmuyeckas (360eMOHUCIMUYECKAs,) YEHHOCMHASL MOMUBAYUS KAK KOHeUHAs
yenv delicmaus, 6e3yCI06HO, NPUCYMCBYEm, 0OHAKO NPOMUsopeuum oopasy
COYUATLHOU HOPMBIY.

Kak MOXXHO OHOBPEMEHHO 3asBIISITH O UY)KIOCTH MOTHBALUU OBUIMHHBIX
repoeB nparmMarusMy (YIOBJIETBOPEHUIO NOTPEOHOCTH) M HAIWYHMHU TE€IOHUCTH-
YEeCKOM MOTHBALMM KaK LeTu JeHCTBUS (CTpEeMIICHHE K YIOBOJILCTBUIO, KOTO-
poe, Kak HH KPyTH, CBOOUTCS K YAOBIETBOPEHUIO moTpedHOocTe)? ['ne moruka?

dopmManbHBIN aHAJU3 TEKCTA B €r0 CTAaThe TAKKE OTCYTCTBYET.

ONHUYeCKUH TEKCT UMEET CIOKHYI0, MHOTOCJIONHYIO CTPYKTYpY, 3HaU€HUE
KOTOpO# Henb3si urHOpupoBaTh. OHa YacTo sBJseTcs (pparMeHTapHOH (4acTh
TEKCTa TOIPa3yMeBaeTCs WM OTCYTCTBYET), MO3aW4HOW (B OAHOW ObUIMHE
MoryT ObITh Loci communes, oTHOCsIIMECS K pa3HbIM croxeram). M3ydenne
TpeOyeT PeKOHCTPYKLHMH, 0e3 KOTOpOH MCCIeJOBaHHE TEKCTa KaK CMBICIOBON
CHUCTEMBI 3aTpyAHEeHO. Takas peKOHCTPYKLHMs BO3MOXKHA JIMIIb B PaMKax CO-
LUANBHOM MPaKTHKH 3MIOXH, K KOTOPOil oTHOCHUTCS TeKCT. [ToaToMy n3ydars ero
KaK MaTepuasl BHE BPEMEHHU M HCTOPHH HEBO3MOXKHO.

O Mepe coOTBETCTBHS OBITMHHOMN U JIETOIMMCHOM COLMAIbHON NPAaKTHKH I10-
BECTBYET MOsi MOHOTpadusi?®, conepKaHnue KOTOPOH aBTOp CTaThH KPUTHKYET.

Hanpumep, A.C. MupoHOB 3asiBUJI, 4TO MOsI paboTa: «npediazaem peuiu-
MenbHO MOOEPHUZUPOBAHHYIO CUCTEMY YEHHOCTNEU».

MoHorpadus mocTpoeHa Ha MOATBEPKICHUH ONMHMCAHHBIX OBUIMHAMH CO-
LUATBHBIX CUTYaIlNH JIETOMUCHBIMU CBUIETEIBCTBAMHU O IPEBHEPYCCKOW COLH-
anbHOM mpakTtuke. [ e MmonepHuzanus?

A.C. MupoHOB BbIOpaj CTpaHHBIA 00BEKT AJISI KPUTHKH: TE3HUCHI, KOTOPbIE
OH «OMPOBEPIacT», HAXOAATCA B pa3/ieie «MOay. YKe Ha3BaHUE MPEIONaracT
HEYCTOMUYMBBIN XapakTep «Harpamy.

Kputnka A.C. MUpPOHOBBIM yKa3aHHBIX IOJIOKECHUI HE MOXKET OBITh IPH-
3HaHa ajekBaTHOH. Hanpumep: «Mecmo 6 opyacune. O mom, yumo Hnva Mypo-
Mey vlesdicaem uz 00Ma 806ce He O Moo, YmMoObl NOCMYNUMb HA CTYHCOY K
KHA310, C8UOemenbCcmeyem Xoms Obl €20 USHAUANbHOe HamepeHue “He Kpoed-
6uUmMbs”’ cabuio, YUMo HECOBMECTHUMO C KAPbepOouUl OPYICUHHUKAY.

B crniucke nmureparypsr B.S. [Iponm aBropom He ynomsayT. O Takoi QyHK-
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LIUH, KaK «HapyLICHUE 3allpeTa», OHOM M3 MOCTOSHHBIX JJIEMEHTOB CIOXKETa,
aBTOp, MO-BUAUMOMY, «3a0bT». 3alpeT KacaeTcs «3JI0yMbILUICHUS» B I0POre
Ha XpUCTHAHWHA (KPECThSIHUHA), KOTOPBIM MOXKET OKa3aThCsl JayKe «TaTapuH».
Ho ToT, KTO MOiineT mpoTHB OGOTaThIps, MONAAAET B KATETOPUIO «EPETHKOB, Pa3-
OOMHMKOBY», OUTH KOTOPBIX HUKTO HE 3alperal.

«...HMnves uwgem “gviciyeu’ y KHA38, HO He nOCmynaem noo HAYdio Ko2o-
AUOO U3 KHANCECKUX BOCHAUALHUKOB 8 KAYecmee ps008020 HNeHA OPYIHCUMDI,
a c60000HO NpUHUMAEM PeUeHUs O MOM, KAKVI0 MUCCUIO NPUHAMb HA ceOsy.

[Touemy OoraTbipb, MOATBEPAUBLINI CTaTyC IOJBUIOM, IOJDKEH OBITH PSIO-
BbIM? KHS3b 1aeT BBIOOP: «IIe THI XOUeIllb, TAM U CSIIbY.

ABTOp «320611» 0 KoXeMsike, pa3neneHun Ipy>KUHbI Ha CTapIIyIO U Miaj-
LIYIO, & TAKXKE O CaMHUX OBUIMHAX, B KOTOPHIX €CTh IPUMEpPbI Ha3Ha4eHUs 0e3
yKa3aHMs Ha KeJaHue.

«...yapv Kocmaumun boeonobosuy npednazaem Mypomyy He npocmo “me-
cmo 6 Opyscune”, a pons npedsooumensi OpyJicunvl. Bonpexu eunomemuyecko-
My umnepamugy Koznoeckozo, Unvsi omxazviéaemces om 3amMan4ue020o npeoio-
JHCEHUSLY.

Nnes Mypomen enet B Kues: 3anoxutscs 3a Kusazs Bononumepa. OH enet
uMeHHO K Biagumupy. [Ipyroro kus3s, kpome Kuesckoro Biagumupa, OpiinHa
HE TpU3HaeT (Apyrue oOBIYHO MOKa3aHbI KaK «IIOJKOJICHHBIE»), TaK YTO O «3a-
MaH4YHMBOCTH» PEYH HE UJIET.

[Hanb (B cioxete 0 Bonbre 1 Mukyne) paccMOTpeHa HEKOPPEKTHO: SMTU301
¢ OarogapHOCTBIO MYXHUYKOB MPEIIECTBYET NPEIIOKEHUIO «COOUPATh AaHb
T'POLIOBYIO», YTO MO3BOJSAET BHIACIUTH 1Ba 00pa3La MPeCcTHKHOTO MOBEACHUS
(crapeiii 1 HOBBII). AprymeHT A.C. MupOHOBa HE BBIAEPKHUBACT MPOBEPKU
(haKTHYECKIM MaTepUaoM.

BocTopxeHHOe OTHOLIEHHE aBTOpa K OoratwipsaM («Hukmo u3z Hux He no-
MBIUASAEN O MOM, YTHOObI NPUCBOUMDb YACb KHAJICLell “‘nonyuku ”y), He Bceraa
omnpasaano: «He noceunaii-ka Oorateipst OJEUICHBKY. . . »

OH yBUANT OSCCUSTHY 30JI0TY Ka3HY,
Tak Beab eMy /1a i TOJIOBY CJIOKUTb.

«llpaso becnownunnou mopeosnu. Bonpexu unniosusm C. Koznoeckoeo,
Hiox Cmenanosuu omnpagnsemcs 6 Kueg ne 0151 mop20o6iu, Ho 0151 020 eOUH-
CMBEHHO, YMODObL COCMOAMbCA 8 602AMBIPCKOM KAUECMEe».

HewusBecTHO, YTO MOAPa3yMeBAIOCh B CIOBaxX OOSpMHA — MHOCKAa3aHMS U
HaMEKH HUKTO HE OTMEHsUI. EcTh cieacTBue ero AeHCTBUIN: ObUIMHA TOKA3bI-
BAeT UCTOYHMK OacHOCIOBHOTO OorarcTa [ltoka — GeCIONUIMHHYIO TOPTOBIIIO:

Ax Te1 Mononotit 6osipun drox CtemanoBuy!
Tsl TOpryii B HameMm Boo rpaau Bo Kuesn,
B Kuesu na Benp OecCIONUIMHHO.

«[enveu, crasa. ... [ocmuHoll coll OMKA3bIBACCSL OM 3010Md, NPUHUMASL
UL mpu wiyovl, U3 KOMOPsIX 08€ — OJisl BEPHBIX CEOUX COPAMHUKOB)
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Winest 0Ompai 305104eHbIe MAKOBKH IIEPKBEH, AJlelia MOT MOTEPSTH TOJIOBY
TpH BUJIE 30710Ta. [OCTHHBII CHIH XOTEJ U MOIYYHII CIIaBYy, a IieHa 1ry0 (¢ mieda
camoro Bnagumupal) Morya ObITh BBIIIE YCIOBICHHON CYMMBI.

«lInamve ysemnoe. Ymeepowcoenue, 6yomo Anewa Ilonosuu nanadem na
Tyeapuna ¢ yenvio 3a61a0ems e2o nAAMbeM, 6NOIHE AHEKOOMUUHO).

Onu307] aHEKIOTHYEH C MO3UIMN COBPEMEHHOTO YeNIOBEKa, HO CTOMMOCTh
I[BETHOM TKaHH B CpeIHEBEKOBhe ObLTa BhIIE. Uyskash ofekK/1a BBI3bIBANA 3a-
BUCTbH Y JPYXHUHHHUKOB, HaripuMmep, Kus3sa Mrops: «OTpoKH CBEHENBKU HU307e-
JIMCH CYTh OPYXbEM U MOPTHI».

«lIpuenawenue ciyscums npu osope. /lna Yypuna 0ondicHocms — He yeno,
a cpedcmeo obpecmu HOBble B03MONCHOCHIU 0YAPOBLIEATNb NPEOCMABUMENbHULY,
NPeKpacHo2o nonax.

Croxer 0o Uypuse He ObUI CaMOCTOSTEIBHBIM, €T0 MOKHO PaccMaTpUBaTh
KaK IapoANIO, B KOTOPOH OOBIrPHIBAETCS TUIIMYECKOE MECTO OOTaThIPCKOH 0X0-
THL U CIOXeT o Bonxe-Oorareipe B nenom. Ilapoaus ocHoBaHa Ha MHOCKa3a-
HUH, HAMEKaxX, COCTaBIISIOMINX IMOATEKCT JOIMYECKOM ITOCTPONKU OBUIMHHOMN
cutyanuu. bnaropoanas BoliHa u oxora Boixa mpoTuBomocTasieHa rpadexy
u pazboro Uypuisl, Mestoynas u nojuias mects Uypuisl bepmsare nokasana xax
nuBepcusi Bonxa B crane Bpara. JeiictBus Uypuisl BRINIAOAT Kak nmadocHOE
noapaxxanue repousmy Bonxa. [IyHKTUpOM moBTOpsieTCs psi 3TarnoB ObUTUHBI
o Boinxe, u nosiBnsiercs paspsaska: ucnyr Kusss Bnagumupa: cnenyromuii mar,
0 JIOTHKE Pa3BUTHA CIOXKETA, Pa3BHBAIOIIETOCs MO Mogo0H0 ObUTHHEI 0 Boi-
Xe — pasdoumu €20 6 Kpoxu...

W3meHeHue B MoJb3y MHOM pa3BsI3KU CBSI3aHO C TEM, YTO MApOIHsl IPOLOI-
KaeTcsl B OTHOLICHUH CIOXETa, HaMeKarolero Ha cxoactso Yypuno ¢ Tyrapu-
HOM:

Ja caounca Tyzapun 0a 3a 0y6086biii cmoi,
Ha caounaca mamywira kuazuna Onpakcus-KoponesuyHd. ..
...Ona pywana, mamywxa Onpaxcus, 1eb6edsb benyio,

a ypesana oa pyky npasyio.

Brimuna o Yypuite BTopiuyuHa 10 OTHOLIEHHUIO K CIO’KeTaM «0 Bonxe» n «o0
Aneme u Tyrapune».

«...npuenawenue om Anpakcuu nonyuyaem xanuxa Kacvan, — u omeeuaem
PeuUmenbHuIM OMKA30M;, MAKUM 00pa3oM, HUKMO U3 bocameipeli u noasHuY,
kpome Yypunwl, He coenacer dobusamscsi Kapvepuvl npu 0gope. 110006Has mo-
mueayus 01 INUYECKO20 2eposi — 0e3YCN08HOe UCKTIOUEHUEY.

Kapbepy npu aBope aenan He Tonabko Uypuio, Ho u JJoOpbiHs, mosToMmy 00
WCKITIOYEHUH pedr He uieT. KacbsaHy cTaryc naJoMHHKa AaBaj IPenMyIIecTBa
(TIpaBO IEPKOBHOTO yOEKHUIIA, T.K. «CMOJIOAY OUTO-TPabICHO).

HanymaHHBIMY BRIVISLIAT U MHBIE 3asIBICHUS aBTOPA: « ...CMENOCTb ObLIUN-
HO20 2eposi He eCMb 8PONCOEHHOE KAUECMEBO...»

«CMenocTh, «BEKECTBOY, (IIATNTUBOCTEY, «XHUTPOCTHY BOCIPUHUMAIOTCS
B OBUIMHAX UMEHHO KaK BPOKJICHHBIE Ka4yeCTBa Ieposi:
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«51 GBI cMenoCTEIO TEOS CIIOpOIIIIa
Bo Toro 651 Bo Anemiensky [lomoBuday.

A.C. MupoHOB J0IyCKaeT BBICKA3bIBaHUsI, KOTOPbIC Ja’ke CIIOPHBIMH Ha-
3BaTh TPYAHO: «HMnwvs ynpexaem Heanuwo 6 mom, 4mo y moz2o MHO20 CUJbl, HO
He xéamaem ‘‘cmenocmu-yxeamxu’’, m.e. 0esmenbHol 106U, MmoiKanuell ye-
Jl06exa Ha HemeoneHHoe npomugnenue 31y» (monuepkuBanue moe — C.K.). Jlns
MOHUMAaHUSl CUTYalluu: «yXBaTKu OOraThIPCKHE» CHOPOBKA, IPHUEMbI OOPHOBI
(yxBaTbIBas 3a MOSIC M OpOCaH C HOCKA).

BEI3BIBAlOT HEOYMEHHE TIONBITKH aBTOPa MOIOTHATH «LIEHHOCTHYIO CHCTe-
My ObputMHHOTO MHpa» nox ¢uiocodekue B3msiabl H.O. Jlocckoro. Beutunb
CO3/IaBaJIMCh B peasInsiX, 00yCIOBIEHHBIX HHBIM MUPOBO33PEHHEM.

[TpuxoauTcss KOHCTAaTUPOBATh, YTO NMPEHEOPEKEHUE TPYJaMH 1O HUCTOPH-
YEeCKOW U COUMANBHON TICUXOJIOTHHU, HCTOpHOTpaduell ObUTHH, TOBEPXHOCTHOE
W3y4YeHHE aXKe 3asBICHHBIX paObOT MPUBEIIN aBTOPA K JIOKHBIM BBHIBOAAM.

IMPUMEYAHUA

' Muporog A.C. Pycckuil OBITMHHBIN 3MIOC KaK CHCTEMA IIEHHOCTEH: (K IOCTaHOBKE
nipoGnemsl) // HoBblii ¢unmonoruueckuii BectHuk. 2016. Ne 3 (38). C. 45-60.

2 Koanosckuii C.B. VicTopyst U CTapHHA: MUPOBOCIPHATHE, COLMANTbHAs PAKTHKA,
MOTHBaLMs AehcTByromux juil. Mxesck, 2009.
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O NONIBITKE C.B. KO3JIOBCKOI'O IEPEOCMBICJ/INTD
MOTHUBAIIU I'EPOEB PYCCKOI'O 2ITIOCA

A. Mironov (Moscow)

On S.V. Kozlovsky’s Attempt to Rethink the Motivation
of Characters in Russian Epic

Ocobennocts noaxona C.B. Ko3noBckoro k u3yueHN0 MOTHBAIUN OBLIHH-
HBIX T€pOEB MpenonpeneneHa ero yoexxaeHueM B TOM, YTO ObUIMHHBIE Oora-
THIPH SIKOOBI ACUCTBYIOT B CUTYallMd aHOMHHM. T€3HC 3TOT HAM IpPEACTaBIsACT-
Csl JIOKHBIM: JIEMCTBUS OOraThlpell OTpakaloT LEJbHYIO CUCTEMY LIEHHOCTEH
U CBSI3aHHBIX C HUMH COLMAJIBHBIX HOPM, CMBICIIOB M MOTHBaUMi. braromaps
MOBBIILICHHON CONMPOTUBIIEMOCTH 3M0CA K JIIOOBIM M3MEHEHUSIM, 3Ta CUCTEMA
COXpaHWJIa HE TOJIBKO YCTOHYHMBOCTh, HO M BHYTPEHHIOK JIOTHYHOCTH Ha MpO-
TSKEHUU CTOJIETUH — HE3aBUCHMO OT TOTO, HAXOAWJIACh JIU B CUTYallul aHOMUU
cHCTeMa IIEHHOCTEH peanbHoi, nctopuueckoi Pocenn.

Onuyeckoll KapTUHE MUpa, 0e3ycioBHO, poTHBopeyar BbiBoaksl C.B. Kos-
JIOBCKOTO O TOM, YTO OBUIMHHBIE OOTaThIPH SKOOBI AEHCTBYIOT B LENSAX HAKUBBI
1 KapeepHoro pocra. Tak, B nonumanuu C.B. Koznosckoro nes Mypomer co-
BEpPILAET CBOU MOABUTU HE U3 COCTPAJaHUs U KaJIOCTH, HE TOTOMY, YTO Y HErO
«cepale pasropesioch» (MMEHHO Tak MoeTcs B ObIIMHAX), HO AKOOBI IS TOTO,
9TOOBI 3aHATH MECTO B KHSDKECKOH ApyxkuHe. MotuBanus Anemm [lonosuya,
no mHeHuto C.B. Ko3noBckoro, cocTouT B TOM, YTOOBI pa3dorareTsb — Ui XOTS
OBl pa3noOBITh «IJIaThe LBETHOE»; MuKynoil CeIsIHUHOBHYEM TAaKKE IBHXKET
MedTa 0 OaHaITEbHOM 00OTaIIeHUH («IaHb TPOIIOBAS» ).

s obocnoBanust cBoux npeanonoxenuit C.B. Koznosckuil cMmemmBaeT
OBUTMHHBIX U JIETOMTUCHBIX TepoeB (B YaCTHOCTH, HAIIOMHUHAET HaM 0 Koxemsike,
KOTOPBI HE MMEET HUKAKOTO OTHOLICHUS! K ObUTMHHOMY MHupY). Ho TiaBHBIN
Metoz C.B. Ko3noBckoro — «peKoHCTPYKIUS TEKCTa KaK CMBICIOBOM CHCTEMBI»
C YUETOM COLMANbHON MPAKTHKH 3TIOXH, K KOTOPOil OTHOCHUTCS OBLIIMHA.

Xouercs cripocuts C.B. KoznoBckoro, k Kakoi 3110Xe Hy’KHO OTHECTU TEKCT
ObuTHHEI, THe BeTpedatoTcst JoOpbiHs HUkuTHY (IPOTOTUIIOM KOTOPOTO CHH-
TalOT A0 KHa3s1 Bnagumupa CesatocnaBoBuda) u Epmak Tumogeesuu'? Co-
LIUAIBHYIO MPAKTUKY KAKOrO CTOJETHS MpearaeTcsi HpUMEHUTD U PEKOH-
CTPYKIIUH TEKCTa Kak CMBICIOBOM cucteMbl: XI nmn XVI? Unu, Mmoxert OBITh,
XIX, B koTOopoM ObutnHA ObLTa 3amucaHa? K xakoi 31moxe OTHOCHTH OBUIMHY
«I'ne6 BonoabeBuu», rue AeHCTBHE HAYMHAETCI B «KaMeHHOH MockBe» Ha
oeperax «Hempbl-Pexn»? A Obinrna «IIpo craporo kasaka» Wb Mypowmiia?
ynoMuHaeT «cTonbHbI Kues-rpan Ha HeBe-peke» — ¢ 3TuM kak ObITh? MoxeT
OBbITb, IPUMEHUTH AJISl PEKOHCTPYKLUMH OBUTMHHBIX CMBICIOB HAIW 3HAHHUA O
colMaabHOU mpakTuke xxuteneit [lerepOypra?

C.B. Ko3nosckuii meiTaercsi 000CHOBaTh MEPKAHTHIIEHYIO MOTHBAIIHIO He-
KOTOPBIX OOTaThIpel, B YaCTHOCTH, T€M, YTO OOraThlpu OOSATCS MOCHUIATh AJie-
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mry ITonoBuua 3a JaHbIO:

OH yBUANT OSCCUSTHY 30JI0TY Ka3HY,
Tak Beab eMy /1a i TOJIOBY CJIOKUTb.

3ameTuM, 4TO TyXOBHast O60pb0a BeJeTcs B AyIIe €/[Ba I HE KaK0ro Oora-
THIps (OHA 33a4aCTYIO U COCTABIISET IIIaBHBIN CMBICH ObLTHHBI): Muxaiino [ToTeix
COTIPOTHUBIIIETCS CTPACTH K BUHY, KHA3b BIaiMHUp — THEBIMBOCTH B CaMOIYP-
ctBy, CazKo MPEeoaoeBaeT Kaxay OorarcTBa W ropaoctb. CyxMaH cTpagacT
OT XBacCTJIMBOCTH, JOOpBIHS OTMaxUBaeTCsI OT HEOOXOAUMOCTH OCBOOOXKIIAThH
«TIOJIOHBI POCCHICKME» W JIETKOMBICIIEHHO 3aKIIOYaeT MHUP cO 3MeeH, naxe
Wnbs Mypomery corpemiaet ¢ JIaTBITOPKO# U 3a4WHACT «IIOTAHOTO OOTaTHIPSD
CoKobHHKA, KOTOPBIN TOTOM SIBUTCS HA PyCh TpO3HBIM MOSAMHITIKOM. AJteria
[TomoBrY TOXKE TIOABEPKEH TPEXy ATIHOCTH, OHAKO HU pa3y B ObUTHHE MBI HE
BHIIUM, YTOOBI AJienra qaBaji cebe BOIIO M PACXHINAT KHSKBIO «TIOTYUKY».

[IpiTasgch ompaBaaTe CBOE MPEANONOKEHHE O TOM, YTO MHOTHE OOTaThIpu
COBEpIIATN CBOM MOABUTH paau HaxuBbl, C.B. Ko3noBckuil HanmnoMuHaeT, 4To
«/npst 00upan 30J104eHBIC MAKOBKU IICPKBEi, AJlElIa MOT TOTEPATh TOJOBY
MIpH BUJIE 30JI0Ta. | OCTHHBII CHIH XOTEIN U MOITyYnII CIIaBy, a IieHa mry0 (c mieda
camoro Bramumupa!) Moriia ObITh BBINIE YCTIOBIEHHONH CYMMBD).

Wb, nedcTBUTENBHO, €IMHCTBEHHBIN Pa3 B )KU3HU, TOCCOPUBIIUCH C KHSI-
3eM Bmagumupom, «oGupam» MakoBKH (M gaxe camu KpecThl). Ho BcrmoMHuM,
KaK OH pachopsauics A00bIYei — Ha ce0sl OH MOTPATIII €€ WK BbIIANT HUILEH
Oparuu Ha BUHO? U pa3Be He BCIO «30JI0TY Ka3HY», HAHJACHHYIO B TAWHUKE TIOJT
KaMHEM, OH BIOCIEICTBHUU MOTPATHI Ha CTPOUTEIHCTBO XPaMOB (BapHaHT:
«pazmaBajl 3TO 3J1aTo, cepedpo Mo HHIIeH 1Mo OpaTum»)? «AJjema Mor moTe-
pATH TONOBY», 3amedaeT C.B. KosmoBckwmii, — HO Beab HE MOTEpsut! A CTOH-
MOCTbH UTy0, KaKUMHU ObI JOPOTUMH OHHM HU OBIIH, €CTh JIMIIb NIEPBOE cliarae-
MO€ ((YCHOBHCHHOﬁ CYMMBD». BTOpBIM CJ1ara€MbIM SIBJISICTCA CTOMMOCTDL «TPEX
nmorpe0OB 30JI0TOM Ka3HBD), OT KOTOPBIX BCE-TaKU OTKA3aJICS repoil OBLIMHBI
(ec OH TyMaeT TOJMBKO O HAXKUBE, TO 3a4eM JKe OTKa3bIBarhbcs?). O4eBUIHO,
OJTHO cllaraeMoe He MOXKET OBITh OOJBIIE CyMMBI CllaraeMbIX (€Cii, KOHEYHO,
CTOMMOCTB TpeX MorpeboB 30JI0Ta HE OTpHUIIATENIbHA M HE paBHA HYJIIO, BO YTO
TpyZIHO TIOBepuTH). M miaBHOe: u3 Tpex my0 VMBan [O0CTHHBIN ChIH OCTaBIsET
ceOe U OHY:

«Ox TbI KHA3B 12 BeAb Binanumup!

To1 mait MHE ITyOBI COOONMHBIE,

A He HaIo MHE TpH Torpeda 307I0TOH Ka3HbI, —

MHe oneTh rocTeit aa XpabpbIx BcE —

IMoranbky ManoxpomuHa aa Mukuty ['ocTrHa ChIHA» .

AnexgoruaHocth npeanonoxenus C.B. KoznoBckoro, 4To 1enpio moasura
Anemmm [TonoBuya sIBIsSIETCA «IUIAThE LIBETHOE», OUEBUIHA IIOTOMY, YTO Mepe-
OJICBaHbE HY)KHO CKa3HTENI0 TOJIBKO JJIS TOTO, YTOOBI HAITyTaTh CIyIIATEIei:
orpok ExuM enBa He 3ammbaeT rmepeoneToro AJenry 10 CMEPTH, TPHHSB €ro 3a
tarapuHa. [locie Toro kak Asernra mpuxonuT B ceOs, OH HEMEUICHHO cOpachI-
BAET «IIAThE I[BETHOECY.

Paswsacuenust C.B. Ko3ioBckoro o BropuyHOCTH ObUTUHBI TIp0 Uypuiny He
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Jal0T Marepuaia, ONpPOBEPrarolliero Hallld MPEeNNoNIoKeHHs. BopodeM, Mbl
OarozapHbl HALIEMy OINIIOHEHTY 3a MONPAaBKY: TOBOPSI O TOM, YTO «CMEJIOCTh
OBUIMHHOTO I'eposi HE €CTh BPOXKIEHHOE KaueCTBO, OHA IIPUAAETCS JIIOOOBBIO U
OCO3HAHHEM JI0JITa, HEOOXOMUMOCTH UCIIONTHUTH MUCCHIO», MBI UMEEM B BULY
TO, YTO ITO KAYECTBO HE JAETCS Pa3 U HABCET/a, OHO MPHUOKLIBACT U yOaBIIeTCS
(manpumep, y 1oOpeiHu, korga oH HanagaeT Ha Hactacbto MUKYIUILIHY).

Hanee C.B. Ko3noBckuii yTBEpKIACT, YTO «CMEJIOCTb-yXBaTKa» OoraThip-
cKas, Ha oTcyTcTBHUE KoTopol y Kanuku-MBanuma ceryet nbs Mypomen, ecTb
BCEro JIMIIb YMEHHUE yXBaTblBaTh 3a MOsAC U Opocarh ¢ Hocka. K coxanenuto,
HaM CJI0KHO TTOBEPUTH, UYTO YMEHHE OpocaTh ¢ HOCKa MM03BOMIIO Okl VBaHUIILY
ocBoOoauTh Llape-rpax ot Mponuia. Mbl HacTanBaeM, YTO IIABHOE OTIIMYHE
«cunpHOrO Morydero MBanuia» ot Mnsu Mypomiia ectb OaHanbHas TPYCOCTS,
HE)XeJIaHHE MPOTUBUTHCA 311y. IMEHHO 3Ta TpycOCTh, @ BOBCE HE OTCYTCTBUE
CHOPOBKH YXBaTbIBaTh Bpara 3a IMosC, 3aCTaBIIsII0 «CTapIINX» Oorareipei «xo-
POHHUTBCA 3a MIAIIIMX» B T€ HEPEIKHE MOMEHTHI, KOrjga KHa3t0 Brnanumupy
TpeboBanach UX 3alIUTa OT OYEPEAHOTO HAIIECTBHSL.

C.B. KoznoBckuii coobiiaer HaM, HaKOHEI, YTO Y HErO BBI3BIBAIOT HEIO-
YMEHHE TONBITKH «IIOJOTHATh “IIEHHOCTHYIO CUCTEMY OBUTMHHOTO MUpa’ MOJ
¢unocodcekue B3msabl H.O. Jlocckoroy, IOTOMY 4TO, 1O €0 MHEHHIO, «OBI-
JIMHBI CO3JaBaJIMCh B PEATHAX, 00yCIOBIEHHBIX HHBIM MUPOBO33peHueM». 1o
HameMy yOeXIeHNI0, OBUTMHEI CO3IaBaJINCh U OBITOBATH B PEAIHIX, 00yCIIOB-
JICHHBIX PABOCIABHBIM XPUCTHAHCKHM MHUPOBO33PEHHEM PYCCKOTO KPECThSIH-
CTBa, MOCAJICKUX JIOAEH, Ka3auecTBa, CBSIIECHCTBA U IPYTHUX COCIOBUIl. DTO
MHUPOBO33pEHHE B PABHOW Mepe CBOMCTBEHHO CEBEPHBIM parcoiam (TaKuM, KaK
Tpodum u Ban Pabunnnsr, Bacunuii Llleronenkos, Mapss KpuomnoneHnosa) —
Y TIPaBOCIIaBHOMY XpHUcTHaHUHY, podeccopy H.O. Jlocckomy.
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IN MEMORIAM
A.A. XomukoB (MockBa)

«IIEPEBPACBIBAEM MSAUYUNK» U « IEP’JKUM CBS3b»
(Ilo ockonounvim éocnomunanusm o B.E. Xanuzeee)

AHHoOTanus. MemyapHbIil OuepK NOCBsIeH namsaTi Banentuna EBrenseBuya Xa-
mu3eBa (1930-2016) — poccuiickoro muTeparyposena, mpodeccopa kadeapsl TEOPHH
suteparypsl MI'Y um. M.B. JlomoHOCOBa, aBTOpa KHUT «/IpaMa Kak sIBIE€HHE UCKYyC-
ctBa» (1978), «Ipama kak pox JUTEpaTypsl: MOITHKA, TeHE3NC, (PyHKIIMOHUPOBAHUE)
(1986), «Teopust mureparyps» (1999), «Pycckoe akanemMmdeckoe ITUTepaTypOBEICHHE.
Hcropus u merogomorus (1900-1960-e roasr)» (2015, coBmecTHO ¢ A.A. XOJIUKOBBIM
u O.B. Hukanapooii).

Kitouessble cioBa: B.E. XanuzeB; MOCKOBCKUI TOCYIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
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“Catch the Ball” and “Keep in Touch”
(In Memory of V.E. Khalizev)

Abstract. The essay is dedicated in memory of Valentin Evgenievich Khalizev
(1930-2016) — Russian literary critic, professor of the Literature Department of Lo-
monosov Moscow State University, the author of books “Drama as a Phenomenon of
Art” (1978), “Drama as a kind of literature: poetics, genesis, functions” (1986), “Lit-
erary Theory” (1999), “Russian Academic Critics. History and Methodology” (1900—
1960-ies)” (2015 with A.A. Kholikov and O.V. Nikandrova).

Key words: V.E. Khalizev; Lomonosov Moscow State University; theory of lit-
erature.

B Hauane nexadbps 2011 r. BamenTn EBreHbeBUY 3aBepIIIUT HAII TeIehOH-
HBII Pa3roBOp O HAYYHBIX JeNIaX HEOKUIAHHBIM TpeAynpexaeHneM: «Amnerma!
Eciu BbI ckopo ycnelmumTe 0 MOEH CMEpTH, HEe YOUBISHTECH!..» — U, HE JaB
MHE OTIOMHHTHCSA, HO BCE XK€ BBIJIEP’KaB KOPOTKYIO 1ay3y, J00aBHII COBEPIIIEHHO
cepbe3HBIM TosocoM: «CBeTinana JlakmmHa mpodrTaia MOM BOCIIOMUHAHHS O
Bragumupe SkosneBuue (Jlakmmue. — 4.X.) v ouenvb UMHA HEJOBOIBHAY.

Ouepk Xammzera o Jlakmmae HazbBaeTcs «IIpeaBoauTeNby — XapaKTepH-
CTHKa, HaUMeHee MoAxodias Kk camomy Banentuny EBrenbeBuuy, KOTOPBIN
00OBIYHO HE BeI 3a coOoli ¥ HE TIpe/jiarall TOTOBBIX HAYYHBIX PEIETTOB; HE CO3-
JIaJT TOTO, YTO B aKaJIEMUYECKUX KpyraxX MPUHSATO HA3bIBATH IIKOJIOI» (M YK
TeM Oosee «HampaBieHHuEM»). Ho 3aTto MHOTHE M3 Tex, komy Banentun EB-
TeHbEBHY JIOBEPSUT UITH 8Mecme ¢ coOOll, BBIPOCITH B M3BECTHBIX HE TOJBHKO B
Poccun y4eHbIX ¢ HEOOIUM BBIpaKEHNEM JIHIA. TOIBKO 8HEHANPABLEHYECKAs.
(10 ci1oBYy caMoro Xann3eBa) yCTaHOBKA ITOMOTITIA €My YOepedhCs OT SITUTOHOB-
«IITKOJHHHUKOBY F OKPYKUTH CE0s1 HE3aBICHMO MBICIISIIIIMMU KOJUIETaMH Pa3HBIX
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MIOKOJICHUIA.

Hexortopsie n3 Hux okazanuchk «B kpyry ¢uimonoros» — Toil camoil KHU-
re BOCIIOMHHAHUH, KOTopas Oblia M37aHa KPOXOTHBIM THPAXKOM B CEPEAMHE
2011 r. 1 x HameMy AeKaOpbCKOMY Tele()OHHOMY Pa3roBOpY YyXKe ycrena pa-
30iTuCh Oe3 ocTarka. Torga xe ¢ yaAuBJIeHUEM Ui ceOsl 1 y3Hai oT BaneHTuna
EBrenseBrya o ToM, uTo A0 cepeauHbl 1980-Xx OH BOBCE HE BEJ JHEBHUKOBBIX
3aIucel, a CBOM paHHHE TOfibl ONUCHIBAET MO MaMATH. Toraa ke OH MOCOBETO-
BaJ He OpaTh C HETO MPUMED, a cpasy, He AOKUAASICh MEMYapHOTo BO3pacTta, co-
OUpaTh «OCKOJIKW» OyIyIIMX BOCIIOMUHAHUH. M BOT Temephb Mo pa3po3HEHHBIM
3aIUCAM C IOMETKOH «B.E. X » mpoCTyNaroT exy HAILIETo ¢ HUM OOLCHHUS.

B 3penble cTyneHueckre robl Mbl, yXKe MOBHIABLINE BUIBI YETBEPOKYpC-
HUKH, ObUIH OOECKypaxkeHbl, Korna cam aemop «Teopum nurteparypbd» (Ha-
CTOSIILIETO BY30BCKOTO OecTcesuiepa ABYX MOCIEAHUX ACCATHICTHH, yueOHUKa
JUISL «IIPOABHHYTBIX» CTYIEHTOB, KAK HaM aHOHCHPOBAJIM €r0 B pamMKax INpo-
neneBTHYecKoro «BBeneHuss B IHUTEpaTypOBEACHUE» 3a TPU Tofa N0 3TOTo)
Mpeaynpenni Ha MEPBOM Ke JEKIUH, YTO MOCTABIEH B TPYAHOE MOJ0KEHUE:
nepecKa3blBaTh TO, YTO BOIUIO B €T0 COOCTBEHHYIO KHUTY, eMy HeyaoOHo («/a
U TIPOCTO HEMIPUIMYHO!»), TOATOMY OIyOIMKOBAHHBII TEKCT MBI OCBOUM CaMO-
cTosTeNbHO («HHuTaTh Bac, KaxeTcsl, BBIyUHIu?!»), a TeKIUH OyIyT MOCBSILECHBI
Kypcy, KoTopblii Banentnn EBrenbeBud «KOHTpaOaHION», MO €ro e Mpu3Ha-
HUIO, TIPETIOIAeT CTYACHTaM BOT yX HECKoJbKo JieT. [IpencraButh cebe Toraa,
B 2004 1., 9YTO OOMH U3 €T0 CIyIIaTesel uepes MmATh JeT OyIeT NpUIIamieH B Co-
aBTOPBI, a JEKIMU 110 UICTOPUH PYCCKOTO aKaJleMHUUECKOTO JINTEPATYPOBEICHUS
XX B., IPOYUTAHHBIE «B HAarpy3Ky» K OCHOBHOH IporpamMme, CTaHyT Ha4ajaoM
HAILler0 COBMECTHO MOATOTOBICHHOTO (1, YBBI, ochenHero 1 Banentuna EB-
reHbeBHYa) yueOHOro mocoOus, ObIIO0 YeM-TO HEBEPOSTHBIM.

IToka >xe mpodeccop mpuriacui kK cede 1oMoii, YToObI Mbl (OEAHBIE CTYy/IEH-
THI) HE MJIATHIN BTPUIIOPOTa, a 3a0pajid y HEr0 OCTAaTKH aBTOPCKHUX 3K3EMIUIS-
POB B UETBEPTHIN pa3 u3nanHoH « Teopun nmuteparypbl». [loMHIO, Kak CKpoMHas
1 HECKOJIBKO CTapOMOHAsI 00CTaHOBKA MAJIEHBKOH JBYXKOMHATHOW KBapTHUPHI
B MarBeeBCKOM NpOoM3Beia Ha MEHS BIICYaTJICHHE ITOJTHOTO COOTBETCTBHUS 00pa-
3y €€ XO3s5IMHa, YK€ CIIOKUBLIEMYCS] K TOMY BpEMEHH B MOEM CO3HAHUU. «YCTa-
pen, HO He Oe3Ha/eXHO», — KaK-TO CKaxkeT o cebe Banentun EBrenneBuu co
CBOMCTBEHHOW €My cliep»aHHON UpOHHUEH.

ViuBneHne no4eMy-TO BBI3BAIO MMAHMHO. Torga MHE U B TOJIOBY, 3a0HUTYIO
KHWYKKaMU, HE MOTJIO IIPUITH, YTO HAII JIEKTOP YBJIEKAJICS HE TOJIBKO JINTEPATy-
poii. Ho MHOTO mO3%e, penakTupys crarbio XanuseBa o CkadTHIMOBE — OTHOM
U3 caMbIX ONM3KUX eMy HccienoBareneil (100 OH TOXKe «HUYEro HE BBIIYyMBI-
BaJ», a K4UTAJT YECTHON), — U1 ciioBaps «Pycckue nureparypoBeas! XX Bekay,
s He MOT HE OTMETUTH 00pa3HOE U JJaKe CYIIHOCTHOE CXOJCTBO MEKAY aBTOPOM
TEKCTa U €T0 «TePOeM»: «...y4eHOMY OBLIO IPUCYILE KU3HET0OHe MOUCTHHE
HeuctomuMmoe. 13 nucema 1960 r.: “Urparo (Ha postie. — B.X.), untato, nuiry
[BCe-Taku |, *KU3Hb BHXKY U UyBCTBYIO, B MBICJISIX YHOIIYCh, — 4ero ke Oonee?”
U3 apyroro nmucema (1959): “My3bIKaHIO U OT MY3BIKM OTOPBATHCSI HE MOTY...
Bbe3 Takux “ncuxo30B”, HABEPHOE, M KUTh OBLIO OBl HE TaK HHTEPECHO ».

[lymee yauBieHue BBI3BAIO COBCEM HEOONBIIOE (U1 MPOQECCOPCKOH-TO
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00CTaHOBKH) KONM4ecTBO KHUT. BaneHtnH EBrenbeBnu oOoxan paborars B
YHUBEPCUTETCKOM OUOIMOTEKE, a IoMa, TIOJ] PyKO#, TepKai TOJIBKO caMble He-
obxoaumele m3nanus. B 2012 r. (yxe Torna MHe TOBOAMIOCH CIBIIIATE OT HETO
JIOBEpUTENbHBIE MPU3HAHUS Bpoje: «lomoBa paboTaeT HOPMaIbHO, HO CHIIBI
OCTaBIISIOTY — WU JIpyroe: « /st MeHs KaX bl HOBBIN JCHb — O€CITPOUTPHIIII-
Has JIOTEpesh»; a B MalCKUIl Beuep CBOEro 82-IeTusi MpOpOYECKU MPOU3HEC:
«MHe HY»XHO 4eTbIpe rojia, 4To0kl rojoBa paborana. MHe U Tak y»Ke TOBe3IIo,
YTO-TO YAAJIOCh CENaTh, 9YTO-TO HE yIaIoCh U HE yaacTcs...») BanenTun Epre-
HBEBUY Hadal pa3Ouparh CTEIJUIAXH U IepelaBaTh KHUTH Ha XpaHEHUE HE TOIb-
KO CBOMM IPSIMBIM YUYE€HHUKAM, HO U «IIPUMKHYBIIUMY. J{enan oH 3T0 BAyMUYHUBO
U KPOTIOTJIMBO, YUUTHIBAS MHTEPECH KAXKJIOTO, HA MPOTSKEHUU OTMEPEHHBIX
YEeThIpEX JIET.

Tax Most momarrHsst OUOIMOTEKA MOMOHUIIACH PEAKHUMH JINTEPATyPOBEIYC-
CKMMU TOMaMH. A Ha CaMOM ITIEPBOM H3 HUX (32 KOTOPBHIM § ¥ Iiprexai B Matse-
€BCKOE) B JICHb CJJa4Ml 3K3aMEHa MOSBUIICS IITYyTOYHBIN HHCKPUNT: «AJjeme Xo-
JIMKOBY, CIICLUATIUCTY 110 TEOPUU CTHXA U, KpoMe TOro, o TBopuectBy [.C. Me-
PEKKOBCKOTO — € JIydInMH noxenanusamu. B. Xamuzes. 8/VI-05». LlyTounsim
OH OBLI [TIOTOMY, YTO, JTOJITO M, BEPOSITHO, 3aHYIHO OTBEYAast Ha BOIPOC IO Tep-
MEHEBTHKE, 51 OBUT HEOXKHUIaHHO IMPEepBaH 3aMy4YeHHBIM 3K3ameHaropoM: «Hy,
XBaTUT, JOCTATOYHO... BUKy, 4TO B CIIOXKHBIX TipoOieMax Ber pazobpamucek. A
3Haete Jau Brel, ueM ctux otnuuaercs ot mpo3si?..» Ja... «Huxorga eme Itup-
JUI1 He OBLT Tak OJIM30K K MPOBay», — MoAyManock MHe. Cpa)KeHHBIH HAaIlOBAaI,
TO JIU OT PACTEPSHHOCTH, TO JHU OT HEOXKUAAHHOCTH, 5, BUIUMO, TaK U HE Aal
BpPa3yMUTENBHOIO, a INIABHOE — YETKOTO OTBETA HA LIKOJIBHBIM BOIIPOC, KOTOPO-
IO U B CIIUCKAaX HE 3HAYMIIOCH, 3aTO BMECTE C OLCHKOW MOIYYHJI HPOHUYHYIO
HaJIUCh HA NaMSTh.

«IlyTuM — 3HAUUT, CyIIECTBYeM» — BOT J>KH3HEHHas (opMylia, KOTOPYIO
Banentrn EBreHneBuY BbIBEN s Ce0S ¥ KOTOPOH JENMIICS JaJeKO HE C KaxkK-
IeIM. Jlymatro, 9To Ha MHOTHX (CKOpee, JalleKUX, YeM OJTM3KHX) OH IMPOU3BOIHI
BIICYATIICHUE HMCKIIOUUTENBHO CEpPhE3HOro uenoBeka. Ho ero «cepbe3HOCTb»
HUKOT/JIa He ObllIa «OJJHOCTOPOHHEH» (YPOK, YCBOSHHBIH OT «3a0YHOTO Y4HTE-
ns» M.M. baxtuna?). B yactHom obmiennn Banentnn EBrenseBrnd mo0mIt mo-
BropsaTh cioBa [.H. [Tocnenopa: «Het Huuero crpamHee, 4eM npodeccopckue
amMOunmmy. Ho mpu 3TOM MOATMHHO CEPhE3HBIM (M YYXKIbIM BCSIKOMY JTOTMa-
TU3MY) y Xanu3eBa ObLIO OTHOIICHUE K IPOPECCHOHATBHOMY JOINTY.

Ha nexkuun Banentun EBrenneBud Beerja npuesxan 3apanee. He iaroOun
OTBJIEKATHCS HA Pa3roBOPHI (IOCTIE Maphbl — NoXKayiicta, Ho He 10). CocpenoTo-
YEHHO XOWJI IO HAIIEMY JIEBATOMY 3Taxy WIH YEIUHCHHO CHJIEN Ha Kadenape,
yIIIyOUBIIVCH B MBICITH O TOM, C YeM MPEACTOUT «BBIHTH Ha IMyOJIUKY» (€ro BbI-
pakenue). OTHAX/IbI OH MOJISIIIICS CBOUM MpaBuiioM: «Ha 3aHsTHS BBIXOXKY U3
JI0Ma 3a JIBa 4aca, Ha 3ace/iaHus Kadephl — 3a MOJITopa, Ha JUCCEPTAIIMOHHBIC
COBETHI — 3a Yacy. JTa IEHHOCTHAs UepapXus HAXOIUJIach B COIVIACUH C TEM,
uyt0o BasienTun EBrenbeBrY BocIipuHUMAI Ce0st IPEXK/IC BCETO KaK «BY30BCKOTO
MPEToIaBaTels», a yKe MOTOM — UCCIIeA0BaTels (CIIOBO «YYCHBI» OH HEIO-
JOOJIMBAIT), KOTOPBIH «CMOT KOE-YTO CKa3aTh B HayKe». 3a4acTyr0 CKPOMHOCTh
(coBepIlIEeHHO MCKpEHHss, 0e3 MPUMECH KOKETCTBA) MEPEXOIuia B CAaMOUPO-
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HUIO. YCIBIIIAB O TOM, 4TO B «BecTHHKe MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA» B UECTh
85-nerus XanuzeBa roToBUTCA l0OMICiHAs noadopka craredd, Banentun EB-
TeHBEBHY C YIBIOKOH mpousHec: «Hy BOT, 3a CBOIO OCMEPTHYIO CllaBy MOTY
OBITH CIIOKOEH» — M TYT ke BcrioMHuI cioBa A.I1. UexoBa u3 nucema crapiiemy
Opary: «BecbMa yTemHTEeNbHO, YTO MEHS MIEpEeBeNIn Ha AaTCKHi A3bIK. Tenepnb
s CIIOKOEH 3a [laHuro».

Hponuu comyTcTBOBasia BhICOUaiimas TpeOOBaTeIbHOCTh. B mepByto oue-
penb —k cebde. «MHe MHOTIa HETTOBKO, — TOBOPHII OH, — IIOITUCHIBATHC “MI.¢).H.”,
KOTJla BCIIOMUHAIO O KaHIUAATax, KOTOphIe caenanu Oonblie, 4yeMm s (B.D. Ba-
nypo, C.W. I'manun, C.I. BouapoB). C npyroii cTOpoHBI, yTeIato ce0st TeM, YTO
€CTh JOKTOpa, KoTopble Toxke 3HaunTenbHee MeHs (B.H. Tomopos, C.C. ABe-
puHIeB)». Heoxxnnanno ans Bcex Banentun EBrenseBny nmpurHsI BoleBoOe pe-
nieHue OoJblle He YUTaTh MOTOYHBIE JeKuuu. [Ipudyem 3agonro mo Toro, Korna
HEKOTOPBIM KOJIJIETaM 3TO YyKe HeoOxoauMo aenartb. Ho oH mpomomkui mpu-
e3kaTh B YHMBEPCUTET U PYyKOBOJIUTH CIIElICEMUHApOM, Moka 18 mas 2012 r,,
B JIGHb CBOETO POXKACHUS, HE MpU3HAICA N0 TeledoHy: «3aBTpa 3HAYUMBINA B
Moel (pUIIONIOrHYecKoi Ororpaduu AeHb: s IPOBEIY MOCIEIHUN B CBOCH KH3-
HU ceMuHap». Hano ckaszark, 4T0 mociaeJHUM OH OBUT TOJNBKO Ha (aKyabTeTe.
3aHATHA CO CTyAEHTaMU M aclHUpaHTaMH («MAaTBEEBCKUMH JAEBUaTaMU») Mpo-
JOJDKMITUCH B IOMaIiHei ooctaHoBKe. M XOTs OCTOSHHOE O0IEHHE C YUeHH-
KaMH oTHHMao y Banentnna EBrenpeBuya cuiibl, 3TO OblIA Ta MCTOLIAIOIIASL
panoctb, 0e3 KOTOpOil *KHM3HB MpenofaBarelsi obeccMbIcIuBaeTcs. Brpoyem,
W Ha 3TOM IeIarOTMYeCKOM TOpU30HTE HE Bceraa Obuto O6e3o00m1auno. [lomHio,
Kak Ha OIHOM M3 KadeapaibHBIX 3aceJaHHi, KOrna OBIBIINIA €ro BBITYCKHUK
(YnotpeOuTh CIOBO «YYEHHK» IO OTHOLICHHUIO K TOMY, C KEM yYUTEIb JaBHO
HE 3/I0POBAJICA 32 PYKY MOCIE MyOIUYHOTO NMPEAATeIbCTBA, BPS U YMECTHO)
YCTPOWJI OYepeHOW CKaHAal B CBOMCTBEHHOM AJisi ceOsl TPAaKTHPHOM CTHIIE,
Banentun EBreHbeBuY HE BBIICPKAT U BIOJIIOJIOCA IPOLIENTAN: « TsKebIit
ciryyail. Most BuHa. Sl ipuBen ero Ha Kagenpy».

Coagropckoe 001eHUe ¢ XaIu3eBbIM ObLJIO BO3MOXKHBIM TOJILKO IPH TOJI-
JIMHHOM HAay4yHOM paBHoONpaBuu. Hawamy Hammx cOBMECTHBIX paboT Bcerna
MPEAIEeCTBOBAIN JUINTEIbHBIE 00CYKIeHHUs. DTO HALlyIbIBAHHE OOIIETO Ty TH,
Kak TpaBUIIO, POUCXOAWIIO MO TeledoHy, a yXKe MPH BCTPEUe COCTABIIIICS
KOHKPETHBIN TIaH Oymymiero Tekcta. Hukakoro pacmpeaeneHus: cui 1o MmyH-
KTaM He O0buto. OIHY W Ty K€ YacTh MHCAJH M0 oyepenn (HACKOIBKO XBaTHUT
BO3MOXKHOCTEH U BpeMEHH y Kaxkaoro). KTo-ro HaumHau, mocie 4ero nepena-
BaJ 3cTadeTHYIO MAJIOUKy ¢ 00sS3aTeIbHBIM YCIOBUEM — UCIPABUTH U JIOTIOJI-
HUTH C/I€JTaHHOE COAaBTOPOM, MPEXKJIe YeM IBUTATHCS Aajblile. Takoi mopsoxk,
ycTaHOBJIeHHBIH BanentnHom EBrenneBmuem, Ha3bBasCs y Hac «mepedpachi-
BaHHEM Ms4rKay». OJHaXIbl, COMIACHBIINCH C MPEIOKCHHON MPAaBKOM, S 00-
ponmt: «Bac moHsu1!» — a B OTBET YCIBIIAT: «ITO AEIAET MHE YeCThY (C JIETKOH
yCMeIIKou, pasymeetcs). B mpornecce padotel Banentun EBrenbpeBuy ro0mt u
yMeJl CO3/laBaTh HACTPOCHHE «cooOIuTenbHON Becenoctuy (o [1LA. Bsasewm-
CKOMY), MOT' HE TMO-CTapHKOBCKH, & COBEPILICHHO MMO-MABIUIICCKH OOBSIBHUTE:
«AuJemia, oueHb XO4eTCs OXYJIMTaHUTh U BCTaBUTH (pasy (Jajiee omyckar. —
A.X.)... XopoI1110, 4TO CTaThsl B COABTOPCTBE: €CJIM HAUHYT KPUTUKOBATh U MPH-
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IUpaThest — OyeM BalnuTh APYT Ha fpyra!y» Briciiell oneHkol ObLIH CJI0Ba, YC-
JIBIIIIAHHBIE TIEPET OTIIPABKON OJTHOTO U3 COBMECTHO ITOTOTOBICHHBIX TEKCTOB
B nedaTh: «VICTIBIThIBaIO YAOBIETBOPEHUE OT MPOJIEIAaHHON PaOOThD».

Banentnn EBreHneBUY UCKpPEHHE HAJESUIICA, UTO Halle oOIiee Jeso OyaeT
MPOIOIDKEHO JTOCTOWHO U ycrenHo. «Ecmu 061 Obl1a BO3MOXKHOCTD, — KaK-TO
MpHU3HAJIICS OH, — 51 ObI COOpAJl CBOM CTapble CTAThU W TIEPEIHCal Uil HOBOTO
coopruka». He ycmen... Hamr mpormansHeiid TenehoHHBIH pa3roBOp COCTOSII-
csl B JIeHb MPE3CHTAINH TOTO CaMOTo y4eOHOTro mocoOusi, coBMecTHas pabo-
Ta HaJl KOTOPEIM MPOIOKaNach mocieaane roasl. B gexadbpe 2015-ro. Torna,
Kak 00BIYHO, B TPYOKE CIiepBa IIyX0 pa3fanochk oxunaemoe «Ciymarn...», a B
KOHIIE — TPaJAULIMOHHOE «Jlep» UM cBsi3by». Ho Mex 1y HUMH... B OTBET Ha HEK-
CTaTu 3a/IaHHBI MHOW BOIIPOC O CAMOYYBCTBHH IPO3BYyUaso ropectHoe: «lo-
JIOC — €IMHCTBEHHOE, YTO Y MEHS OCTaJOCh B MOPSAKE». A peakuuel Ha elle
0oyiee HEYyMECTHOE MOXKEIaHNEe ONTHMHU3MA cTana Gppasa, ONPOKUHYTas B TPO-
xutbie THU: «He neunte Menst ontumuzMom! S BeIpoc B aTMocdepe Ka3eHHOTO
ONTUMU3MA U CJIOBA 3TOTO HE JIFOOII0, MPEAIIOYUTAI0 BMECTO HETO TOBOPUTH O
3[IpaBOM CMBICIIE» — U BIPYT, BIIEPBBIC 32 BCE BPeMsl HAIIETO OOIIEHUs, 3aXO0-
TeJd npouuTark ctuxu. To Obun ctpoku bymara Oxymxassr: «[Ipoxuts jera 6
notna, / A Tam myckail BenyT / 3a Bce TBOM zena / Ha caMblii cTpaluHbli cya».
YKv3HP KOHUMIIACh, HO CBSI3b HE 000PBAJacCh. ..

Aunexceil AjekcanapoBu4 XOJHKOB — JIOKTOp (DHIONOTHYECKHX HAyK, IO-
LEeHT Kadenpbl Teopuu auTeparypbl (uronorndeckoro ¢axyasrera MI'Y nmenn
M.B. JlomoHOCOBa.
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